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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher.


  



  Tegenwoordig word ik, als ik terugdenk aan Fox River en alles wat daar zo vele jaren geleden is gebeurd, tegen wil en dank overspoeld door allerlei tinten groen. Het frisse, lieflijke groen van de weilanden, dat aan de horizon donkerder kleurt. Het tijdloze groen van de bossen, dat onveranderlijk overgaat in het blauwgroen van de heuvels van Virginia, tot uiteindelijk de bergen versmelten met de mistige hemel.


  Het is, min of meer, de hemel die ook anderen zien. De hemel die zich uitstrekt boven Californië en China en de verste uithoeken van Antarctica. Het is de hemel waaronder ik geboren ben, en waaronder ik de gebeurtenissen heb beleefd waarover in dit verhaal wordt verteld. De hemel die de zon en de regen stuurt om de met gras begroeide heuvels van Fox River tot de groenste en weelderigste ter wereld te maken.


  Maar ik, Louisa Sebastian, ben de enige die het silhouet van de trotse man ziet afsteken tegen deze Fox River-hemel, zoals hij rechtop in het zadel zit, op een hengst die niemand anders durft te berijden. Een man die zo één is met het paard onder hem dat hij doet denken aan de mythische centaur. En mijn adem stokt in mijn keel, ondanks alles wat ik van hem weet.


  Tegenwoordig word ik, als ik gedwongen ben terug te denken aan wat er gebeurde bij Fox River, overweldigd door al die tinten groen en door het bloed dat zo lang geleden het gras bevlekte en het onheilspellend rood schilderde. Vele jaren zijn sindsdien verstreken, en de regen heeft allang de zichtbare sporen van het bloed weggespoeld. Maar ik weet dat de grond onder die plek zich nog steeds moet herstellen, dat de aarde onder mijn vingernagels, als ik daar zou gaan graven, nog steeds roestkleurig en bezoedeld zou zijn.


  Had ik geweten wat me te wachten stond, toen ik die eerste middag naar Fox River reed, dan was ik meteen terug gegaloppeerd naar het huis van mijn nicht om mezelf daar op te sluiten. Ik zou hebben gezegd dat ik ziek was of dat ik was geblesseerd, en hebben gevraagd of mijn koffers meteen gepakt konden worden voor mijn terugreis naar New York.


  Maar we weten natuurlijk nooit wat de toekomst ons brengt. Wij hebben alleen het verleden om te overpeinzen en te betreuren.


  1
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  De inwoners van Ridge’s Race in Virginia waren van mening dat Maisy Fletcher haar leven leidde als een meute jachthonden, onrustig heen en weer rennend tussen twee geursporen. In de vijftig jaren van haar leven had ze zich vele vermommingen aangemeten, en stuk voor stuk onthulden ze duidelijk de wispelturige, onberekenbare vrouw die zij was. Jake Fletcher, met wie ze al twintig jaar was getrouwd, was het daar echter niet mee eens. Jake beweerde juist dat zijn vrouw heel makkelijk een beslissing kon nemen.


  Steeds maar weer opnieuw.


  Vandaag zouden degenen die Maisy kenden, geshockeerd zijn geweest door de ferme tred waarmee ze, zonder haar omgeving een blik waardig te keuren, vastberaden op de hoofdingang van de Gandy Willson Clinic af marcheerde, vlak buiten het oude Leesburg. Ze negeerde de met paardenhoofden versierde houten palen naast het trottoir van ouderwetse klinkers, de magnolia’s die de zuilengang opfleurden. Ze schonk geen aandacht aan het jonge Stel dat wat stijfjes en ongemakkelijk op een groen bankje onder de magnolia zat. En nog opvallender, ze liep straal langs de jonge bewaker heen die haar vroeg zich te identificeren.


  ‘Mevrouw, u kunt daar niet naar binnen als u zich niet eerst identificeert,’ zei de jongeman. Met vlugge pasjes liep hij haar achterna.


  Maisy hield net lang genoeg halt om hem van top tot teen op te nemen. Hij zag eruit alsof hij was ontsnapt uit het Virginia Military Institute, met zijn gemillimeterde haar en zijn door jeugdpuistjes gehavende gezicht. Hij had die vijandige blik die ze altijd associeerde met jonge rekruten, en die het gevolg was van uitputting en stress.


  Normaal gesproken zou ze hem een knipoog hebben gegeven, of hem hebben ondervraagd over zijn opvoeding, zijn mening over de kansen van de Washington Redskins en zijn visie op de komende presidentsverkiezingen. Maar vandaag keerde ze hem resoluut de rug toe. ‘Probeer me niet tegen te houden, jongen. Ik ben zo onschuldig als een pasgeboren baby. Dus laat mij maar gewoon mijn gang gaan.’


  ‘Mevrouw, ik moet ‘Mijn dochter is hier opgenomen.’


  ‘Ik zal moeten bellen -’


  Ze opende de voordeur en wandelde naar binnen.


  Nooit eerder was ze in de Gandy Willson Clinic binnen geweest. Door de jaren heen waren er diverse kennissen achter deze voordeur verdwenen voor een periode van ‘rust’. Sommigen lieten zich voor staan op hun verblijf daar, en voegden GWS. aan hun naam toe alsof het een academische titel was. GWS., oftewel Gandy Willson Survivor, was een lokale code die betekende ‘Bied me geen drank aan’ of juist ‘Geef me het sterkste wat je hebt’, afhankelijk van de voortgang van de behandeling.


  Maisy was niet verbaasd door wat ze zag. Gandy Willson was ingesteld op de welgestelde elite. De kroonluchter aan het torenhoge plafond was van glimmend kristal, het tapijt dat zich voor haar uitstrekte, had waarschijnlijk een dozijn derde wereld kinderen van een normale jeugd beroofd.


  De bewaker was haar niet naar binnen gevolgd. Maar een andere, oudere man kwam nu vanuit zijn kantoortje op haar af om haar tegen te houden toen ze naar de receptie liep. Hij was ergens in de zestig, bebrild en gekleed in een perfect maatpak. En hij probeerde, zonder veel succes, te glimlachen alsof hij een goedmoedige opa was.


  ‘Ik geloof niet dat wij elkaar kennen.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben Harmond Jeffers, de directeur van Gandy Willson.’


  Even overwoog ze zijn hand niet aan te nemen. Maar toen ze zag dat de hand trilde van ouderdom, gaf ze zich gewonnen en greep ze hem beet om het beven te stoppen. ‘Ik ben Maisy Fletcher, en mijn dochter Julia Warwick is een patiënt van u.’


  'Julia’s moeder. Vanzelfsprekend.’ Zijn geforceerde glimlach week niet van zijn gezicht.


  Er was helemaal niets ‘vanzelfsprekends’ aan het feit dat Maisy en Julia moeder en dochter waren; ze verschilden zoveel van elkaar als een roos van een hibiscus. Ze behoorden tot dezelfde familie, maar daar hield elke gelijkenis op. Maisy’s haarwas deze maand rood en veel te heftig gepermanent, Julia’s haar was altijd steil en zwart. Maisy had er elk jaar van haar leven twee ongewenste pondjes bij gekregen, Julia leefde van de lucht. Maisy was van gemiddelde lengte. De tengere Julia reikte nauwelijks tot haar schouder.


  En dat waren dan nog de grootste overeenkomsten.


  Maisy richtte zich op tot haar volle een meter zeventig, waarbij haar rug krakend protesteerde. ‘Ik kom mijn dochter bezoeken.’


  'Zullen we even naar mijn kamer gaan? Dan laat ik wat thee brengen, en kunnen we rustig praten.’


  ‘Dat is heel hoffelijk van u, dr. Jeffers, maar daar heb ik helaas geen tijd voor. Kunt u me alstublieft vertellen waar Julia’s kamer is? Ik ben bang dat ik anders bij een wildvreemde naar binnen loop.’


  ‘Dat is inderdaad geen goed idee.’


  ‘Goed, vertelt u me dan maar waar ze is.’


  ‘Mrs. Fletcher, we moeten echt praten. De genezing van uw dochter hangt ervan af.’


  Maisy hief de eerste van haar vele onderkinnen. De andere volgden met tegenzin. ‘Mijn dochter hoort hier niet.’


  ‘Dus u vindt niet dat uw dochter behandeld moet worden?’


  'Mijn dochter zou thuis moeten zijn, omringd door mensen die van haar houden.’


  Het jonge stel dat op het bankje had gezeten, kwam binnen en schuifelde lusteloos over het tapijt. De dokter legde zijn hand op Maisy’s schouder om haar bij de deur vandaan te leiden.


  ‘Mrs. Warwicks echtgenoot denkt daar anders over. Hij vindt dat ze beter hier kan zijn, waar ze tot rust kan komen en elke dag therapie krijgt.’


  Maisy besloot tot de directe aanval over te gaan, wat net zo ongebruikelijk voor haar was als de hevige woede die binnen in haar kolkte. ‘En hoeveel gevallen van hysterische blindheid hebt u al behandeld?’


  ‘Dit is een psychiatrische kliniek. We -’


  ‘Behandelen voornamelijk mensen met een verslaving,’ maakte ze de zin voor hem af. ‘Aan drugs, of alcohol. Mijn dochter is niet verslaafd. Maar dat is ze misschien wel tegen de tijd dat ze hieruit komt. U maakt haar helemaal gek, hier.’


  ‘Er zijn mensen die vinden dat uw dochter al een aardig eind op weg is.’ Hij tilde één borstelige wenkbrauw op om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Er is helemaal niéts mis met haar ogen, maar toch kan ze niet zien. Ze is volkomen blind. U wilt toch niet beweren dat dat normaal is?’


  Ze haalde diep adem en sprak haar woorden langzaam uit, om ze te benadrukken en om haar gedachten te ordenen. ‘Mijn schoonzoon heeft haar direct uit het ziekenhuis hierheen gebracht omdat hij zich voor haar schaamt. Ze is alleen maar meegegaan omdat hij haar onder druk heeft gezet. Ze is hier niet omdat ze denkt dat dat zal helpen.’


  ‘Ik vraag me af hoe u dat weet, want uw dochter krijgt nog geen telefoontjes doorverbonden.’


  ‘Ik ken mijn dochter.’


  ‘Is dat zo, Mrs. Fletcher?’


  Dat legde haar het zwijgen op, zoals hij waarschijnlijk ook verwacht had. De goede dokter, veronderstelde ze, was natuurlijk net zo grondig getraind om iemands zwakke plek te vinden als om de nieuwste antidepressiva voor te schrijven.


  Ze nam even een moment om zichzelf te hervinden en haar energie te focussen op wat ze wilde zeggen. ‘Ik kom mijn dochter bezoeken,’ zei ze met vaste stem, waarbij ze het oogcontact met de dokter niet verbrak. ‘Of u helpt me daarbij, of u helpt me hier een scène te trappen.’


  ‘Komt u dan maar mee, dan praten we er even over. Als u haar daarna nog steeds wilt zien, laat ik haar wel komen. Maar als ze niet wil dat u hier bent, moet u weggaan.’


  Als antwoord wapperde ze ongeduldig met haar zwaar beringde handen.


  Hij leidde haar door een gang naar de deur waardoor hij tevoorschijn was gekomen. Zijn kantoor was wel zo’n beetje wat ze had verwacht. Met leer beklede meubels, wanden met donkere lambrisering, die vol hingen met ingelijste diploma’s en een bureau zo groot als het ego van de gemiddelde psychiater. Haar hele leven al vroeg ze zich af of artsen en advocaten de omvang van hun bureau maten zoals puber jongens hun penis.


  ‘Maakt u het uzelf gemakkelijk.’


  Ze kon nu twee dingen doen. Op het randje van de bank gaan zitten als een kind dat bij het schoolhoofd is ontboden, of achterover leunen en zich hulpeloos overgeven. Ze was ervan overtuigd dat de kamer opzettelijk zo was ingericht. Na enige twijfel ging ze achterover zitten.


  Dr. Jeffers leunde naar voren, liet zijn in elkaar gevouwen handen op het vloeiblad rusten en knikte wijs. ‘Dus u denkt niet dat Mrs. Warwick hier thuishoort?’


  Maisy wierp een blik op haar glimmende horloge, ingelegd met stras en nepparels, dat ze overal bij droeg. Nu wenste ze dat de wijzers wat sneller gingen.


  Ze keek de dokter weer aan. ‘We hebben het wel over mijn dochter. Ik ken haar als geen ander, waarmee ik niet wil beweren dat ik alles van haar af weet. Maar één ding weet ik wel. Ze is erg gesloten. Haar kracht komt van binnenuit. En die kracht wil ze niet delen met een vreemde, net zomin als haar zwaktes. En u bent een vreemde.’


  ‘En met u wil ze die wel delen?’


  ‘Ik zou het op prijs stellen als u stopt mij woorden in de mond te leggen.’


  ‘Misschien heb ik het bij het verkeerde eind, maar ik krijg de indruk dat u denkt dat ü haar wel kunt helpen en ik niet.’


  ‘Ik denk dat het haar zal helpen omringd te zijn door de mensen die van haar houden. Ik weet dat ze Callie dolgraag wil zien...’


  ‘Dat kunt u helemaal niet weten, Mrs. Fletcher. Ik krijg de indruk dat we hier met een geval van projectie te maken hebben. Nogmaals, uw dochter heeft alleen maar met haar man gesproken, sinds ze hier is.’


  ‘Ik weet gewoon dat ze Callie dolgraag wil zien,’ herhaalde Maisy, nu iets luider. ‘Luistert u nou, of niet? Natuurlijk verlangt ze wanhopig naar haar kleine meisje. En als u denkt dat een wanhopige vrouw een goede kandidaat is voor therapie, dan moet u maar weer terug naar de collegebanken.’


  ‘Er is hier maar één wanhopige vrouw, en die zit nu tegenover me,’ zei hij, met zijn pseudovriendelijke glimlach.


  Met enige moeite hees Maisy zichzelf overeind, maar voor ze iets kon zeggen, ging de telefoon.


  Terwijl de dokter opnam, stak hij een hand op, als teken dat ze nog even moest wachten. Toen hij klaar was, keek hij haar schouderophalend aan. ‘Kennelijk bent u toch niet de enige wanhopige vrouw in deze kliniek. Uw dochter weet dat u hier bent.’ Maisy wachtte af.


  Hij kwam overeind. ‘Ze wil u zien. Haar kamer is boven. Deze gang uit, aan het einde links, en dan de trap op. Boven gaat u eerst naar links, en dan naar rechts. Haar kamer is aan het eind van de gang. Maar beseft u wel dat het mijn verantwoordelijkheid is om Mr. Warwick te laten weten dat u bij Mrs. Warwick op bezoek bent geweest, tegen mijn medisch advies in.’


  ‘Dr. Jeffers, bent u een psychiater of een spion?’


  ‘Mijn beste mevrouw, volgens mij kunt u zelf ook wel wat professionele hulp gebruiken.’


  Zonder te reageren verliet Maisy de kamer.


  Julia wist dat haar moeder er was. De pick-up van Maisy en Jake, een oude rammelbak, kon ze altijd van mijlenver horen aankomen, met zijn knallende uitlaat. Jarenlang had Bard geprobeerd Jake zover te krijgen een nieuwe te kopen, maar Julia’s stiefvader had altijd geweigerd. Het was een man die liever zonder comfort leefde, dan dat hij geld over de balk smeet. Hij was niet krenterig, maar hij vond gewoon dat je het moest doen met wat je had.


  Toen Julia het geluid van de truck op de parkeerplaats had gehoord, was ze naar het raam gelopen om haar vermoeden te bevestigen. Wat ze precies had verwacht wist ze niet. Misschien een plotseling licht in de duisternis, een glimp van de wereld die ze al in geen weken had gezien. Ze voelde het koele glas en liet haar vingertoppen over de gladde vensterbank en het houtsnijwerk in het kozijn glijden. Maar zelfs het genoegen van een namiddag-briesje was haar niet gegund. Het raam zat potdicht.


  Ze had beseft dat ze hulp nodig had. Praktische hulp, en niet het soort hulp waarvoor ze zich hier zogenaamd zelf had aangemeld. Al op de eerste dag van haar verblijf hier had ze zich gerealiseerd dat de Gandy Willson Clinic niet de juiste plek voor haar was. En dat haar sessies met dr. Jeffers nooit méér zouden worden dan een verbaal steekspel, waarbij zij haar gevoelens verborg en hij haar subtiel terechtwees omdat ze niet meewerkte.


  Gelukkig was er ten minste één personeelslid dat werkelijk belangstelling voor haar toonde. Karen, de verpleegkundige die die dag dienst had, zei dat ze dr. Jeffers zou bellen en Julia’s verzoek om haar moeder te zien zou voorleggen. Als Maisy Fletcher was gekomen om haar dochter op te zoeken, mocht hij haar niet zomaar wegsturen. Als hij dat wel deed, zou Julia ook meteen vertrekken.


  Toen Maisy de gang in liep, hoorde Julia al aan de snelle voetstappen dat haar moeder eraan kwam. Maisy was altijd gehaast, alsof ze naar iets belangrijks op weg was, hoewel haar bestemming in werkelijkheid eigenlijk nooit prioriteit had.


  ‘Julia?’


  ‘Ik ben hier, Maisy.’


  De deur zwaaide open, een welkome vlaag van frisse lucht, gevolgd door een zachte bons.


  ‘Lieverd.’


  Julia hoorde en rook dat haar moeder naderde, en toen voelde ze Maisy’s zachte hand op haar wang. Het volgende moment werd ze bijna bedwelmd door de overweldigende geur van viooltjes, terwijl haar moeder haar arm om haar heen legde.


  Julia liet haar arm om haar moeders middel glijden, terwijl Maisy naast haar op het bed kwam zitten.


  ‘Hoe wist je dat ik er was?’


  ‘Ik hoorde de pick-up. Maar goed dat Jake geen nieuwe heeft gekocht.’


  ‘Nou, op weg hierheen dacht ik daar wel even anders over. Het scheelde niet veel of ik had hem langs de kant van de weg laten staan. Dat ding heeft altijd al iets tegen me gehad.’


  ‘Omdat je te veel van hem eist.’ Zo ging het altijd, met Maisy.


  ‘Hoe gaat het met je?’


  Julia ging rechtop zitten en vouwde haar handen in haar schoot. Voor deze ene keer leek Maisy de hint te begrijpen, en ze schoof wat verder weg om haar dochter de ruimte te geven.


  ‘Niet beter en niet slechter.’


  ‘Dr. Jeffers is een pompeuze etterbak die nog geen ingegroeide teennagel kan genezen.’


  ‘Je bent wel erg mild voor hem.’


  Meestal stond Julia op dit punt in het gesprek op om door de kamer te ijsberen. Maar nu was die ontsnappingsroute vol gevaren. Ze had zich zorgvuldig ingeprent waar alles stond, maar ze wist niet zeker of ze zonder brokken kon rondlopen terwijl haar moeder toekeek. Even ging haar hart als een razende tekeer, en haar adem stokte in haar keel. De wereld werd een zuigend zwart gat, dat haar voorgoed dreigde op te slokken.


  ‘Wat doe je hier, liefje?’ vroeg Maisy.


  Julia dwong zichzelf kalm te blijven. ‘Het maakt niet uit waar je bent, als je niets kunt zien.’


  ‘Dat is niet waar. Je moet bij mensen zijn die van je houden, op een vertrouwde plek. Niet bij vreemden.'


  ‘Kijk om je heen. Het is net als thuis. Ik heb mijn eigen open haard, een kamer vol antiek - althans, dat is me verteld. En het uitzicht is vast ook geweldig.’


  'Het enige geweldige in deze kamer is mijn dochter, en die hoort hier niet thuis.’


  Julia’s blinde ogen vulden zich met tranen. Ze kwam overeind. Liever een botsing met een meubelstuk dan haar moeders liefde. ‘Bard dacht dat dit het beste was voor iedereen.’


  ‘En daar ben jij het mee eens?’


  ‘Hij krijgt niet altijd zijn zin, Maisy. Maar ik dacht gewoon dat hij deze keer weleens gelijk kon hebben.’


  ‘En waarom dacht je dat?’


  ‘Hij maakt zich zorgen om Callie.’ Julia strekte een hand uit en bemerkte tot haar schrik dat ze niet zo dicht bij de muur was als ze had verwacht. Ze schuifelde naar voren tot ze de muur kon raken, voor ze verder sprak. ‘Hij zegt dat mijn... toestand verwarrend voor haar is, en haar overstuur maakt. En dat ze het gevoel heeft dat het haar schuld ‘Belachelijk.’


  Julia keerde zich naar Maisy toe, of tenminste, dat vermoedde ze. ‘Hoe weet jij dat?'


  ‘Omdat ik haar oma ben. Ik heb haar elke dag gebeld, sinds het ongeluk, en gisteren zijn we na school een ijsje gaan eten. Callie weet heel goed dat het haar schuld niet was dat Duster weigerde voor die hindernis. Dat risico loopt iedereen die een jong paard inrijdt.’


  ‘Direct na mijn val heeft Callie anders wel gezegd dat ze zeker wist dat Duster geweigerd had, omdat hij was geschrokken van haar pony.’


  ‘Maar je hebt toch uitgelegd dat Duster al zo vaak had geweigerd, en dat waarschijnlijk ook nog vaak zou doen? Dat heeft ze tenminste mij verteld. Ik denk niet dat ze zich schuldig voelt. Ze is gewoon eenzaam, en bang dat jij niet meer terugkomt.’


  Julia slikte haar tranen weg. ‘Heb je tegen haar gezegd dat ik terugkom zodra ik beter ben?’


  ‘Ze is acht. Op die leeftijd weegt het woord van een grootmoeder minder zwaar dan dat van een moeder.’


  ‘Het ongeluk heeft niets te maken met deze... toestand. Heb je haar dat ook verteld?’


  ‘Jawel, maar dat begrijpt ze niet zo goed.’


  ‘Hoe zou ze dat ook moeten begrijpen? Ik snap er zelf niets van. Het ene moment kon ik zien, het volgende niet meer. Maar er mankeert niets aan mijn ogen. Er is niets mis met me, behalve in mijn hoofd.’


  Maisy zweeg. Waarschijnlijk wachtte ze tot Julia zichzelf weer onder controle had. Eén ding dat moeder en dochter gemeen hadden, was een afkeer van emotionele uitbarstingen. Julia begon door de kamer te lopen, met haar handen voor zich uitgestrekt. Ze vond een bureaustoel en hield zich daaraan vast. ‘Ik ben niet gek,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Ben je bang dat ik dat denk?’


  ‘Bard zegt dat het een mentale kwestie is. Hij wil dat ik een grote meid ben, mijn rug recht houd en weer aan de slag ga. Als ik nou maar gewoon goed mijn best doe hier, dan zal ik weer kunnen zien.’ Ze glimlachte wrang. ‘Want dat is natuurlijk wat hij zou doen.’


  ‘Dat zou hem nog vies kunnen tegenvallen. Er zijn dingen in het leven waar zelfs onze Lombard Warwick niets over te zeggen heeft.’


  'Telkens als ik mijn ogen sluit, verwacht ik dat ik weer kan zien zodra ik ze open. Maar dat is niet zo. Ik ben zo vaak van een paard gevallen, maar deze keer was het anders. Toen ik over die hindernis vloog, dacht ik aan Cristopher Reeve. Zijn paard weigerde ook, waardoor hij de rest van zijn leven in een rolstoel was gekluisterd. Nadat ik op de grond was gesmakt, durfde ik me niet te bewegen, zo bang was ik dat ik niet overeind zou kunnen komen of zou kunnen lopen. Ik denk dat ik daarna bewusteloos ben geraakt. Toen ik weer bijkwam...’


  Ze vond op de tast haar weg om het bureau heen en liep naar het raam. Weer wendde ze zich naar haar moeder. ‘Toen ik bijkwam, deed ik mijn ogen niet open. Ik tilde een been op, toen een arm. Ik was zo opgelucht. Dat kan ik je gewoon niet vertellen. Ik had zelfs niets gebroken. En toen opende ik mijn ogen.’


  ‘En toen kon je niets zien.’


  Julia had haar moeder dit allemaal al verteld in het ziekenhuis, maar toch ging ze verder. Om de een of andere reden had ze er behoefde aan het verhaal nog eens te vertellen. ‘Wat gek, dacht ik. Ik lig hier vast al uren. Callie is zeker teruggegaan om hulp te halen, en nu kunnen ze me niet vinden. Ik dacht dat het nacht was, maar wel een inktzwarte nacht. Later bleek dat ik nog geen minuut buiten westen was geweest.’


  ‘Helpt het je om dit steeds weer te vertellen?’


  ‘Niets helpt. Die mist trekt gewoon niet op. Zelfs niet een beetje. En weet je wat het ergste was? Nog erger dan blind bijkomen? Dat ze me vertelden dat er niets mis was met mijn ogen. Hysterische blindheid. Ik ben een hysterica.’


  ‘Je bent een geweldige, gevoelige, intelligente vrouw. Je bent geen psychiatrisch geval.’


  ‘Maar ik zit in een psychiatrische kliniek! Er zijn hier dan wel open haarden en het staat wel vol met antiek, maar het is nog steeds een kliniek voor geesteszieken.’


  ‘Je hoort hier niet thuis.’


  Julia besefte dat ze Maisy ook de rest moest vertellen. ‘Er zijn dingen die jij niet weet.’


  ‘Je bent niet de eerste die dat zegt.’


  Julia probeerde te glimlachen, maar tevergeefs. ‘Voordat dit gebeurde, zelfs voordat ik Duster die dag zadelde, ging het al... ging het al niet goed.’


  Maisy zweeg. Julia wist welk schouwspel ze zou hebben gezien, als ze niet blind was geweest. Haar moeder die haar handen in haar schoot ineen wrong. Die handen zouden bedekt zijn met ringen. Maisy was gek op alles wat glom. Ze hield van felle kleuren, aparte stoffen en wijde gewaden die Julia deden denken aan harems of Hawaïaanse feesten. Ze viel op in elke menigte, de moeder die altijd werd uitgelachen door Julia’s klasgenootjes. Een felgekleurde, exotische vlam in een gemeenschap van versleten tweedjasjes en gebleekte spijkerbroeken.


  ‘Je wilt dit niet horen, hè?’


  ‘Julia, ik zit gewoon te wachten.’


  ‘Je wilt het nooit weten als het niet goed gaat, Maisy. Als je een bril droeg, zouden de glazen roze zijn.’


  ‘Zonder twijfel,’ beaamde Maisy. ‘Een vlinderbril ingelegd met stras, en je zou hem afschuwelijk vinden. Maar dat ik positief probeer te blijven, wil niet zeggen dat ik weiger te zien dat het leven ook een andere kant heeft.’


  Julia schaamde zich. Ze hield van haar moeder, maar er gaapte een kloof tussen hen die zo breed was als Julia’s negenentwintig lentes. Ze had dat nooit helemaal begrepen, en ze betwijfelde of Maisy het zelf wel begreep. Hoe twee vrouwen van elkaar konden houden en toch zo verschillend konden zijn, zo elkaars uitersten in elk opzicht, dat was een raadsel.


  ‘Sorry, het was niet kritisch bedoeld.’ Ze liep weer naar het bed. Dat hoopte ze, althans. ‘Maar ik wil het niet erger voor je maken dan het is...’


  ‘Laten we het in plaats daarvan beter voor jóu maken. Vertel me wat er met je aan de hand was. En ga een klein stukje naar links,’ wees Maisy haar de weg.


  Julia paste haar richting aan. Haar scheenbeen raakte het bed. ‘Ik ben toe aan een witte stok.’


  Maisy pakte haar hand en hielp haar te gaan zitten. ‘Heeft dr. Jeffers je een prognose gegeven?’


  ‘Nee. Hij zegt bijna niets tijdens onze sessies. En als hij wel wat zegt, stelt hij alleen maar vragen. Waarom heb ik geen hulp gezocht toen die problemen begonnen? Waarom ben ik zo defensief? Waarom wil ik niet dat mijn man betrokken is bij de behandeling?’


  ‘Zou Bard dat dan willen?’


  ‘Dat denk ik niet, maar dat heeft hij de dokter vast nooit zo rechtstreeks verteld.’


  ‘Vertel me over die problemen, die je net noemde.’


  ‘Ik had gekmakende hoofdpijnen.’ Ze lachte grimmig. ‘Hoe toepasselijk.’


  ‘En weten de artsen dat?’


  ‘Ja. Ze hebben mijn hersens op alle mogelijke manieren gescand, elke test gedaan die een neuroloog maar kan verzinnen en alle specialisten erbij gehaald. Maar ze kunnen geen fysieke afwijking vinden.’


  ‘Wat was er nog meer?’


  ‘Ik...’ Ze vroeg zich af hoe ze dit het best onder woorden kon brengen. ‘Mijn werk leed eronder.’


  ‘Het schilderen?’


  Ze knikte. ‘Ik had een opdracht om een familieportret van de Trents te maken. Herinner je je die nog? Ze hebben dat mooie boerderijtje in de richting van Middleburg, iets voorbij de Gra-dy’s. Twee hoogblonde kinderen die samen met Callie wedstrijden rijden. Een jongen en een meisje.’


  ‘Ja, ik geloof het wel.’


  ‘Ze hebben drie keer geposeerd, maar het lukte me niet.’ Ze wist niet hoe ze het uit moest leggen. Het was haar bij Bard of dr. Jeffers ook niet gelukt. Bard had gezegd dat ze gewoon te gespannen was en dat ze haar problemen alleen maar erger maakte. Dr. Jeffers had aantekeningen zitten krabbelen, en het gekras van zijn pen had haar bijna tot waanzin gedreven.


  Ze probeerde het nog eens. ‘Het was eigenlijk nog erger. Ik had alvast wat schetsen gemaakt. De Trents wilden iets informeels, iets met hun paarden en hun huisdieren, buiten op het land. De schetsen waren prima. Ik had een aantal goede ideeën, hoe ik het zou aanpakken. Maar toen ik probeerde te schilderen...’


  ‘Ga verder.’


  ‘Ik kon niet schilderen wat ik zag. Als ik begon te werken, leek het schilderen zonder mijn inbreng te gebeuren. Mr. Trent is een stijve, formele man die heel streng is voor zijn kinderen. Dat was het enige wat ik op het doek vast kon leggen. Hij zag eruit als een nazi, toen ik met hem klaar was. Op een gegeven moment betrapte ik mezelf er zelfs op dat ik een hakenkruis op zijn mouw had geschilderd.’


  ‘Misschien schilderde je niet wat je zag, maar wat je voelde. Dat is toch normaal voor een kunstenaar?’


  ‘Maar ik had er geen controle over.’ Haar stem schoot omhoog, en ze nam even de tijd om adem te halen. ‘En dat gold voor alles wat ik schilderde, in de maand voor het ongeluk. Ik probeerde jachttaferelen, maar dat waren niet langer prachtige herfstdagen met een stel goede vrienden. We jagen tenslotte voor onze lol op vossen, niet om ze te doden. Maar elk schilderij dat ik maakte, leek te draaien om honden die een vos aan stukken scheurden. Ze waren... verontrustend. En als ik klaar was met een schilder sessie was ik zo overstuur dat ik niet aan een nieuw schilderij durfde te beginnen.’


  ‘Misschien was het gewoon vermoeidheid. Misschien had je rust nodig.’


  ‘Nou, dan heb ik het nu goed voor elkaar, hè?’


  Maisy zweeg, en dat kon Julia haar niet kwalijk nemen. Wat kon ze zeggen? Als Julia haar gezichtsvermogen niet terugkreeg, zou ze nooit meer kunnen schilderen.


  ‘Toen je een klein meisje was,’ zei Maisy ten slotte, ‘ging je op je kamer zitten tekenen als iets je dwarszat. Dat was de manier waarop jij je uitdrukte.’


  ‘Dat is nog steeds zo. Maar wat druk ik dan uit? Of wat drukte ik dan uit? Want ik zal niet meer in staat zijn het te doen, tenzij er iets drastisch verandert.’


  ‘Ga met me mee naar huis, Julia. Als Bard je niet op Millcreek wil hebben, ga dan mee naar Ashbourne. Je weet dat er genoeg ruimte is voor jou en Callie. Dan zoeken we een therapeut voor je die je vertrouwt. Jake wil ook dat jullie bij ons komen, dat weet je.’


  Julia was gek op haar stiefvader, die stabiliteit had gebracht in Maisy’s leven en liefdevolle aandacht in dat van haar. Hij was een vriendelijke, rustige man die zich altijd bleef verbazen over het excentrieke gedrag van zijn vrouw, en Julia wist dat hij haar van harte welkom zou heten.


  Even was ze in de verleiding om ja te zeggen, om terug te keren naar het huis van haar jeugd en haar dochter mee te nemen. Tot haar gezichtsvermogen weer terugkwam, of tot ze had leren leven met haar handicap. Maar het volgende moment diende de realiteit zich aan.


  Beslist schudde ze haar hoofd. ‘Dat kan ik niet doen. Mijn God, Bard zou woest worden. Hij heeft hemel en aarde bewogen om hier een plekje voor me te krijgen. Hij is ervan overtuigd dat ik even afstand nodig heb van alles, dat het dan beter gaat.’


  ‘En wat denk jij?’


  ‘Ik hoop dat hij gelijk heeft. Want ik denk niet dat ik het hier lang uithoud. Het voelt als een gevangenis. Ik weet nu hoe Christian -’ Ze stopte abrupt, vol afschuw over wat ze bijna had gezegd.


  ‘Je weet nu hoe Christian zich voelt,’ maakte Maisy haar zin af. 'Het is lang geleden dat je zijn naam hebt uitgesproken.’


  ‘Ik heb de laatste tijd niet aan Christian gedacht. Ik weet niet waar dat vandaan kwam.’


  ‘Jij bent je gezichtsvermogen kwijt, hij zijn vrijheid. Jullie leven allebei op een plek die je niet zelf hebt uitgekozen. Er is wel een overeenkomst.’


  'Ik wil het niet over Christian hebben.’


  ‘Dat wil je nooit.’


  Bij de deur klonk een ritselend geluid. Dankbaar wendde Julia haar hoofd in die richting.


  ‘Er staat hier een verpleegkundige,’ zei Maisy.


  ‘Mrs. Warwick?’ Karen, die namens Julia had gebeld, kwam de kamer binnen. Daarbij maakte ze zoveel geluid dat Julia steeds kon horen waar ze was. ‘Dr. Jeffers vindt dat u nu moet rusten.’ Voor deze ene keer was Julia het eens met haar psychiater. Plotseling was ze totaal uitgeput. Ze voelde hoe het matras omhoogkwam toen Maisy opstond.


  ‘Je ziet er inderdaad moe uit. Ik kom morgen terug,’ zei Maisy. ‘Is er nog iets wat ik aan Callie moet doorgeven?’


  ‘Zeg haar dat ik van haar houd en dat ik snel weer thuis ben. Zeg haar maar dat ik haar kan zien in mijn dromen.’


  ‘En denk je na over wat ik gezegd heb?’


  Julia knikte, tot ze zich realiseerde dat haar moeder misschien niet naar haar keek. ‘Ik zal erover nadenken.’ Haar stem was verstikt door de woorden die ze niet had uitgesproken. Een deel van haar wilde Maisy smeken om haar mee te nemen naar het huis op Ashbourne, het merkwaardige stenen huisje waar ze zelf had gewoond tot haar huwelijk. Maar een ander deel van haar stond erop dat ze zou blijven, en hier in de Gandy Willson Clinic zou lijden. Want als ze maar genoeg zou lijden, zou ze misschien genezen.


  Karen sprak. Ze had een zachte, hese stem en warme handen. Vreemde observaties, maar het waren de enige die Julia kon maken.


  ‘Ik denk dat u weet dat Mrs. Warwick geen ander bezoek mag ontvangen dan haar man. Maar helaas heeft dr. Jeffers morgenmiddag om drie uur een vergadering, dus hij zal hier niet zijn om de boel in de gaten te houden. Dan kan iedereen zomaar naar binnen lopen.’


  ‘Aha,’ zei Maisy.


  ‘Dank je.’ Julia begreep wat Karen probeerde te zeggen.


  ‘Dag, liefje.’ Ze voelde de hand van haar moeder op haar schouder, en vervolgens haar lippen op haar wang. Toen Karen en Maisy weg waren, was de kamer net zo leeg als Julia’s hart.


  2
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  De grote boerderijen en landgoederen van Virginia hadden vaak, net als hun tegenhangers in Groot-Brittannië, een naam. Ashbourne was een groot, opvallend landhuis waar een flink stuk heuvelachtig land bij hoorde, doorkruist met rotsige beekjes. De Blue Ridge Mountains waren niet alleen schaduwen die land en hemel verbonden, ze vormden als het ware een anker voor de heuvels, die langzaam overgingen in scherpere rotspieken en bredere ravijnen. Maisy was zich altijd blijven verwonderen over de natuurlijke schoonheid van Ashbourne, en over het lot dat haar hierheen had gebracht als de jonge bruid van Harry Ashbourne, jachtmeester van de Mosby Hunt.


  Harry was er niet meer, die was al bijna vijfentwintig jaar dood. En Ashbourne leefde voort, terwijl het de adem inhield, dacht ze, tot Harry’s dochter Julia het zou komen opeisen en het in zijn oude luister zou herstellen.


  Het grote huis van Ashbourne was een elegant neoklassiek bouwwerk van antiek kersenrode baksteen, voorzien van Griekse zuilen. Twee symmetrische vleugels - met één verdieping, terwijl het hoofdgebouw twee verdiepingen telde - omarmden de brede veranda aan de achterkant en het terras van flagstones. In Harry’s tijd was de tuin vol hulst en lepelbomen, seringen en wisteria’s perfect onderhouden geweest. Nooit overdreven, maar altijd net zo klassiek en smaakvol als het huis zelf.


  In de loop der jaren was de tuin verkommerd. Stokoude esdoorns, acacia’s en notenbomen waren ten prooi gevallen aan bliksem of droogte. Het doolhof van bukshout dat Harry had aangelegd tijdens Maisy’s zwangerschap, was veranderd in een ondoordringbare wirwar van heggen, en was uiteindelijk verwijderd door een hovenier. De keurige borders met bloembollen en winterharde planten waren door de natuur getransformeerd tot een ruig niemandsland dat het gazon en de heesters opslokte en zich elk seizoen verder uitbreidde.


  Maisy vond de tuin zo veel mooier. Het grote huis stond nu leeg, en de suzanne-met-de-mooie-ogen, klaprozen, cichorei en wilde hyacinten verwarmden en verzachtten de oude muren. Huis noch tuin was werkelijk in verval. Maisy zorgde er wel voor dat het noodzakelijke onderhoud plaatsvond, fake, net zo handig als goedgehumeurd, nam veel daarvan voor zijn rekening. Maar toch, het landgoed lag gewoon te wachten tot Harry’s dochter besloot wat ermee moest gebeuren.


  Maisy en Jake woonden in de opzichterswoning, een blauw sprookjeshuisje dat het oudste gebouw op het landgoed was. Het huisje lag aan de rand van de donkere bossen, waar vossen en bosmarmotten zich verstopten in comfortabele holen en uilen de wacht hielden tijdens eenzame nachten.


  Het huisje telde één verdieping. De brede gang gaf toegang tot gezellige, knusse kamers die schijnbaar willekeurig door het huis verspreid lagen. De verwarmingsketel en ook de leidingen kreunden en rammelden, en de wind floot door de kieren tussen de kozijnen en de vensterbanken. Maisy en Jake waren het erover eens dat de eigenaardigheden van het huis juist een deel van de charme vormden, net als het oude pannendak en de overvloed van open haarden.


  Toen Maisy terugkeerde van haar bezoek aan de Gandy Willson Clinic werd het al donker. Inktzwarte wolken stapelden zich op en verdreven elke hoop op een fraaie zonsondergang of een nacht vol sterren. Vaak glipte ze nog even naar buiten, soms wel drie keer op een avond, om die hemelse taferelen te aanschouwen. Ze verzon natuurlijk wel smoesjes, maar Jake had haar toch wel door. Soms ging ze de katten voeren, drie bejaarde lapjeskatten die Winken, Blinken en Nod heetten. Soms zei ze dat ze even de hekken ging controleren voor de boer, die de beste weidegrond van Ashbourne huurde om daar zijn ruige hooglanders met hun lange hoorns te laten grazen. Elk excuus werd aangegrepen om in beweging te blijven.


  Ze reed van de brede oprijlaan naar de schuur en zette daar de pick-up op zijn vaste plekje. Nadat ze was uitgestapt, nam ze een moment de tijd om zich goed uit te rekken. Al haar spieren zaten in de knoop, door het lange stilzitten en het gebrek aan functionerende schokbrekers. Ze zwoer, zoals ze elke keer deed als ze in Jakes pick-up had gereden, om het ding weg te laten slepen zodra hij even niet oplette. Ze had haar oog laten vallen op een knalrode Ford Ranger die te koop stond in Leesburg en die in haar verbeelding hevig naar haar lonkte, elke keer als ze erlangs kwam.


  Zoals ze al had verwacht, trof ze Jake in de schuur. Er waren er verscheidene op het landgoed. Het gebouw dat Harry had gebruikt als stal voor zijn wereldberoemde jachtpaarden, bevond zich aan de andere kant en was nu niet langer gevuld met paarden maar met ambachtslieden aan wie Maisy de ruimte verhuurde als atelier.


  Deze kleinere schuur was de originele, gebouwd van met de hand gehakte houtblokken en met eerlijk zweet. Jake gebruikte hem als zijn werkplaats. Er was niets wat Jake niet uit elkaar kon halen en weer in elkaar zetten, zodat het weer deed wat het hoorde te doen. Vanuit heel Loudoun en Fauquier kwamen mensen met broodroosters en grasmaaiers, scooters en ventilatoren. Meestal waren het mensen die net als Jake vonden dat elk ding het recht had op een wonderbaarlijke genezing, mensen die genoeg geld hadden om een nieuw apparaat te kopen, maar een liefdesrelatie onderhielden met het oude exemplaar.


  Toen ze binnenkwam, stond Jake over zijn werkbank gebogen. Winken lag opgekruld aan het eind en sloeg lui met zijn voorpoot naar Jakes elleboog, telkens als die binnen bereik kwam. De drie katten voelden zich helemaal thuis in de schuur. Net zoals de dingen die Jake repareerde, waren ze door anderen als afval weggedaan. Maisy had ze op een winterochtend gevonden toen ze probeerden uit een papieren zak te krabbelen op de parkeerplaats van de supermarkt. Piepkleine miauwende balletjes bont die ze vol toewijding elke twee uur had gevoed met een zuigflesje, ondanks haar hevige allergie voor katten en haar even grote verlangen naar een nacht doorslapen. Nu, jaren later, hielden ze de schuur vrij van muizen en boden ze Jake gezelschap. Katten, had ze ontdekt, waren overtuigde aanhangers van het motto ‘Voor wat, hoort wat’.


  ‘Ik ben er weer.’


  Jake draaide zich om om haar te begroeten. Als hij opging in zijn werk vergat hij alles om zich heen. Hij kon zich veel beter concentreren dan zij. Zoveel beter dat ze vaak plagend opmerkte dat een inbreker alles uit de schuur zou kunnen weghalen, inclusief de spinnenwebben, als hij aan het werk was.


  Hij veegde zijn handen af aan een lap en kwam naar haar toe om haar een kus te geven. ‘Heb je haar gesproken?’


  ‘Ja. Maar dat ging niet zonder slag of stoot.’ Ze wist dat hij niet zou vragen wat er was gebeurd. Hij zou wachten tot ze vertelde wat ze kwijt wilde. Ze keek even over zijn schouder. Blinken had zich bij haar zuster gevoegd, en de twee bekeken nieuwsgierig Jakes nieuwste project. ‘Gaat het goed?’


  ‘Liz Schaeffer kwam met een mantelklok die al drie generaties in de familie is. Hij tikt maar vijftig keer per minuut.’


  ‘Kun je hem repareren?’


  ‘Ik moet waarschijnlijk een nieuw onderdeel hebben. Maar dan wel, ja.’ Hij nam haar in zijn armen, alsof hij aanvoelde dat ze zijn warmte nodig had. ‘Ik heb een pan chili gemaakt. En het maisbrood kan zo de oven in.’


  ‘Je bent te goed voor me.’ Ze leunde tegen hem aan, en keek op naar zijn gezicht, dat steeds meer rimpels vertoonde. Jake was nooit een knappe man geweest, maar wel altijd gedistingeerd, lang voor de leeftijd waarop die term meestal werd gebruikt. Zijn haar was sneeuwwit, maar nog steeds zo dik en krullerig als de eerste keer dat ze hem had gezien. En nog steeds, net als toen, iets te lang. Zijn ogen waren bruin als hazelnoten. Het waren ogen die geduld beloofden, maar waarin de laatste tijd ook een zekere vermoeidheid te zien was. Soms was ze bang dat hij haar eindelijk beu was.


  ‘Ik ruim even op hier, en dan ga ik de maaltijd afmaken.’


  Vol schuldgevoel stapte ze bij hem vandaan. ‘Doe niet zo mal. Ik doe het brood wel in de oven en ik maak een salade.’ Ze pauzeerde even. ‘Hebben we nog sla?’


  Hij glimlachte. ‘Jawel. Ik heb gisteren boodschappen gedaan.’


  'Waar was ik dan?’


  ‘Je had je verstopt in je werkkamer.’


  ‘O...’


  ‘Ik houd van boodschappen doen, Maisy. Ik kom altijd bekenden tegen. Ik doe betere zaken tussen de wortels en de aubergines dan aan de telefoon. Ga nou maar die salade maken.’


  In de deuropening draaide ze zich weer om. ‘Zou je het erg vinden als Julia en Callie bij ons kwamen wonen?’


  Hij keek op van zijn werkbank. ‘Was dat Julia’s idee?’


  ‘Ik heb het aangeboden.’ Ze zweeg even. ‘En haar een beetje onder druk gezet.’


  ‘Als een stoomwals op de automatische piloot.’


  ‘Ze hoort daar niet thuis, Jake. Je weet hoe het daar is. Ze voelt zich ellendig.’


  ‘Je weet dat Julia en Callie hier welkom zijn.’


  ‘Is het slecht van me dat ik heb aangedrongen?’


  ‘Je bent een goede moeder. Je doet altijd wat volgens jou het beste is.’


  Ze kende de gevaren van impulsief handelen, maar ze was blij dat hij haar steunde. ‘Ik ga er morgen weer heen.’


  'Bard zal er niet blij mee zijn, als je je ermee bemoeit.’


  Ze stapte naar buiten en keek omhoog naar de hemel, nu een naadloos dek van loodgrijze wolken. Het koelde snel af, en ze huiverde. De herfst liet zijn spierballen zien. Ze besloot om Jake na het eten te vragen de haard in de woonkamer aan te steken, en dan zou ze hem uitgebreid vertellen wat Julia allemaal had gezegd.


  Even vroeg ze zich af, wat ze de laatste tijd iets te vaak deed, of hij haar verhalen te saai zou vinden om zijn aandacht erbij te houden.


  Julia wist dat Bard na het eten langs zou komen. Niet omdat zijn werkschema zo voorspelbaar was, maar omdat hij met eigen ogen zou willen zien of alles onder controle was in de kliniek. In het begin van hun huwelijk had die eigenschap van hem haar rust gegeven. Ze was getrouwd met een man die overal een antwoord op had. En een tijd lang was ze blij geweest dat hij ook voor haar overal een antwoord op wist.


  Even voelde ze zich schuldig, zoals altijd als ze negatieve gedachten had over Bard, de man die haar had bijgestaan in de moeilijkste periode van haar leven. Bard kon erg dominant zijn, maar hij was ook sterk en gaf haar zekerheid.


  In sommige opzichten was Bard het product van een ander tijdperk. Hij was ouder dan zij, bijna twaalf jaar, maar het was meer hun levensvisie dan hun leeftijd die hen scheidde. Bard zou zich thuis hebben gevoeld aan het hof van koning Arthur, een ridder die het gelukkigst was als hij draken aan het doden was. Maar Bard zou nooit een Lancelot zijn. Hij werd niet gedreven door religieuze overwegingen en slechts zelden door romantische noties. Draken zouden simpelweg gedood worden omdat ze hem in de weg stonden.


  Om zeven uur vond Julia op de tast haar kaptafel, waar haar kam en borstel lagen. Haar steile zwarte haar viel tot op haar schouders en was makkelijk in model te brengen, zelfs als ze niets kon zien. Ze borstelde het nu glad naar achteren, vanaf de puntige kruin op haar voorhoofd die het altijd lastig maakte een scheiding aan te brengen.


  Make-up, daar begon ze maar niet aan, bang dat slecht aangebrachte lippenstift erger zou zijn dan helemaal niets. Eerder had ze zich verkleed in een wollen pantalon en een vestje, omdat de kamer te kil was om behaaglijk te zijn. Maisy zei altijd dat ze het warmer zou hebben als ze wat aan zou komen, maar Julia vermoedde dat ze in deze fase van haar leven het wel kon vergeten om wat kilo’s erbij te krijgen. Het eten in de kliniek was precies wat ze verwacht had, mager en simpel - ondanks de garnering van exclusieve paddenstoelen en rucola.


  Ze knoopte net haar vest dicht toen er een klop op de deur klonk, gevolgd door Karens stem. ‘Het is een beetje koud hier.


  Zal ik de open haard aanmaken? Dr. Jeffers heeft toestemming gegeven.’


  Die toestemming was inderdaad wel noodzakelijk, dacht ze. Iedere patiënt zou zichzelf in de vlammen willen werpen als hij maar lang genoeg in de kliniek verbleef, zelfs als hij geestelijk niets mankeerde.


  ‘Je lacht,’ merkte Karen op.


  Ze besefte dat dat waar was. ‘Omdat ik aan het haardvuur dacht,’ loog ze. ‘Wat eeri goed idee.’


  Onhandig stommelde ze door de kamer, voor ze op een stoel bij het bed ging zitten, luisterend naar Karen die haardhout binnenbracht. Die geluiden waren allemaal vertrouwd, net als het sissen van de zwavel toen een lucifer werd afgestreken.


  ‘Een klein vuurtje maar,’ zei Karen. ‘Alleen wat dunne houtjes. Maar daar warm je wel van op. We hebben problemen met de verwarming in deze vleugel.’


  Julia bedankte haar, en luisterde naar het hout dat nu begon te sputteren.


  In het ziekenhuis, vlak na het ongeluk, had ze het onmogelijk gevonden de tijd te schatten. Zonder visuele aanwijzingen leken alle momenten op elkaar. Of het de zon was of de maan die zijn stralen door het raam naar binnen wierp, ze wist het niet. De lampen aan het plafond konden aan of uit zijn en het journaal dat ze hoorde op de tv van de patiënt naast haar kon de ochtend- of de avondeditie zijn.


  Stukje bij beetje leerde ze nieuwe aanwijzingen onderscheiden. Het gezoem van de fluorescerende lamp in de hoek, als er ’s avonds licht nodig was. Of de geur van het ontsmettingsmiddel als ’s ochtends de gang werd gedweild. Hier in de kliniek waren de aanwijzingen anders, maar net zo voorspelbaar.


  Ze had ook geleerd dat de tijd langzamer voorbijging dan ze beseft had. Zonder de voortdurende afleiding van een normaal leven, leek elke seconde in slow motion over te gaan in de volgende. Ze had Einsteins theorie over tijd en ruimte nooit begrepen, maar nu, dacht ze, begon er wat bij haar te dagen.


  Nadat ze voor haar gevoel minstens een dag had zitten wachten, hoorde ze Bards machinale klop. Zoals altijd tikte hij twee keer tegen de deur, nauwkeurig als een klopboor. Dan gooide hij de deur open en marcheerde doelbewust naar haar toe om haar wang te kussen.


  Vanavond was het niet anders. Hij stond al naast haar voor ze had kunnen zeggen ‘Kom binnen’. Ze rook de aftershave van Calvin Klein die ze samen met Callie had uitgezocht voor Kerstmis, en voelde zijn ruwe kin schuren tegen de hare.


  ‘Je ziet er moe uit.’ Hij had zich alweer opgericht en was iets verderop gaan staan. Dat hoorde ze aan'zijn stem.


  ‘Dat krijg je ervan, als je de hele dag stilzit.’


  ‘Je hebt rust nodig. Daarom ben je hier.’


  Ze was hier omdat zij hem dan niet in verlegenheid zou brengen. Ze vermoedde dat geen van hun wederzijdse vrienden precies wist wat er met haar aan de hand was, en ze vroeg zich af wat hij hun had wijsgemaakt. ‘Thuis zou ik meer rust krijgen. Daar kan ik tenminste alles vinden. En een beetje bewegen. Dan zou ik ook beter slapen.’


  ‘We hebben dit al vaker besproken, Julia.’


  Het geforceerde geduld in zijn stem irriteerde haar. ‘Jij hebt erover gesproken, Bard. Ik had er weinig over te zeggen.’


  ‘Ik begrijp dat je sessies met dr. Jeffers weinig succesvol zijn.’


  'Als je bedoelt dat ik nog steeds niet op wonderbaarlijke wijze mijn gezichtsvermogen terug heb, dan zijn ze inderdaad weinig succesvol.’


  ‘Dat bedoelde ik niet.’


  Ze voelde haar frustratie toenemen. ‘Bard, praat alsjeblieft niet tegen me alsof ik net zo oud ben als Callie. Ik ben blind, niet acht jaar oud. Wat bedoelde je dan wel?’


  ‘Dr. Jeffers zegt dat je niet meewerkt. Dat je je verzet tegen de behandeling.’


  ‘Ik verzet me ertegen dat ik mijn hele gevoelsleven bloot moet leggen, zodat hij het allemaal kan opschrijven in zijn notitieboekje.’


  ‘Hoe weet je dat hij dingen opschrijft?’


  ‘Ik hoor zijn pen op het papier krassen. Ik heb nog vier zintuigen over.’


  ‘Waarom verzet je je tegen zijn hulp?’


  ‘Hij biedt me geen hulp. Hij is een voyeur in vermomming. Hij wil alle uithoeken van mijn gevoelsleven verkennen, en ik zou niet weten waarom ik dat zou toelaten.’


  ‘Heb je dan liever een blindengeleidehond?’


  Ze kneep haar lippen stevig op elkaar. Bard, die als een stoomwals door het leven ging, had de theorie ontwikkeld dat het bestaan gewoon een eindeloze serie simpele beslissingen was: voor of tegen. Zo keek hij dus ook aan tegen Julia’s genezing. Óf ze liet zich genezen door dr. Jeffers, óf ze bleef blind. En hij was niet van plan om verder over de kwestie na te denken.


  ‘Ik neem aan dat dat nee betekent.’ Hij klonk nog verder weg, alsof hij op haar favoriete plekje bij het raam stond.


  ‘Wat zie je?' vroeg ze. ‘Ik wil graag weten wat daarbuiten is, zodat ik het me kan inbeelden als ik daar sta.’


  Voor het eerst klonk hij geërgerd. ‘Dat klinkt alsof je van plan bent hiermee verder te leven.’


  ‘Het was een simpele vraag, geen aanval.’


  ‘Ik zie wat je zou verwachten. Bomen, bloembedden, een gazon. Een stukje parkeerplaats. Heuvels in de verte.’


  ‘Dank je.’


  ‘Ik hoorde dat Maisy vandaag geweest is. Tegen de regels in.’ Zijn stem klonk nu luider, en ze vermoedde dat hij zich naar haar had toegewend. Ze stelde zich voor hoe hij daar stond, leunend tegen de vensterbank, lange benen gekruist bij de enkels, bovenarmen ontspannen omlaag hangend, zijn vingers door elkaar gevlochten terwijl hij wachtte op haar antwoord. Ze dacht terug aan de eerste keer dat Lombard Warwick werkelijk haar aandacht had getrokken.


  Ze kende Bard al zo lang. Het stadje Ridge’s Race - niet meer dan een benzinestation, een postkantoor en een pittoresk kruidenier swinkelt je met witte kozijnen - was genoemd naar een jaarlijkse steeplechase die zich afspeelde tussen twee rotswanden die aan weerskanten boven de huizen uittorenden. Het was ook het adres van tientallen stoeterijen, boerenbedrijven en landgoederen die miljoenen waard waren, waaronder Ashbourne en Millcreek Farm, het huis van Bards familie. Ridge’s Race had een burgemeester en een gemeenteraad, kerken aan drie van de vier wegen die elkaar kruisten aan de westkant van de stad en een gemeenschap die zo hecht was als een visnet uit New England.


  Vanwege het leeftijdsverschil hadden Bard en zij nooit samen op school gezeten. Maar zelfs als ze even oud waren geweest, zouden hun leerpaden elkaar nooit gekruist hebben. Bard was voorbestemd voor de militaire academie, waarop ook zijn vader had gezeten. Julia, product van een socialistische moeder die vond dat onderscheid naar klasse bijna net zo schadelijk was als rassendiscriminatie, was voorbestemd voor de lokale openbare school.


  Ook waren ze nooit naar dezelfde kerk gegaan. Op een plaquette aan de muur van St. Albans, de anglicaanse kerk waar de machtigste mensen van Ridge’s Race elke zondag bijeenkwamen, stond een lange lijst namen van vele generaties Warwicks. Op die plaquette stonden ook Ashbournes, en Julia was er gedoopt, een gillend kind dat stevig vast werd gehouden in de sterke armen van haar vader, die was gestorven toen ze nog maar vier jaar oud was. Maar zolang als Julia zich kon herinneren, reed Maisy, die zeldzame keren dat ze een kerk bezocht, naar Lees-burg of Fairfax, waar ze dan op goed geluk een gemeente of een religie uitkoos.


  Maar zelfs zonder gemeenschappelijke kerken of scholen, was Bard altijd aanwezig geweest in Julia’s leven. Millcreek Farm was maar een klein stukje verderop. Als klein meisje had ze hem voorbij zien komen op ranke volbloeds of in een van zijn dure sportwagens. Ze zag hem in de stad en had weleens een praatje met hem gemaakt over het weer of de lokale politiek, in de rij op het postkantoor. Ze had hem whisky en hoofdstellen zien kopen in Middleburg. Tot haar twintigste was hij gewoon een deel van haar omgeving geweest, net als de ellenlange witte hekken langs de renbaan en de Sundowner paardentrailers.


  En toen op een dag, toen haar hele wereld aan haar voeten in diggelen lag, had ze eindelijk eens goed gekeken naar Lombard Warwick, gewilde vrijgezel, zoon van Brady Warwick en Grace Lombard, erfgenaam van Millcreek Farm, afgestudeerd in de rechten aan Yale, eigenaar van de allerbeste jachtpaarden in een regio die barstte van de prachtige volbloeds.


  Nu bedacht ze zich dat Bard dat jaar op zijn best was geweest. Hij was toen eenendertig, en ontzagwekkend knap. In zijn donkere haar was nog geen spoortje grijs te bekennen geweest, en zijn groene ogen waren helder en open. Hij had een lange, elegante kaaklijn, waarover de schaduw van een gitzwarte baard lag, en messcherpe jukbeenderen die zijn gezicht net zo zelfverzekerd als aristocratisch maakten. Uit de manier waarop hij naar vrouwen keek, had ze meer over seksualiteit geleerd dan van haar moeders warrige verhalen of de voorlichting op school.


  Ze was niet verliefd op hem geworden, maar ze voelde zich aangetrokken door zijn kracht en zijn zelfvertrouwen. Een aantrekkingskracht die uiteindelijk haar leven had veranderd.


  Nog steeds had Bard weinig ingeboet aan fysieke aantrekkingskracht. Hij was wat zwaarder geworden, net als zijn vader toen die wat ouder werd en de sterkste paarden van de streek danig op de proef had gesteld. Tot nu toe maakten de extra kilo’s Bard slechts tot een man met wie je rekening diende te houden. Hij was lang en fors gebouwd, en hij liep altijd fier rechtop, als een militair. Hij werd zelden uitgedaagd en al helemaal nooit verslagen, als iemand het toch waagde.


  De andere veranderingen waren subtieler. Zijn ogen waren nog steeds helder, maar wel verontrustend. Het zilvergrijs aan zijn slapen was aantrekkelijk, maar misleidend. Bij hem hadden de jaren geen rust gebracht. Hij was intelligent, maar had weinig inzicht. Hij kon zich inhouden, maar was nooit geduldig.


  Deze keer was geen uitzondering. ‘Julia, ik wil graag horen waarom Maisy hier was. Dat je nu weer zegt dat je naar huis wilt... dat heeft zij je toch niet aangepraat?’


  ‘Moet ik nu opeens precies gaan vertellen wat ik met mijn moeder bespreek?’


  ‘Ik wil niet dat ze je overstuur maakt.’


  Zijn stem klonk wat hoger. Ze zag voor zich hoe hij aan zijn oorlel trok, het enige zichtbare teken van woede dat hij zichzelf toestond.


  ‘Bard, jij maakt me overstuur.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je alles voor me probeert te bepalen.’


  ‘Dr. Jeffers denkt dat zij je genezing tegen zal houden. We hebben het hier wel over Maisy. Het verbaast me dat ze de kliniek heeft weten te vinden, dat ze niet op een of ander landweggetje is beland om daar herfstbladeren te sorteren op kleur en grootte.’ Ze werd heen en weer geslingerd tussen woede en het inzicht dat het wel een aannemelijk beeld was, Maisy met een selectie bladeren. ‘Ze houdt van me. En ze maakt zich zorgen.’


  Zijn stem werd nu zachter. ‘We maken ons allemaal zorgen, lieverd. En daarom wil ik ook dat je zo snel mogelijk weer beter bent.’


  ‘Ik wil hier niet blijven. Ik kan toch ook zelf een therapeut zoeken? We kunnen iemand in dienst nemen om me te helpen. Dat is echt veel goedkoper dan mijn verblijf hier.’


  ‘Maar daar zul je veel minder baat bij hebben.’


  Ze wist dat het tijd was om de fluwelen handschoentjes uit te trekken. Ze ging iets meer rechtop zitten en draaide langzaam haar hoofd tot ze wist dat ze hem aankeek. ‘Je wilt me niet thuis hebben, omdat je je schaamt. Je wilt niet dat iemand weet dat jouw vrouw het spoor bijster is en eigenhandig haar handicap heeft veroorzaakt.’


  ‘Je denkt helemaal niet aan Callie. Denk je dat het goed voor haar is om haar moeder zo te zien? Ze is al genoeg van slag. En het wordt er niet beter op als zij dagelijks moet aanzien hoe jij tegen muren aan knalt en over drempels struikelt.’


  Nu ontbrandde haar smeulende frustratie in laaiende woede. ‘Vanwaar ineens die zorgen om Callie, Bard? Meestal besteed je nauwelijks aandacht aan haar.’


  ‘Ik neem aan dat je moeder je dat ook heeft aangepraat.’


  ‘Nee, dat komt van mij.’


  ‘Nee, ik aanbid Callie niet. Dat wil niet zeggen dat ik niet om haar geef.’


  ‘Ik zei dat je nauwelijks aandacht aan haar besteedt. Callie is mijn zaak. Ik neem de beslissingen, en ik geef haar aandacht.’


  'En omdat het altijd jouw zaak is geweest, verwacht Callie dat je beter wordt, zodat je in staat bent voor haar te zorgen.’


  ‘Ze heeft me nodig, of ik nou kan zien of niet. Kinderen halen zich de vreselijkste dingen in hun hoofd, als de volwassenen in hun leven niet eerlijk zijn.’


  ‘Ik heb haar gerustgesteld.’


  ‘Breng je tijd met haar door? Ben je met haar uit eten geweest? Of naar de film? Heb je haar geholpen met haar huiswerk?’


  ‘Ik heb een baan. Ik doe wat ik kan.’


  Bards baan was nooit eerder een bron van onenigheid geweest, omdat Julia altijd thuis was geweest om de gaten op te vullen. Hij was jurist bij een vastgoedbedrijf, Virginia Vistas, een van de grootste projectontwikkelaars in de regio. Als hij niet bezig was deals te sluiten of te onderhandelen, werkte hij als advocaat en als investeerder mee aan bouwprojecten. Hij had een gave om te bepalen op welk moment hij Gods groene aarde moest aankopen en verkopen, zodat de omvangrijke bezittingen die hij had geërfd van zijn rijke ouders slechts twee regels besloegen in zijn financiële portefeuille.


  ‘Breng je tijd met haar door?’ vroeg ze. ‘Ze vindt het heerlijk om samen met jou te rijden. Ben je samen met haar gaan rijden?’


  'De laatste keer dat ze met een van haar ouders ging rijden was niet echt een daverend succes.’


  ‘Des te meer reden. Het is goed als ze inziet dat mijn ongeluk pure pech was.’


  ‘Ik doe wat ik kan.’


  ‘Ze heeft meer nodig.’


  ‘Dan moet je maar snel beter worden, nietwaar? Het welzijn van Callie zou toch een goede aansporing moeten zijn.’


  ‘Je kunt zo’n rotzak zijn, af en toe.’


  Hij zweeg. Zonder visuele informatie kon ze zich de uitdrukking op zijn gezicht alleen maar inbeelden. Maar die zou hoe dan ook niet erg aangenaam zijn.


  ‘Ik ga dit weekend wel met haar rijden,’ zei hij ten slotte.


  Het was een concessie, maar geen grote, want het was pas maandag. ‘Bard, ik heb niets te zeggen over wat er met me gebeurt. En misschien gaat het niet snel over. En als dat zo is, ben ik niet van plan hier in Gandy Willson te blijven, alleen maar omdat jij me buiten beeld wilt houden.’


  ‘Wil je ophouden met dat te zeggen? Je bent hier om beter te worden.’


  ‘Je kunt nog op tijd thuis zijn voor Callie naar bed gaat. Ga nu alsjeblieft, en lees haar namens mij een verhaaltje voor.’


  Even bleef hij stil. ‘Goed. Maar ik laat haar wel zelf voorlezen. Ze moet oefenen.’


  Dat was een oude discussie. Callie leed aan een vorm van dyslexie, waardoor lezen een worsteling voor haar was. Bard dacht dat die beperking zou verdwijnen als het meisje maar vaak genoeg hardop las. Ongeacht hoe naar ze dat vond en hoezeer dat haar van streek maakte.


  ‘Wil je haar alsjeblieft voorlezen?’ vroeg Julia. ‘Ze kan oefenen met lezen als alles weer bij het oude is.’


  ‘Je wilt dat ik tijd met haar doorbreng, maar je vertelt me wel precies wat ik doen moet?’


  ‘Als je wat meer tijd met haar doorbracht, zou ik dat niet hoeven te vertellen.’


  Toen hij weer sprak, stond hij vlak voor haar. Ze had hem niet eens horen bewegen. ‘Als je dat zo graag wilt, zal ik haar wel voorlezen. Maar wil je dan ophouden met je tegen alles en iedereen af te zetten en je gaan concentreren op weer kunnen zien?’


  Ze herhaalde maar niet dat ze zich kon concentreren tot ze een ons woog, en dat het nog steeds niet zou helpen om weer te zien. Dit was duidelijk een compromis. ‘Ik zal doen wat nodig is,’ beloofde ze.


  ‘Zo mag ik het horen.’ Hij boog zich voorover om haar te zoenen. Niet op haar wang, maar vol op haar lippen.


  ‘Zie ik je morgen?’


  ‘Dat zou geweldig zijn.’ Zijn stem klonk hees. ‘Ik hoop dat je me morgen ziét.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Ik vlieg morgenochtend vroeg naar Richmond, dus ik kom pas na het eten. Slaap lekker.’


  Dat kon ze hem niet beloven. ‘Ja, jij ook.’


  Hij sloot de deur heel zachtjes, maar het geluid dreunde na in haar hoofd. Ze bleef achter met gemengde gevoelens.


  Ze had nooit goed kunnen omgaan met haar emoties. Slechts zelden had ze begrepen waardoor die creatieve bron binnen in haar werd gevoed of juist helemaal werd afgesloten. En ze had gemerkt dat ze het maar beter kon laten rusten. Schilderen of tekenen, of zelfs beeldhouwen - iets wat ze nog niet zo vaak had gedaan - dat bood haar een uitlaatklep. Misschien begreep ze de dingen niet beter als ze een kunstwerk af had, maar ze voelde zich dan wel beter. En dat was goed genoeg.


  Een verlangen om te schetsen overviel haar, zo krachtig dat het haar bijna de adem benam. Ze kwam overeind en tastte in het rond tot ze haar bureau vond. Ze voelde met haar vingers onder het blad, op zoek naar een la. De beloning kwam in de vorm van een houten knop, en toen ze die vastpakte, voelde ze hoe de la naar voren gleed. Koortsachtig graaide ze erin rond, op zoek naar papier en een pen, maar het enige wat ze aantrof was iets wat aanvoelde als een telefoongids, hoewel ze geen telefoon had op haar kamer.


  Om diefstal te voorkomen had Bard haar tasje meegenomen. Op dat moment had ze zich niet gerealiseerd dat hij ook haar pennen en notitieboekje meenam, haar enige mogelijkheid om te kunnen tekenen. En waarom zou ze ook? Wie bedacht er nou dat een blinde vrouw iets zou willen tekenen wat ze niet kon zien?


  Toch was dat zo. En die drang was zo intens, zo overweldigend, dat ze even het gevoel kreeg te zullen sterven als ze niet kon tekenen.


  Voor ze kon bedenken wat ze nu moest, kwam Karen de kamer binnen na een klop op de deur.


  ‘Ik zag uw man net weggaan. Zal ik u in bed helpen, Mrs. Warwick?’


  Ze kon wel huilen van opluchting. ‘Karen, dit klinkt misschien idioot. Maar ik ben een kunstenaar, en hoewel ik niets kan zien, moet ik echt tekenen. Ik hoef niets bijzonders. Een notitieblokje, als je dat hebt. En een paar potloden. Een pen is ook goed. Zou dat lukken, denk je?’


  Karen zweeg even. Lang genoeg om Julia te laten beseffen dat ze niet stond te bedenken waar ze de gevraagde spullen vandaan kon halen.


  ‘Het is eigenlijk zo, Mrs. Warwick, dat dr. Jeffers het verboden heeft. Hij heeft het personeel opdracht gegeven u geen tekenspullen te geven.'


  Julia begreep het niet. ‘Waarom zou hij dat doen? Is hij bang dat ik mijn keel doorsnijd met een potlood?’


  ‘Ik denk.... Ik denk dat hij het ziet als een ontsnapping aan de realiteit. Hij wil dat u uw problemen onder ogen ziet.’ Geschrokken hield Julia haar adem in.


  Karen praatte snel verder. ‘Wilt u dat ik hem thuis bel? Ik kan hem vertellen wat u gevraagd hebt en kijken of ik toestemming kan krijgen. Misschien wil hij er zelf met u over praten.’


  Julia maakte een abrupt gebaar om de woordenstroom te stoppen. Ze wist al precies wat dr. Jeffers zou zeggen. Hij zat helemaal vastgebakken aan de traditionele psychiatrie, waarin psychoanalyse de enige therapie was die de moeite waard was.


  ‘Het spijt me echt,’ zei Karen. ‘Ik ben het niet met hem eens. Maar als ik u help, dan...’


  ‘Ik kom zelf wel in bed.’


  ‘Het spijt me echt.'


  Julia gaf maar liever geen antwoord.


  ‘Ik zal het haardvuur doven. Het is toch al bijna uit.’


  Julia bleef stokstijf staan tot Karen de deur weer had gesloten. Woede kookte binnen in haar, als een borrelende ketel. Zelden had ze zich zo onrechtvaardig behandeld gevoeld. Op dit moment, het meest angstaanjagende van haar leven, zat ze opgesloten tussen vreemden die ze niet kon zien. De gevangene van achterhaalde therapieën en psychiatrische bevliegingen.


  Nooit was ze een rebel geweest. Haar beslissingen, op welk gebied dan ook, waren meestal ingegeven geweest door haar zorg om anderen. Zelfs als kunstenaar had ze nooit stof doen opwaaien. Ze schilderde traditionele portretten en landschappen. Op de academie had ze de docenten, die haar talent hadden geprezen en haar hadden aangespoord vrijer te zijn, tot wanhoop gedreven.


  Nu wilde ze vrij zijn. Ze had altijd alles volgens de regels gedaan, en kijk hoe ze eraan toe was. Haar eigen lichaam had haar verraden.


  Ze haalde diep adem, om zichzelf te kalmeren, maar het was alsof een windvlaag gloeiende kolen deed oplaaien. Aan de andere kant van de kamer hoorde ze een zachte plof uit de haard komen. Ze vroeg zich af wat er nog over was van het vuur dat Karen had gemaakt. De verpleegkundige had het hout verspreid. Alleen wat kleine houtjes, had ze gezegd. Misschien lagen er slechts nog wat kooltjes in.


  Of misschien lagen er wel een paar stokjes, gedeeltelijk verbrand en zwart als houtskool. Ze duwde het idee meteen weg, maar het kwam net zo hard weer terug. Een dwaas en gevaarlijk rebels plan, waarmee ze de hele kliniek in lichterlaaie kon zetten. Op zijn minst zou ze nooit meer een vuur in haar kamer krijgen, hoe koud het buiten ook was.


  Ze schuifelde naar de kachel en legde haar handen tegen de opening. Glas, zoals ze al had opgemaakt uit de geluiden die Karen maakte als ze de klep open en dicht deed. Ze vond het handvat en werd beloond met een schrapend geluid toen het deurtje openging. Het voelde nauwelijks warm aan. Het was inderdaad een klein vuurtje geweest, zoals Karen had gezegd.


  Julia wist dat ze zich zou kunnen branden, maar dat kon haar niets schelen. Ze liet haar handen zakken en voelde langs de rand tussen de betegelde binnenkant en de bakstenen zijkant. Eerst leverde het niets op, maar toen ze voorzichtig verder tastte, vond ze een stukje hout dat koel aanvoelde. Nauwkeurig onderzocht ze het met haar vingertoppen. Het leek ongeveer een centimeter dik te zijn, eerder een aanmaakhoutje dan een houtblok. Ze pakte het beet met haar rechterhand en liet haar linkerhand erlangs glijden. Naarmate ze vorderde, voelde het steeds warmer aan, tot ze in paniek haar verschroeide vingertoppen terugtrok.


  Ze vermoedde dat het puntje nog gloeide. Voorzichtig tilde ze het stokje wat hoger en duwde de punt tegen de bodem van de kachel. Toen liet ze weer haar hand erlangs glijden. Dit ritueel herhaalde ze een aantal maal tot ze eindelijk tevreden was. Het vuur rookte bijna niet meer, er waren geen vlammen en de rest van het hout zou spoedig in as veranderd zijn.


  Wat deed het ertoe, als ze slechts in haar verbeelding zag wat ze met deze houtskool kon doen? Het resultaat kon ze niet zien. Het ging om de beweging, het vertalen van de beelden in haar hoofd.


  Snel kwam ze overeind, en ze besefte dat ze trilde van opwinding. Was het de opwinding van de rebel, of die van de kunstenaar? Ze wist het niet, en het kon haar niet schelen. Ze stond op het punt een ondraaglijke situatie te veranderen.


  Ze koos een leeg stuk muur, zonder schilderijen of planken die haar bewegingen zouden hinderen. Op een armlengte afstand bleef ze staan, zich afvragend welke kleur de muur zou hebben. Had ze het maar aan Karen of Bard gevraagd. Ze beeldde zich in dat hij wit was en besefte dat het er niet toe deed, aangezien ze nooit zou kunnen zien wat ze zou tekenen, behalve in haar eigen hoofd.


  En dr. Jeffers zou er zeker geen expositie voor organiseren.


  ‘Gelukkig is het geen behang,’ sprak ze hardop.


  Ze haalde nog eens diep adem, en de smeulende kolen van haar fantasie laaiden op tot wilde vlammen.


  3
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  De ochtend na haar bezoek aan Julia werd Maisy gewekt door gebons op haar voordeur. Omdat ze ’s avonds laat altijd op haar creatiefst en energiekst was, stond ze nooit op voor tien uur, tenzij ze daartoe gedwongen werd. Volgens de wekker op haar nachtkastje was het nu zeven uur.


  Ze draaide zich om en tastte naar Jakes warme lichaam, maar de andere kant van het bed was leeg. Even overwoog ze het geklop te negeren, maar toen klonk het opnieuw, en deze keer nog dringender.


  Slaperig ging ze rechtop zitten en probeerde ze zich te herinneren welke dag het was. Toen dat onmogelijk bleek te zijn, zwaaide ze gelaten haar benen over de rand van het bed en schuifelde ze met haar voeten over de vloer, op zoek naar haar pantoffels. Op weg naar de kamerdeur griste ze een dieppaarse satijnen ochtendjas mee en terwijl ze de trap afliep, kamde ze met stramme vingers door haar gepermanente haar. Toen ze door het raampje in het trappenhuis keek en zag wie er voor de deur stond, zuchtte ze diep. Maar het was helaas negen jaar te laat om terug te kruipen onder de dekens.


  De voordeur zat niet op slot. Ze zwaaide hem open en tuurde door haar nog op een kier staande oogleden naar haar schoonzoon, Bard Warwick was ervan overtuigd dat Maisy alleen maar haar tijdschema hoefde aan te passen om haar leven op rolletjes te laten lopen.


  ‘Is er iets gebeurd met Julia of Callie?’ vroeg ze.


  ‘Zeg jij het maar.’


  Ze deed een pas naar achteren, en hij stapte de hal in. Hij was gekleed voor kantoor, in een donker pak met een bijpassende das met een motiefje en daaroverheen een donkerblauwe regenjas. Nu pas merkte ze dat het motregende en dat er druppeltjes in zijn donkere haar parelden.


  Volgens Maisy was Bard tegelijkertijd het beste en het slechtste wat Virginia te bieden had. Hij was sportief, intelligent en gedisciplineerd, en zat echt barstensvol zuidelijke charme en beschaafdheid. Helaas was hij daarnaast niet erg oprecht en toonde hij weinig mededogen.


  Bards visie op zichzelf had veel weg van een humoristisch bedoelde toeristenkaart. Zo’n kaart waarop de stad in kwestie het middelpunt van het heelal is en uittorent boven andere onbetekenende stipjes op de kaart, zoals Los Angeles, Hongkong of Londen. Vanaf zijn geboorte had hij alles gekregen wat een jongen zich maar kon wensen. Een ander zou misschien dankbaar zijn geweest voor al die privileges, maar Bard vond het niet meer dan logisch dat hij alles had om zijn leven zo comfortabel mogelijk te maken.


  Ze vreesde dat hij ook Julia beschouwde als iets wat hem als vanzelfsprekend toekwam. Een man die alles zo in de schoot geworpen kreeg, had nou eenmaal niet echt een referentiekader.


  ‘Aangezien ik nu toch wakker ben, kan ik net zo goed even koffiezetten.’ Ze liep naar de keuken, zich er maar al te goed van bewust dat haar schoonzoon haar net-uit-bedverschijning totaal verwerpelijk vond.


  ‘Ik hoef geen koffie. Ik ben op weg naar het vliegveld. Ik wil gewoon even praten, Maisy.’


  ‘Ik kan niet praten zonder koffie in mijn handen. Niet voor twaalf uur ’s middags.’


  Ze nam aan dat hij haar volgde, terwijl ze haar weg zocht door een gang die volstond met allerlei voorwerpen die ze op haar wonderlijke reis door het leven had verzameld. Toen ze rechts afsloeg, hoorde ze hem inderdaad vlak achter zich. In de keuken gebaarde ze naar een stoel aan de tafel, waarna ze een kastje opende om koffie te pakken.


  ‘En waaraan heb ik deze eer te danken?’


  Wantrouwig nam hij plaats, alsof hij niet wist wat hij zou aantreffen als hij zijn benen onder tafel stak. Vies was het huis nooit, maar de gang was niet de enige plek die helemaal volgestouwd was. Maisy was een echte verzamelaar. Geen scharrelaar met stapels kranten en oude kartonnen dozen, maar een verzamelaar van aardewerken beeldjes, stukjes kant, knopen, handschoenen, lapjes voor dekens, etsen en afgedankte boeken. Overal zag ze een verhaal in, in alles voelde ze de vibraties van levens die geleefd waren en emoties die gevoeld waren, als ze iemands dierbare schatten in haar handen hield. Volgens Bard was ze rijp voor het gesticht.


  ‘Ik hoorde dat je gisteren Julia hebt bezocht.’


  Ze droeg het koffieblik naar de pot en, op zoek naar een filter, rommelde ze in de la eronder, verjaardagskaarsjes, onderzetters, bolletjes touw en kortingsbonnen voor pizza’s opzij vegend, tot ze zich realiseerde dat ze in de verkeerde la zat. ‘Dat klopt. Je hebt haar opgeborgen alsof ze een overbodig meubelstuk is, Bard.’


  'Dat is een kleurrijke omschrijving, maar het klopt helaas niet. Ze heeft hulp nodig, en ik weet niet wat ik anders moet doen.’ Even was ze uit het veld geslagen. Hij klonk oprecht hulpeloos, iets wat ze niet had verwacht. ‘Ze moet mensen om zich heen hebben die van haar houden, en geen vreemden.’


  ‘Maisy, in de periode dat ik je nu ken, ben je muzikant, cosmeticaverkoopster, pr-dame voor een of andere oosterse goeroe met slechte adem en vieze voeten, vegetariër en fanatiek religieus geweest. Sinds wanneer ben je ook nog psycholoog?’


  ‘Daar hoef je geen psycholoog voor te zijn, Bard. Daar hoef je alleen maar je gezonde verstand voor te gebruiken.’


  Het pleitte voor hem dat hij de verleiding weerstond op te merken dat gezond verstand niet bepaald een van Maisy’s sterkste punten was. ‘Weet je wat je dochter gisteravond heeft gedaan?’


  'Dat ga je me vast nu vertellen.’


  ‘Ze heeft tekeningen op haar muur gekrast. Ze heeft een stuk hout uit de haard gepakt - die verdomde haard waar ik een fortuin voor betaal zodat zij meer comfort heeft - en tekeningen gemaakt. Als een holbewoonster.’


  Verbaasd draaide Maisy zich naar hem om en keek hem zwijgend aan. Dit was zo onkarakteristiek voor Julia dat ze even tijd nodig had om het beeld dat ze van haar dochter had, drastisch bij te stellen.


  Hij lachte kort en vreugdeloos. ‘Kennelijk ben je net zo verbijsterd als ik.’


  ‘Waarom vroeg ze niet gewoon om pen en papier?’


  'Vijandigheid. Denk je niet?’


  Ze moest toegeven dat het klonk als het gedrag van een vrouw die behoorlijk boos was. ‘Zou ze tekenspullen hebben gekregen als ze daarom had gevraagd?’


  ‘Dr. Jeffers vindt dat ze rust nodig heeft.’


  Nu begon Maisy het te begrijpen. ‘En dus geen tekenspullen.’


  'Julia moet niet tekenen. Ze moet praten. En trouwens, ze kan verdomme niets zien! Ze is blind, of ze doet in ieder geval alsof.’


  'Geloof je haar niet?’ vroeg ze verbijsterd. ‘Denk je dat ze dit verzint? Mijn dochter is niet perfect, maar liegen doet ze niet.’


  'O, nee? Er zijn anders wel wat dingen uit haar verleden waar ze liever over zwijgt.’


  ‘Bard, Julia kan niets zien. Als je denkt dat ze dat wel kan -’


  'Ik weet dat ze dénkt dat ze niets kan zien. Dat geloof ik wel. Maar er mankeert niets aan haar ogen. Helemaal niets!’


  ‘Behalve dan dat ze er niet mee kan zien.’


  Hij sloeg met zijn vuist op tafel; alweer zo’n ongebruikelijke uiting van emoties voor zijn doen. ‘Dat zou je anders niet zeggen, na haar actie van gisteravond, nietwaar?’


  ‘Dat is gewoon nog een bewijs dat ze daar niet thuishoort.’


  'Genoeg.’ Hij liet zijn hoofd in zijn handen rusten. ‘Ik wil niet dat je haar nog bezoekt zolang ze in de kliniek zit. Volgens dr. Jeffers heb jij dit veroorzaakt, en ik ben het met hem eens. Hij heeft me een uur geleden gebeld, en hij was zeer ontstemd.’ Hij hief zijn hoofd. ‘Begrijp alsjeblieft dat het niet tegen jou persoonlijk is gericht. Ik wil gewoon niet dat je je met haar behandeling bemoeit. Ze is mijn vrouw.’


  ‘En ze is mijn dochter.’


  Hij schoof zijn stoel naar achteren en kwam overeind. ‘Luister naar me. En luister goed. Meestal ben je ongevaarlijk, maar nu niet. Ik wil niet dat je nog in haar buurt komt tot ze haar gezichtsvermogen terug heeft. Julia moet over heel wat dingen nadenken, en daarbij sta jij alleen maar in de weg.’ Hij temperde zijn stem. ‘En dat accepteer ik niet.’


  Vanuit de deuropening klonk opeens een andere mannenstem. ‘Wat accepteer jij niet?’


  Maisy draaide zich om. Jake stond op de drempel, gekleed in een canvas regenjas, maar blootshoofds. Druppels glinsterden in zijn witte krullen. Wat voor weer het ook was, Jake begon elke dag met een lange wandeling. Ze vermoedde dat hij op die manier, na al die jaren met haar samen, enige regelmaat in zijn leven probeerde te krijgen.


  ‘Ik wil dat Maisy bij Julia uit de buurt blijft.’ Bard liep op Jake af. ‘Kun jij ervoor zorgen dat ze verstandig wordt?’


  Onbewogen keek Jake hem aan. ‘Maisy wordt niet graag gecommandeerd. Dat is een van haar betere eigenschappen. Als ze haar dochter wil zien, dan doet ze dat.’


  Op Bards gezicht streden allerlei emoties om de voorrang. Maisy was zo gefascineerd door dit ongekende facet van zijn persoonlijkheid, dat ze vergat boos op hem te zijn omdat hij had geprobeerd Jake voor zijn karretje te spannen. Ze deed nog een poging. 'Ik heb haar aangeboden om hier te komen wonen, als je haar niet op Millcreek wilt hebben. Ik ben de hele dag thuis. Ik kan haar helpen haar weg te vinden -’


  ‘Daar hoeft ze geen hulp bij te hebben! Verdomme, Maisy, ze moet gewoon weer gaan zien! En als jij haar gaat betuttelen en verwennen, waarom zou ze dan nog?’


  Jake stapte naar voren. ‘Denk je dat je vrouw blind is geworden omdat ze zo graag vertroeteld wil worden?’


  Hierop zweeg Bard. Toen hij uiteindelijk antwoord gaf, was zijn gezicht uitdrukkingsloos. ‘Jullie hebben een band met haar. Dat begrijp ik, maar nu ben ik degene die beslist wat het beste voor haar is. Blijf bij haar uit de buurt. Alsjeblieft. Tot ze klaar is om weer thuis te komen. En dan zullen we verder bespreken waar ze het meest bij gebaat is.’


  ‘Julia beslist zelf wat het beste voor haar is, ’ zei Maisy. Ze sprak de woorden langzaam en nadrukkelijk uit.


  Bard schudde zijn hoofd. ‘Als je je er niet bij neerlegt, zal ik moeten gaan praten met dr. Jeffers.’


  ‘Dat heb je waarschijnlijk al gedaan,’ merkte Jake op. ‘Kunnen we nog iets anders voor je betekenen?’ Hij deed een stap naar voren.


  Bard liep langs hem heen naar de deur. ‘Ik spreek jullie later wel.’


  Maisy antwoordde niet, en ook Jake zweeg tot de voordeur dichtging. ‘Gaat het wel?’ vroeg hij toen bezorgd.


  ‘Ik probeer mezelf in te prenten dat ik aardig moet zijn tegen Lombard Warwick vanwege mijn dochter en kleindochter, zelfs als hij over zijn toeren is.’


  ‘Dit is voor hem ook moeilijk, Maisy. Hij probeert er zo goed mogelijk mee om te gaan.’


  ‘Door te gaan lopen commanderen en alle beslissingen alleen te nemen.’


  ‘Zo erg is hij nou ook weer niet. Hij denkt dat het voor Julia het beste is.’


  Maisy vulde de koffiepot met vers water en schakelde het apparaat in. ‘Oké, hij heeft in ieder geval gezegd dat ik mééstal ongevaarlijk ben.’


  Jake lachte. ‘Hij kent je lang niet zo goed als hij denkt.’


  Ze glimlachte, maar haar lach stierf snel weg. Ze vertelde Jake wat Bard had gezegd over Julia’s tekeningen op de muur. ‘Ik ga vandaag weer naar haar toe.’


  ‘Wil je dat ik meega?’


  Even overwoog ze zijn aanbod, maar toen schudde ze haar hoofd. ‘Nee. Een van ons moet bij Bard in de gunst blijven. Als jij niet meegaat, kunnen we de illusie in stand houden dat je het niet helemaal met me eens bent.’


  ‘Is dat dan een illusie?’


  ‘Ben je het niet met me eens?’


  Hij liep naar haar toe, pakte koffiekoppen uit het kastje en zette ze op het aanrecht. Toen ging hij naar de koelkast, voor de room. ‘Als je erheen gaat omdat je er zeker van wilt zijn dat ze zelf iets te kiezen heeft, dan steun ik je volledig.’


  ‘Ik wil gewoon wat het beste is voor Julia.’


  Hij zette de room voor haar neer. ‘Nu is het net of ik Bard hoor praten.’


  Tegen de ochtend was de warme gloed van Julia’s opstandigheid verdwenen. Ze werd wakker toen de verpleegster bij haar kwam kijken, hoorde hoe de vrouw geschrokken haar adem inhield en snel wegliep.


  Het feest kon beginnen.


  Tegen de tijd dat ze gedoucht had en had ontbeten wist ze dat een bezoek van haar psychiater niet lang meer kon uitblijven. Het verbaasde haar dat hij zich nog zo lang had ingehouden.


  Toen dr. Jeffers eindelijk arriveerde, zat ze bij het raam te luisteren hoe de regen op de natte aarde en de bomen viel. Ze zag de herfstbladeren voor zich, zwaar van het water, vechtend tegen hun noodlot. Maar lang zou hun verzet niet meer duren.


  ‘Goed, Julia. Ik begrijp dat je een beetje rebels bent?’


  Tot ze dr. Jeffers’ toon hoorde, was ze nog berouwvol geweest. Als hij niet tegen haar had gepraat alsof ze het IQ had van een glimworm, had ze misschien haar excuses aangeboden. Nu laaide onmiddellijk het vuur van haar woede weer op. ‘Ik wil niet belet worden om dingen te doen die me beter kunnen maken.’


  ‘En jij denkt dat je beter wordt als je je muren onder kladt?’


  Ze weigerde zijn spelletje mee te spelen. ‘Toen ik hier werd opgenomen, verwachtte ik regels. Maar deze verordening van u was gewoonweg wreed. U bent niet tevreden vanwege mijn zogenaamde weigering om mee te werken, en dus pakt u datgene af wat het meest voor me betekent.’


  ‘Dat klinkt alsof je mijn motieven wantrouwt.’


  Ze overwoog zijn woorden. ‘U denkt misschien dat u dit doet voor mijn bestwil, maar het resultaat is hetzelfde.’


  ‘En wat is het resultaat?’


  ‘Laten we er niet omheen praten. Ik ga er echt niet op vooruit als wij zo met elkaar blijven strijden. Ik ben bereid te blijven, maar ik wil wel bezoek kunnen ontvangen en tekenspullen krijgen.’


  ‘Spullen die je niet kunt zien.’


  ‘Ik zie de beelden in mijn hoofd net zo helder als altijd.’


  'Vertel me daar eens over.’


  Ook dat overwoog ze even. ‘Pas als ik er zeker van kan zijn dat u zich houdt aan onze afspraak.’


  Hij lachte droog. ‘Aha, dus nu hebben we een afspraak? Werkt het zo in jouw leven, Julia? Je geeft pas iets als je krijgt wat je wilt?’


  ‘Elke verstandige persoon geeft niet veel zonder de zekerheid er ook iets voor terug te krijgen. Ik vraag om simpele dingen, die voor anderen heel vanzelfsprekend zijn.’


  ‘Ik kan niet zo goed zien wat je in gedachten had, toen je aan het tekenen was. Het zou vast duidelijker zijn als je niet blind was, of als je betere spullen had. Maar volgens mij zie ik een of ander landschap. Heuvels? Een riviertje, misschien?’


  ‘Volgens mij hebben we nog geen afspraak.’


  Ze meende hem te horen zuchten. ‘Ik moet hier eerst over nadenken,’ zei hij.


  Ze hoorde een stoel over de vloer schuiven alsof hij overeind kwam. Ze waagde nog een laatste opmerking. ‘Dr. Jeffers, laten we eerlijk zijn. Dit is misschien niet de beste plek voor mij. Als we het niet eens kunnen worden, ga ik hier weg. Even goede vrienden.’


  ‘Ik weet niet of ik dat wel kan toelaten.’


  Bij die woorden overviel haar een zekere angst. ‘Ik ben hier vrijwillig opgenomen. Het zal niet makkelijk zijn om een blinde vrouw af te schilderen als een gevaar voor de samenleving.’


  'Misschien ben je wel een gevaar voor jezelf, zoals die stunt van gisteravond ook bewijst. Het valt me nog mee dat je niet mijn hele kliniek af hebt laten branden.’


  Nu kreeg de paniek, een oude bekende inmiddels, haar in zijn greep. ‘Het vuur was al gedoofd, en ik was heel voorzichtig.’


  'Maar wat doe je de volgende keer? Ik denk dat je ernstig depressief bent en in staat om rare dingen te doen. Een slechte combinatie.’


  Opeens voelde ze vreemd genoeg geen woede meer, maar vooral opluchting, een opluchting die de opkomende paniek in één keer de kop indrukte. Want in een flits wist ze wat haar te doen stond. ‘Ik denk dat we uitgepraat zijn.’


  Hij zweeg, en ze wenste dat ze zijn uitdrukking kon zien. Toen hij weer sprak, bevond hij zich op grotere afstand. Bij de deur, schatte ze. ‘Je hebt zo meteen een afspraak bij onze internist.’


  ‘Ik ben in het ziekenhuis al onderzocht.’


  ‘Ga je hierover ook al in discussie? We willen gewoon grondig zijn. Jij en ik hebben om halfvijf weer een afspraak. Ik zie je dan.’ Zij zou hém niet zien, en niet alleen doordat ze blind was. Ze zou dan al weg zijn. De laatste twijfel die ze nog had gevoeld over haar vertrek, was verdwenen in het kielzog van zijn dreigementen.


  Om drie uur hoorde ze de pick-up van Jake naderen. Om kwart over drie besefte ze dat Maisy in de problemen zat, want ze had zich nog steeds niet op Julia’s kamer gemeld. Ze belde Karen en wachtte ongeduldig tot de jonge verpleegster er was.


  ‘Karen, mijn moeder is er weer om me te bezoeken. Kun jij even gaan kijken waar ze blijft?’


  ‘Ze weigeren haar naar boven te laten gaan, Mrs. Warwick.’ Karen klonk verdrietig. ‘Dr. Jeffers zegt dat het niet strookt met uw behandelplan. De bewaking heeft opdracht gekregen haar tegen te houden. Het spijt me.’


  ‘Is ze er nog?’


  Karen aarzelde, en toen dempte ze haar stem. ‘Ik zal even gaan kijken. Zal ik een boodschap aan haar doorgeven?’


  ‘Ja, vraag haar maar op me te wachten.’


  ‘Wachten?’


  Julia was overeind gekomen. ‘Ik ga nu naar beneden, en ik ga naar huis. Dit is krankzinnig.’


  ‘Maar dat kan niet. U hebt uzelf hier aangemeld.’


  ‘Dan meld ik me nu weer af. En wel nu meteen, dus vraag me niet te wachten.’


  ‘Dr. Jeffers is hier niet -’


  ‘Mooi.’


  ‘Maar we kunnen u niet naar beneden brengen. We hebben de opdracht om —’


  ‘Verdomme, dan ga ik wel op eigen houtje naar beneden. En als ik daarbij mijn nek breek, kan mijn moeder de kliniek aanklagen.’ Ze liep in de richting van de deur. Op de tast passeerde ze het bureau en de kast, tot ze tegen Karen op botste.


  ‘Laat me hem bellen.’


  ‘Doe wat je wilt. Maar hij is toch niet terug voordat ik weg ben.’


  'Laat me dan met uw echtgenoot praten.’


  ‘Veel succes. Luisteren is niet zijn sterkste punt.’


  Karens stem haperde. ‘Doet u dit alstublieft niet. Wacht tot -’ Julia was klein van stuk, maar ze richtte zich nu op tot haar volle lengte. ‘Ga alsjeblieft opzij.’


  ‘Maar u zult zich bezeren,’ jammerde Karen.


  ‘Ik hoop dat je opzij bent gegaan.’ Ze liep naar voren, tastte naar de deur en wurmde zich langs de verpleegster.


  Eenmaal op de gang besefte ze hoe gedesoriënteerd ze was. Bij de kamer van de verpleging was een lift, maar ze herinnerde zich dat iemand had gezegd dat die met een sleutel werd bediend. Dr. Jeffers had zich verontschuldigd omdat er geen kamers op de begane grond vrij waren, die helemaal gemoderniseerd waren en goed toegankelijk voor invaliden. Op dat moment had het er niet toe gedaan. Nu realiseerde ze zich dat het hem wel erg goed uitkwam. Zo was ze immers een gevangene van haar blindheid. En ze zou op eigen houtje de trap af moeten zien te komen.


  ‘Je wilt me zeker niet vertellen welke kant ik op moet?’


  ‘Nee, dat kan ik niet doen,’ sprak Karen luid. En toen, op veel zachtere toon: ‘Bent u echt vastbesloten?’


  ‘Ja, ik ga weg.’


  Karen dempte haar stem nog meer. ‘Ga naar rechts. Aan het einde gaat u naar links. De trappen zijn aan uw rechterhand, helemaal aan het einde van die gang. Ik wacht daar op u.’


  Julia begreep het. Niemand zou het Karen verwijten als ze op dat punt zou zwichten en haar patiënt naar de begane grond zou helpen. Maar eerst moest Julia op eigen krachten bij de trap zien te komen.


  Ze haalde diep adem, enigszins gesterkt door de wetenschap dat ze in ieder geval niet van de trap zou tuimelen. Ze draaide zich om en zette een stap, en toen nog een. De gang was merkwaardig stil. Ze vroeg zich af waar de andere patiënten waren.


  Misschien waren ze gezellig aan het macrameeën of koekjes aan het bakken bij bezigheidstherapie? Sinds haar aankomst in de kliniek had ze niemand ontmoet. Niemand had geprobeerd haar met anderen in contact te brengen. Het was dr. Jeffers’ bedoeling geweest dat ze alleen zou zijn met haar gedachten, terwijl ze wende aan haar nieuwe omgeving.


  Voorzichtig liet ze haar hand over de muur naast zich glijden en nam nog een aarzelende stap. Elke keer wanneer ze haar voet neerzette, verwachtte ze iets anders dan een solide vloer. Het was alsof ze in een diep zwart gat viel; bij elke stap werd ze banger en meer gedesoriënteerd. Maar het alternatief joeg haar nog meer angst aan. Als ze gedwongen werd te blijven, zou de depressie waar dr. Jeffers het over had gehad, net zo echt voor haar worden als de blindheid die haar nu in zijn greep hield.


  De muur viel weg en geschrokken trok ze haar hand terug. Haar voeten stonden nog steeds stevig op de grond. Even bleef ze staan, terwijl ze zich haar positie probeerde voor te stellen. Ze besefte dat ze bij een openstaande deur moest zijn gekomen, en dat er waarschijnlijk wel meer deuren open zouden staan op deze gang.


  Ze tilde haar linkervoet op en zette hem werktuiglijk neer voor de rechtervoet, voorzichtig voelend met haar teen of de vloer niet ook opeens was weggevallen. Gerustgesteld ging ze verder. Na wat aanvoelde als een paar meter, voelde ze de muur weer, maar dichterbij dan eerst, alsof ze van haar koers was afgeweken.


  Ze draaide zich weer recht naar voren en liep door, zonder een idee hoelang ze nog door moest lopen. De gang kon een paar meter lang zijn, of tientallen meters. Talloze malen was ze langs de kliniek gereden, en nu probeerde ze zich het gebouw voor de geest te halen. Waren de vleugels lang? Ze waren toegevoegd aan het vooroorlogse hoofdgebouw, dat nu diende als ontvangstruimte, maar de vleugels waren inmiddels ook al oud.


  Hoelang ze erover deed om het einde van de gang te bereiken, wist ze niet. Nadat ze zes deuren had geteld, voelde ze dat er iets was wat haar weg blokkeerde. Het zweet stond haar op de rug, hoewel het kil was in de gang. Ze trilde hevig, bij elke stap bang dat ze in het niets zou verdwijnen. Maar al te goed herinnerde ze zich de angst die ze had gevoeld toen ze door de lucht was gevlogen, het plotselinge visioen van totale verlamming, de wetenschap dat ze tegen de grond gesmakt zou worden.


  Het besef dat ze niet langer kon zien.


  Ze strekte haar handen uit, maar ze raakte niets. Voorzichtig schuifelde ze naar voren, met haar armen voor zich uit, tot haar handpalmen in contact kwamen met glas. Ze was aan het eind van de gang, bij een raam, vermoedde ze, en nu was het tijd om linksaf te slaan.


  Langzaam draaide ze zich om, met haar rechterhand nog tegen het raam om zich beter te kunnen oriënteren. Opluchting drong nu door de angst heen. Het zou haar lukken deze vreselijke reis af te leggen en op tijd haar moeder te bereiken. Maisy zou pas weggaan na een flinke discussie, maar ze moest wel ópschieten.


  Iets sneller zette ze nu een stap, en toen snel nog een. Haar teen bleef haken achter iets vlak voor haar, en voor ze haar evenwicht kon herstellen, viel ze naar voren op haar knieën.


  Haar wang rustte tegen de takken van een boom. Ze onderdrukte een schreeuw en tastte toen om zich heen op zoek naar aanwijzingen. Ze was gestruikeld over een of andere plant, een klein boompje in een pot. Een leuk ideetje van een binnenhuisarchitect.


  Zonder tijd te verspillen gebruikte ze de pot om haar evenwicht terug te vinden en overeind te komen. Ze was gevallen en ze had het overleefd. Nu stond ze weer overeind, klaar om verder te gaan. Misschien zou ze weer vallen. En dan zou ze gewoon weer doorgaan.


  Bijna aan het einde van de tweede gang hoorde ze een waarschuwing, vlak voor ze struikelde over iets wat voelde als de rand van een tapijt, en ze viel nogmaals, met haar borstkas tegen de vloer. Deze keer duurde het even voor ze weer op adem was. Een scherpe pijn schoot door haar rechterknie, maar voordat ze weer op kon krabbelen, voelde ze hoe sterke armen haar overeind hielpen.


  ‘Verdorie!’ Karen klonk alsof ze bijna in tranen was. ‘Het kan me niet schelen als ik mijn baan kwijtraak. Er zijn vast wel betere plekken om te werken. Als uw moeder al weg is, breng ik u zelf wel naar huis. Ik heb een zoontje thuis, dus daarom wou ik niet Julia tastte naar Karens handen. ‘Ik zal thuis ook hulp nodig hebben. Kom maar voor mij werken. In ieder geval tot je een baan vindt die je beter bevalt.’


  ‘Alles is beter dan dit, zelfs hamburgers bakken.’


  ‘Laten we mijn moeder gaan zoeken.’


  ‘Gaat het lukken, de trap af?’


  Julia glimlachte moeizaam. ‘Ik doe alles om hier weg te komen.’


  ‘Ik houd mijn arm om u heen, vergeet dat niet. Zet maar gewoon de ene voet voor de andere.’


  Nu Karen naast haar liep, waren er geen hindernissen meer.


  4
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  De bewoners van de Ludwell State Prison lieten Christian Carver maar liever met rust. Dat was niet altijd zo geweest. Toen hij was gearriveerd, als angstige drieëntwintigjarige, had hij meer aandacht gekregen dan hem lief was. Hij was atletisch gebouwd en sterk, bovendien nog eens slank, met smalle heupen. En op zijn drieëntwintigste had Christian nog niet geleerd hoe belangrijk het was om niets te voelen, zodat hij ook werkelijk niets te verbergen had.


  In een paar maanden tijd had hij - niet bepaald zachtzinnig -alles geleerd wat nodig was om een levenslange gevangenisstraf te overleven. Met wie hij vrienden moest worden, en wie hij voortdurend in de gaten moest houden. Hoe hij het lawaai en de stank kon verdragen. Hoe hij toch iets gemeen kon hebben met mannen die hadden ingebroken of huizen in de fik hadden gestoken, psychopaten die oude vrouwtjes hadden vermoord en kleine kinderen hadden verkracht. De juiste balans tussen woede en haat, zodat hij het vuur dat in hem woedde, kon verdragen, maar er niet door verteerd werd.


  Gaandeweg had hij zich bij dit leven neergelegd. Een van de bewakers had besloten zich over Christian te ontfermen en had hem verplaatst naar een cel waar een oude man zat die was veroordeeld voor de moord op zijn vrouw. Alf Johnson had zijn geliefde Doris op haar eigen verzoek gesmoord, toen de kanker die haar longen verteerde elke ademhaling tot een marteling had gemaakt. In de tijd van Alfs rechtszaak, lang voor euthanasie zelfs maar bespreekbaar was, was Doris’ dood simpelweg beschouwd als moord met voorbedachten rade.


  Alf had zijn jaren in de gevangenis gebruikt voor de opleiding waaraan hij in zijn leven buiten de gevangenismuren nooit was toegekomen, en hij had Christian onder zijn hoede genomen. Voordat hij stierf, een jaar later, had hij hem geleerd hoe je achter de tralies nog een leven kon hebben en hem deelgenoot gemaakt van een zeer belangrijk levensmotto: niemand kan je ziel gevangen zetten.


  Nu was Christian, zoals altijd, deze wijsheden aan het toepassen.


  ‘Ik geef geen advies.’ Hij keek naar het jonge hondje, een golden retriever, aan zijn voeten. Seesaw had een vacht die glansde als gepoetste goudklompjes en grote bruine ogen die alles zagen. ‘Zitten, Seesaw.’


  De hond ging gehoorzaam zitten, terwijl haar plompe lijfje draaide en wriemelde van de opgekropte energie. Maar ze bleef zitten waar ze zat, hoewel haar instincten haar iets heel anders vertelden.


  Christian reikte omlaag om haar te aaien en te prijzen.


  De man naast hem sprak. ‘Ik wil ook geen advies, man. Ik wil alleen maar weten hoe ik ervoor kan zorgen dat Tyrell me met rust laat.’


  ‘Dat is hetzelfde.’ Christian gaf een rukje aan Seesaws halsband. ‘Voet, Seesaw.’


  ‘Luister, jij zit hier al heel lang -’


  ‘En ik blijf hier ook nog wel een tijdje.’ Christian rechtte zijn schouders. ‘Dus ik kijk wel uit om iets te zeggen waardoor ik in de problemen kan komen.’


  ‘Waarom zou jij problemen krijgen als je me vertelt wat ik doen moet?’ De jongeman bleef naast Christian lopen, terwijl die met Seesaw rondjes aflegde in de overdekte ruimte die werd gebruikt door de hondentrainers en hun viervoetige pupillen. Timbo Baines was nieuw in Ludwell. Jong, zwart en doodsbang. Hij had Christian gekozen als zijn mentor, iets waar Christian niet echt op had zitten wachten. Maar hij was nog niet verbitterd genoeg geweest om te weigeren.


  ‘Luister, Timbo. Tyrell heeft een hoop vrienden hier. En vrienden praten weer met vrienden. Dus jij zult ook met ze praten. En dan noem je mij.’


  ‘En als ik hem nou gewoon ontloop?’


  ‘Dat zou ik zeker doen.’ Christian stopte om de pup vriendelijk te vermanen, omdat ze aan de riem begon te trekken. ‘Hij kan zich niet zo lang concentreren.’


  ‘Hij? Ik dacht dat Seesaw een meisje was.’


  ‘Niet Seesaw. Tyrell.’


  ‘O, ja? Oh, oké, ik snap het. Goed.’


  ‘Kun jij het nu overnemen? Niet hard tegen haar praten, en haar belonen als ze doet wat je haar opdraagt. En niet aan de riem rukken.’


  ‘Hoe is het toch mogelijk dat ik hondentrainer ben geworden?’ verzuchtte Timbo.


  ‘Kennelijk was het je lot.’ Net als veroordeeld worden voor het verkopen van cocaïne aan brave tieners die op stap waren geweest in de binnenstad van Richmond. Christian liep terug naar de kennel.


  ‘Christian?’


  Hij had de pastor, Bertha Petersen, niet opgemerkt, aan het eind van zijn eerste rondje. Ze was een iets te zware vrouw van een jaar of vijftig in een spijkerbroek en met een bandana om haar hoofd die haar kortgeknipte grijze haar bedekte. Een bewaker met een enorme borstkas stond vlakbij, stram in de houding, en hield Christian scherp in de gaten.


  Christian liep naar Bertha toe en stopte op enige meters afstand, zodat de bewaker niet gestrest zou raken. ‘Hallo, eerwaarde. We verwachtten u hier niet.’


  ‘Goed je te zien. Hoe gaat het met de nieuwe puppy’s?'


  ‘Het is nog wat te vroeg om dat te zeggen. Maar tot nu toe zijn er geen echte problemen. De labrador is een beetje druk. Misschien wordt ze nog wat rustiger, maar we zullen haar in de gaten houden.’


  Bertha Petersen was de baas van Pets & Prisoners Together en tevens gewijd priester in een kleine sekte met een lange naam. Terwijl veel van haar geloofsgenoten druk bezig waren met het bekeren van de heidenen, had Bertha besloten haar aanzienlijke energie in te zetten voor goede werken.


  Het doel van Pets & Prisoners was het opvoeden en trainen van hulphonden voor lichamelijk en geestelijk gehandicapten. Ludwell was de eerste gevangenis die aan het programma deelnam waar ook blindengeleidehonden werden getraind. Per jaar werden er ongeveer twee dozijn afgeleverd bij organisaties die het laatste deel van de training verzorgden en de honden bij de hulpbehoevenden plaatsten. Christian had nu al twee jaar de leiding van het programma in Ludwell.


  ‘En, kwam u gewoon even kijken hoe het gaat?’


  ‘Ik vind het prettig om op de hoogte te blijven.’ Bertha’s blik dwaalde naar de bewaker, en weer terug naar Christian. ‘Laat me de honden eens zien die jullie nu aan het trainen zijn. Hoeveel heb je er, op dit moment?’


  Binnen Ludwell liepen tegelijkertijd twee aparte programma’s: een nieuw programma, waar ook Seesaw deel van uitmaakte, dat bedoeld was om puppy’s te beoordelen die waren gefokt als geleidehond, en een programma dat al wat langer liep, voor jonge honden die al door een gastgezin zindelijk waren gemaakt en waren getraind in goede manieren en het gezinsleven. In de gevangenis kregen ze nog eens drie maanden intensieve training, voordat ze werden doorgestuurd naar weer een ander vervolgprogramma.


  Christian zou het liefst zelf de training van de dieren afronden, maar in de laatste maand moest er worden gewerkt met het nieuwe baasje van de hond, vaak op straat, in de stad. En niemand vond het een veilig idee om de blinden naar een gevangenis te sturen, of de gevangenen naar de blinden.


  Maar wat deed het ertoe, vergeleken met alle andere dingen die de mannen in de gevangenis moesten ontberen?


  ‘We hebben nog vier honden over,’ zei Christian tegen de pastor. ‘En we waren met tien begonnen.’


  Ze wendde zich tot de bewaker. ‘We gaan even naar de andere kennel. Is dat in orde?’


  Hij gaf niet meteen antwoord. In plaats daarvan pakte hij zijn walkietalkie en sprak er even in. Daarna knikte hij kort.


  De tweede kennel was aan de andere kant van een stel zware deuren. Christian en Bertha wachtten tot de deuren werden geopend en weer achter hen gesloten waren. Toen liepen ze door een korte gang die vol hing met videocamera’s. De tweede kennel leek erg op de eerste, maar hier was de oefenbaan een stuk groter, en door het raam was een binnenplaats zichtbaar, afgeschermd met gaas, met daarboven vlijmscherp prikkeldraad.


  De dienstdoende bewaker was gewend aan Christian en keurde hem nauwelijks een blik waardig. Hij was bezig een van de andere gevangenen in de gaten te houden die geblinddoekt een hindernisbaan aan het nemen was. Een chocoladebruine labrador in een leren tuigje leidde hem door het doolhof. Javier Garcia, een grote vent in een spijkerbroek, liep vol vertrouwen achter hem aan. Hij had steil zwart haar tot op zijn schouders en een opvallend smal gezicht dat niet bij zijn brede lichaam paste.


  Christian wandelde naast Bertha naar het hek dat om het parcours stond, waar ze stil bleven staan om toe te kijken.


  Christian legde uit wat ze zagen. ‘Dat is Choco. Ze heeft een beetje moeite met hoge obstakels.’ De honden moesten leren hun baasje niet tegen overhangende obstakels aan te laten lopen, zoals boomtakken of zonneschermen, zelfs niet als hun baasje ze tot doorlopen maande. Geleidehonden werden getraind in ‘intelligente ongehoorzaamheid’. Hun eigen en goede instincten moesten dan zwaarder tellen dan de commando’s van hun blinde baas.


  ‘Leert ze het wel?’


  ‘Choco is een topper. Erg slim. Ja, ze redt het wel. Maar een van haar kleine vriendjes is al in de eerste week uitgevallen. Hij schrok van harde geluiden. En hij was erg snel afgeleid, voor een labrador. Hopelijk kunnen we dergelijke problemen voorkomen door de puppy’s eerder te beoordelen.’


  Zwijgend keek de pastoor toe hoe Javier en Choco een foutloos parcours aflegden. Toen draaide ze zich om, zodat ze Christian aan kon kijken. ‘Christian, ik heb lang over dit gesprek nagedacht.’


  Hij wachtte stoïcijns af, nog zo’n truc die hij had geleerd om te overleven.


  ‘Ik heb iets opgevangen.’


  Bertha hoorde vast een hoop roddels, in alle gevangenissen die ze bezocht. Ludwell was niet de enige penitentiaire inrichting waar honden werden getraind.


  Ze ging verder. ‘Ik vermoed dat het niet echt de bedoeling is dat ik je dit vertel. En misschien ben ik ook wel veel te snel met mijn conclusies.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Heb je weleens van een zekere Karl Zandoff gehoord?’ Christian verslond de krant, zodra hij maar even de kans kreeg. Iedereen die kon lezen wist wie Karl Zandoff was. Hij knikte kort. ‘Hij zit in de dodencel, in Florida. En al zijn beroepsmogelijkheden zijn uitgeput.’


  ‘Zijn executiedatum staat nu vast, ergens in december.’


  ‘Ja, en het lijkt erop dat hij er niet meer onderuit komt.’


  ‘Hij heeft gepraat tegen de autoriteiten.’


  ‘En?’


  ‘Kennelijk heeft hij nóg een moord bekend, een waarvan ze hem niet verdachten.’


  ‘Tja, een afspraakje met de elektrische stoel, daar wordt een man openhartig van.’


  ‘Ik heb gehoord dat hij misschien nog wel meer gaat bekennen.’


  Ondanks zijn scepsis werd Christian steeds nieuwsgieriger. ‘Misschien is het goed voor de ziel om te biechten. U gelooft dat vast wel, of niet?’


  ‘En jij?’


  ‘Ik ben God hier nog niet zo vaak tegengekomen, eerwaarde. Als we ooit al eens met elkaar in gesprek zijn geweest, dan de laatste jaren zeker niet meer. En als ik zelf iets op te biechten had, zou ik het bij mijn advocaat doen.’


  Onverstoorbaar ging Bertha door. ‘Zandoff heeft ze verteld waar het lichaam lag, en ze hebben het gevonden. Weer een zaak opgelost. Nu kunnen de ouders van dat meisje haar eindelijk begraven.'


  ‘Meisje?’


  ‘Een studente uit Tennessee. Ze verdween tien jaar geleden.’


  'Ik dacht dat hij al zijn misdaden in Florida had begaan.’


  ‘Ze kijken nu ook naar andere onopgeloste moorden in het Zuiden. Het blijkt dat hij een tijdje heeft rondgezworven. Hij verdiende wat in de bouw, ging daarheen waar het werk was. Toen streek hij neer in de Sunshine State, met een vrouw en een paar kinderen. Maar hij bleef loeren op jonge vrouwen.’


  Christian wist dat Zandoff was gepakt in het bezit van een baret waarin de naam van een jonge vrouw stond en een splinternieuwe schop bedekt met de zanderige klei van Tallahassee. Dat was de misdaad waarvoor hij was gearresteerd. En toen het lichaam eindelijk gevonden was, hadden de twee ondiepe graven ernaast hem de doodstraf opgeleverd.


  Uitdrukkingsloos keek Christian de pastor aan. Achter zich hoorde hij Javier Choco prijzen omdat ze haar werk zo goed had gedaan. Ze hadden misschien nog een minuut om het gesprek te beëindigen, voordat Javier zich bij hen zou voegen.


  ‘Ik weet niet waarom u dit mij vertelt. Ik ben Karl Zandoff niet. Ik heb niet één vrouw vermoord, laat staan een heel dispuut studentes. Als u denkt dat u op mijn geweten kunt werken met dit voorbeeld, vergeet het dan maar.’


  ‘Christian.’ Ze schudde haar hoofd, alsof ze oprecht teleurgesteld was. ‘Ik ken je als geen ander. En ik weet dat je Fidelity Sutherland niet vermoord hebt.’


  Hij bestudeerde haar aandachtig. ‘Er waren mensen die me net zo goed kenden als ze zichzelf kenden, en zelfs zij twijfelden aan me.’ Eén vrouw met name. Het was hem nog steeds niet gelukt haar gezicht uit zijn geheugen te wissen.


  Ze keek even naar het parcours. ‘Ik vertel het je, omdat het gerucht gaat dat Zandoff een tijd in het noorden van Virginia heeft gezeten, negen a tien jaar geleden. En hij suggereert dat hij daar ook een vrouw heeft vermoord.’


  Heel even wist Christian het verband niet te leggen. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Er zijn zoveel mensen die verdwijnen of op mysterieuze wijze omkomen.’


  ‘Hij werkte in de bouw. Ze zijn nu aan het onderzoeken waar precies.’


  ‘Hoe weet u dit allemaal?’


  ‘Iemand die aan die zaak werkt, heeft het me verteld. Ik wil je advocaat bellen. Jouw belangen moeten worden verdedigd.’


  Javier liep naar het hek toe, met Choco op de hielen. ‘Zagen jullie dat? Ze pikt het echt goed op, en ze is heel makkelijk te commanderen. Ze zal perfect zijn voor een vrouw.’


  ‘Hallo, Javier.’ Bertha begroette hem hartelijk. ‘Ik heb je vrouw vorige week gesproken.’


  De grote man begon te stralen. ‘Is alles goed met haar, eerwaarde?’


  ‘Ze zei dat je een goede kans maakt op vervroegde vrijlating. Dus zal ik maar alvast uitkijken naar een baantje voor je?’


  ‘Wilt u dat voor me doen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Er was weinig wat Bertha niet wilde doen voor haar gevangenen. Ze geloofde in de goedheid van hen allemaal, ondanks alle bewijzen van het tegendeel. Ze voelde zich net zo op haar gemak met moordenaars als met evangelisten die vlammende betogen hielden met de bijbel in de hand. Niet dat ze een dwaas was, ze geloofde gewoon dat God haar leven in Zijn handen had.


  ‘Dus zal ik bellen?’ Ze wendde zich tot Christian.


  Hij haalde zijn schouders op. Dat hij toch, ondanks zijn ijzeren zelfbeheersing, een moment bijna hoop had gevoeld, zat hem dwars. Anders dan de goede pastor, koesterde hij geen illusies dat God zich er druk om maakte wat er met Christian Carver gebeurde. De muren van de gevangenis waren te dik, daar kwam Gods hand nooit doorheen.


  ‘Goed,’ zei ze met een glimlach. ‘Dan zal ik de heren nu maar weer aan het werk laten.’


  ‘Ze beseft helemaal niet wat een rotzakken wij eigenlijk zijn, hè?’ zei Javier, zodra de pastor buiten gehoorsafstand was.


  ‘O, jawel. Het kan haar gewoon niets schelen.’ Christian trok een grimas. ‘God verdient zo’n vrouw helemaal niet.’


  ‘Hé man, voor zulke uitspraken ga je naar de hel.’


  ‘Die ken ik al vanbinnen en vanbuiten,’ zei Christian, waarna hij wegliep.
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  Julia verlangde ernaar eens lekker te ijsberen, maar dat zou geheid een ramp worden. Ze was dan wel opgegroeid in dit huis, maar niets had ooit een vaste plaats gehad. Als kind was het haar vaak gebeurd dat ze uit school thuiskwam om te ontdekken dat Maisy de slaapkamers had omgewisseld of de eetkamer had omgetoverd tot fitnessruimte. Meubels verplaatsten zich op mysterieuze wijze van de ene kamer naar de andere en vloerkleden vlogen naar nieuwe bestemmingen als attributen uit Arabian Nights.


  Toen ze nog gewoon kon zien, waren al die veranderingen niet meer dan hinderlijk geweest. Maar nu waren ze dodelijk. Ze wist niet waar ze kon lopen of kon gaan zitten. Zelfs met de hulp van Karen kon ze de kleine slaapkamer op de begane grond, die Jake voor haar had klaargemaakt, niet onder de knie krijgen.


  ‘Ik sta nu met mijn gezicht naar het raam dat uitkijkt op de oprit.’ Julia tilde voorzichtig haar arm op, maar als ze inderdaad bij het raam stond, was het zeker nog een meter verderop.


  ‘Goed zo.’ Karens stem klonk voor het eerst echt kalm, sinds hun ontsnapping uit de kliniek.


  Julia mocht de verpleegster graag, maar ze maakte zich te veel zorgen om Callie om haar volle aandacht bij Karens enthousiast gegeven training te houden. Maisy was naar Millcreek gegaan om haar dochtertje op te halen, en Julia was bang dat er problemen waren. ‘Dus ik had het goed?’


  ‘Helemaal. Zodra u deze kamer in uw hoofd hebt zitten, gaan we met uw ouders overleggen hoe we de rest van het huis zo kunnen inrichten dat u zich makkelijk kunt voortbewegen.’ Karen pauzeerde even. ‘Dit is niet echt mijn specialisme, Mrs. Warwick. U kunt beter iemand inhuren die ervaring heeft met blinden.’


  ‘Noem me maar Julia. En je hebt hier een baan, zolang je maar wilt.’


  ‘Je gezichtsvermogen kan morgen al terugkomen, Julia. Dat hoop ik tenminste...’


  ‘Ik ook. En als dat gebeurt, word je automatisch mijn persoonlijke assistente. En denk maar niet dat ik er geen nodig heb. Ik roep al een tijd dat ik iemand ga inhuren, en dat heb ik nu gedaan.’


  ‘Goed, maar ik heb je gewaarschuwd.’


  ‘Zei je niet dat je thuis een zoontje hebt? Moet je niet naar hem toe?’


  ‘Brandon, heet hij. Mijn moeder past op.’


  ‘Waarom ga je niet wat eerder naar huis? Je hebt al meer dan genoeg gedaan. Maar we zullen zien Ze zweeg abrupt, zich afvragend hoelang ze die uitdrukking nog zou blijven gebruiken. ‘Kom je morgenochtend terug?’


  ‘Acht uur? Negen uur?’


  ‘Negen uur is perfect.’ Ze slaagde erin te glimlachen. ‘Ik draai me nu om, met mijn gezicht naar het bed.’ Ze liep naar voren en stopte weer na een paar stappen. Ze strekte haar handen uit, maar voelde niets. Karen hield zich wijselijk stil.


  Ze deed nog twee stappen voor ze weer naar het bed tastte. Deze keer voelde ze de sprei onder haar vingertoppen. ‘Ik red me verder wel. Toe, ga nou maar.’


  ‘Om negen uur ben ik er. Dan kom ik meteen nadat ik Brandon naar school heb gebracht. Slaap lekker.’


  ‘Ik zal beter slapen dan in de afgelopen weken, dat is zeker.’


  ‘Als je moeite hebt om in slaap te komen, neem dan wat kruidenthee of warme melk.’


  Dat recept beviel Julia een stuk beter dan wat de dokter in de kliniek haar had voorgeschreven. ‘En een scheut whisky in die melk doet vast ook wonderen.’


  Karen kneep haar even in haar schouder. Een moment later hoorde Julia de deur achter haar dichtgaan.


  Ze was thuis. Maar niet op de kamer boven, waar ze had gedanst op Depeche Mode en Michael Jacksons Thriller, waar ze duizenden portretten van al haar klasgenoten had geschetst en landschapjes van haar geliefde heuvels, waar ze had geleden onder haar wiskundesommen en uren aan de telefoon had gezeten met Fidelity... en met Christian.


  Haar handen rustten in haar schoot, maar ze voelde hoe ze zich tot vuisten balden. Sinds haar huwelijk had ze niet meer in dit huis geslapen. Hoewel ze pas twintig was geweest toen ze met Bard trouwde, had ze haar jeugd ingepakt en opgeborgen op de zolder van haar onderbewuste.


  Natuurlijk herinnerde ze het zich wel. Als ze dat nodig had, kon ze stukjes tevoorschijn halen uit mentale koffers en kisten. Wanneer Callie ernaar vroeg, vertelde ze haar verhalen over haar jeugd in Ashbourne, over de winter waarin ze waterpokken had gehad, hoe Maisy zich had verkleed als de kerstman om haar op te vrolijken en haar valentijnssnoepjes had gebracht in een blauw met geel paasmandje.


  Ze besefte dat ze een bedachtzaam kind was geweest in een gelukkig gezin. Een rustig kind in een gezin waar nooit iets onbesproken bleef. Een kind met geheimen in een gezin zonder mysteries. Nooit had iemand haar gekleineerd, of geprobeerd haar te veranderen. Haar ouders hadden haar geaccepteerd en van haar gehouden, en hoewel ze soms had verlangd naar een traditioneler huishouden en ouders zoals die van haar vriendinnen, had ze ook altijd wel geweten hoeveel geluk ze had gehad.


  Tot de dag waarop haar hele wereld plotseling op zijn kop kwam te staan...


  Haar overpeinzingen werden onderbroken door een klop op de deur. ‘Kom binnen,’ riep ze iets te luid, blij met de afleiding.


  ‘Hier, een kop thee. Ik weet nog hoe je het vroeger graag dronk, als klein meisje.’


  Ze glimlachte in de richting van Jakes stem. ‘Je bent te goed voor me.’ Ze hoorde zijn voetstappen.


  ‘Voor jou is niets of niemand te goed, Julia.’ Hij zette iets neer, waarschijnlijk haar kopje, op het tafeltje naast haar bed. ‘Dit is onze grootste kop, ongeveer halfvol. Ik heb afgelopen weekend koekjes gebakken, en er liggen er twee op het schoteltje. Zal ik je het kopje aangeven?’


  ‘Ja, graag.’ Ze stak haar hand uit en sloot die rond het warme aardewerk, waarschijnlijk een van Maisy’s projecten. Maisy had een wat ongelukkige pottenbakkersperiode gehad, en de kasten stonden nog steeds vol met scheve mokken en borden die niet in de magnetron konden.


  Jake wachtte tot ze het kopje goed beethad voor hij losliet. ‘Twee klontjes suiker en veel melk.’


  ‘Zo heb ik het al jaren niet gedronken. Wat heerlijk.’


  Het bed zakte door. Jake was aan het voeteneind gaan zitten. ‘Het was me het dagje wel, nietwaar?’


  Ze had er al jaren niet aan gedacht, maar nu herinnerde ze zich de talloze malen dat Jake naar haar kamer was gekomen toen ze nog een tiener was, om met haar te praten als ze daar behoefte aan had. Als ze niets zei, ging hij weer weg zonder commentaar te leveren. Hij stelde nooit vragen en leverde nooit kritiek. Jake was er gewoon altijd geweest. Een echte vader had niet vriendelijker kunnen zijn.


  ‘Dr. Jeffers had gedreigd me gedwongen te laten opnemen, als ik daar niet uit vrije wil zou blijven.’


  ‘Kon hij dat dan doen?’


  ‘Ik ken de wettelijke regels niet, en daar rekende hij vast ook op. Waarschijnlijk was dat zijn grootste troef.’


  ‘Nou, dan heeft hij zijn hand toch maar mooi overspeeld, nietwaar?’


  ‘Ik kon daar niet beter worden. Maar misschien word ik hier ook niet beter.’


  ‘Wat is het ergste wat er kan gebeuren?’


  ‘Dat ik nooit meer zal zien.’


  ‘Heel onwaarschijnlijk. Maar stel dat dat inderdaad gebeurt. Wat dan?’


  ‘Dan leer ik ermee leven dat ik blind ben.’


  ‘Kun je dat?’


  ‘Zou ik een keus hebben?’


  ‘Alleen een zeer extreme.’


  Ze besefte dat hij het over zelfmoord had. ‘Nee, dat is verschrikkelijk. Ondenkbaar. Ik heb mijn leven nog, mijn gezin. Ik ga heus geen gekke dingen doen.’ Tranen welden op in haar ogen. ‘Jake, wat zal Callie wel niet van me denken?’


  Hij bleef even stil. ‘Ik denk dat we daar zo achter zullen komen.’


  Ook zij hoorde nu de pick-up. ‘Ik wil niet dat ze me ziet huilen.’


  ‘Neem een slok thee, en droog je tranen.’


  De thee deed haar denken aan haar kinderjaren, net als regenachtige middagen en Black Stallion-boeken en de wind die door de heggen om het huis floot. Tegen de tijd dat ze de oude houten vloer hoorde kraken had ze zichzelf, althans uiterlijk, weer onder controle.


  Toen vloog de deur open. Ze voelde dat Jake het kopje uit haar handen nam en ze spreidde haar armen wijd, net op tijd om het zachte lichaam van haar dochter op te vangen in een stevige omhelzing. Terwijl ze haar knuffelde, zag ze haar voor zich.


  Callie Warwick had staartjes in haar karamelkleurige haar en haar bruine ogen werden omlijst door dikke zwarte wimpers. Ze was klein en tenger gebouwd, net als haar moeder. Maar anders dan Julia was ze spontaan, open en niet bang haar gevoelens te uiten.


  ‘Mama!’


  Julia vroeg zich af of ze het lieve gezichtje van haar dochter ooit nog zou zien. ‘Ik ben zo blij dat je er bent!’


  ‘Maisy kwam me halen. En Feather Foot ook. Ik bedoel, ze heeft Ramon gezegd dat hij haar hierheen moet brengen, zodat ik hier op Ashbourne kan rijden. Vind je dat niet gaaf?’


  Feather Foot was Callies pony. Op haar achtste was Callie nu, zoals de meeste kinderen uit de buurt, al een goede amazone. ‘Maisy is echt de beste oma van de wereld,’ zei Julia.


  Callie giechelde. ‘We hebben verstoppertje gespeeld met Mrs. Taylor.’


  Julia kon zich er wel wat bij voorstellen. Maisy had natuurlijk niet de huishoudster van Millcreek tegen het lijf willen lopen, toen Callies koffers eenmaal gepakt waren.


  ‘Is alles goed gegaan, Maisy?’ Julia hief haar gezicht op, dat op Callies haar had gerust. Dankzij de geur van viooltjes wist ze dat haar moeder daar stond.


  ‘Ja hoor, geen probleem. We zijn nog even bij de stallen gestopt om te regelen dat Feather Foot binnen een uur wordt ingeladen en afgeleverd.’


  ‘Blijven we echt hier, mam?’


  Julia veegde Callies pony van haar voorhoofd. ‘Ja, dat klopt. Maisy en Jake hebben gezegd dat ze voor ons willen zorgen tot ik weer kan zien, maar volgens mij willen ze gewoon wat meer tijd met jou doorbrengen.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Callie.


  ‘Je moeder is gewoon te slim,’ verzuchtte Maisy. ‘Altijd al geweest. Daar zou ik je verhalen over kunnen vertellen...’


  ‘En dat zal ze doen ook, zodra ze ook maar even de kans krijgt,’ zei Jake.


  ‘Maisy zei dat ik boven zelf een kamer mag uitzoeken. Wil je me helpen?’


  Terwijl Callie op antwoord wachtte, probeerde Julia te bedenken hoe ze haar dochter zo vriendelijk mogelijk duidelijk kon maken dat het voor haar nu nogal moeilijk was iets uit te kiezen.


  Gelukkig kwam Callie zelf al tot die conclusie. ‘O, nee. Dat kun je natuurlijk niet,’ zei ze praktisch. ‘Dat was ik even vergeten.’


  Met die woorden viel er een enorme last van Julia’s schouders. Bijna had ze Bards waarschuwing geloofd dat haar blindheid een onoverkomelijk probleem zou zijn voor Callie. Ze omhelsde haar dochter nog even stevig, voor ze haar losliet. ‘Ik kan wel meegaan en je vertellen wat ik nog weet. Zoals over die keer dat ik me onder het bed had verstopt in de kamer naast de badkamer, omdat ik niet naar school wilde.’


  ‘Heb je dat echt gedaan?’


  ‘Hm-m. En Maisy maar doen alsof er niets aan de hand was. Ze ging niet eens naar me op zoek.’


  ‘Is dat waar?’ vroeg Callie.


  Maisy antwoordde. ‘Absoluut. Ik dacht, als ze zo graag een dag onder dat bed wil liggen, dan moet ze dat maar doen.’


  ‘Staat dat bed er nog?’


  ‘Haal je nou maar niets in je hoofd,’ zei Julia. ‘Jij gaat gewoon elke dag naar school. En trouwens, het was alleen maar stoffig en saai.’


  ‘Ik ga kijken of het nog steeds stoffig is.’ Het gekletter van voetstappen die de gang op verdwenen duidde haar vertrek aan. ‘Nou,’ zei Maisy. ‘Dat was een eitje.’


  ‘Vond ze het niet vreemd dat je haar zo’n beetje ontvoerde?’ vroeg Julia.


  ‘Helemaal niet. Ze vroeg zich wel even af wat Bard zou zeggen. Toen zei ze dat hij het misschien niet eens zou merken.’


  ‘O, jawel,’ zei Julia. ‘De telefoon kan elk moment overgaan.’


  'Hoe wil je dat we het aanpakken?’


  ‘Er staat toch een telefoon op mijn tafel?’


  ‘Ik heb de draadloze hierheen gebracht. Die is voor jou makkelijker te gebruiken,’ zei Jake.


  ‘Dan handel ik het zelf wel af met Bard.’


  ‘Hij is hier altijd welkom, Julia.' Maisy klonk oprecht genoeg. ‘Als Bard onder druk staat, komen zijn slechtste kanten naar boven. Dan wordt hij nog assertiever en onbuigzamer. Maar hij trekt wel bij, zodra hij doorheeft dat het mij menens is.’


  ‘En ga je dan naar huis?’


  Ze was al thuis. Het voelde vreemd, maar wel goed. Ze vroeg zich af wat dat over haar zei. Ze was een volwassen vrouw, met een man en een kind, maar ze had de ouders nodig die ze had achtergelaten. Alsof ze terug was gekropen in de baarmoeder.


  ‘Laten we dit gewoon stap voor stap doen,’ zei Jake, toen Julia geen antwoord gaf.


  ‘Maisy, wil jij Callie helpen met alles uitpakken en zo?’ vroeg Julia.


  ‘Natuurlijk. En als ze jouw oude kamer wil?’


  ‘Het is een kamer, geen altaar.’


  ‘Maisy!’ Callies stem zweefde over de trap naar beneden.


  ‘Wil je je kopje thee weer?’ vroeg Jake.


  Julia wilde haar leven weer. Ze wilde geen gekwelde, hysterische, blinde vrouw zijn die gedwongen afhankelijk was van haar stiefvader om een kop thee in haar handen te duwen. Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je. Ik ga proberen hem zelf te pakken.’


  Ze wachtte op het protest, maar dat kwam niet.


  ‘Goed, dan laten we je verder alleen,’ zei Jake. ‘En dat je het weet: als je die kop per ongeluk op de vloer gooit, zou ik dat helemaal niet erg vinden.’


  ‘Inderdaad, niet mijn meest geslaagde exemplaar,' beaamde Maisy.


  ‘Dat kun je wel zeggen.’


  Julia zag het voor zich, hoe Jake Maisy met zijn arm om haar schouders de kamer uit leidde. Tranen welden weer op in haar ogen.


  Even rouwde ze om alles wat ze verloren had. Toen slikte ze haar tranen weg en begon ze haar zoektocht.


  6
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  Fidelity Sutherland, met haar lange blonde haar in een perfecte vlecht, kwam Christian die avond opzoeken. Haar lach was uitdagend als altijd, haar keel een vreselijke, gapende karikatuur, een grijnzende halve maan waaruit een rivier van bloed over de voorkant van haar getailleerde witte blouse golfde.


  Hij werd wakker zonder een geluid te maken en ging snel rechtop zitten, maar Fidelity liet zich niet verdrijven. Dood was ze net zo vasthoudend als ze tijdens haar leven was geweest. Als jonge vrouw had ze altijd een manier gevonden om te krijgen wat ze wilde. En hoewel ze al bijna tien jaar dood was, had ze nog niets van dat talent verloren.


  Aan het vage oplichten van de hemel zag Christian dat de dageraad zich al aan de horizon had gemeld. In zijn cel bevond zich een klein getralied raam, te hoog om voor iets anders te dienen dan voor het doorlaten van wat schaarse straaltjes licht. Vaak vroeg hij zich af waarom er eigenlijk ramen waren opgenomen in het bouwplan van de gevangenis. Om de verstotenen der maatschappij eraan te herinneren dat de zon ook zonder hen opkwam en weer onderging?


  Hij liet zijn hoofd op zijn armen rusten en staarde naar het raam. Een jaar geleden had een merel zich een plekje op het smalle richeltje toegeëigend. De hele zomer was het diertje daar regelmatig neergestreken om er zijn eigen versie van Nevermore te zingen, wat Christian erg toepasselijk had gevonden. Elke keer als hij in zijn cel terugkwam, had hij gekeken of de merel er was, maar vanaf het moment waarop hij was gaan rekenen op de aanwezigheid van de vogel, had die zich niet meer laten zien.


  De hemel in Claymore Park had altijd zwart gezien van de merels. Christian was ermee opgegroeid. Telefoondraden vol met glimmend zwarte verenpakjes, als eindeloze snoeren met Tahi-tiaanse parels. Ooit had hij Julia Ashbourne verteld dat haar haren hem deden denken aan de vleugel van een merel.


  Ooit was hij een romantische jonge dwaas geweest, die er geen idee van had hoe snel zijn hele leven kon veranderen.


  ‘Ben je wakker?’


  Christian bleef naar het raam staren. Zijn celmaat, een man die Landis heette, was altijd vroeg wakker. Landis, nog niet eens eenentwintig jaar oud, stond nog een heel leven van ochtenden zoals deze te wachten. Net als voor Christian waren zijn kansen om ooit nog ergens anders de dag te begroeten praktisch nihil. ‘Ga maar weer slapen,’ zei Christian. ‘Je hebt nog tijd.’


  ‘Shit, man. Ik slaap niet, hoor. Je weet maar nooit wat er met je gebeurt terwijl je slaapt.’


  ‘Hier gebeurt je niets. Je bent mijn type niet.’


  ‘Heb je dan een type?’


  Christians type was vrouwelijk geweest, en misleidend tenger gebouwd, met zwart haar, blauwe ogen en een veel te serieuze levenshouding. In het gezelschap van de meer flamboyante Fideli-ty Sutherland hadden een hoop mensen haar makkelijk over het hoofd gezien. Maar daar had hij niet bij gehoord.


  Hij had de indruk dat de hemel snel lichter werd, helaas. ‘Mijn type is van het vrouwelijke soort. Dus je bent veilig.’


  ‘Shit, de meesten denken dat als ze hier binnenkomen. Maar moet je zien wat er hier allemaal gebeurt.’


  ‘Gewoon niet kijken. Dat is echt beter voor je.’


  ‘Hoe kan het toch dat je je nergens druk om maakt? Kan het je niet schelen dat je hier zit?’


  ‘Wat heb ik eraan als ik me er druk om maak?’


  Beiden zwegen even.


  ‘Ik heb nog nooit iemand ontmoet die zo eenzaam is als jij,’ ging Landis weer verder, aangemoedigd door Christians zwijgen. ‘Heb je geen familie?’


  ‘Allemaal weg.’


  ‘Geen vrouw die op je wacht?’


  ‘Nou, die zou dan lang kunnen wachten, nietwaar?’


  ‘Je krijgt post, maar je leest hem niet eens.’


  Christian verschoof even om de druk op zijn bovenarmen te verlichten. ‘Je houdt je bezig met zaken die je niet aangaan, Landis.’


  Landis stoof op. ‘Nou en? Wou je daar iets mee zeggen?’


  ‘Het kan mij geen ruk schelen wat jou allemaal opvalt, maar anderen misschien wel.’


  ‘Ja, nou?’


  ‘Er zijn hier mannen om minder neergestoken.’


  ‘Ik zei alleen maar dat je nooit je brieven leest. Meer niet. Hoe komt dat?’


  ‘Waarom zou ik ze lezen?’


  ‘Je krijgt er heimwee van, hè? Ik tenminste wel, van mijn brieven.’


  Op een avond, onder invloed van drugs en overtuigd van zijn onoverwinnelijkheid, had Landis, jonge veteraan van de straten van Southeast DC, een agent gedood tijdens een achtervolging, net binnen de grens van Virginia. Helaas was hij ook nog de trotse bezitter van een enorm strafblad, dat net zo lang was als de lij st met pleeggezinnen waar hij langs was getrokken vanaf zijn derde jaar. Dit was niet de eerste keer dat Landis moest zitten, maar waarschijnlijk wel de laatste.


  ‘Ik heb thuis een meisje,’zei Landis. ‘Ooit kom ik hier weg. En dan wacht ze op me.’


  Christian zweeg.


  ‘Is jouw post ook van een vrouw?’


  Ja, een vrouw was Maisy Fletcher zeker. Een warme aardse moederfiguur die Christian onder haar hoede had genomen vanaf de eerste keer dat ze hem zag. Nu, na al die jaren, had ze hem nog steeds niet opgegeven, ook al had haar dochter hem weggesmeten als een stuk bedorven paté.


  Maisy schreef Christian trouw, ongeveer één keer per maand. De brieven verschenen met dezelfde regelmaat als de bonen met maisbrood op de woensdagavonden. Meer kon Maisy niet voor hem doen.


  Gisteren had hij er ook weer een ontvangen, vandaar Landis’ vraag. Hij bekeek de brieven nooit meer. Tijdens de eerste jaren van zijn straf had hij ze allemaal gelezen, totdat hij besefte dat die brieven werkten als zuur dat zich invrat in zijn harnas. Ze had geschreven over mensen met wie hij was opgegroeid, nadrukkelijk niets gemeld over Julia's huwelijk met Lombard Warwick, en grappige anekdotes verteld over het leven in Ridge’s Race. Als briefschrijfster kwam Maisy, die in het gewone leven vaak moeite had haar woorden te vinden en zich te concentreren, helemaal tot haar recht. En met dat talent had ze het bestaan dat hij had achtergelaten, veel te levendig weergegeven.


  ‘Chris, ben je nog wakker?’


  ‘Alsof ik zou kunnen slapen, als jij zo aan het kletsen bent.’


  ‘Ik zal ook wel stoppen met brieven lezen, denk je niet? Op een dag zal ik er ook mee stoppen. Net als jij.’


  Christian sloot zijn ogen.


  ‘Voet, Seesaw.’ Seesaw nam gehoorzaam haar plaats naast Christian in en begon het parcours af te lopen.


  Ze was een opvallend mooie pup, slim en barstensvol energie. Maar Christian wist dat hij zich nooit moest hechten aan de honden die via het Pets & Prisoners-programma bij hem kwamen. Hij was opgegroeid tussen de paarden en de honden. Hij had ze op hun best en op hun slechtst meegemaakt, had ze getraind en ze verzorgd, en soms ook afgemaakt als dat nodig was geweest.


  Hier hield hij afstand. De honden die hij trainde, gingen door naar nieuwe baasjes. Uit rapporten wist hij hoe goed ze werden verzorgd en hoe waardevol ze waren. Soms wenste hij wel dat hij een pup als Seesaw zou kunnen zien opgroeien, maar hij wist dat hij al van geluk mocht spreken dat hij met haar kon werken. Het trainen van geleidehonden kwam heel dicht in de buurt van wat hij in het verleden had gedaan, en dichterbij zou hij nooit meer komen.


  Vanaf de zijkant van de oefenbaan gebaarde Timbo naar hem. Christian stopte en draaide zich om. Terwijl hij haar riem losmaakte, wachtte Seesaw geduldig naast hem. Maar zodra Timbo haar naam riep, draafde ze naar hem toe.


  Christian volgde haar. ‘Oké, Timbo. Hoe schat jij haar kansen in dat ze door de vervolgtraining komt?’


  Timbo bekeek de pup aandachtig, waarna hij haar op de rug klopte. ‘Goed. Nee, meer dan goed. Een kans van negen op tien, zou ik zeggen.’ Hij keek op. ‘En jij?’


  ‘Acht op tien. Ze is een feestbeest. Dus het kan nog moeilijk worden om haar te leren andere honden te negeren. Maar op dit moment is dat maar een klein probleem, en ik denk dat het wel overgaat als ze wat ouder wordt. Ik zal het wel zeggen tegen haar nieuwe familie.’


  ‘Wordt ze morgen weggebracht?’


  ‘Ja, morgenochtend. Volgende week komt er weer een nieuwe lading pups binnen. Ik zal vanavond de hele papierwinkel doen.’


  'Krijgt zé een goed tehuis?’


  Christian keek hem lichtelijk verbaasd aan. Voor een man die niet snapte hoe hij in vredesnaam als hondentrainer was geëindigd, ontwikkelde Timbo zich snel. ‘Elk nieuw tehuis is goed. De meeste gezinnen hebben kinderen en andere huisdieren om mee te spelen. Dus ze zal heus wel goed terechtkomen. En over een jaar zien we haar hier weer.’


  ‘Ik vroeg het me gewoon af.’


  ‘Je werk met haar is nu klaar.’


  ‘Ik heb nooit een hond gehad. Maar soms gaf ik er wel eens een te eten. Honden in de buurt, waar niemand voor zorgde. Dan kocht ik zakken met hondenvoer en zette die ’s avonds in het steegje neer.’


  ‘Wat ben je toch een goedzak, Timbo.’


  Timbo lachte meesmuilend. ‘Nou en of.’


  ‘Als je je werk hier goed doet, helpt Bertha je om een baan voor je te vinden, als je hier eenmaal weg bent.’


  Als wat? Poepruimer in een of andere hondenkennel?’


  'Misschien wel een stapje hoger.’


  ‘Ik heb grote plannen.’


  Christian hurkte neer naast de kleine retriever en krabbelde haar achter haar oren. ‘Plannen willen nog weleens veranderen.’


  'Is dat zo? Nou, die van jou ook, zo te zien.’


  Christian keek op en zag de dienstdoende bewaker wenken. Hij kwam overeind. ‘Wil jij haar terugbrengen naar de kennel? Daarna kun je Javier helpen. Ik ga wel vragen wat hij wil.’


  ‘Wat hij wil, is jou het gevoel geven dat je niets voorstelt.’ Zwijgend gaf Christian Seesaws riem aan Timbo.


  Mei Powers was een magere man die zweette als een dikzak. Hij droeg een uitzinnige toupet, dure pakken die er altijd goedkoop uitzagen en een bril met een gouden montuur en glazen die zo dik waren als zijn vette New Jersey-accent. Al met al zag hij er meer uit als een ranzig type dat achter ambulances met gewonden aan racete dan als een machtige advocaat. Maar Mei Powers was de grote witte haai tussen zijn juridische medehaaien, degene voor wie iedereen ontzag had. Mei, beschouwd als de beste strafpleiter in Virginia, was door Peter Claymore ingehuurd om Christian te verdedigen. Hij vatte Christians veroordeling nog steeds op als een persoonlijke belediging.


  Het contrast met Peter Claymore, van Claymore Park, had niet groter kunnen zijn. Met zijn zestig jaar was hij twintig jaar ouder dan Mei, en als hij al ooit transpireerde, was dat pas na een urenlange jacht. Zijn zilverkleurige haar was dik en zijn zicht zo perfect dat hij een beweging in het bos kon opmerken als iedereen al had besloten dat de vos zich in zijn hol had verstopt. Als hij een pak droeg, was het zo gesneden dat het de breedte van zijn schouders en de goede smaak van zijn voorouders benadrukte. Claymore Park, de grootste en meest succesvolle stoeterij in Ridge’s Race, was al het domein van de Claymores geweest lang voor de Burgeroorlog.


  Christian had geen van beide mannen verwacht in de kleine bezoekersruimte. Noch de bewaker die hem naar het kantoor van de directeur had gedirigeerd, noch de bewaker die hem hierheen had begeleid, had hem ook maar enige aanwijzing gegeven. Nadat er handen waren geschud, ging hij aan de andere kant van de kleine rechthoekige tafel zitten en wachtte tot ze iets zouden zeggen.


  ‘Je ziet er goed uit, Christian.’ Peter leunde met één arm op tafel, de andere bungelde over de rug van zijn stoel. Hij leek zich thuis te voelen op deze merkwaardige plek, maar Christian had in al die jaren dan ook nooit meegemaakt dat Peter zich ergens niet op zijn gemak voelde.


  ‘Naar omstandigheden gaat het ook goed.’ Christians blik dwaalde even naar Mei, die zijn voorhoofd depte met een opgevouwen zakdoek.


  ‘Ik krijg het hier altijd Spaans benauwd.’ Mei veegde zijn handen af. ‘Het voelt alsof ik hier stik. Geen adem kan halen. Ik snap niet hoe je het volhoudt.’


  ‘Ademhalen gaat vanzelf.’


  ‘Ik hoor goede berichten over het Pets & Prisoners-programma,’ zei Peter.


  ‘Ja, daar zullen ze voorlopig wel mee doorgaan.’


  ‘Misschien ben je hier niet lang genoeg meer om je daar druk om te maken.’ Mei propte zijn zakdoek in zijn zak, en bedacht zich toen. Hij haalde hem weer tevoorschijn, vouwde hem uit en borg hem weer op.


  ‘Christian, we hebben hoopgevend nieuws gehad.’ Peter legde beide handen op tafel en leunde naar voren. ‘Heel hoopgevend.’


  Christian die al zo lang bezig was met in beroep gaan dat hij geen enkele hoop meer koesterde, wachtte af. Maar hoe hij ook zijn best deed elk gevoel te onderdrukken, iets in hem verstrakte, spande zich aan als een veer, klaar voor de sprong.


  ‘Heeft Bertha Petersen met je gepraat?’ vroeg Peter.


  ‘Over Karl Zandoff? Ja, inderdaad.’


  ‘Je denkt vast aan niets anders meer.’


  In werkelijkheid had Christian geweigerd na te denken over zijn gesprek met Bertha. Valse hoop was gevaarlijker dan helemaal geen hoop. Het zou allemaal wel heel erg toevallig zijn. ‘Nee, ik heb er niet over nagedacht. Waarom zou ik? Zandoff wordt straks geroosterd, en het enige wat we gemeen hebben, was dat hij heel even in Virginia is geweest, als hij daar al ooit heeft gewoond.’


  Mei zwaaide met zijn hand alsof hij het gesprek leidde als een hyperactieve dirigent. ‘Hij schijnt te denken dat jullie wel wat meer gemeen hebben. Jij bent veroordeeld voor de moord op Fidelity Sutherland, maar Zandoff was degene die haar kalmpjes de strot afsneed.’


  Even stokte Christians adem. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Dus dit is wat jullie geloven? Wat jullie hopen?’


  ‘Nee, dit is wat Zandoff vanmorgen aan de autoriteiten in Flo-rida heeft gemeld. Hij heeft de moord op Fidelity bekend. Hij was daar, in South Land, die middag dat Fidelity werd vermoord. Ze was alleen thuis. Hij vermoordde haar ‘En hoe kwam hij dan aan mijn mes?’ Het mes waarmee Fidelity was vermoord, een speciaal ontworpen mes dat alleen voor paarden werd gebruikt, met allerlei verschillende lemmeten, een hoevenkrabber en ander gereedschap, had aan Christian toebehoord.


  ‘Dat had hij in de schuur van de Sutherlands gevonden, in het raamkozijn. Je was die week toch daar geweest, om te rijden? Waarschijnlijk heb je het gebruikt om een hoef uit te krabben of een beugelriem bij te snijden, en heb je het daar laten liggen.’


  'En die sieraden dan? Ik heb Zandoffs hele geschiedenis gelezen. Hij moordde alleen voor zijn plezier.’


  ‘Hij nam altijd een trofee mee.’ Mei wuifde zichzelf koelte toe met zijn hand. ‘En deze keer, zei hij, had hij geld nodig om terug te komen naar Florida. Er was niemand thuis, dus na de moord keek hij op zijn gemak rond of hij iets kon vinden wat hij kon verkopen. Ze bewaarde haar sieraden niet achter slot en grendel. Dat wisten we al. Hij vond ze, stopte ze in zijn zak en ging naar buiten.’


  ‘En toen zag hij jou,’ zei Peter. ‘Je riep Fidelity’s naam. Hij zei dat je op weg was naar binnen en woedend keek. Hij wist dat je haar zou vinden, en hij begon zich zorgen te maken dat iemand hem zou betrappen en hem zou fouilleren voor hij ver weg genoeg zou zijn om verdenking te vermijden. En dus groef hij een kuil en stopte daar de sieraden in.’


  Mei nam het weer over. ‘Maar niet allemaal. Nadat hij jou had gezien, had hij zo’n haast om weg te komen dat hij een ketting liet vallen.’


  Christian staarde hem aan.


  ‘De ketting die jij op de trap hebt gevonden,’ zei Peter. ‘En waardoor je hier bent beland.’


  ‘Ze zijn nu op zoek naar de sieraden.’ Mei haalde zijn zakdoek weer tevoorschijn. ‘Hij heeft de politie verteld waar ze moeten zoeken. En als ze ze vinden, bevestigt dat zijn verhaal.’


  Christian boog naar voren. ‘En zo niet?’


  ‘Waarom zouden ze die sieraden niet vinden?’


  ‘Omdat het al negen jaar geleden is. Waar zei hij dat hij ze verstopt had?’


  Peter antwoordde. ‘Bij het hek tussen South Land en Claymore Park.’


  ‘Weet je wel hoeveel mensen daar dagelijks langskomen? Denk je nou echt dat als een van die zwervers die voor de Suther-lands werken die spullen gevonden heeft, hij die dan bij de politie heeft ingeleverd?’


  ‘Zandoff zei dat hij van plan was ze later op te halen,’ zei Peter. ‘Maar hij kreeg de kans niet. Hij werd bang en vertrok naar Flo-rida zonder die sieraden. Maar hij zegt dat hij ze goed verborgen heeft. We hebben een goede kans, Christian. Een heel goede kans.’


  ‘En als ze ze vinden?’


  ‘Dan gaan we terug naar de rechtbank om jouw vrijlating te vragen, terwijl de zaak verder onderzocht wordt.’


  Christian bleef roerloos zitten, maar zijn hart klopte als een razende. Uiterlijk kon hij zich beheersen, en ook zijn gedachten, maar zijn lichaam herinnerde zich wat het was om vrij te zijn.


  Peter reikte over tafel en legde zijn hand op de zijne. ‘Ik weet hoe je je voelt. Geloof me, dat weet ik, en Mei ook.’


  ‘Hoe ik me voel?’ Dat wist hij zelf niet eens.


  ‘Woedend, dat zo’n groot deel van je leven verwoest is. Vol hoop, omdat het ergste nu bijna achter de rug is. En bang dat dat niet zo is.’


  ‘Waarom zou Zandoff bekennen?’


  ‘Hij heeft niets te verliezen.’


  ‘Hij heeft een vrouw, kinderen...’


  ‘Misschien wil hij voor één keer iets goeds doen, om zijn kinderen te tonen dat hij toch een soort moraal heeft.’


  ‘Misschien heeft hij gewoon medelijden met je,’ zei Mei. ‘Hij weet dat een andere man zit voor iets wat hij gedaan heeft.’


  Christian kende andere mannen die voor hun plezier hadden gemoord. En geen van hen zou het iets kunnen schelen als een ander daar de schuld van kreeg.


  ‘Misschien wil hij opscheppen.’ Peter haalde zijn hand weg. ‘Misschien wil hij de wereld laten weten hoe goed hij was in wat hij deed en hoe vaak hij het gedaan heeft.’


  'Of misschien hoopt hij dat hij de autoriteiten een tijd aan het lijntje kan houden door nog wat moorden te bekennen, om zo de executiedatum uit te stellen.’ Mei legde zijn armen op tafel. ‘Wat maakt het in godsnaam uit, Christian? Dat is jouw probleem niet. Voor zover ik kan zien, heb je zelfs helemaal geen probleem. Je hoeft je alleen maar gedeisd te houden en af te wachten. Ze gaan erheen met metaaldetectoren, en ze gaan vandaag nog gaten graven langs dat hek. Zandoff heeft wel ongeveer gezegd waar ze moeten zoeken, maar het kan wel even duren. Niemand weet waar of hoe diep hij ze begraven heeft. En we willen ze niet missen.’


  Christian zweeg, terwijl allerlei gedachten door zijn hoofd raasden.


  ‘We wilden dat je het alvast wist,’ zei Peter. ‘We wilden je er niet mee overvallen. Er is een kans dat dit nergens toe leidt, maar die kans is klein. Zelfs zonder die sieraden kunnen we terug naar de rechtbank. Dan duurt het langer, en de uitkomst zal minder zeker zijn, maar je maakt dan nog steeds een goede kans.’


  ‘En als het moet, zullen we iemand opsporen, wie dan ook, die nog weet dat Zandoff in de buurt was toen Miss Sutherland werd vermoord.’ Mei pakte zijn zakdoek weer, deze keer om zijn bril schoon te vegen. ‘Dan doorzoeken we de archieven van de lokale aannemers en de gastenboeken van goedkope hotels, we gaan vragen stellen in bars...’


  Alle dingen die hij beschreef kostten geld, veel geld. Elke keer dat Mei ademhaalde, kostte dat geld. Al vanaf het begin werkte hij voor een gereduceerd tarief, omdat hij geloofde dat hij Christian vrij zou krijgen en dat de publiciteit als gevolg daarvan de gederfde inkomsten goed zou maken. Wat voor hem pleitte, was dat hij, zelfs na een verpletterende nederlaag, voor een lager tarief was blijven werken tijdens het gehele proces van in beroep gaan. Maar zelfs de gereduceerde tarieven waren genoeg om een vierling naar een dure universiteit te sturen en daarna nog op een rondreis door Europa.


  En al dat geld was betaald door Peter Claymore.


  Christian verplaatste zijn blik naar Peter. ‘Als dit iets oplevert, en ik kom vrij, dan zal ik een manier vinden om je terug te betalen.’


  ‘Je was de beste vriend van mijn zoon. En je bent als een zoon voor me, Christian. Robby zou verwacht hebben dat ik je hielp. Je bent me niets verschuldigd.’


  Maar Christian wist dat hij Peter alles verschuldigd was. Zonder Peter zou hij geen enkele hoop meer hebben gehad. En tegen beter weten in, voelde hij de hoop in zich opborrelen. Ondanks het verleden dat tegen hem pleitte. Ondanks de vrienden die hem hadden laten zitten en de lasteraars die zwijgend hadden geknikt. De hoop stroomde als een lichtstraal door de scherven van zijn gebroken hart.


  7


  
    [image: main-3]

  


  



  Maisy was een goede kok, maar Jake was een betere. Samen maakten ze een diner klaar dat Julia verleidde haar zelfopgelegde vasten te doorbreken. Ze moest ook nog aan Callie denken, een kwetsbare dochter die niet bepaald behoefte had aan nog een anorectisch rolmodel. Daarvan waren er al genoeg op tv.


  Ze besloot haar gêne met open vizier te bestrijden. ‘Dit is echt heerlijk. Maar ik maak er vast een enorme rotzooi van.’


  Callie giechelde. ‘Je hebt saus op je kin.’


  Julia voelde hoe een servet haar mond depte. Ze liet haar dochter voor haar zorgen, dankbaar dat Callie meer gefascineerd dan bang leek door haar aandoening.


  ‘Ik ga proberen met mijn ogen dicht te eten,’ zei Callie.


  ‘Eén slordige eter aan tafel is wel genoeg, denk ik.’ Julia glimlachte in de richting van haar dochter. ‘Die arme Maisy moet zo al genoeg opruimen.’


  ‘Nog een broodje?’ vroeg Maisy vanaf de overkant van de tafel. ‘Julia?’


  Julia schudde haar hoofd. ‘Dit is al meer dan ik in een week gegeten heb. Het was geweldig.’ En dat was ook zo. Maisy was altijd een rusteloze kok geweest. Zodra ze van de ene keuken genoeg had, stapte ze over op de volgende. Thaise citroengrassoep of Salvadoriaanse tortilla’s hadden net zo vaak op tafel gestaan als traditionele gegrilde boerenham. Vanavond hadden Jake en zij een typisch zuidelijke maaltijd bereid. Gebraden kip, zelfgebakken broodjes en roomsaus, sperziebonen met spek en Jakes beroemde cassavetaart toe. Een hartaanval op een bord.


  ‘Willen jullie taart als ik heb afgeruimd en afgewassen?’ vroeg Maisy.


  ‘Ik help wel,’ zei Julia. ‘Ik kan afdrogen.’


  Maisy maakte er geen probleem van. ‘Ik help je wel op weg.’


  'Ik wil naar Feather Foot.’ Callies stoel schoof over de vloer naast Julia. ‘Misschien is ze eenzaam.’


  ‘Ik breng je wel.’ Ook Jakes stoel schraapte over de vloer. ‘Dan kunnen we meteen alles afsluiten, en kun jij me mooi helpen.’


  'Mag dat, mam?’


  ‘Zeker weten.’ Julia kwam overeind en liet haar handen over het tafelblad glijden tot ze de rand voelde. Maisy nam haar arm en Julia volgde haar moeder naar de keuken, voorzichtig schuifelend zodat ze niet zou struikelen.


  De keuken was groot genoeg voor nog een tafel, van geëmailleerd metaal dat koel aanvoelde. Julia liet haar vingers op de rand rusten. Als ze vroeger hulp nodig had gehad met haar huiswerk, ging ze altijd hier zitten, zodat Maisy de juiste spelling van woorden erin kon drillen of Jake wiskundeproblemen voor haar kon ontwarren, stap voor stap. Toen ze ouder werd, had ze dit centrum van gezinswarmte verlaten, omdat ze haar eigen gezelschap boven dat van hen verkoos. Haar kamer was een toevluchtsoord geworden, en de telefoon haar verbinding met de buitenwereld.


  Weer dacht ze aan Fidelity en onvermijdelijk ook aan Christian.


  ‘Je hebt die uitdrukking op je gezicht, die je als klein meisje ook had.’ Maisy liet haar arm los. ‘Je bent mijlenver weg. Ik vroeg me dan altijd af hoe een mens zo ver kan reizen.’


  Julia was verbaasd. Maisy sprak zelden haar gevoelens uit, ondanks al haar liefde en onverwachte aanvallen van intimiteit. Ze besloot eerlijk te zijn. ‘Ik dacht net aan Fidelity.’


  ‘Hoe kom je daarop?’


  ‘Doordat ik hier ben, denk ik. Ik voel me weer een meisje.’


  ‘Ze was een belangrijk deel van je jeugd. Net als Christian.’ Daar wilde Julia niet over praten. ‘En Robby. Zoveel verdriet.’


  'Ja, je hebt te veel verdriet gehad.’


  ‘Ik vraag me af of het allemaal daardoor komt. Of ik daardoor blind ben. Of het me nu dan eindelijk toch nog te pakken krijgt. De moord op Fidelity, de veroordeling van Christian, Robby’s ongeluk.’


  ‘Heb je dat de dokter gevraagd?’


  ‘Zou jij die vent überhaupt iets vragen?’


  ‘Julia, zal ik kijken of ik een goede therapeut voor je kan vinden, iemand bij wie je je op je gemak voelt?’


  Julia kon zich wel wat voorstellen bij het soort therapeut dat haar moeder zou uitkiezen. Een of andere vage goeroe die elke sessie begon met oude hindoegezangen of een compleet psychodrama.


  Maisy lachte kort, en op de een of andere manier klonk het droevig. ‘Dit is fascinerend, ik kan bijna je gedachten lezen. Je bent er altijd heel goed in geweest ze te verbergen, maar dat is veranderd.’


  ‘Maisy, ik -’


  ‘In Warrenton woont een vrouw die erg goed schijnt te zijn. Geen knaleffecten of spontane onthullingen. Gewoon iemand die goed kan luisteren en verstandige adviezen geeft.’


  Julia vroeg zich af wat voor keuze ze had. Wilde ze haar eigen vrienden bellen om hun te vragen of ze iemand wisten, zodat er nog meer geroddeld zou worden? Kon ze erop vertrouwen dat Bard een geschiktere therapeut' zou vinden?


  ‘Waarom probeer je het niet? Als ze je niet aanstaat, dan zoeken we gewoon verder. ’ Maisy nam haar arm. ‘ Ik was wel af in het teiltje, en dan zet ik de schone spullen in het andere deel van de spoelbak om uit te druipen. Jij kunt ze afdrogen en op het aanrecht zetten.’


  Julia ging naast haar moeder aan het aanrecht staan, maar het eerste bord dat ze pakte glipte uit haar handen en viel terug in de spoelbak.


  ‘Zeg maar niets.’ Maisy stelde de kraan een beetje bij. ‘Voorlopig laat ik je nog maar niet het goede porselein afdrogen.’


  Julia pakte het bord weer op en begon het af te drogen met de theedoek die Maisy haar had gegeven. ‘Dit deden we ook toen ik klein was, weet je nog? Maar toen kon ik natuurlijk wel zien wat ik deed.’


  ‘Ja, vanaf het moment waarop we hier gingen wonen. Jij en ik, met ons tweetjes.’


  Voor Julia leken die dagen eeuwen geleden. Ze herinnerde zich weinig van hun leven voordat Jake erin verschenen was, en bijna niets van het grote huis waar ze met haar vader hadden gewoond. ‘Waarom ben je hier gaan wonen, Maisy?’ Die vraag had ze natuurlijk weleens eerder gesteld, maar ze hoopte dat ze deze keer een wat gedetailleerder antwoord zou krijgen.


  ‘Eerlijk? Ashbourne is veel te groot om in je eentje te runnen, en ik vond dat we een tijdje op onszelf moesten zijn om bij te komen van de dood van je vader.’


  ‘En later?’


  ‘Tegen die tijd was ik al zo aan dit huis gehecht geraakt. Ik zag het niet voor me, wij met ons tweeën in dat enorme huis. En toen kwam Jake...’


  Julia kon zich Jake ook niet in het grote huis voorstellen. Ashbourne was gebouwd door en voor mensen die vonden dat ze boven alles verheven waren. Zulke illusies had Jake nooit gehad. ‘Ashbourne lijkt wel een museum, waarin de dag waarop mijn vader stierf voor eeuwig is vastgelegd.’


  ‘Ashbourne is van jou. Ik heb nooit een reden gezien om dingen te veranderen of het antiek te verkopen. Ik woon hier graag. Het is aan jou te beslissen wat je met Ashbourne wilt doen, als je daaraan toe bent.’


  ‘Bard zou daar wel willen wonen.’ Ashbourne was indrukwekkender dan Millcreek, hoewel Millcreek al in zijn familie was sinds de Revolutie.


  ‘Ja, dat vermoedde ik al.’


  ‘Maar alleen als je het landgoed openstelt voor de Mosby Hunt. Het zou voor hem te gênant zijn om hier te wonen als je dat niet doet.'


  ‘Toch doe ik het niet.’ Maisy zette nog wat borden in Julia’s kant van de spoelbak. ‘Niet zolang het land op mijn naam staat.’


  Maisy’s bezwaren tegen de vossenjacht op Ashbourne waren legendarisch. Haar vastberaden streven om de jagers van haar land te weren had haar het mikpunt gemaakt van vele lokale grapjes en af en toe een kwajongensstreek. Julia had daar, als haar verlengstuk, ook onder geleden.


  ‘Over Bard gesproken...’ Maisy draaide de kraan dicht. ‘Volgens mij is dat zijn auto.’


  Julia had al de hele avond gewacht op het lage geronk van de BMW. Nu hoorde ze het ook. ‘Nou, dat wordt gezellig.’


  ‘Waar wil je met hem praten?’


  ‘Ergens waar Callie ons niet kan horen. Wat dacht je van de tuin?’


  ‘Het is wel frisjes, vanavond.’


  ‘Ik heb een trui in de eetkamer liggen.’


  ‘Ik zal even opendoen, en die trui voor je pakken.’


  Julia luisterde, terwijl Maisy’s voetstappen wegstierven. Ze had zichzelf schrap gezet voor deze confrontatie. Haar huwelijk met Bard had altijd eenvoudig en ongecompliceerd geleken. Nooit eerder was het zo op de proef gesteld, en deze test leek het niet te zullen overleven. Alsof het toegevoegde gewicht van haar blindheid een wankele balans had doen doorslaan.


  Minuten gingen voorbij. Ze hoorde stemmen voor in het huis, een deur die gesloten werd, en toen voetstappen. Ze droogde haar handen en draaide zich om, leunend tegen het aanrecht met haar armen over elkaar. Toen hij over de drempel stapte, was ze er klaar voor.


  ‘Hallo, Bard.’


  ‘Julia.’ Zijn stem klonk verstikt, alsof zijn keel op slot zat.


  ‘We hadden je eerder verwacht. Maisy had ook voor jou gedekt, voor het avondeten.’


  ‘Ik wil je even alleen spreken. Als dat tenminste is toegestaan?’ Zijn toon ergerde haar. ‘Je hoeft niet zo sarcastisch te doen. Maisy?’


  ‘Hier ben ik. Ik heb je trui.’


  Julia stak haar hand uit, en Maisy legde de trui erin. ‘Heb je hulp nodig om hem aan te trekken?’


  ‘Nee, het lukt wel.’


  Maisy had zich kennelijk omgedraaid, want haar stem kwam nu ergens anders vandaan. ‘Julia wil dit gesprek graag in de tuin voeren. Kun jij haar daarheen brengen?’


  ‘Ik kan mijn vrouw nog steeds overal heen brengen waar ze maar heen wil.’


  Julia sprak zonder na te denken. ‘En overal waar ik niet heen wil.’


  ‘Wie is er nu sarcastisch?’ Bard stapte naar voren om haar te helpen met haar trui.


  Ze verontschuldigde zich niet, ook al was het een stoot onder de gordel geweest. ‘Laten we maar door deze deur gaan. Callie is in de schuur, met Jake.’


  ‘Ik begrijp dat je Feather Foot ook hebt laten ophalen. Hoelang ben je eigenlijk van plan te blijven?’


  ‘Zolang als nodig is.’


  Ze hoorde de keukendeur opengaan, en voelde toen Bards grote hand op haar bovenarm. ‘Laten we buiten maar verder praten.’ Hij was een lange man, die grote stappen nam. En hij deed weinig moeite om zich aan haar aan te passen, terwijl hij haar praktisch de tuin door sleurde. Eén keer struikelde ze, en toen minderde hij vaart, maar aan de manier waarop hij haar arm bleef vasthouden kon ze voelen dat hij kwaad was.


  ‘Jij zou dit ook eens moeten proberen.’ Ze bleef staan toen hij dat eindelijk deed. ‘Meegesleurd worden door iemand die veel groter is dan jij. Weinig geruststellend.’


  ‘Ik sleur je niet mee.’ Hij aarzelde. ‘Verdomme. Het spijt me, oké? Maar ik ben gewoon zo kwaad.’


  ‘Is dit wat er gebeurt als jij je zin niet krijgt? Of is dat zo weinig voorgekomen dat je de signalen niet eens herkent?’


  ‘Je bent echt vastberaden om je als een idioot te gedragen, nietwaar?’


  ‘Als een idioot?’


  ‘Het was idioot van je om uit de kliniek te ontsnappen. Heb je enig idee hoe ze mij nu zien, daar?’


  ‘Laat me raden. Als de man van een idioot.’


  ‘Verdomme, Julia!’


  Ze zweeg, wachtend tot hij zichzelf weer onder controle had.


  Hoewel een groot deel van haar verlangde naar een flinke schreeuwparty, was er een nog groter deel dat beter wist. Niet alleen zou Callie het horen, maar ze zou er ook niets mee bereiken.


  Het duurde even voordat Bard zijn zelfbeheersing weer had gevonden. Ze stelde zich stoom voor die uit een ketel spoot, en dan een onzichtbare hand die het vuur uitzette. De stoom werd dunner, ging over in een paar laatste wolkjes en stierf op het laatst helemaal weg. Maar het water was nog steeds heet genoeg om je flink aan te branden.


  ‘Laten we gaan zitten,’ zei hij ten slotte.


  ‘Waar zijn we?’


  ‘Er staat een bankje onder een boom.’ Hij leidde haar erheen. Ze hoorde hoe hij de bladeren van de houten zitting af veegde, en toen draaide hij haar om. Nu voelde ze de bank tegen haar knieholtes. Voorzichtig ging ze zitten.


  Ze kende haar moeders stijl van tuinieren goed genoeg om te weten hoe deze tuin erbij zou liggen, in het maanlicht. Nu de herfst in de lucht zat, had Maisy vast gouden en oranje chrysanten geplant. Paarse asters bloeiden overal als het weer begon om te slaan, en misschien waren er wel bloeiende sierkalebassen dit jaar. Maisy’s tuinen waren chaotisch en zonder plan ingericht, en daardoor nog mooier, alsof God zelf op goed geluk alle kleuren van de wereld met gulle hand had uitgestrooid.


  ‘Ik kwam hier vaak, als tiener.’ Met haar vingertoppen voelde ze aan de bank. ‘Je kunt vanhier de weg zien, tussen die bomen door.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Soms zag ik jou voorbijrijden. Heb je me toen ooit opgemerkt?’


  Als hij begreep dat dit een poging was om het gesprek op een wat vriendschappelijker niveau te brengen, liet hij dat niet merken. ‘Hoe kon je dat nou doen, Julia? Dr. Jeffers zei dat je op eigen houtje naar beneden bent gegaan. Het had je dood kunnen zijn.’


  ‘Ik kreeg hulp. Heeft hij je ook verteld dat hij had gedreigd me gedwongen te laten opnemen?’


  ‘Hij wilde je daar houden voor je eigen bestwil.’


  ‘Bard, ik ben maar een amateur-psycholoog. Dat geef ik grif toe. Maar lijkt het je niet logisch dat ik alleen maar beter word als ik zelf meewerk aan de behandeling?’


  ‘Misschien wil je niet beter worden.’


  ‘Nou, dan heeft het ook geen zin als ik in de kliniek blijf. Denk aan al het geld dat je uitspaart. Nu kan ik lekker gratis en voor niets zwelgen in mijn blindheid.’


  Hij nam haar hand, die helemaal in de zijne verdween. ‘Ik bedoel niet dat je je bewust verzet, Julia. Ik weet dat je denkt dat je beter wilt worden.’


  ‘Wie hangt er nu de amateur-psycholoog uit?’


  ‘Als je het echt graag wilde, dan zou je toch weer gewoon zien?’


  'Zijn we daar weer.’


  ‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken.’ Hij kneep even in haar hand.


  Ze liet hem begaan, hoewel ze het liefst wilde dat hij verdween.


  Ze wilde dat hij verdween. De gedachte verraste haar, en even stokte de conversatie.


  ‘We zullen het niet meer over de kliniek hebben,’ zei hij uiteindelijk. ‘Misschien was ik wel te dwingend.’


  Dat soort toegeeflijkheid had altijd zijn prijs. Ze wachtte af.


  ‘Ik wil dat je mee naar huis gaat.’


  Ze maakte haar hand los uit de zijne. ‘Het spijt me, maar op dit moment ben ik precies waar ik wil zijn.’


  ‘Ik zal je heus niet onder druk zetten om weer terug te gaan naar de kliniek, als je daar soms bang voor bent. Dat hoofdstuk is afgesloten. We -’


  ‘Je luistert weer niet. Zelfs al wordt die kliniek nooit genoemd, ik wil hier blijven. Ik moet hier blijven. Dat voelt goed.’


  ‘Wat zeg je nou eigenlijk? Dat je hiér moet zijn - of dat je afstand van mij moet hebben?’


  Aangezien ze het niet zeker wist, kon ze daar niet direct antwoord op geven. ‘Ik heb mensen om me heen nodig die van me houden.. Jij werkt hard. Je zult weinig thuis zijn, en dan komt het erop neer dat Mrs. Taylor voor me moet zorgen.’


  ‘Ik kan vrij nemen.’


  Ze probeerde zich voor te stellen hoe Bard eten kookte en er voor zorgde dat alles wat ze nodig had binnen haar bereik lag.


  Bard die gemorst eten opveegde. Bard die haar naar de badkamer leidde, of haar overeind hielp als ze gestruikeld was.


  ‘Je zou het vreselijk vinden,’ zei ze, en hij ontkende het niet.


  ‘Hoelang wil je dan blijven?’


  Ze had geen plannen. Het verlies van haar gezichtsvermogen was zo mysterieus, zo onverwacht, dat het alle logica versloeg. Misschien werd ze de volgende ochtend wakker en kon ze alles weer glashelder zien. Misschien zou ze de rest van haar leven slijten in een wereld die zo donker was als een winternacht zonder sterren.


  ‘Ik weet niet hoelang ik blijf. Zolang als nodig is.’


  ‘En ik dan?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb mijn vrouw nodig.’


  Ze wachtte tot hij Callie zou noemen. Dat deed hij niet. ‘Waarvoor, precies? Ik ben niet bepaald de ideale gastvrouw, nu. Het jachtseizoen zal zonder mij moeten beginnen.’ Bard fungeerde vaak als onbezoldigd hondenmeester bij de Mosby Hunt, en de opwinding van de jacht was een van de voornaamste dingen die ze deelden.


  ‘Waarom doe je net alsof ik zó oppervlakkig ben?’


  ‘Vertel me dan maar waarom je me thuis wilt hebben.’


  De woede in zijn stem nam toe. ‘Waarom zou ik? Je hebt toch allang besloten dat ik fout ben. Ik heb geprobeerd hulp voor je te krijgen, en dat heb je afgewezen. Ik heb je gevraagd thuis te komen, en nu wil je dat ik op mijn knieën ga.’


  ‘Ik wil niet dat je op je knieën gaat.’ Ook zij klonk nu bozer, maar ze waakte ervoor haar stem niet te veel te verheffen. ‘Ik wil alleen dat je beseft dat het geen zin heeft als ik terugga naar Millcreek. Dat zou dan alleen maar zijn om de roddels te stoppen. Je kunt me hier opzoeken zo vaak je wilt. En je kunt Callie opzoeken.’


  ‘Dat is geen huwelijk.’


  Ze vroeg zich af wat hij nou precies zou missen. Seks? Ze kon zich niet voorstellen dat Bard de liefde zou willen bedrijven met een vrouw die niet helemaal perfect was. Maar zelfs als ze zich daarin vergiste, maakte seks maar een klein deel uit van hun huwelijk. Ondanks al zijn mannelijkheid leek hij maar weinig nodig te hebben op dat gebied, en ze had nooit om meer gevraagd.


  ‘Wat is dan wel een huwelijk?’ Ze was oprecht benieuwd naar zijn antwoord.


  ‘Wat heeft dit gesprek voor zin?’


  ‘Luister, je hebt maar heel weinig tijd voor je gezin. Op deze manier heb je juist een excuus om nog harder te werken.’


  ‘Je hebt nooit eerder geklaagd. Gaat het daarom? Pak je me nou terug, omdat ik het geld verdien om jou te onderhouden?’


  'Bard, jij kunt een hele harem onderhouden. Zelfs al zou je nooit meer een dag werken. Laten we eerlijk zijn. Je werkt omdat je dat heerlijk vindt. Je moet werken. Je hebt veel te veel energie om langer dan een minuut stil te zitten.’


  ‘En je hebt me nooit gevraagd om gas terug te nemen. Misschien vond je het wel prima, op die manier. Dan hoefde je tenminste niet zoveel tijd met me door te brengen. En dan hoefde je je dromen over een andere man tenminste niet op te geven.’


  Ze was verbijsterd, door zijn woorden en door de felheid waarmee hij ze uitsprak. ‘Dat is niet waar!’


  ‘O, nee? Denk je dat ik niet gemerkt heb, hoe kil je bent? En denk je dat ik niet weet waarom dat is? En denk je dat ik niet weet hoezeer het jou stoort als ik probeer een vader voor Callie te zijn? Mijn naam staat op haar geboortebewijs, maar wat jou betreft heb ik geen enkel recht om mijn stempel op haar te drukken. Ze is jouw kind. Dat van jou, en van je moordenaar.’


  ‘Praat niet zo hard!’


  ‘O, ja. Dat is waar ook. Niemand mag het weten.’


  ‘Ik heb je er nooit van weerhouden om tijd met Callie door te brengen.’


  ‘Nee, zolang ik het maar precies doe zoals jij het wilt. Jij regisseert elk facet van ons leven, Julia. Dat is altijd al zo geweest. En dan zeg je dat ik dominant ben?’


  Even werd ze overspoeld door gevoelens van spijt. Ze waren nu bijna negen jaar getrouwd, en nooit eerder had hij dergelijke zaken uitgesproken. Ze had geprobeerd een goede echtgenote te zijn. Daarom had ze zichzelf niet toegestaan te rouwen om Christian Carver. Ze had geloofd dat haar innige dankbaarheid jegens Bard als vanzelf was veranderd in oprechte genegenheid. Natuurlijk, hij had zijn fouten en beperkingen, maar die had ze zelf ook. Ze had geloofd dat hun huwelijk, ook al was het gebouwd op een geheim, solide was.


  ‘Ze is nóóit mijn kind geweest.’ Zijn toon was bitter. ‘Dat heb jij nooit toegelaten. Ik ben net zo hard jouw gevangene als Christian die van de staat is.’


  Het schuldgevoel benam haar nu bijna de adem, ook al wist ze niet zeker of het wel terecht was. Zijn woorden echoden in haar hoofd. ‘Als dit jouw manier is om mij terug te krijgen naar Millcreek, ben je niet echt goed bezig. Wij horen niet in één huis. Niet als dit allemaal tussen ons in staat.’


  ‘Zolang jij hier woont, kunnen we ook niets oplossen. Dat is gewoon de volgende stap op weg naar een scheiding. Is dat wat je wilt?’


  Gelukkig hoefde ze niet te antwoorden, want op dat moment klonk Callies stem, een stukje verderop bij de schuur. Julia dempte haar eigen stem. ‘Als je Callie nog wilt zien vanavond, is dit je kans. En wij hebben wel genoeg gezegd, denk je niet?’


  ‘Nog lang niet.’


  Als ze zo je auto ziet, weet ze dat je hier bent. Je kunt haar niet negeren.’


  ‘Goed dan, Julia. Ik zal naar haar toe gaan. Maar jij blijft hier zitten, tot Maisy je komt redden. Laat me voor één keer haar vader zijn, zonder jouw hulp.’


  ‘Bard...’


  ‘Laat maar.’


  Een koele bries woei langs haar zij, waar hij net had gezeten, en de bladeren ritselden onder zijn voeten. ‘Weet je wat? Als je een reden kunt bedenken om mij weer te willen zien, weet je waar je me kunt bereiken. Ik wacht wel op instructies.’


  Ze hoorde zijn voetstappen op het klinkerpad. Moedeloos liet ze haar hoofd hangen, en ze staarde zonder te zien naar de grond.


  Maisy zag haar kleindochter op haar vader afrennen en een paar meter bij hem vandaan stoppen, alsof ze aanvoelde dat hij haar misschien niet wilde zien.


  ‘Hallo, pap.'


  ‘Callie.’ Hij knikte. Hij strekte zijn armen niet naar haar uit, maar hij liep ook niet weg. ‘Je moeder zei dat je even was gaan kijken bij Feather Foot. Heeft ze het naar haar zin?’


  ‘Ja, het is echt gaaf. Jake werkt daar de hele dag, en hij kan haar dus mooi gezelschap houden als ik op school ben. Dus ze heeft alles wat ze maar kan wensen.’


  Bard keek naar Maisy. ‘Klinkt alsof mijn gezin zich hier helemaal thuis voelt.’


  Maisy hapte niet. ‘We zijn blij dat we kunnen helpen.’


  ‘Ik had laatst een acht voor mijn geschiedeniswerkstuk.’ Callie kwam wat dichterbij. ‘Dat over de Mosby Rangers.’


  ‘Mooi zo.’ Hij klonk kritisch noch enthousiast. Zijn gedachten waren er duidelijk niet bij.


  Callie probeerde het nog eens. ‘Een acht is goed, hè. Beter dan vorige keer, toch?’


  ‘Zo moet je dat niet zien, Callie. Een acht is oké. Een tien zou beter zijn.’


  Callie leek niet verbaasd. Ze trok een grimas. ‘Dus ik mag niet blij zijn?’


  ‘Jawel, je mag blij zijn.’ Eindelijk leek hij zich op haar te concentreren. ‘Een acht is goed genoeg om blij mee te zijn.’


  ‘Had jij altijd tienen?’


  ‘Het scheelde niet veel.’


  Haar gezicht betrok. ‘Misschien ben ik gewoon niet zo slim.’ Maisy was zo boos door dit gesprek dat ze tussenbeide wilde komen, maar zijn volgende woorden hielden haar tegen. ‘Je bent slim genoeg om mij blij te maken.’


  Callie giechelde. Hij stapte naar voren en aaide over haar haren. ‘Loop even mee naar mijn auto.’


  ‘Waar is mama?’


  Maisy fronste haar wenkbrauwen. Ja, waar was Julia?


  Bard draaide zich naar haar toe. ‘Julia zit in de tuin. Het koelt al aardig af. Ze heeft hulp nodig om weer binnen te komen.’ Hij liep naar de zwarte BMW die bij de schuur geparkeerd stond, en Callie huppelde met hem mee.


  ‘Hij ziet eruit alsof hij in een wespennest is getrapt,’ zei Maisy,toen Jake zich bij haar voegde. ‘Hij heeft Julia in de tuin achtergelaten.’


  ‘Hij is een man met vele capaciteiten. Omgaan met zijn gevoelens behoort daar niet toe.’


  ‘Ik zou hem wel willen slaan, als hij Callie zo afkraakt.’


  ‘Maisy, hij doet zijn best. Dat zie je toch.’


  Ze voelde zich terechtgewezen, en niet voor het eerst. De laatste tijd had ze Jakes subtiele kritiek steeds vaker moeten ondergaan. ‘Ze is nog maar een klein meisje.’


  ‘Ze is een stuk sterker dan jij denkt. Die twee moeten er samen uit zien te komen hoe ze met elkaar omgaan.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze klonk gekwetst, hoewel dat niet haar bedoeling was geweest.


  ‘O, ja? Jij beschermt iedereen van wie je houdt. Sommigen zouden zeggen dat je ze verstikt.’


  ‘Verstik ik jou ook, Jake?’ Nog steeds klonk ze gekwetst. ‘Alleen als ik dat toelaat.’


  Ze wist dat er verder niets meer te zeggen viel. Hij kneep even in haar arm, alsof hij haar gerust wilde stellen. ‘Ik ga Julia wel halen. Ik weet dat je Callie graag naar bed wilt brengen.’


  Maisy keek toe, terwijl hij wegliep. Ten slotte haalde ze diep adem, en ze besefte dat het de eerste keer was sinds zijn antwoord.


  8
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  ‘Mam, als ik mijn ogen dichtdoe, zie ik nog steeds licht. Kun jij ook licht zien?’


  ‘Nee, dat denk ik niet. Draai me eens naar de lamp toe.’


  Callie vond dat kennelijk wel grappig, afgaand op het geluid dat ze maakte. Ze ging op haar bed staan en legde haar kleine handen op Julia’s schouders. Zo leidde ze haar naar de lamp. ‘Kun je het zien?’


  ‘Als jij je ogen dichtdoet, komt er nog steeds licht door je oogleden heen. Maar wat er ook mis is met mijn ogen, licht komt er in ieder geval niet meer doorheen.’


  ‘Papa zegt dat er iets mis is met je hoofd. Maar niet omdat je erop gevallen bent.’


  Julia was blij dat Bard haar op dat gebied tenminste gerust had gesteld. ‘Het is moeilijk te begrijpen.’


  ‘Als je nou heel erg je best doet, leun je misschien wel weer zien.’


  Julia hoorde Bards mening doorklinken in de woorden van haar dochter. Ze ging op het bed zitten. ‘Weet je nog toen je leerde lezen? Hoe hard je ook je best deed, je begreep toch elke keer niets van al die letters. Weet je nog dat je een speciale juf nodig had die veel verstand had van jouw probleem en wist hoe ze jou daarbij moest helpen?’


  ‘Ik ben nog geen negen, mam,’ zei Callie, overdreven geduldig. ‘Dat weet ik heus nog wel.’


  Julia legde haar arm om haar dochter heen. Of liever gezegd, ze legde haar arm om een lege ruimte heen tot Callie tegen haar aan kroop. ‘Nou, voor mij is het dus net zo. Hoe ik ook mijn best doe om weer te kunnen zien, ik heb toch een speciale leraar of lerares nodig die me daarbij helpt, iemand die veel af weet van mijn probleem.’


  ‘Iemand die je kan leren zien?’


  Julia wenste dat het zo eenvoudig was. ‘Een psycholoog. Een therapeut.’


  ‘Ik leer nu lezen. Dus misschien leer jij ook zien.’


  ‘Je doet het heel goed, met het lezen. En omdat het voor jou moeilijker is, betekent het ook meer.’


  ‘Gisteren moest ik hardop voorlezen in de klas.’


  Julia had met Callies lerares afgesproken dat dat nooit zou gebeuren. ‘Waarom?’


  ‘We hadden een vervanger. Mrs. Quinn was in een vergadering. Ik zei tegen haar dat ik het moeilijk vond, dus toen mocht ik stoppen. Maar de andere kinderen lachten.’


  ‘En wat heb je toen gedaan?’


  ‘Ik had niet veel tijd om iets te doen. Leroy Spader stond op om te gaan voorlezen en struikelde over iemands voet. En toen lachten ze hém uit, in plaats van mij.’ Callie zweeg even. ‘Maar ik lachte niet. Ik heb hem weer overeind geholpen.'


  ‘Dat was heel aardig van je.’ Julia herinnerde zich Leroy wel. Meestal was kleine Leroy de aanvoerder als de hele klas Callie aan het uitlachen was.


  ‘En toen heb ik hem een duw gegeven.’


  ‘Nee toch!’


  ‘Alleen maar terug op zijn stoel. Verder niets. Zodat hij niet nog een keer zou vallen.’


  Julia knuffelde haar dochter nog wat steviger. ‘Niet meer duwen, Callie. Ik weet dat Leroy erom vraagt, maar daar wordt het echt niet beter van.’


  ‘Waarom niet? Omdat ik me als een dame hoor te gedragen?’ Weer Bards woorden. ‘Nee, helemaal niet. Maar gewoon, omdat het niet hoort. Of je nou een jongen of een meisje bent.’


  'Piccalilly!’


  ‘Piccalilly?’


  ‘Dat zegt Tiffany, als ze kwaad is.’


  ‘Ik zou maar eens onder de wol kruipen, liefje.’


  ‘Dat kan niet. Dan moet jij eerst opstaan, want je zit op mijn deken.’


  Julia kwam overeind. ‘Ik zal je even instoppen. Zeg maar of ik het goed doe.’


  ‘Ik vind jouw kamer mooi. Ik ben blij dat ik hier slaap.’


  Julia had het ook altijd een fijne kamer gevonden, en het had haar niet verrast dat Callie deze had gekozen. Het was een ruime, frisse slaapkamer. Aan twee zijden zaten ramen, met een paar klimbomen ervoor, net buiten bereik. Toen ze zo oud was geweest als Callie, had ze gevraagd of de kamer zonnig geel kon worden geverfd, en zo was het ook gebleven tot ze een tiener was. Vervolgens konden de muren haar niet donker genoeg zijn. In een ongebruikelijke opwelling van ouderlijk gezag had Maisy geweigerd haar de muren zwart te laten verven. Vervolgens hadden ze als compromis donkerblauw gekozen.


  Nu was de kamer geschilderd in een zachte lavendeltint. Althans, dat was zo geweest toen ze hem de laatste keer had gezien. ‘Welke kleur hebben de muren, Callie?’


  ‘Paars.’


  ‘Lichtpaars?’


  ‘Hm-m.’


  ‘Ik heb ze in die kleur geschilderd tijdens mijn eerste jaar aan de universiteit.’


  Christian had haar geholpen, net als Fidelity. Die herinnering deed pijn. Callie zou nooit weten dat haar biologische vader het plafond vlak boven haar hoofd had geschilderd. Of dat haar moeders beste vriendin het houtwerk had gedaan, waarbij ze meer op de muren dan op de kozijnen had gekladderd, tot ze haar hadden bevolen de kwast weg te leggen en verder alleen nog toezicht te houden.


  Callie zou nooit weten dat ze tussen deze muren verwekt was, een paar dagen voor Christian wegens de moord op Fidelity werd veroordeeld tot een leven zonder de dochter van wier bestaan hij niet eens afwist.


  ‘Ik word slaperig van paars,’ zei Callie. Ze klonk alsof ze al halverwege dromenland was.


  ‘Ik kan je niet voorlezen, maar ik kan je wel een verhaaltje vertellen.’


  'Ik denk niet... dat ik nog wakker kan blijven.’


  Julia ging weer op het bed zitten en tastte naar Callies gezicht. Toen plantte ze een kus op het voorhoofd van haar dochter. ‘Dan vertel ik je morgen een extra lang verhaaltje.’


  ‘Zo, zijn jullie klaar om het licht uit te doen?’


  Julia had haar moeder niet aan horen komen. ‘Dit kleine meisje is doodmoe.’


  Maisy’s voetstappen gingen om het bed heen. ‘Welterusten, prinses. We zien je morgen weer.’


  ‘Welterusten... Laat de deur maar open.’


  ‘Dat doen we.’ Julia voelde dat Maisy haar hand pakte.


  Op de gang legde Maisy haar arm om haar dochters schouders. ‘Jij bent ook wel aan je bed toe, hè?’


  ‘Ja, ik ben wel moe.’


  Onder aan de trap, na een langzame, voorzichtige afdaling, sprak Maisy weer. ‘Hoe ging het met Bard?’


  Julia besefte dat haar moeder in elk geval enigszins op de hoogte moest zijn van wat er was voorgevallen. ‘Bard vat het allemaal nogal persoonlijk op. En ik denk dat ik hem aardig tegen me in het harnas heb gejaagd.’


  ‘Dat spijt me.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ik wil niet dat je leven moeilijker wordt dan het al is.’


  ‘Hij kwam helemaal los.’ Vanbinnen trilde ze nog na van zijn ongebruikelijke gedrag.


  ‘Julia, wat je ook beslist, je weet dat ik ermee akkoord ga, toch? Ik wil je nergens toe dwingen.’


  Daar dacht ze even over na. Maisy had altijd veel toegestaan. Soms had Julia gedacht dat die afwezigheid van regels een sluwe en zeer efficiënte vorm van controle was. Omdat haar moeder haar maar zo weinig beperkingen oplegde, was ze altijd gedwongen geweest haar eigen grenzen zo zorgvuldig te trekken dat ze meestal maar aan de veilige kant bleef.


  ‘Je dwingt me nergens toe. Maar ik weet dat je wilt dat we hier blijven, Maisy. Dat heb je wel duidelijk gemaakt.’


  ‘Daar ga ik niet over liegen. Ik vind het geweldig.’


  ‘Verbeeld ik het me trouwens, of heb je de gang opgeruimd?’


  'Ik heb wat paden aangelegd. God weet hoelang dat al nodig was.’


  Julia liet zich langzaam naar de slaapkamer op de begane grond leiden. Sinds ze haar weg had gevonden door de gangen van Gandy Willson had ze iets meer zelfvertrouwen gekregen. Ze schuifelde nog steeds, maar kreeg niet meer bij elke stap een paniekaanval.


  ‘Ik heb een nachtjapon voor je klaargelegd. Al je badkamer spullen staan op een rij op de plank boven de radiator. Heb je hulp nodig?’


  ‘Nee, het lukt wel.’


  ‘Zal ik jou eerst in de badkamer laten, en je dan over een minuut of vijf weer komen halen? Of wou je in bad gaan?’


  ‘Nee, ik ga morgen wel douchen.’


  Julia pakte alle spulletjes die ze nodig had en maakte zich klaar om naar bed te gaan. Eenmaal terug op haar kamer tastte ze rond op haar bed naar haar nachtjapon.


  ‘Zal ik je even alleen laten zodat je je uit kunt kleden, en dan zo weer terugkomen?’


  ‘Dank je, maar ik denk dat ik maar meteen ga slapen.’


  ‘Nou, ik heb eigenlijk even je hulp nodig.’


  ‘Blijf dan maar terwijl ik me omkleed.’


  Julia hoorde de spiralen van het bed kraken. Het was een antiek bed, zoals bijna alle meubels in het huis. ‘Voorbemind’, zoals Maisy dat noemde.


  Maisy zweeg terwijl Julia zich uitkleedde, tot ze alleen nog haar beha en onderbroek aanhad. ‘Liefje, wat ben je mager.’


  ‘Ik ben nogal in het nadeel. Ik kan jou niet zien, weet je nog?’


  'Geloof me, je zou geen magere vrouw zien.’


  ‘Sinds dat ongeluk heb ik geen honger meer. Maar ik krijg die kilo’s wel weer terug.’


  ‘Je bent net Audrey Hepburn.’


  Ze glimlachte. ‘Weet je nog, al die keren dat we My Fair Lady hebben gezien, vroeger?’


  ‘Ja, dat was een van de weinige dingen waar we het over eens waren.’


  Julia had graag geprotesteerd, maar Maisy had gelijk. Ze hadden zo weinig gedeeld. Niet alleen tijdens de puberteit, zoals iedere moeder en dochter, maar gedurende Julia’s gehele jeugd. Eigenlijk had ze dat nooit zo goed begrepen. Ze waren heel verschillend, maar ze hielden wel van elkaar. Ze hielden ook van Ashbourne, en, ieder op hun eigen manier, van de cultuur van Ridge’s Race. Maar ondanks dat alles had Julia nooit het gevoel gehad dat ze veel gemeen hadden, of dat ze elkaar zelfs maar konden bereiken, over die kloof heen.


  Bij Callies geboorte had ze gebeden dat haar eigen dochter niet zo ver van haar af zou drijven als zijzelf van Maisy.


  ‘Ik heb hier veel over nagedacht.’ Maisy ging kennelijk verzitten, want de spiralen kraakten weer. ‘Jouw hand is uit de mijne geglipt toen je nog klein was, en ik heb hem nooit meer teruggevonden.’


  Julia liet de nachtjapon over haar hoofd glijden; de stof die langs haar heupen streek, was een vertrouwd gevoel. Maar de fluisterende zijde was het enige vertrouwde, op dat moment. ‘Ik houd van je, Maisy,’ zei ze aarzelend. ‘Dat weet je toch.’


  ‘Dat is nooit het probleem geweest.’


  ‘Ik weet niet wat ik anders moet zeggen. We zijn zo verschillend. Lijk ik misschien meer op mijn vader?’


  ‘Misschien, in kleine dingetjes. Hij was geen man die makkelijk over zijn gevoelens praatte.’


  ‘Dat doe jij anders ook niet,’ zei Julia vriendelijk. ‘Hoewel je over andere onderwerpen nauwelijks kunt ophouden.’


  ‘Harry had een talent om andere mensen aan te trekken, dat wij geen van beiden onder de knie hebben. Als hij een kamer binnen kwam, ging het licht aan. Niet omdat hij bewust charmant probeerde te zijn, maar omdat hij heel zelfverzekerd was.’ Ze zweeg even. ‘Kracht. Hij straalde kracht uit, en iedereen die hem ontmoette, wilde in zijn nabijheid zijn.’


  Julia vond op de tast het bed en ging zitten. ‘Ik kan me helemaal niets van hem herinneren.’


  ‘Ik weet het. Jake is de enige vader die je ooit gekend hebt.’


  'En wat voor een vader. De beste.’


  Julia had zo het idee dat de tijdelijke openhartigheid van haar moeder weer aan het verdwijnen was. Maar het was een begin geweest, en iets om over na te denken. ‘Je zei dat je mijn hulp nodig had?’


  Maisy gaf niet meteen antwoord. Toen ze dat ten slotte wel deed, klonk ze bijna beschaamd. ‘Ik ben een boek aan het schrijven.’


  Julia vermoedde dat als een van de moeders van haar vriendinnen zoiets had opgebiecht, ze verbijsterd zouden zijn. De moeders van Ridge’s Race deden aan liefdadigheid en zaten in allerlei commissies, ze brachten kinderen en kleinkinderen naar dressuurwedstrijden en steeplechases, ontvingen hun vrienden en hielden toezicht op het roosteren van de ham en het klaarmaken van de salades voor familiepicknicks. Wat ze niet deden, over het algemeen, was de muzen volgen.


  Maisy had dat juist altijd heel fanatiek gedaan.


  Julia dacht terug aan de recentste creatieve ondernemingen van haar moeder. ‘Heb je genoeg van beeldhouwen?’


  ‘Dat was een mislukking.’


  ‘Niet waar. Je hebt best een paar interessante dingen gemaakt.’


  'Julia, we weten allebei wat interessant betekent, in de kunstwereld. Dus bespaar me je valse complimenten.’


  ‘Ik vond die buste van Callie mooi. Echt waar.’


  ‘Jij was de enige die wist dat het Callie was, en dat was alleen maar omdat je haar voor me had laten poseren.’


  ‘Dus nu ben je op schrijven overgestapt. Was je niet ook met gedichten bezig, toen ik studeerde?’


  ‘Ja, alles wat ik schreef was op rijm. Een blamage.’


  ‘Als je me dit vertelt omdat je mijn goedkeuring wilt, dan kun je die krijgen. Ik vind het geweldig.’


  ‘Blij dat te horen. Ik wil je graag voorlezen wat ik heb geschreven.’


  Julia ontnuchterde. ‘Ik weet niet of ik wel zo’n goed publiek ben, Maisy.'


  ‘Ik weet dat je veel aan je hoofd hebt.’


  Maisy was openhartig geweest. Nu probeerde Julia op haar beurt oprecht te zijn. ‘Ik heb het gevoel dat ik mijn leven aan elkaar aan het lijmen ben. Of dat ik het juist kapot aan het maken ben, daar ben ik nog niet uit. Ik voel me alsof ik ben opgerold tot een hard balletje, net als een egel die wordt aangevallen. Alles wat er nu vanbinnen bij mij gebeurt, draait om mij en mijn leven. Dat voelt egocentrisch, maar zo is het nu eenmaal. Ik weet niet eens of ik wel in staat ben om me met een ander bezig te houden.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Gelukkig.’


  ‘Maar ik zou het toch erg op prijs stellen als je naar mijn verhaal zou willen luisteren. En weet je waarom?’ vervolgde Maisy, voor Julia kon protesteren. ‘Ik denk juist dat je iets nódig hebt buiten jezelf, om over na te denken. Gewoon, elke dag eventjes. Ik begrijp wat je doormaakt. Echt, ik voel met je mee. Maar ik weet ook dat je af en toe wat afleiding nodig hebt van deze crisis, en het zal niet makkelijk zijn die te vinden. Je kunt niet lezen. Je kunt niet schilderen. Je kunt niet paardrijden. Je kunt naar muziek luisteren of naar de televisie. Maar terwijl je dat doet, zul je blijven malen en piekeren over de dingen binnen in je.’


  ‘Dat is het enige waar ik op dit moment goed voor ben.’


  ‘Je hart en ziel hebben rust nodig. Je moet eerst een beetje helen, voor je overgaat naar de volgende gedachte, het volgende inzicht. Je hebt tijd nodig om te helen. Kun je me een beetje volgen?’


  Wat Julia in ieder geval begreep, was dat haar moeder haar probeerde te helpen, op haar eigen verwarrende manier. Maisy had haar meteen een thuis aangeboden, rust, het gebruik van Maisy’s eigen ogen en handen terwijl ze voor haar zorgde. En nu bood ze haar nog twee dingen. Afleiding, en een stukje van haar eigen hart. Julia, zelf kunstenares, besefte heel goed dat mensen met elke creatieve onderneming, zelfs de meest amateuristische, een stukje van zichzelf weggaven.


  Dus hoe kon ze dan weigeren te luisteren?


  ‘Ik denk niet dat je het zó pijnlijk zult vinden, Julia,’ zei Maisy droog. ‘Je zou je eigen gezicht eens moeten zien. Niet te geloven.’


  ‘Oké, misschien heb je gelijk. Ik wil graag iets voor je doen, als ik kan, in ruil voor alles wat je voor mij doet. Maar wil je dan ook dat ik mijn mening geef? Want dat is misschien wel een beetje te moeilijk voor ons allebei.’


  ‘Nee, niet echt. Wat ik vooral nodig heb, is een aandachtig publiek. Kom op, kruip er lekker in. Het is koud, en je hebt niet genoeg aan.’ Maisy stond op, en het matras veerde omhoog.


  ‘En wanneer wou je daarmee beginnen?’ Julia sloeg de dekens terug en schoof eronder. Ze voelde zich net als toen ze nog klein was, wachtend tot haar moeder haar in zou stoppen. Alleen was ze nu zelf moeder, en haar dochter lag boven te slapen.


  ‘Eigenlijk nu wel.’


  De moed zonk haar in de schoenen. Het was een lange, moeilijke dag geweest, en ze verlangde naar wat rust aan haar hoofd. ‘Een verhaaltje voor het slapen gaan?’


  ‘Dit is het rustigste moment van de dag. En misschien helpt het je om in slaap te vallen.’


  Julia deed haar best om luchtig te klinken. ‘Misschien val ik wel in slaap terwijl je nog bezig bent. En wat zou je daar dan uit opmaken?’


  ‘Dat je moe bent. Alleen maar dat je moe bent.’


  ‘En wat voor boek is het?’


  ‘Een liefdesverhaal, denk ik. Althans, die kant lijkt het op te gaan. Als het puntje bij paaltje komt, is dat nou eenmaal wat ik graag lees. Ik hou van een goede afloop.’


  ‘Kun je dat garanderen?’


  Maisy zweeg even. ‘Nee. Die karakters doen waar ze zelf zin in hebben. Het schrijven gaat als een trein.’


  Julia durfde niet te bedenken wat dat over de kwaliteit zei. Maisy’s pottenbakken was ook altijd als een trein gegaan. ‘Vroeger las je me ook altijd voor. Elke avond. Dat was een van de leukste dingen van mijn jeugd.’


  ‘Ik zei altijd tegen je dat je lekker moest gaan liggen en het verhaal over je heen moest laten komen. Weet je dat nog?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed, Julia. Ga lekker achterover liggen en laat het verhaal over je heen komen. Vergeet alles wat er is gebeurd. Morgen heb je meer dan genoeg tijd om daar weer aan te denken.’


  ‘Heb je het boek hier?'


  ‘Ja, het eerste hoofdstuk.’ Op haar woorden volgde het geritsel van papier. Julia hoorde een stoel over de vloer schrapen, en toen het kraken van de rotan zitting terwijl Maisy plaatsnam.


  ‘Weet Jake hiervan?’


  ‘Je stiefvader stelt nooit vragen. Hij weet dat hij op den duur alles heus wel te horen krijgt. Meestal meer dan hij zou willen.’


  Julia ging languit liggen. Maisy had een kalmerende, melodieuze stem, en ze kon heel veel drama leggen in alles wat ze voorlas. Ze zou haar best doen om het boek onderhoudend te maken voor Julia.


  ‘Doe je ogen maar dicht.’


  ‘Niet dat dat veel uitmaakt.’ Maar ze deed het toch.


  De rustgevende woordenstroom van Maisy begon over haar heen te spoelen.
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Mijn vader had hoge verwachtingen van mij. Ik moest trouwen met iemand uit de New Yorkse society en op die manier onze familie een hogere status bezorgen. Mijn broers, George en Henry, waren, naar mijn vaders strenge maatstaven, weinig veelbelovend. Bot en onbehouwen als ze waren, zou het al heel wat zijn als ze de import- en handelsonderneming konden leiden die onze familie op de drempel van een beter bestaan had gebracht. Maar ik, Louisa, met mijn gouden krullen, mijn zeegroene ogen en mijn aanzienlijke kinderlijke charme, die zich in mijn volwassen leven vermoedelijk zou voortzetten, zou ons allen over die belangrijke drempel moeten tillen.


  Mijn vader stierf voordat hij zijn plannen vrucht kon zien dragen, maar mijn moeder, zelf ook nogal lomp en onbehouwen, maakte mijn vaders missie tot de hare. Toen ze zag dat mijn broers inderdaad in staat waren de zaken van mijn vader over te nemen, concentreerde ze zich op mij. Hoewel ik nog geen tien jaar oud was, was ik voorbestemd een eerbetoon te worden aan mijn vaders dromen.


  Hoewel we ons - net als ons bakstenen huis met twee verdiepingen - in de marge van de Fifth Avenue-elite bevonden, werd ik opgeleid door de beste leermeesters. Tegen de tijd dat ik achttien was en nicht Annabelle Jones me uitnodigde de zomer door te brengen op haar familielandgoed in Middleburg, Virginia, was mijn houding perfect en klonk mijn stem zo muzikaal als het gekwinkeleer van een nachtegaal. Op de zeer gewilde meisjesschool waar ik mijn lessen had gevolgd, had ik slechts een vleugje geschiedenis, aardrijkskunde en literatuur meegekregen. Maar ik kon dansen tot het ochtendgloren en ik was een geoefende amazone met een correcte zit. Ook de schone kunst van het flirten en de nog wat moeilijker te beheersen kunst der conversatie had ik onder de knie. Ik was klaar, zo leek het, om het pad uit te zetten voor de toekomstige generaties Schumachers.


  Als ik niet kon trouwen met een man met een Europese titel, zoals de dochters Astor, Guggenheim en Vanderbilt hadden gedaan, kon ik op zijn minst iemand veroveren die ons tot de hogere klasse zou verheffen.


  Ik aarzel nu het te zeggen, maar vanaf het begin had ik vol overgave meegewerkt aan alle plannen voor onze toekomst. Niet omdat ik geen ruggengraat had of zelf geen gedachten koesterde over deze materie. Want ik, geboren vlak na de eeuwwisseling, was het product van een nieuw tijdperk, een koppig kind, temperamentvol en uitstekend in staat mijn zin te krijgen als ik dat nodig achtte. Maar ik was er altijd van overtuigd geweest dat een comfortabel leven, waarin ik werd geaccepteerd door mensen die ik bewonderde, het beste bij mij paste. Toen de Grote Oorlog voorbij was, wist ik dat mijn tijd was gekomen.


  Als kind was ik zelden samen met .mijn moeder zonder de aanwezigheid van een etiquettelerares of kleermaakster. Mama vulde haar dagen met toezicht houden op mijn opvoeding en avances maken naar vrouwen die haar beneden hun waardigheid achtten. Als ik nu aan haar denk, zie ik een mond die niet lacht en hazelnootkleurige ogen die van gezicht naar gezicht flitsen in een ruimte vol mensen, op zoele naar de volgende persoon die haar misschien verder zou kunnen brengen.


  Van de tijd vlak voor ik naar Virginia reisde, herinner ik me niet veel. Mijn moeder huilde. Dat herinner ik me wel. Ze mocht dan wel onbehouwen zijn, maar diep vanbinnen was ze een sentimentele vrouw. Op mijn laatste avond thuis, toen ik me klaarmaakte om naar bed te gaan, vertelde ze me dat het huwelijk nooit helemaal was wat je ervan verwachtte. Mannen trouwden niet uit vriendschap, maar omdat ze iemand wilden die hun behoeften kon bevredigen. Zodra ik eenmaal veilig getrouwd was, zou ik de vaardigheden moeten gebruiken die we zo zorgvuldig hadden opgekweekt om mijn man het leven zo aangenaam mogelijk te maken, maar nooit om mezelf boven hem te stellen.


  Ik moest me keurig op de achtergrond houden, en ervoor zorgen dat mijn echtgenoot overal het stralende middelpunt zou zijn. Ik moest, met andere woorden, een beschaafdere versie worden van mijn moeder.


  Ik weet zeker dat ik van mama hield. Hoe kleurloos en afstandelijk ze ook leek, soms ving ik een glimp op van de vrouw die zij werkelijk was. Ik herinner me een koele hand op mijn koortsige voorhoofd, stiekeme koppen warme chocolade als ik een teleurstelling te verwerken had, haar trotse lach als ik mijn broers versloeg bij een of ander kinderspel.


  Ik weet zeker dat ik van haar hield, maar op dat moment kon ik me niet indenken waarom. Ik was verbijsterd dat ze me zo slecht kende.


  Annabelle Jones, een verre achternicht van mama, kwam uit een familie die al enige generaties eerder de maatschappelijke ladder had beklommen. Haar grootvader van vaderskant, een officier in het leger van de Noordelijken uit een New Yorkse familie, had de Burgeroorlog overleefd achter een bureau in New Orleans, waar hij zich bezig had gehouden met het verlenen van clandestiene diensten aan lokale zakenlieden. Kolonel Jones, die een scherp oog had voor buitenkansen, had zich tot doel gesteld het leven in oorlogstijd van die prominente inwoners van New Orleans zo comfortabel mogelijk te maken. Dat dit soms gepaard ging met smokkelpraktijken en regelrechte diefstal, had hem in het geheel niet gestoord.


  Na overgave van de Zuidelijken in Appomattox had de kolonel zijn connecties ingezet om zich te kunnen vestigen als katoen-exporteur en later als een hoge beambte van de Southern Pacific Railroad. En nu behoorde de uitgebreide familie Jones tot de crème de la crème van Louisiana en andere zuidelijke steden, ondanks hun yankee-afkomst. Josiah Jones, de jongste zoon van de kolonel en Annies vader, had zich in Virginia gevestigd om zijn liefde voor het platteland en voor paarden te kunnen uitleven.


  Annie had haar familie ernstig teleurgesteld. Ze was weliswaar levendig en intelligent, maar helaas geen mooie vrouw. Ze was zo lang als een man, met brede schouders en grote handen, en met een gebrek aan gratie dat werd veroorzaakt door de noodzaak zich aan te passen in een wereld die voor kleinere vrouwen was geschapen. Annie had een lang gezicht, en haar prachtige bruine ogen werden overschaduwd door onvrouwelijke zwarte wenkbrauwen. Ik had zelf kunnen zien welk effect ze had op huwbare mannen. Elke kandidaat woog zorgvuldig de vernedering van een huwelijk met een onaantrekkelijke vrouw af tegen de verleiding van haar naam en invloed. Tot op heden had geen van allen geoordeeld dat de verleiding groot genoeg was.


  Annie was mijn beste vriendin. Nooit, en dit kan ik zonder enig voorbehoud zeggen, heb ik van haar gehouden vanwege de voordelen die onze vriendschap mij konden opleveren. Natuurlijk, ik was jong en egocentrisch, maar nooit berekenend. Ik hield van Annie vanwege haar humor, haar inzichten en haar diepgewortelde loyaliteit. Ik voelde, zelfs als kind al, dat Annie me nooit pijn zou doen.


  Toen Annie en haar ouders, op bezoek in New York, mij op de laatste dag van hun verblijf kwamen ophalen op weg naar het station, nam ik afscheid van het bedompte, vreugdeloze huis waarin ik was opgegroeid. Mijn moeder bleef in de deuropening staan terwijl we van de stoep wegreden in een taxi, Ze zwaaide niet, maar ze hield een zakdoek tegen haar mond, alsof ze een sluimerend protest wilde onderdrukken. Mijn laatste herinnering was aan haar kleine, in donkere kleding gehulde figuur, zoals ze daar stond tegen een pilaar geleund, de met zware gordijnen behangen ramen van ons huis als oogleden die stijf dicht werden geknepen.


  ‘Je zult geen spijt krijgen van je bezoek,’ beloofde Annie, terwijl ze mijn gehandschoende hand in de hare nam, alsof ze bang was dat ik nu al heimwee had. ‘We zullen zoveel pret hebben, Weezy, dat beloof ik je.’


  ‘Dan moet je wel ophouden me Weezy te noemen,’ zei ik haar. ‘Want anders zal ik zeker geen plezier hebben.’


  Annie had een geweldige, ongeremde lach, een lach die de mannen net zoveel angst aanjoeg als haar opvallende lengte en mannelijke schouders. Ik glimlachte toen ik het geluid hoorde en kneep nog wat steviger in haar hand. Ik was er absoluut zeker van dat het beste deel van mijn leven ging beginnen.


  Ja, ik herinner het me nog zo goed, die extatische overtuiging dat alles waar ik ooit van had gedroomd nu eindelijk binnen mijn bereik lag.


  9
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  Vlak na het ontbijt kwam een onbekende bewaker Christian ophalen. Hij had zijn portie pap en roerei met keiharde beschuit net achter de kiezen. Zijn tweede kop koffie was iets sterker geweest dan slootwater, en dus voor de verandering bijna drinkbaar. Hij hoopte dat dit een goed voorteken was voor de dag die komen ging.


  ‘Carver...’ De bewaker, een magere man met een gejaagde blik in zijn ogen, gebaarde met zijn hoofd naar de deur. ‘De directeur wil je zien.’


  Na het bezoek van Mei en Peter de dag ervoor, had Christian bijna alleen nog maar gedacht aan de kans dat hij zou worden vrijgelaten. En nu sprong, tot zijn ongenoegen, zijn hart op. En dat kwam niet door de koffie, waar niet meer dan een spoortje cafeïne in had gezeten.


  Terwijl hij vlak voor de bewaker door de doolhof van gangen en controleposten liep, knoopte hij zijn werk shirt dicht, waarbij hij ervoor zorgde dat hij genoeg afstand hield van de man en hem niet nerveus maakte. Het gevangenisleven was een compromis tussen trots en gezond verstand. Je moest delen van jezelf opgeven die niet echt belangrijk waren en aan de rest zo veel mogelijk vasthouden. Al lang geleden had Christian het opgegeven zijn mannelijkheid te bewijzen tegenover de bewakers.


  De afgelopen nacht had hij gedroomd dat hij een enorme witte hengst bereed die hem over de gevangenismuren tilde als Pegasus die op de luchtstromen zweefde.


  Het kantoor van de directeur was ruim en comfortabel, een opvallend contrast met de rest van de gevangenis. Eén muur was gevuld met diploma’s en boeken over psychologie, rechten en vooruitstrevende gevangenissystemen. Christian en de bewaker bleven in de deuropening staan wachten tot de man hun aanwezigheid opmerkte.


  Ten slotte knikte de directeur, een dikke man van in de vijftig, de bewaker toe. ‘Ga maar. Ik roep wel iemand om hem terug te brengen als we hier klaar zijn. Carver, neem plaats.’


  Christian liet zich misleiden noch verontrusten door de vriendelijke toon van de directeur. Zijn contacten met directeur Phil Sampsen waren gelukkig kort geweest en over het algemeen aangenaam. Zolang het Pets & Prisoners-programma positieve publiciteit voor Ludwell genereerde had Christian weinig te vrezen. Maar de directeur was een man van bevliegingen en politieke spelletjes, die om de kleinste dingen al een hekel aan iemand kon hebben en zichzelf erg belangrijk vond. Hij geloofde dat hij een scherp inzicht had in wat de mannen in Ludwell bewoog. Hij vond het geweldig om als God over hun levens te heersen en deed dat dan ook met angstaanjagende regelmaat.


  ‘Heb je tijd gehad om te ontbijten?’ De directeur bladerde door een document op zijn bureau en keek niet op toen Christian ging zitten.


  ‘Ja, meneer.’


  ‘Mooi. Heel goed.’ Hij sloeg nog een bladzijde om.


  Christian liet het wel uit zijn hoofd om te vragen waarom hij was ontboden. Daar zou hij vanzelf achter komen, wanneer de directeur de tijd rijp achtte.


  De directeur bleef zwijgend lezen en bladzijden omslaan. Christian bleef heel rustig zitten, zo rustig mogelijk.


  Eindelijk keek de directeur op, zette zijn leesbril met het metalen montuur af en legde die naast de stapel papier. Hij wreef over de brug van zijn neus, die, net als alles aan hem, iets te groot was, iets te opvallend. ‘Ik weet wat er speelt in jouw zaak, Carver.


  Ik was net je dossier aan het doornemen.’


  Christian nam aan dat Sampsen het had over de bekentenis van Karl Zandoff. Hij vroeg zich af of de sieraden waren gevonden, maar hij probeerde zijn ongeduld niet te tonen. ‘Ja, meneer.’


  'Het lijkt erop dat je optimaal van ons rechtssysteem hebt geprofiteerd, jongeman. Vind je ook niet?’


  Nee, dat vond Christian zeker niet. Als hij optimaal van het systeem had geprofiteerd, zou hij niet eens vervolgd zijn. Dan zou hij nu getrouwd zijn met Julia Ashbourne, misschien zelfs vader zijn. Dan zouden Julia en hij nu samen de allerbeste jachtpaarden van Amerika aan het fokken zijn.


  De directeur vulde de stilte op. ‘Misschien zie jij dat anders.’


  'Ik heb een goede advocaat. En ik heb veel hulp gehad.’


  ‘Je bedoelt van Peter Claymore, van Claymore Park?’


  Christian knikte.


  ‘En Karl Zandoff? Heb je van hem ook hulp gehad?’


  Even wist Christian niet wat hij moest zeggen. De vraag van de directeur leek volledig uit de lucht te komen vallen. ‘Ik ken Zandoff niet, meneer. Het enige wat ik van hem weet, is wat ik heb gelezen in de krant.’


  ‘Hij beweert dat hij in Virginia werkte in de periode waarin Miss Sutherland werd vermoord. Hij zegt dat hij vlak bij haar huis aan het werk was. Als ik het me goed herinner, werkte jij ook vlakbij, nietwaar?’


  Christian koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Ik ben opgegroeid op Claymore Park. Mensen die met paarden werken, zijn meestal niet erg honkvast. De meeste baantjes betalen niet zo goed. Vaak trekken ze na een paar maanden weer verder.’


  ‘Hij zegt dat hij in de bouw werkte. Werd er bij jullie op Claymore Park gebouwd, in die periode?’


  ‘Peter Claymores stallen zijn de beste van Virginia. Hij is altijd bezig ze nog perfecter te maken.’


  ‘Misschien was Zandoff dan aan het werk voor Claymore.’


  ‘In de bouw is het ook een komen en gaan. Als hij daar toen was, herinner ik me dat niet meer.’


  ‘Luister, jongen, ik vraag me af of dat wel waar is.’ De directeur vormde een dakje met zijn dikke vingers, die vol nicotinevlekken zaten. ‘Ik vraag me af of er misschien iets is wat je eindelijk kwijt wilt, na al die jaren.’


  Christian vermoedde dat de directeur niet doelde op een commentaar op het gevangenisbeleid. ‘Het spijt me, meneer. Ik weet niet precies waar u heen wilt.’


  ‘Je komt niet echt uit een fijn gezin, nietwaar?’


  Christian vroeg zich af wat er allemaal in het dossier stond dat op het bureau lag. Hij besloot het kort te houden. ‘Mijn moeder stierf toen ik zes was. Mijn vader toen ik twaalf was. Peter Claymore heeft me daarna in huis genomen.’


  ‘Dus hij was als een vader voor je? Is dat wat je zegt?’


  ‘Hij is vriendelijker voor me geweest dan strikt noodzakelijk was.’


  ‘Hier staat dat je vader de stallen van Claymore in brand heeft gestoken.’


  ‘Dat was de conclusie van het onderzoek.’


  ‘Had hij een drankprobleempje?'


  ‘Volgens het rapport had mijn vader de brand veroorzaakt met een sigaret. Ze denken dat hij het bewustzijn had verloren.’


  ‘Niet echt een goed voorbeeld, jongen. Een zuiplap die zo weinig respect had voor andermans spullen.’


  Dat kon Christian niet over zijn kant laten gaan. ‘Hij kende elk paard in die stal. De helft had hij zelf grootgebracht, en hij had ze bijna allemaal getraind. Hij voerde hele gesprekken met ze. In zijn ogen waren ze geen bezit. Ze waren alles voor hem.’


  ‘Dus je zegt dat hij het niet gedaan heeft?’


  ‘Ik zeg dat hij het niet heeft gedaan uit gebrek aan respect voor Mr. Claymore of de paarden in die stal. Maar hij had inderdaad een probleem, en ik denk dat het hem uiteindelijk te veel is geworden.’


  ‘Dat denk je?’


  Christian formuleerde het anders. ‘Het is hem uiteindelijk te veel geworden.’


  ‘Weet je, ik vraag me af of dit een patroon is. Als een man te veel ontkent, ga ik me zorgen maken.’


  ‘En aangezien ik altijd heb volgehouden dat ik Fidelity Sutherland niet heb vermoord, vraagt u zich af of dit allemaal met elkaar samenhangt.’


  ‘Precies.’


  ‘Ik was twaalf toen mijn vader overleed. Hij was een heel goed mens, met een nare ziekte. Het vuur ontstond in de zadelkamer waar hij in slaap was gevallen, en hij was een kettingroker die geen maat kon houden als het op drank aankwam. Daar valt verder weinig over te zeggen.’


  ‘En Miss Sutherland?’


  ‘Die middag waarop ze stierf, was ik naar haar op zoek. Ik vond haar ketting op de trap. Ik ging naar haar kamer -’


  ‘Dus je vond dat je dat recht had? Dat je zomaar haar kamer binnen kon lopen?’


  Op dat moment had zijn woede hem dat recht gegeven. ‘Fidelity en ik waren goede vrienden. Toen ik haar zocht, vond ik het wel vreemd dat haar ketting zomaar op de trap lag. Ik wist zeker dat ze thuis was, dus raapte ik hem op en ging ik naar boven om haar te zoeken. Daar vond ik haar, in een plas bloed.’


  ‘En toen de politie jóu vond, had je haar ketting in de ene hand en het mes waarmee ze was gedood in de andere.’


  ‘Dat mes lag op de grond naast haar. Ik heb het opgeraapt. Kennelijk had ik nog niet genoeg slechte misdaadfilms gezien om dat uit mijn hoofd te laten.’


  ‘Hier staat dat hef jouw mes was.’


  ‘De aanwezigheid van mijn mes was het enige onverklaarbare feit. Mr. Claymore had er dat jaar een stuk of zes laten maken als kerstgeschenk, met het logo van Claymore Park op het heft. Het waren speciale messen, met een hoevenkrabber, een manenkam en een leerpriem.’


  ‘En op zijn minst één scherp mes.’


  Christian zag geen reden om daar antwoord op te geven.


  De directeur keek op van het dossier. ‘Je had een goede advocaat, en toch heeft de jury je veroordeeld. Ze dachten dat je schuldig was, jongen. En dat denk ik ook.’


  ‘En bijna iedereen is het met u eens, directeur.’


  ‘En hoeveel mensen zouden het nog met me eens zijn als die bekentenis van Zandoff in de krant staat?’


  Weer vroeg Christian zich af of de sieraden waren gevonden. ‘Ik weet niet wat u bedoelt.’


  De directeur liet zijn kin op zijn vingertoppen rusten. ‘Ik bedoel dat de mensen je niet vertrouwen, Christian.’


  Christian wist dat Sampsen hem expres bij zijn voornaam noemde. De directeur wilde hem doen geloven dat er tussen hen een speciale verstandhouding was, dat ze vrienden waren.


  ‘Mag ik vrijuit spreken, meneer?’


  ‘Dat is precies wat ik wil.’


  ‘Ik heb liever vrijheid dan vertrouwen.’


  ‘Ja, daar kan ik inkomen.’ De directeur ging achterover zitten. ‘Er is geen man in Ludwell die hier zou willen blijven als hij niet hoefde. Behalve misschien een paar oude mannen met levenslang, die te bang zijn om ergens anders heen te gaan. Maar weet je, sommigen van mijn mannen, de besten van het stel, hebben nagedacht over wat ze op hun geweten hebben en hebben zich daarmee verzoend. Ik heb hier mannen gehad die alles opbiechtten, alsof ik hun priester was. Mannen die hadden geschreeuwd en gegild dat ze onschuldig waren, tot het moment waarop ze door die deur kwamen.’


  Christian vroeg zich af wat de directeur had gedaan met die zogenaamde mannen. ‘Kennelijk wilden ze hun hart luchten.’


  ‘En daar heb ik respect voor. Een man die zijn zonden kan opbiechten is een man die op weg is zijn leven te beteren.’


  Christian hoorde een denkbeeldig koor in een zalvende gospel losbarsten. ‘Als ze Fidelity’s sieraden vinden op de plek die Zandoff heeft aangeduid, waarom zou iemand me dan nog blijven verdenken?’


  ‘Omdat jij daar was, met het moordwapen in je hand. Je zat onder het bloed van dat meisje, en je had een motief. Misschien hebben jij en Zandoff het wel samen gedaan.’


  Christian leunde achterover. Dat scenario was zo vergezocht, dat hij zich afvroeg waarom de directeur het überhaupt ter sprake bracht. Maar waarschijnlijk was dit een voorproefje van wat hem te wachten stond als hij eenmaal was vrijgelaten. Ondanks zijn misdaden en bekentenissen was Karl Zandoff nog steeds een mysterie. Na zijn executie zou hij meer vragen dan antwoorden achterlaten. Ook vragen over de omstandigheden van Fidelity’s dood.


  De directeur had kennelijk iets van zijn gezicht afgelezen. ‘Ik vraag me bijvoorbeeld af waarom Zandoff nooit is teruggegaan om die sieraden zelf op te graven. Er schijnen kostbare stukken bij te zitten.’


  ‘Fidelity’s sieraden waren uniek, heel opvallend. Hij had ze onmogelijk ongemerkt kunnen verkopen.’


  ‘Volgens het dossier heb je haar vermoord omdat je woedend op haar was. Er gingen geruchten dat je verliefd op haar was en dat zij geen belangstelling had.’


  ‘Ik,heb Fidelity niet vermoord, en ik was verliefd op haar beste vriendin. Als ik Zandoff ooit heb ontmoet of een glimp van hem heb opgevangen, dan weet ik dat niet meer.’ Verder viel er niets meer te zeggen.


  ‘Ik ben enorm teleurgesteld in je, jongen. Ik dacht dat we het misschien hier en nu konden oplossen. Want weet je, je komt misschien wel een tijdje vrij, maar voor je het weet ben je weer terug. De ouders van dat meisje zijn belangrijke mensen. Je denkt toch niet dat ze zullen toelaten dat jij vrij rondloopt in hun stad, terwijl ze weten dat je misschien schuldig bent. Ik denk echt dat je nu maar beter open kaart kunt spelen. Laat Zandoff de schuld op zich nemen voor zijn aandeel, en wees jij verantwoordelijk voor het jouwe. Misschien krijg je dan strafvermindering. Dan kun je je straf uitzitten met geheven hoofd.’


  Christian kon het sarcasme niet uit zijn stem weren. ‘Eens zien. Strafvermindering of totale vrijheid. Wat zou het aantrekkelijkste zijn?’


  Directeur Sampsen schudde zijn hoofd. ‘Je hebt hier een goede reputatie. Je hebt prima werk gedaan met die honden. En ik bied je nu de kans om het juiste te doen.’


  ‘Directeur, het enige juiste is mijn vrijlating.’


  De directeur pakte de papieren op en tikte met de onderkant tegen het bureau om er een rechte stapel van te maken. Toen borg hij het dossier op in de kartonnen map. ‘Een welgemeend advies, Carver. Als een of andere idioot binnen ons rechtssysteem besluit je eruit te laten, ga dan nooit terug naar Ridge’s Race. Ik krijg nu al telefoontjes. Niemand wil je daar hebben. Op zijn best doe je ze denken aan iets wat ze liever vergeten. Ga ergens anders heen, maakt niet uit waar. Hoe verder weg, hoe beter. Maar hoe ver je ook gaat, het zal nooit ver genoeg zijn. Want als de wet een reden heeft om je weer op te bergen, dan doen we dat.’ Sampsen keek op en glimlachte. ‘Daar kun je op rekenen.’
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  Jake gaf het broodmandje door aan Maisy. ‘Er was vandaag van alles aan de hand op South Land, of misschien was het Claymore Park. Op weg naar de ijzerwinkel zag ik een stuk of vijf politiewagens op het zandpad langs het hek.’


  De familie zat aan een late avondmaaltijd. Julia was halverwege een bord lasagne, waarvan een deel op haar servet was beland. De dag had zich voortgesleept, terwijl ze geprobeerd had zich opnieuw te oriënteren in het huis dat ooit haar thuis was geweest.


  ‘Wat zou er zijn?’ vroeg Maisy, vanaf de andere kant van de tafel. ‘Ik hoop niet dat er iemand gewond is.’


  ‘Als er een misdrijf is gepleegd, zal dat wel weer als argument worden gebruikt tegen verdere bebouwing,’ zei Jake. ‘In ieder geval zal iemand wel weer te berde brengen hoe belangrijk het is om het platteland veilig en rustig te houden.’


  De bouw van nieuwe huizen was een heet hangijzer in het westen van Loudoun County. Het pittoreske landleven waar ze allemaal zo van genoten, werd constant bedreigd door projectontwikkelaars die de landgoederen wilden opdelen en wilden volbouwen met kleine landhuizen, of erger nog, stadswoningen. De mensen vreesden dat hun hele levenswijze zou worden weggevaagd door stedelijke bebouwing.


  ‘Heb je niets gehoord toen je in de stad was?’ Julia schoof met haar wijsvinger een stukje lasagne op haar vork.


  ‘Kay Granville dacht dat ze mannen had zien graven, langs het hek,’ zei Jake.


  ‘Dat is wel raar, toch? Als er iets was met de waterleiding of de elektriciteit, dan zouden ze de politie daar toch niet op afsturen?’


  'Misschien wel als er verder niemand beschikbaar was, en het heel dringend was.’


  ‘Ik kan de Sutherlands wel bellen,’ zei Maisy. ‘Ze zijn het wel gewend dat ik bel met rare vragen.’


  Julia’s hand bleef hangen op weg naar haar mond. ‘We komen er snel genoeg achter. Flo en Frank worden vast al helemaal gek gebeld.’


  ‘Maar als er iets is, moeten we dat weten. Misschien kunnen we helpen.’


  ‘Als er iets is, horen we dat gauw genoeg,’ zei Jake. ‘Slecht nieuws verspreidt zich snel.’


  ‘Hoe komt dat?’ Callie schuifelde heen en weer op haar stoel naast haar moeder en raakte daarbij Julia’s arm. ‘Mrs. Quinn heeft ons bij natuurkunde uitgelegd hoe geluid zich voortplant. Hoe weet het geluid dan of het nieuws goed of slecht is?’


  ‘Het is maar een uitdrukking.’ Julia liet haar vork zakken en begon het eten er weer op te scheppen. ‘Het betekent dat mensen elkaar graag slecht nieuws vertellen.’


  Callies bestek kletterde op haar bord. ‘Ik weet ook slecht nieuws.’


  ‘Misschien kun je dat beter niet aan tafel vertellen,’ zei Julia. ‘Nou, het is al heel lang geleden, dat het slecht nieuws was. Er woonde hier een slechte man in de buurt en die heeft een meisje vermoord.’


  Iedereen viel stil. Julia besefte dat ze haar adem inhield. Ze dwong zichzelf te spreken. ‘Dit is niet echt het moment om daarover te praten.’


  ‘Waarom niet?’


  Maisy kwam Julia te hulp. ‘Omdat het avondeten een tijd is voor goede gedachten.’


  ‘Vallen politiewagens daar dan ook onder?’


  ‘Daar had ik inderdaad niet over moeten beginnen,’ zei Jake. ‘Mijn fout.’


  ‘O.’ Callie zweeg even.


  Julia probeerde een ander onderwerp te verzinnen en tegelijk niet te tonen hoezeer ze van slag was.


  ‘Jammer,’ zei Callie. ‘Want ik weet waarom ze aan het graven zijn.’


  De woorden van het kind vielen zwaar in de geladen stilte. Het enige geluid in de kamer was het tikken van de Garfield-klok boven het aanrecht. Julia zag voor zich hoe de kattenstaart heen en weer zwaaide, steeds opnieuw.


  ‘En jij wilt ons vast graag vertellen waarom, hè?’ zei Maisy ten slotte.


  Julia legde haar vork neer. ‘Maisy -’


  ‘Omdat die slechte man, toen hij iemand had vermoord, haar sieraden had begraven!’ zei Callie triomfantelijk. ‘En nu heeft hij ze verteld waar.’


  Nu leek zelfs de klok te stoppen met tikken.


  ‘Hoe weet je dat eigenlijk?’ vroeg Maisy.


  Julia was verbijsterd dat haar moeder die vraag kon stellen alsof het er eigenlijk niet toe deed. Maisy was een betere actrice dan ze had gedacht.


  ‘Dat vertelde Tiffany,’ zei Callie.


  ‘En hoe weet Tiffany dat dan?’ Julia tastte naar haar glas water. Tiffany was Callies beste vriendin. Haar moeder, Samantha, was paardentrainer op Claymore Park.


  ‘Tiff zei dat haar moeder het erover had, met een vriendin.’


  ‘Nou, dan weten wij het nu ook,’ zei Jake. De nonchalante toon ging hem niet zo goed af.


  ‘Tiff zei dat die slechte man al in de gevangenis zit.’


  ‘Callie, ik denk dat we maar eens van onderwerp moeten veranderen.’ Julia was de wanhoop nabij.


  ‘Maar als hij in de gevangenis zit, dan is er toch niets aan de hand? Hij heeft iets fout gedaan, en nu helpt hij. Dat is toch goed nieuws?’


  Julia voelde de tranen in haar ogen opwellen, tranen die ze niet aan haar dochter zou kunnen uitleggen. Negen jaar lang had ze geloofd dat Christian Carver onschuldig was. Nu praatte zijn dochter langs haar neus weg over zijn bekentenis, alsof ze het had over het verjaardagspartijtje van een vriendin.


  Callie dempte haar stem. ‘Maar Tiffany zegt dat hij binnenkort dood is. Ook al helpt hij nu. Dat is toch niet eerlijk?’


  ‘Genoeg!’


  ‘Julia...’ Maisy’s waarschuwing was duidelijk. ‘Callie, dit is een droevig verhaal, en echt niet geschikt voor aan tafel. We kunnen er na het eten verder over praten, oké?’


  ‘Toch vind ik het niet eerlijk,’ sputterde Callie. ‘Die mannen in Florida zijn gemeen.’


  ‘Florida?’ vroeg Maisy.


  ‘Maisy, we kunnen niet eerst tegen Callie zeggen dat we hier onder het eten niet over praten, en dan het gesprek toch voortzetten.’ Jake klonk streng nu.


  Julia’s eetlust was helemaal verdwenen. ‘Callie, ben je klaar met eten?’


  ‘Ja,’ bromde Callie. ‘Ik vind het niet leuk als iedereen tegen me schreeuwt.’


  ‘Niemand heeft tegen je geschreeuwd, behalve ik,’ zei Julia. ‘En dat spijt me. Laten we maar even naar de woonkamer gaan om daar verder te praten, oké? Dan kunnen Jake en Maisy rustig dooreten.’


  ‘Dat is echt niet nodig,’ begon Maisy.


  ‘Nee, Julia heeft gelijk,’ zei Jake. ‘Callie en zij kunnen beter even in de woonkamer gaan zitten. En als we klaar zijn, krijgt iedereen een stuk taart. Jouw lievelingstaart,’ zei hij tegen Callie. ‘ Citroenschuimtaart. ’


  ‘Oké?’ vroeg Julia.


  ‘Nou, goed dan.’ Callies stoel schoof over de vloer. ‘Maar ik wil wel een groot stuk.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Jake.


  Julia schoof ook haar stoel naar achteren en greep de rand van de tafel beet. Ze manoeuvreerde zichzelf tussen haar stoel en die van Callie in voor ze de tafel weer losliet. Toen duwde ze haar stoel weer terug op zijn plek, draaide zich om en liet zich door Callie naar de deur leiden.


  In de woonkamer hield ze even halt, om zich te oriënteren. ‘Is de bank daar?’ Ze wees.


  ‘Hm-m.’


  ‘Laten we daar gaan zitten, dan.’


  Toen ze eenmaal zaten, legde Julia haar arm om de schouders van haar dochter. ‘Sorry dat ik je zo afsnauwde.’


  Callie was duidelijk nog aan het mokken. ‘Ik vertelde alleen maar wat Tiffany had gezegd.’


  Julia wist niet wat ze nu moest zeggen. ‘Ja, dat weet ik. En wij waren dat hele gesprek begonnen, nietwaar?’


  ‘Hm-m.’


  ‘Callie, dat meisje dat lang geleden is gestorven was mijn beste vriendin. Ze heette Fidelity. Ze was de dochter van Flo en Frank Sutherland.’


  ‘Echt?’ Callie klonk eerder gefascineerd dan geschokt.


  Julia speelde met een van de staartjes van haar dochter. ‘Daarom vind ik het moeilijk om er iets over te horen.'


  ‘O... en waarom heeft niemand me daar ooit iets over verteld?’


  'Omdat ik er niet graag over praat.’


  ‘Waarom heeft die man haar vermoord?’


  ‘Dat weet niemand eigenlijk. Tot nu dan... Tot nu toe had hij namelijk steeds volgehouden dat hij haar niét had vermoord. Misschien gaat hij nu ook wel uitleggen waarom.’


  ‘Kende je hem?’


  O, ja. Julia had Christian zeker gekend. Op alle manieren waarop twee personen elkaar konden kennen. ‘Hij was ook een vriend van mij. En van Fidelity. Het is echt heel moeilijk te geloven dat hij haar heeft vermoord.’


  ‘Tiff zei dat hij een landrover was.’


  ‘Landrover?’


  ‘Ja, zoiets ja.’ Ze zweeg even. ‘Of nee... een landloper.’


  Nu volgde Julia het helemaal niet meer. ‘Maar een landloper is iemand die veel rondtrekt. Hij woonde op Claymore Park.’


  Callie zweeg even. Toen ze weer sprak, klonk haar stem enigszins aangedaan. Voor het eerst leek de ernst van wat er was gebeurd tot haar door te dringen. ‘Tiff zei dat hij een hele hoop mensen heeft vermoord. Ik ben blij dat hij jou niet heeft vermoord, mam.’


  ‘Hij heeft niet een heleboel mensen vermoord, liefje. Ik weet niet wat Tiff allemaal gehoord heeft, maar dat is niet waar.’


  ‘Tiff zei dat ze hem op een stoel gaan zetten en nu hém dood gaan maken, omdat hij zoveel mensen heeft vermoord in Flori-da.’


  Opeens had Julia een visioen van de jacht op een vos, die zich snel in zijn hol verborg. Het ene moment was de vos nog in zicht, het volgende was hij spoorloos verdwenen. ‘Florida? Callie, wat De telefoon ging, en Callie en zij wachtten in stilte af terwijl Maisy opnam. Toen kwam Maisy de kamer binnen, met de telefoon in haar hand. ‘Het is Flo Sutherland, Julia. Ze wil je spreken. Het heeft even geduurd voor ze erachter was dat je hier bent, maar ze zegt dat het heel belangrijk is.’


  Julia strekte haar hand niet uit naar de telefoon. Haar leven was de afgelopen weken drastisch veranderd. En ze wist dat het nu weer ingrijpend zou veranderen.


  ‘Julia?’


  ‘Neem Callie maar even mee naar de keuken, goed? Ik denk dat ze wel toe is aan een stuk taart.’


  ‘Kom maar mee, Callie.’


  Callie kwam overeind, en toen pas stak Julia haar hand uit voor de telefoon. Ze wachtte even tot Callie en haar moeder buiten gehoorsafstand waren voor ze de hoorn naar haar oor bracht.


  Maisy wist dat ze Julia die avond beter niet kon vragen te luisteren naar het volgende hoofdstuk van haar boek. Na Flo’s telefoontje had Julia zich net goed genoeg kunnen houden om Callie naar bed te brengen en zichzelf gereed te maken voor de nacht. Maar Maisy besefte dat haar dochter op dit moment vooral alleen wilde zijn.


  Het huis was donker, de afwas was gedaan en de luiken waren gesloten toen ze op zoek ging naar fake.


  Ze had hem in hun slaapkamer verwacht, maar omdat ze hem daar niet aantrof, liep ze door de achterdeur naar buiten om naar de schuur te gaan. Al voor ze de deur opende, hoorde ze hem praten tegen Feather Foot.


  ‘Wat een lieve pony ben jij. En heel mooi ook.’


  In de deuropening bleef ze staan kijken, naar die grote zachtaardige man en het flirterige bontgekleurde paardje. ‘Heb je haar suikerklontjes gegeven? Terwijl je tegen Callie hebt gezegd dat ze er niet te veel mag?’


  ‘Nee, wortels. Die waren nog over van het eten.’ Jake draaide zich niet om.


  ‘Nou, daar kan ik geen bezwaar tegen maken.’


  ‘Een mooi paardje. Vurig, maar mooi. Net als Callie, eigenlijk.' ‘En je verwent haar net zo erg.’


  Hij aaide nog even over de neus van de pony, voor hij zich tot zijn vrouw wendde. ‘Ik vind het nou eenmaal fijn om mijn dames te verwennen.’


  ‘Het was een zware avond.’


  ‘Je wilt erover praten, hè?’


  ‘Ja, ik denk het wel. Jij?’


  Zijn mond bewoog even, iets tussen een glimlach en een verbeten trek in. ‘Ik wou dat ik iets te zeggen wist. Iets wijs en diepzinnigs over het universum en de manier waarop alles uiteindelijk weer goed komt.’


  ‘Maar dat is niet zo.’


  ‘Daarom heb ik ook niets te zeggen.’ Hij wreef in zijn handen en spreidde toen zijn armen uit. Ze liep naar hem toe en nestelde zich tegen hem aan.


  ‘Dat telefoontje was een vreselijke schok voor Julia.’


  'Vreselijk?’ Hij trok haar nog wat dichter tegen zich aan. ‘Om te ontdekken dat de man van wie ze hield, toch niet schuldig is aan moord?’


  ‘Dat heeft ze altijd geweten.’


  Jake liet zijn wang op Maisy’s haar rusten. ‘Dat wil je graag geloven, omdat je je ogen liever sluit voor sommige waarheden.’


  'En over wat voor waarheden hebben we het dan?’


  ‘Dat het leven voor je dochter veel complexer is dan voor jou. Zij heeft nooit jouw verdedigingsmechanismen ontwikkeld.’


  Dat kwetste haar, maar ze probeerde het met humor te verhullen. ‘Ze is getrouwd met Bard Warwick. Een vrouw zonder verdedigingsmechanismen zou dat niet overleven.’


  Hij kuste haar haren. ‘Wat je ook over Julia wilt geloven, ze heeft wel degelijk aan Christians onschuld getwijfeld, in ieder geval eventjes. En nu moet ze het feit onder ogen zien dat ze hem niet heeft gesteund toen hij haar het hardste nodig had.’


  ‘Dat liet hij niet toe.’


  ‘Omdat ze aarzelde toen ze moest getuigen.’


  Maisy rilde. Het was een koele avond, maar Jakes armen waren warm. Ze vermoedde dat die rilling meer te maken had met een gat in die verdediging waarover Jake het net had gehad. ‘Ik voel me zo verscheurd. Als ze morgen Fidelity’s sieraden vinden, zal Christian zeker vrijuit gaan. Daar bid ik al voor sinds de dag waarop hij werd veroordeeld, maar Julia heeft al zoveel op haar bord. En als Christian nu ook nog terugkomt, wordt alles nog veel moeilijker, nietwaar?’


  ‘Nou, het zal er zeker niet eenvoudiger op worden.’ Hij deed een stapje naar achteren en wreef met zijn handen over de mouwen van haar trui, alsof hij haar wilde opwarmen. ‘En waarom denk je dat hij terug zal komen?’


  ‘Omdat Peter zijn rots in de branding is geweest. Ik weet zeker dat hij Christian een baan zal aanbieden op Claymore Park.’


  'Peter heeft overal in de paardenwereld contacten. Hij kan Christian aan een andere baan helpen, ver weg van de plek van het misdrijf. Christian is negen jaar weg geweest. Zou dit voor hem nog wel als zijn thuis voelen? Terwijl bijna heel Ridge’s Race en de wijde omgeving ervan overtuigd was dat hij Fidelity had vermoord?’


  ‘Als je alles hebt verloren en dan de kans krijgt om daar iets van terug te vinden, dan doe je dat, denk ik.’


  Jake dacht er even over na. ‘Je bent een wijze vrouw, Maisy.’


  'Vind je dat echt?'


  ‘Af en toe laat je het opeens blijken, als je denkt dat niemand luistert.’


  Ze fronste. ‘Hoe houd je het toch met me uit?’


  ‘Heel makkelijk.’


  ‘De laatste tijd ben ik daar niet altijd even zeker van.'


  Hij vroeg niet wat ze bedoelde. ‘De tijden veranderen en mensen ook. Hun levens veranderen mee. Christians leven zal weer veranderen. Julia’s leven verandert, en dat zal ze onder ogen moeten zien, of ze er nou klaar voor is of niet. En onze levens veranderen ook.’


  ‘Op welke manier dan, Jake?’


  ‘We worden ouder. Er is minder tijd om de dingen te zeggen die we zouden moeten zeggen.’


  ‘Wat voor dingen?’


  ‘Alle dingen die we al ons hele leven onuitgesproken laten.’


  Ze was ervan overtuigd dat hij opzettelijk zo vaag deed. ‘Zijn er dingen die je moet zeggen?’


  Hij glimlachte even. ‘Ik werk er langzaam naartoe, denk ik. En jij?’


  Maisy kon wel duizend dingen verzinnen die ze hem en Julia had willen vertellen. Zij, die er continu op los babbelde.


  In plaats van antwoord te geven, stelde ze een vraag. ‘Hou je nog van me, Jake?’


  ‘Ja.’


  Ze voelde zich kwetsbaar, een onverwachte en onwelkome sensatie. ‘Je bent kritisch, de laatste tijd.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Het lijkt of je minder geduld met me hebt en met de dingen die ik zeg.’


  ‘Ik denk dat dat te maken heeft met de tijd die zo snel vliegt. Ik heb het idee dat je niet de dingen zegt die je zou moeten zeggen.’


  'Ik snap er nu echt niets meer van.’


  ‘Ik weet niet hoe ik het duidelijk moet maken. Het voelt alsof ons leven draait om het afpellen van lagen. En ik vraag me soms af of ons dat ooit zal lukken.’


  ‘Ik heb anders wel het gevoel dat ik je ken.’


  ‘Net zo goed als jij jezelf laat kennen door anderen.’


  ‘Dat is nou een goed voorbeeld van “kritisch zijn”.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is een goed voorbeeld van “eerlijk zijn”. Misschien zijn we niet eerlijk genoeg, in ons huwelijk. En misschien word ik daar wel ongeduldig van.’


  Ze had het gevoel dat er weliswaar veel woorden waren gesproken, maar dat ze nergens gekomen waren. Ze miste de man met wie ze getrouwd was, de man die haar onvoorwaardelijk had geaccepteerd.


  Hij pakte haar schouders beet. ‘Kijk me niet zo aan. Je bent me niet kwijt. Ik hou niet minder van je. Misschien wil ik juist gewoon meer van jou.’


  ‘Hoeveel meer van mij kan een mens nog verdragen?’ Ze klopte op haar aanzienlijke buik. ‘Hoeveel meer kan er nog bij?’


  'Laten we maar even binnen gaan kijken of alles goed gaat. Als Callie iets nodig heeft, is Julia niet in staat dat voor haar te pakken. Niet vanavond.’


  Ze besefte dat hij het gesprek afkapte, maar ze was opgelucht. Voor één dag had ze wel genoeg te verwerken gehad. ‘Weet je, Jake, als je meer van me wilt, kan dat vanavond wel geregeld worden.’


  ‘O, ja?’


  ‘Het komt er de laatste tijd weinig van. Misschien moeten we de frequentie weer een beetje opvoeren?’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en gaf haar een knuffel. Maar toen ze eindelijk in bed lagen, innig omstrengeld, voelde ze nog steeds de afstand tussen hen.
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  Negen jaren waren er verstreken sinds Karl Zandoff de sieraden van Fidelity Sutherland had begraven tussen de palen van het hek, tussen Claymore Park en South Land, tussen Christians hoop op vrijspraak en de realiteit van zijn gevangenschap. Om half elf op dinsdagochtend, terwijl de herfstbladeren aan hun jaarlijkse neerwaartse spiraal begonnen en een van de twee graafploegen was gestopt voor een kop dampende koffie, had Pinky Stewart, de met een schop bewapende hulpsheriff, een metalen blik geraakt dat ooit hoefzalf had bevat.


  Zes uur later, en alleen omdat Peter Claymore nou eenmaal politieke invloed had, was Christian Carver de Ludwell State Prison uit gelopen.


  Mel Powers voorhoofd glom, maar lang niet zo fel als zijn ogen. Hij was een emotionele man - een eigenschap die hij in de rechtszaal volledig uitbuitte - maar nooit zo emotioneel dat hij zijn kansen bij een volgende beroepszaak niet meer kon berekenen. Sinds hij die ochtend bij Ludwell was gearriveerd, had hij overwinningstranen routinematig afgewisseld met een brede grijns.


  Christian had gehuild noch gelachen. Hij voelde zich als een hert dat gevangen was in de lichtbundel van een aanstormende auto, niet zeker of hij nou moest blijven staan of wegrennen, en niet in staat om snel een beslissing te nemen. Jaren eerder had hij zijn droom van vrijheid opgegeven, maar die was weer teruggekeerd met Zandoffs bekentenis. En nu die droom was uitgekomen, kon hij niet meer vooruitdenken.


  Hij had niet eens tijd gehad om afscheid te nemen van de mannen met wie hij had samengewerkt, van Landis en Timbo, die op hem hadden gerekend voor advies en instructies. Het ene moment droeg hij een gevangenisshirt, het volgende was hij gehuld in een pak dat Peter Claymore had gekocht voor de gelegenheid. In een gevangenisbusje was hij, geboeid en wel, vervoerd naar dezelfde rechtszaal waar hij zijn vrijheid was kwijtgeraakt.


  En die had hij nu hervonden.


  Hij stond boven aan de trap van het gerechtsgebouw, verbijsterd door de zon die op zijn hoofd straalde. Vanaf het begin van zijn gevangenschap was hij bijna elke dag buiten geweest, maar de lucht en de zon voelden hier anders aan, alsof hij een geheel nieuw universum had betreden. Even werd hij overspoeld door paniek, bang om te ademen uit angst dat zijn longen zich zouden vullen met gif, bang om te bewegen uit angst dat de zon, ongefilterd door de hoge gevangenismuren en het prikkeldraad, zijn huid zou verschroeien.


  Hoewel hij had geweigerd een verklaring tegenover de pers af te leggen, stonden de nieuwsploegen er toch. De apparatuur die op hem was gericht, was van een geheel nieuwe technologische generatie. Weer kwam de paniek opzetten, nu nog heviger.


  Peter duwde hem zachtjes de trap af. ‘Je bent voor altijd vrij, jongen. Ze zullen niets meer vinden waardoor je weer achter de tralies belandt. Laten we nu maar een sprintje trekken naar mijn auto.’


  Christian trok een grimas en wenste dat hij zijn das af kon doen. ‘Ja, vooruit dan maar.’


  Hij zat veilig in Peters Lincoln voor iemand weer sprak, voelde de lederen bekleding tegen zijn handpalmen, hoorde het zachte gezoem van de perfect afgestemde motor. Toen kwam het besef dat hij uitgeput was, helemaal leeg, alsof een onzichtbare hand hem had beroofd van alles wat hem gaande had gehouden.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg hij ten slotte.


  Peter legde een hand op zijn knie. ‘Waar wil je heen?’


  Bijna zei hij ‘naar huis’. Maar die plek bestond helemaal niet, had misschien wel nooit bestaan.


  ‘Een bar,’ zei Mei, toen Christian niet antwoordde. ‘De eerste de beste die we tegenkomen. Chris moet wat eten, en hij heeft een flinke borrel nodig. En ik ook.’


  Christian was nooit aan alcohol begonnen. Dat was het resultaat van een vader als Gabe Carver. Nu vroeg hij zich af of zijn vader misschien iets had begrepen wat hemzelf was ontgaan. ‘Christian?’ vroeg Peter.


  ‘Prima.’ Hij leunde achterover en sloot zijn ogen. ‘De eerste de beste bar.’


  



  Julia kon inmiddels haar weg vinden in het huis zonder al te veel onhandig gestommel. Karen had haar kastje met toiletspullen zo ingericht dat ze alles kon vinden. Maisy had de gangen en de kamers leeggemaakt. Julia had zelfs geleerd op eigen houtje naar de tuin te gaan, waar Jake de stenen recht had gelegd, zodat ze niet zou struikelen. Het had veel tijd en concentratie gevergd om zich aan te passen. Nu de basis voor het grootste deel was gelegd, had ze weinig meer wat haar afleiding bood.


  Niet dat er iets was wat haar aandacht af kon leiden van Christian Carver.


  ‘Julia, ik ga een cake bakken. Wil je me helpen met het beslag?’ Uit gewoonte keek Julia op toen ze haar moeders stem hoorde. Karen was even voor drieën naar Millcreek gegaan om nog wat kleren van Julia op te halen en ze was nog niet terug. Julia wist dat die cake maar een excuus was om haar bezig te houden, maar ze was meer dan bereid om erin mee te gaan. ‘Mag ik dan de beslagkom uitlikken?'


  ‘Ik zal het niet melden aan de salmonellapolitie.’


  ‘Ik weet niet of ik wel echt kan helpen. Waarschijnlijk eindigt er meer op het aanrecht dan in het bakblik.’


  ‘Dat risico neem ik.’ Maisy aarzelde. ‘Ik zie je zo in de keuken, liefje.’


  Julia wist zeker dat haar moeder haar bij de hand had willen nemen om haar naar de keuken te brengen, en het was een welkome verrassing dat ze het niet had aangeboden. Zonder problemen vond ze haar weg door de gang. Pas toen ze de hoek omsloeg de keuken in, ging het mis. Ze tastte naar de rand van het aanrecht om zich te oriënteren, waarbij haar hand iets koels en glads raakte. Een moment later smakte het voorwerp op de vloer aan diggelen.


  ‘Verdorie!’


  ‘Het geeft niets, Julia. Het was maar een schaal. Ik had hem niet zo dicht bij de rand moeten zetten, het is mijn schuld.’


  ‘Nee, niet waar.’ Julia had zin om iets of iemand te slaan. En alleen maar het verlangen daarnaar was niet afdoende. ‘Het is mijn schuld, omdat ik blind ben.’


  ‘Ik ruim het wel even op. Blijf maar staan tot ik klaar ben.’


  ‘Wanneer houdt dit ooit op? Als het allemaal tussen mijn oren zit, dan zou je toch verwachten dat er een keer iets losgeschud wordt en dat ik weer kan zien?’


  ‘Als het zo simpel was, zou je je gezichtsvermogen nooit zijn kwijtgeraakt.’


  ‘Hoe moet ik nou voor Callie zorgen als ik niet kan zien waar ik heen ga? Als ik niet kan zien wie eraan komt?'


  Maisy gaf niet meteen antwoord. Julia hoorde het geluid van de stoffer over de vloer, het gerinkel van aardewerk, het schuiven van het blik.


  ‘Daar gaat het allemaal om, nietwaar?’ zei Maisy uiteindelijk. ‘Het is één ding om plotseling blind te zijn. En dat is al erg genoeg. Maar om blind te zijn en dan bang te moeten zijn dat Christian terugkomt -’


  ‘Het gaat niet om Christian.’


  ‘O, nee?’


  Deze keer zweeg Julia. Ze wilde de waarheid weer ontkennen, maar hoe vaak had ze dat al niet gedaan, de afgelopen jaren? En hoeveel schade had dat al niet aangericht?


  ‘Het is ook vanwege Christian dat ik je heb gevraagd me te komen helpen,’ zei Maisy.


  ‘Wat heeft het voor zin om erover te praten? Ik kan er nu toch niets meer aan veranderen. Ik kan niet teruggaan in de tijd en de dingen terugnemen die ik heb gezegd.’


  ‘Dat bedoel ik niet, lieverd. En je kunt nu binnenkomen. De scherven zijn weg, en er staat niets meer op het randje van het aanrecht om op de vloer te gooien.’


  Julia zette voorzichtig een stap naar voren. ‘Ik denk niet dat er nog veel aardewerk over zal zijn in dit huis, als ik er klaar mee ben.'


  ‘Ach, het was toch dringend toe aan een grote opruimbeurt. Kom maar naar de ijskast, dan gaan we aan de slag op het werkblad daarnaast.’


  ‘Heb je nou nog wel een kom?’


  ‘Hallo, je hebt het wel tegen de koningin van het pottenbakken.'


  Julia vond op de tast haar weg naar de ijskast en draaide een kwartslag zodat ze recht voor het aanrecht stond.


  ‘Ik zal de kom voor je neerzetten, met de cakemix erin, en dan ga ik de ingrediënten toevoegen. Dan kun je zo dadelijk beginnen met roeren. Hier is een houten lepel.’


  Julia voelde de steel tegen de rug van haar hand en greep het ding beet. ‘Waar had je het dan over, als je niet doelde op hoe ik Christian in de steek heb gelaten?’


  ‘Je hebt hem. niet in de steek gelaten. Je was jong, en je was je beste vriendin kwijt. Bijna iedereen dacht dat Christian haar had vermoord, en er was genoeg bewijs om de jury te overtuigen. Je was gewoon eventjes in vertwijfeling. Meer niet.’


  ‘Het was genoeg. Ik zat daar in de getuigenbank, en toen de officier van justitie vroeg of ik er absoluut zeker van was dat Christian Fidelity niet had vermoord, kon ik niet antwoorden.’


  ‘Julia, Flo heeft daarstraks gebeld.’


  Onmiddellijk klemde ze de lepel nog steviger vast. Ze hoorde hoe haar moeder een nieuwe kom voor haar neerzette. De neiging om ook deze op de vloer kapot te smijten was bijna onweerstaanbaar. ‘Wat zei ze?’


  ‘Ze hebben Fidelity’s sieraden gevonden op de plek die Karl Zandoff had aangegeven. Dat is, samen met zijn bekentenis, genoeg om Christian vrij te krijgen, in ieder geval tot het onderzoek is afgerond en hij gratie kan krijgen. Er is vanmiddag een spoedzitting. Flo zegt dat het ernaar uitziet dat Christian voor de avond al vrij is, of zelfs eerder.’


  Julia sloot haar ogen, hoewel dat weinig zin had. ‘En hoe vat zij dit allemaal op?’


  ‘Daar hebben we het niet over gehad. Ze wilde alleen dat ik de boodschap aan jou doorgaf.’


  ‘Weet ze dat ik nu hier woon?’


  ‘Dat weet ik niet zeker. Ze leek te denken dat het nieuws beter van mij kon komen, en niet van Bard.’


  Julia liet die informatie even bezinken. Ze had niemand verteld dat ze weer in haar ouderlijk huis woonde. Er waren überhaupt maar weinig mensen die wisten wat er was gebeurd. Bard had hun vrienden verteld dat ze erg geschrokken was van de val en dat de dokter haar rust had voorgeschreven. Maar het nieuws zou snel genoeg bekend zijn.


  ‘Je kunt nu gaan roeren.’


  Julia tastte langs de rand van de kom tot ze wist hoe groot hij was, stak er toen voorzichtig de lepel in en begon langzaam de vloeistoffen en de droge ingrediënten te mengen. ‘Waar gaat hij heen?’


  ‘Ik denk niet dat iemand dat weet, maar...’


  Julia maakte haar zin af. ‘Maar Peter zal wel aanbieden hem in huis te nemen. Ik vraag me af of hij nog op een paard heeft gezeten sinds -’ Haar stem haperde. Ze liet de lepel tegen de rand van de kom rusten en bleef stokstijf staan, met een rug als een strijkplank, in een poging haar tranen te onderdrukken.


  Als Maisy het al opmerkte, liet ze het niet blijken. ‘Hij is vast wel in vorm gebleven, zo’n sportieve man. Het duurt misschien even voor hij zijn zit terugheeft, maar hij pikt het snel genoeg weer op.’


  Julia haalde diep adem. ‘Ik wil niet dat hij hierheen komt.’


  ‘Ja, daar kan ik wel een aantal redenen voor bedenken.’


  ‘Nee, er is er maar één. Ik wil hem niet in de buurt van Callie.’


  'Dat begrijp ik.’


  ‘O, ja?’


  ‘Je wilt niet dat Christian erachter komt dat Callie zijn dochter is.’


  ‘Ik wil niet eens dat je dat hardop zegt, in dit huis.’


  ‘Callie is bij Tiffany, lieverd. Het huis zal heus niet doorvertellen wat we besproken hebben als ze weer thuis is.’


  ‘Jij begint er steeds over. Jij zegt steeds hoeveel Callie op haar vader lijkt. Je wijst me erop dat Christian dezelfde leesproblemen had toen hij klein was. Je vertelt me hoe Callie soms haar hoofd scheef houdt, precies op dezelfde manier als Christian.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Ben je soms van plan op een dag gewoon de waarheid eruit te flappen, Maisy? Zo van, geef me de koekjes eens aan en trouwens, die klootzak van een Bard Warwick is je echte vader niet?’


  ‘Julia, ik ben de vijand niet.’


  Haar moeder had gelijk, en dat wist ze. Dat was de laatste druppel. De tranen die ze met zoveel moeite had onderdrukt, rolden nu over haar wangen.


  Ze hoorde dat Maisy de kom naar achteren schoof, en toen voelde ze de armen van haar moeder om zich heen. Ze werd omhuld door de geruststellende geur van viooltjes en van de kruidige cakemix. Daardoor moest ze alleen maar harder huilen.


  ‘Je staat op een kruispunt in je leven,’ zei Maisy, Julia’s haar strelend. ‘En je voelt je nog niet eens in staat om een rechte weg te bewandelen. Maar het zal je lukken. Je kunt het. Je komt er wel doorheen, liefje, en je zult de juiste keuzes maken. Daar twijfel ik niet aan.’


  Voor deze ene keer was Julia innig dankbaar om te worden gesmoord in de zachte armen van haar moeder. Maar terwijl ze stond te snikken, vroeg ze zich af wie Christian zou troosten. Wie zou hem vertellen dat hij op dit cruciale punt in zijn leven de juiste weg zou kiezen? Wie zou hem vasthouden en hem geruststellen?


  Ze wist, zonder enige twijfel, dat zij diegene had moeten zijn.
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  De Horseshoe Bar & Grill stond niet bekend om zijn verfijnde cuisine. Het menu was beperkt en de kok was wat onverschillig. Maar Christian had nooit in zijn leven iets lekkerders geproefd dan de steak met frietjes die Peter voor hem had besteld.


  Zelf was hij het helemaal verleerd om iets te bestellen. Zelfs dit beperkte menu had hem helemaal verlamd. Bijna negen jaar had de staat Virginia voor hem beslist, en het menu was voor hem net zo onbegrijpelijk als een leerboek over neurochirurgie.


  Peter, die zijn dilemma aanvoelde, had de steak aanbevolen. Vervolgens had hij voor iedereen bier besteld. Christian was nu met zijn tweede glas bezig, terwijl ze wachtten tot de diepvries kwarktaart ontdooid was.


  ‘Voel je je al iets beter?’ vroeg Peter.


  Christian tekende cirkeltjes in de condenslaag op zijn glas. ‘Ja. Dank je.’


  ‘Het is allemaal ook veel te snel gegaan.’


  Zijn poging tot een glimlach voelde onwennig. ‘Of niet snel genoeg.’


  ‘Negen hele jaren te laat,’ zei Mei.


  ‘Het zal wel even tijd kosten om je weer aan te passen, jongen,’ zei Peter. ‘En je moet jezelf die tijd ook gunnen. Verwacht niet meteen te veel. Doe het rustig aan.’


  Mei wreef zijn bril schoon en hield hem toen omhoog naar het kale peertje dat boven hun tafel hing. ‘Dat brengt ons op de vraag wat je plannen zijn. Je hebt niet veel tijd gehad om daarover na te denken, maar het zal vast wel door je hoofd gegaan zijn.’


  ‘Ik moet een baan vinden, zodat ik kan beginnen Peter alles terug te betalen.’


  ‘Heb je al nagedacht wat voor baan je wilt?’


  ‘Misschien kan Bertha Petersen me helpen iets te vinden. En ik heb mijn diploma gehaald, in de gevangenis. Misschien is er ergens wel een baan voor een ex-gedetineerde bioloog.’


  ‘Ik heb wel een baan voor zo iemand.’ Peter, die zich in een aftands café als de Horseshoe Bar net zo thuis voelde als op een peperduur jachtpaard, leunde naar voren en legde zijn armen op tafel. ‘Ik wil dat je naar huis komt, Christian. Ik heb je daar nodig.’ Christian was er vrij zeker van geweest dat Peter hem een baan zou aanbieden, en hij was er net zo zeker van dat hij zou weigeren. Maar hij had niet verwacht dat Peter zou zeggen dat hij hem nódig had. Daar was hij niet op voorbereid, en opeens kon hij geen antwoord geven.


  ‘Christian, de openingsjacht is al binnen een maand, en de Mosby Hunt heeft een jachtmeester nodig. Ik heb een paar mannen uitgeprobeerd, maar er zat er niet een bij die aan mijn verwachtingen voldeed, en ik word zelf te oud voor die baan. We hebben iemand nodig die verstand heeft van fokken en trainen, en die kan samenwerken met onze veearts en de mensen van de hondenkennel. Je krijgt natuurlijk wel hulp. Mijn voltallige personeel staat tot je beschikking. Maar ‘Ik kan het niet.’ Voor een man die niet kon kiezen tussen een steak en kipfilet kwamen die woorden er soepeltjes uit.


  Peter zweeg, maar Mei nam het stokje over. ‘Heb je zoveel aanbiedingen gehad dat je al iets beters hebt gevonden?’


  Christian negeerde hem. ‘Peter, je hebt mij niet nodig. Er zijn meer dan genoeg mannen die veel beter gekwalificeerd zijn dan ik om jouw jachtmeester te worden. Ik heb niet eens meer op een paard gezeten sinds -’


  ‘Als het een ander betrof, zou ik me daar zorgen om maken. Maar jij kon al rijden voor je kon lopen. Daar heeft je pa wel voor gezorgd. En ik heb je zelf leren jagen. Ik heb nooit iemand meegemaakt die betere instincten had dan jij. Je commandeerde de honden al voor je vijftiende, en de helft van de tijd was jij degene die ze weer terugvond, toen Samuel het steeds meer liet afweten.’


  Samuel Fincastle was bijna twintig jaar de jachtmeester geweest. Hij was overleden toen Christian in de gevangenis zat, en Christian was niet eens in de gelegenheid geweest hem de laatste eer te bewijzen. Dat was een naar moment geweest, een van de vele.


  ‘Je pikt alles zo weer op, en dan voel je je weer helemaal thuis,’ ging Peter verder. ‘En tot je zover bent, doe ik zelf de honden. Je rijdt gewoon mee voor de rest van het seizoen, tot je het gevoel hebt dat je het over kunt nemen.’ Peter glimlachte. ‘Weet je, ik zou niet graag jouw benen hebben, na de eerste lange ritten.’


  ‘Zelfs al zou ik snel genoeg weer in vorm zijn, wat weet ik nou nog? Waarom zou je teruggaan in de tijd?’


  ‘Wil je weten waarom?’ Peter ging achterover zitten. ‘Jij hebt mijn zoon leren rijden, Christian, Niemand anders had het geduld. En jij hebt ontelbare nachten gewaakt bij merries die we misschien kwijt waren geraakt als jij er niet was geweest. Jij was degene die me overhaalde me te concentreren op Amerikaanse foxhounds om de bloedlijnen in onze kennel te versterken. En je had gelijk, al zag niemand anders dat toen in.'


  Christian hief zijn hand. ‘Ik was toen nog een jongen, en dat was een ander leven.’


  ‘En sindsdien heb je, ondanks alles, je graad behaald en een succesvol hondentrainingsprogramma op poten gezet. En dan snap je nog steeds niet waarom ik je graag wil hebben? Waarom ik zeker weet dat je hard zult werken en dat je een oude man zult helpen om alles te behouden waarvoor hij zo gezwoegd heeft?'


  ‘Ik zie geen oude man.’


  Peters uitdrukking was gespannen. ‘Ik ben tweeënzestig, inmiddels. Ik moet het rustiger aan doen, en ik heb iemand nodig op wie ik kan rekenen.’


  Nog nooit had hij Peter iemand om hulp horen vragen. Peter was altijd zelf degene die de helpende hand bood. Christian wist nog steeds niet of dit gewoon een truc was om hem het aanbod te laten accepteren.


  ‘Wil je misschien niet terug naar Ridge’s Race?' vroeg Mei. ‘Is het te dichtbij? Te angstaanjagend?’


  ‘Net iets voor jou, om alles meteen op tafel te smijten,’ zei Peter droog.


  ‘Wat heeft het voor zin om eromheen te kletsen? Christian was nou niet bepaald de plaatselijke held, nietwaar? En het duurt een tijdje voordat de mensen van gedachten veranderen, na zo’n gebeurtenis. Mensen willen gewoon niet graag toegeven dat ze er zo naast hebben gezeten.’


  ‘Hallo, ik zit hier ook nog,’ kwam Christian tussenbeide. ‘Ik ben dan misschien niet in staat om eten te bestellen zonder dat het koude zweet me uitbreekt, maar ik kan nog wel praten.’


  ‘Nou, klopt het wat ik zei?’ drong Mei aan.


  ‘Ja en nee.’


  ‘Ik heb altijd gedacht dat de schone kunst der diplomatie niet meer werd beoefend. Misschien heb ik me vergist.’ Peter maakte ruimte op tafel voor de kwarktaart die een man met behaarde armen in hun richting schoof.


  Christian ving zijn stuk op voor het op de grond zeilde. Hij probeerde zich te herinneren wanneer hij voor het laatst een dessert had gegeten dat over de randen van een gewoon schoteltje uitstak.


  ‘Christian?’ Mei keek nadrukkelijk op zijn horloge.


  ‘Ik ben er aardig goed in geworden om op mezelf te passen. En het negeren van dingen die me niet aangaan, gaat me zelfs nog beter af. Verder kan ik nog een reden bedenken om terug te gaan naar Ridge’s Race.’


  ‘Als je denkt dat je de draad gewoon weer kunt oppakken...’ waarschuwde Mei.


  ‘Nee, dat bedoel ik niet.' Christian wist heus wel dat niets in Ridge’s Race nog hetzelfde zou zijn. Hij wist niet eens of hij dat wel zou willen.


  ‘Wat dan?’ Mei zette zijn vork in zijn stuk taart.


  ‘Ik wil precies weten wat er met Fidelity is gebeurd.’


  Mei had zijn mond vol. ‘We weten wat er met Fidelity is gebeurd. Karl Zandoff heeft haar vermoord. Wat wil je nog meer weten?’


  ‘Niemand heeft hem op de plek van de moord gezien.’


  ‘Hij heeft zelf gezegd dat hij daar was,’ zei Peter. ‘En dat is nu het enige wat ertoe doet. Waarom zou je nog verder willen zoeken?’


  ‘Tenzij zich een getuige meldt, zullen mensen altijd blijven twijfelen, denk je niet?’


  ‘En wat dan nog?’


  ‘Ik wil gewoon weten wat er met haar is gebeurd.’ Zijn stem werd luider. ‘Ik wil weten hoe Zandoff hierin is geslaagd, terwijl niemand zich ook maar herinnert dat hij in Loudoun County is geweest. Ik wil weten hoe hij Fidelity heeft uitgekozen, hoe hij wist wanneer ze alleen zou zijn, hoe hij haar zo kon overvallen.’ Hij sloeg met zijn vlakke hand op tafel. ‘Ik wil het helemaal kunnen laten rusten. Dit is het enige waar ik al die tijd over heb nagedacht. Ik moet het weten, zodat ik verder kan.’


  De andere twee mannen zwegen. Ten slotte verbrak Peter de stilte. ‘Christian, dat kun je maar beter aan de autoriteiten overlaten. De politie van Florida zal je nooit in de buurt van Zandoff laten komen. En hier zal niemand het waarderen als je je gaat bemoeien met politieaangelegenheden. Dat ze je in de gevangenis hebben gestopt terwijl je onschuldig was, dat is al beschamend genoeg voor ze. Laat ze zelf maar al die details uitzoeken.’


  ‘Ik heb tenminste de rest van mijn leven nog. Fidelity niet. We waren bevriend. Ze was het eerste meisje dat ik gezoend heb. Ze was dan misschien ongelooflijk verwend, maar ze had een goed hart. Ze verdiende het niet te sterven, en nu verdient ze het om rust te vinden. Definitieve rust.’


  Peter legde zijn hand op Christians arm. ‘Maar daar hoef jij niet voor te zorgen.’


  Hoewel hij wist dat Peter gelijk had, besefte hij ook dat hij niet achterover kon gaan leunen om toe te zien hoe dit verhaal zich verder zou ontvouwen zonder hem. Maar dat ging hij Peter niet aan zijn neus hangen.


  ‘Ik wil je op Claymore Park hebben,’ zei Peter. ‘Maar niet als de zaken daarmee voor jou of voor anderen in Ridge’s Race alleen maar moeilijker worden. Ik wil dat je herstelt, ik wil geen oude wonden openmaken.’ Hij zweeg even. ‘Kom mee naar huis, jongen. Ik ben mijn zoon kwijt, en jij bent negen jaar van je leven kwijt. Laten we kijken of we elkaar een beetje kunnen helpen.’


  Christian was Peters zoon niet, maar iets in de ogen van de oudere man vertelde hem dat hij hoopte dat hij misschien een beetje de leegte kon opvullen die Robby’s dood had achtergelaten. Peter had hem bijgestaan in deze hele nachtmerrie, en nu was het tijd dat hij Peter bij stond.


  Zijn knikje was net duidelijk genoeg om de zaak te beklinken. ‘Goed, ik ga mee, maar ik zeg je alvast dat ik niets anders ga berijden dan je makste merries, tot ik weer in vorm ben.’


  Peter greep Christians arm beet, en pakte toen zijn glas. ‘Op een nieuw leven en de nieuwe jachtmeester van de Mosby Hunt.’


  Christian en Mei hieven ook hun glas. Het daaropvolgende getinkel van glas tegen glas deed Christian denken aan de lach van Fidelity Sutherland.


  ‘Het is een moeilijke avond geweest,’ zei Jake, terwijl hij en Maisy de afwas deden.


  Dat Christian weer vrij was, was niet lang geheim gebleven. Bard was langsgekomen toen ze net klaar waren met eten om nogmaals Julia’s terugkeer naar Millcreek te eisen, zodat hij ervoor kon zorgen dat ze veilig was.


  Maisy vroeg zich af waartegen hij haar precies wilde beschermen.


  ‘Wat een welkom voor Christian.’ Maisy droogde het laatste bord af en zette het in de kast.


  ‘Ja, dat is niet best,’ beaamde Jake.


  Toen Julia weer had geweigerd terug te gaan naar Millcreek had Bard gezegd dat hij Christian zou waarschuwen bij zijn gezin uit de buurt te blijven. En wat ze ook zeiden om hem op andere gedachten te brengen, het maakte geen enkele indruk op hem.


  ‘Hij heeft ten onrechte negen jaar vastgezeten, en dan treft hij bij thuiskomst Bard Warwick op zijn ergst,’ zei Maisy.


  ‘Dat is toch niet het enige wat hem hier wacht?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Hij heeft Peter Claymore. En hij heeft jóu.’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Je hebt hem elke maand geschreven, sinds hij weg was.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik woon met je samen, weet je nog?’


  ‘Je hebt nooit iets gezegd.’


  ‘Wat had ik moeten zeggen? Behalve dan dat je een geweldige vrouw met een warm hart bent.’


  ‘Dat wil ik best horen.’


  ‘En ik wil het best zeggen.’ Hij kuste haar boven op haar hoofd. ‘Je gaat hem opzoeken, nietwaar?’


  ‘Wat ken je me toch goed.’


  ‘Maisy, pas wel op. Je kunt niet alles weer goed maken.’


  ‘Dat weet ik.’


  Hij klopte haar even op haar omvangrijke achterste voor hij de kamer verliet.


  Zodra ze er zeker van was dat haar dochter klaar was om te gaan slapen, ging ze naar Julia’s slaapkamer.


  ‘Gaat het wel?’


  Julia trok een grimas. ‘Ik was aan het nadenken over Bard. Hij voelt zich zo bedreigd door deze ontwikkeling. Hij zal zich alleen goed voelen als hij precies weet wat er nu gaat gebeuren. En dat weet niemand.’


  Persoonlijk dacht Maisy dat Bard ongelukkig was omdat hij de controle over de situatie kwijt was. ‘Ik hoop dat je beseft dat hij Christian niet bij jullie twee weg kan houden, wat hij ook probeert. Callie zal hem vroeg of laat tegenkomen, dat is onvermijdelijk.’


  ‘Ik moet dit stap voor stap doen.’


  ‘Ben je klaar voor nog een hoofdstuk?’


  Julia’s echte antwoord lag duidelijk op haar gezicht te lezen, maar het was een bewijs van de liefde voor haar moeder dat ze knikte. ‘Ja, ik denk dat ik wel wat afleiding kan gebruiken, nu.’


  'Daar zorg ik graag voor.’ Maisy nestelde zich in een stoel, terwijl Julia in bed kroop. ‘Vond je het verhaal tot nu toe wel boeiend? Ik ging toch niet te lang door over Louisa’s reis naar Virginia, of wel?’


  ‘Nou, nu je het vraagt...’


  ‘Je vindt het maar niets.’


  ‘Nee, ik ben eigenlijk nogal verrast.’


  Maisy lachte. ‘Hoezo?’


  ‘Het is onderhoudend. Je hebt toch geen andere dingen geschreven?’


  ‘Ach, ik rommel al jaren wat aan.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  Maisy dacht er even over na. ‘Ik denk omdat schrijven meer voor me betekent dan wat dan ook. Misschien dat je het moeilijkst praat over de dingen die het meeste waarde voor je hebben.’


  'Hebben we het nu over jou, of over mij?’


  Maisy ritselde met haar papieren. ‘Laten we het hebben over Louisa, en haar debuut in het land van de jacht. Ga lekker liggen en zet alle andere dingen even uit je hoofd.’


  ‘Jij vraagt ook niet veel, hè?’ Julia sloot haar ogen.
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  



  De eerste keer dat ik Sweetwater zag was vanaf de overkant van een vijver die werd overschaduwd door treurwilgen. Azalea’s in alle tinten roze omzoomden de lange bakstenen oprijlaan naar het huis, en rododendrons in de knop piepten tussen het heldergroen van een woud van coniferen door. Het huis, van dezelfde kastanjebruine baksteen, stond op een lichte glooiing, trots ondersteund door pilaren zo dik als de stammen van de magnolia’s en esdoorns die het smaragdgroene gazon sierden.


  Annie had me voorbereid. Onderweg had ze me verhalen verteld over de mannen en vrouwen op de nabijgelegen landgoederen. Die klonken veel interessanter dan de meeste mensen uit onze klasse. Levendig, excentriek en soms overweldigend rijk. We zouden ze allemaal opzoeken, beloofde Annie, stuk voor stuk. Ja, er waren theepartijtjes en dansavonden, maar we zouden ook naar de races gaan en naar paardenconcoursen en lange ritten maken door de uitgestrekte bossen. De vossenjacht was een sport voor de herfst, maar we konden wel gaan lopen met de honden van Fox River, als we daar de behoefte toe voelden. De roedel was ondergebracht op Fox River Farm, het persoonlijke eigendom van een man die Ian Sebastian heette, de beste ruiter van Virginia. Daar zouden we die middag heen rijden, als we voldoende waren uitgerust.


  Hoewel ik niet hetzelfde enthousiasme voor paarden koesterde als Annie, klonk het alsof het sociale leven gemaakt was voor levenslustige jongedames. Terwijl we uit het rijtuig stapten en naar het huis toe liepen, voelde ik de mantel der verwachtingen die altijd mijn schouders had bezwaard, langzaam wegglijden.


  De stallen van Sweetwater waren een openbaring, keurig schoon geschrobd en ongelooflijk efficiënt. De hoofdstalknecht, een man die Major heette, liet zich erop voor staan dat hij de beste rijpaarden van de hele streek verzorgde. Voor de meest uitmuntende jachtpaarden, zo legde Annie uit, moest men echter naar Fox River Farm. ‘Onze paarden houden zich kranig, maar de Fox River-paarden winnen de prijzen en pakken de vos.’


  Onderweg naar Fox River Farm legde ze het allemaal uit. Het verschil tussen de paarden van Fox River en Sweetwater was blijkbaar het temperament. Ian Sebastian, een man die zelfs de opstandigste hengst kon bedwingen, kende geen angst. Hij fokte op standvastigheid, schoonheid en intelligentie, maar de paarden van Fox River waren niet voor lafaards. Ze renden sneller, sprongen hoger en wierpen meer ruiters af dan alle andere paarden in Virginia. Alleen een man als Ian Sebastian kon ze in bedwang houden, en mannen zoals Ian waren schaars. De jachtpaarden van Fox River waren overal ter wereld geliefd, maar alleen bij de meest onverschrokken ruiters.


  De rit erheen was magnifiek. De bosgrond was bedekt met lelietjes-van-dalen en wilde hyacinten, en elke volgende heuvel beloofde een nog spectaculairder uitzicht. En altijd reikten in de verte de bergen naar de hemel. Maar nadat we een smalle stroom waren overgestoken, op weg naar Fox River, was het alsof de wereld plotseling onder een vergrootglas was gelegd. De hemel was nog blauwer en het gras zo weelderig groen als een prairie, en de hoge bergen waren nog indrukwekkender en majestueuzer.


  ‘Dit is het mooiste deel van deze streek,’ zei Annie. ‘De lucht lijkt zuiverder, hier. Het meeste woud is nog ongerept, en ik heb me vaak afgevraagd of dat het verschil maakt.’


  ‘Heb je weleens door dat bos gereden?'


  ‘Nee, de jacht voert alleen maar langs de randen. Ian is de jachtmeester, en hij kent elke boom en elk beekje. Zonder hem als gids kan een ruiter hier makkelijk dagenlang ronddwalen.’ We reden nog lange tijd door, en eerlijk gezegd begon ik enigszins vermoeid te raken. Toen we bij een brede stroom kwamen, die aan de overkant werd begrensd door dichte bossen, hield An-nie haar paard in. ‘Dit is Fox River.’


  Ik was teleurgesteld. ‘Dit is toch nauwelijks een rivier?’


  ‘Dat is het ook niet, niet zoals de James of de Mississippi. Het meeste water is al een tijd geleden omgeleid, om de nabijgelegen akkers te irrigeren. Dit is wat er nog over is. Niet meer dan een beek, helaas.’


  ‘Is het huis nog ver?’


  ‘Het is nog wel een eindje rijden. Wil je hier wat eten?’


  Ik was blij met dat voorstel. De kok van Sweetwater had ons een leren buidel meegegeven die Annie aan haar zadel had vastgemaakt. In de buidel vonden we hambroodjes en gekruide eieren, gedroogde appels met pecannoten en plakken citroencake, waar we onze tanden in zetten met de gezonde eetlust van de jeugd.


  ‘Waar zou die stroom mij heen leiden, als ik hem volgde?’ Ik was aan het pootjebaden, toen ik die vraag stelde, met mijn groene rijgewaad opgetrokken tot mijn knieën, mijn laarzen op de oever boven me. Annie was een stukje verderop; ze leidde de paarden naar een stuk grasland net voorbij een heuveltje, zodat ze konden grazen.


  ‘De bossen in.’


  Dat was volmaakt duidelijk. Annie had me al verteld dat we de bosrand zouden volgen tot we het huis zagen. 'Stopt de rivier bij Fox River Farm?’


  ‘Nee, hij doorsnijdt het hele landgoed en loopt door tot in de bergen.’ Annie verdween achter de heuvel.


  Een vlinder landde op een wilde narcis aan de waterkant, en toen hij zijn vlucht vervolgde, liep ik hem achterna, van steen naar steen stappend in de bedding van de rivier. Op het diepste punt kwam het water tot mijn kuiten en de stenen voelden glad en zacht aan tegen mijn blote voeten.


  Ik was niet bang om te verdwalen, ondanks Annies waarschuwing. Er was maar één riviertje, en het zou makkelijk genoeg zijn dat terug te volgen. Het was een warme middag en het water bood plezierige afkoeling. Ik was al in het woud voor ik er goed over had nagedacht.


  Het bladerdak boven mijn hoofd vormde een parasol in een onwaarschijnlijke kleur groen. Toen ik de zon achter me liet, koelde de lucht af en werd hij vochtig en geurig, vol aroma’s van sparren en dennen. Klimplanten en wildedruivenranken omstrengelden eiken en esdoorns die zo oud waren als het land zelf, en vogels scharrelden in het struikgewas.


  De stroom splitste zich, nog steeds makkelijk te volgen, en ik koos de rechtertak.


  Ik weet niet hoelang ik door het water waadde. Het was een lome dag, en ik was blij dat ik weer even op mijn voeten stond. Aan het einde van de zomer zou ik wel gewend zijn aan die urenlange ritten, maar nu was het pas lente.


  Toen ik vlak voor me een hard geluid hoorde, keek ik nauwelijks op. Geluiden klinken altijd harder in de bossen. Een spot-lijster die op een dennennaald springt, kan klinken als een paard dat over een landweg draaft. Ik stopte en wachtte af, maar alles was stil, en ik liep verder.


  De tweede keer dat ik het geluid hoorde, leek het me beter om niet verder te gaan. Ik kon de bosrand niet langer zien, of de zonnestralen die me de weg terug zouden wijzen. Het was tijd om terug te keren en de stroom te volgen, tot ik weer bij Annie en de paarden was. Net toen ik dat wilde doen, week het hoge struikgewas aan de oever uiteen en verscheen er een zwarte beer met twee half volgroeide jongen.


  Ik verstijfde. Het was een betoverende dag; geen moment had ik aan het gevaar gedacht. Fox River leek net een koninkrijk uit een sprookje, en tot op dat moment had ik me een prinses gewaand.


  Water zou een beer niet tegenhouden. Dat wist ik. En zelfs al was ik in staat geweest om in een van de bomen aan de overkant te klimmen, dan nog was ik me ervan bewust dat beren ook kunnen klimmen. Zwarte beren waren misschien niet de gevaarlijkste dieren ter wereld, maar een moederbeer met haar jongen, dat was een heel ander verhaal.


  Eerst leek de moeder me niet op te merken. Haar kinderen waren wild aan het spelen, zoals kinderen zo vaak doen, en ze gaf er een een draai om zijn oren, zoals ik vaak heb zien doen bij kinderen die zich misdragen. En toen, terwijl ik angstig toekeek, zag ze me voor het eerst. Ze ging op haar achterpoten staan en brulde, een geluid dat ik nooit meer hoop te horen.


  Ik had geen plan. Plannen zijn voor mensen die in staat zijn om na te denken. Ik deed het stomste wat ik had kunnen doen. Ik vluchtte. Niet door het water, maar uit het water en door het bos, waar de grond beter begaanbaar was en ik enige vaart kon maken. Ik ontweek bomen en stormde dwars door het struikgewas, waarbij ik veel meer lawaai maakte dan die drie beren bij elkaar hadden gedaan.


  Ik durfde niet achterom te kijken, ervan overtuigd dat ik de moederbeer vlak achter me zou zien en ik meteen verlamd zou zijn. Ik verloor mijn hoed, mijn kleding bleef haken en scheurde uit, maar ik vertraagde mijn pas niet. Het woud werd koeler, vochtiger, nog voller van vergane bladeren, terwijl ik er steeds dieper in doordrong. Ten slotte, toen ik er zeker van was dat mijn longen al gebarsten waren, keek ik even over mijn schouder en zag ik dat ik alleen was. De beer was bij haar jongen gebleven.


  Ik hurkte neer achter een boomstronk en wachtte, te zeer buiten adem om nog verder te gaan. Na een tijd ging mijn ademhaling eindelijk wat makkelijker en daalde mijn hartslag weer. Ik hoorde de geluiden van het woud om me heen, maar niets wat op de beren wees.


  Misschien dat ik daar een uur heb zitten wachten. Ik wist dat Annie in alle staten zou zijn, denkend dat ik verdwaald was. Uiteindelijk kwam ik overeind om mijn positie in te schatten. Ik was ervan overtuigd dat ik nog wist uit welke richting ik was gekomen, en als ik eenmaal weer bij het water was, zou ik dat terug kunnen volgen naar de open plek.


  Na diverse malen een valse start te hebben gemaakt, besefte ik dat ik op zoek moest naar tekenen van mijn eigen vlucht. Ik was niet zo ver gekomen als ik had gedacht. Met enige moeite en na tamelijk lange tijd lukte het me om mijn pad terug te vinden naar de stroom. Ik bleef een paar minuten staan luisteren of ik de beren hoorde, voordat ik het water weer in waadde.


  Toen besefte ik dat mijn voeten geschramd waren en bloedden. Dat had er niet toe gedaan tijdens mijn vlucht, maar nu voelden de stenen hard aan en het water prikte. Ik liep langzaam en bleef vlak bij de oever, zodat ik het water weer kon verlaten als dat nodig mocht zijn. De eerste krachtige zonnestralen die door het bladerdak drongen, deden me denken aan schilderijen die ik had gezien van de hemel die zich opent. Ik wilde op mijn knieën vallen en mijn dankbaarheid uiten in een gebed.


  Eenmaal uit het bos zag ik dat Annie en mijn laarzen waren verdwenen, en ook de paarden waren nergens te zien. Ik riep haar naam, maar mijn enige antwoord was het gezang van de vogels en de muziek van de rivier.


  ‘Annie!’


  Het geblaf van honden begroette mijn tweede schreeuw. Op de heuvel waarachter Annie onze paarden had laten grazen, verschenen vier jachthonden, en toen een onbekend zwart paard. In het zadel zat een man die zo indrukwekkend was, zo een met zijn paard, dat ik even meende toch in een sprookje te zijn beland.


  Zijn haar was net zo zwart als het paard onder hem. Zijn schouders waren breed, maar zijn lichaam was perfect geproportioneerd om paard te rijden. Lang, lenig en gracieus, maar absoluut niet vrouwelijk. Hij bekeek me zoals ik daar stond, in mijn gescheurde rijkleding, mijn haren los om mijn schouders vol twijgjes en dorre bladeren, mijn gezicht en armen helemaal onder de schrammen en het vuil. Toen maakte hij een spottend buiginkje.


  ‘Miss Louisa Schumacher?’


  Ik richtte me op tot mijn volle lengte, en trok de restanten van mijn rok glad. ‘Wie anders?’


  Hij lachte, een diep galmend geluid dat me op de een of andere manier deed denken aan het gebrul van de zwarte beer.


  ‘Hebt u een spannend avontuur beleefd, Miss Schumacher?’


  Bij mezelf dacht ik dat ik op het punt stond een nog groter avontuur te beleven. ‘Kan uw paard twee personen dragen?’


  ‘Mijn paard kan een heel leger dragen. Kunt u wel een echt paard berijden, Miss Schumacher, in plaats van een van die laffe creaturen van Sweetwater?’


  ‘Als ik een beer kan overleven, kan ik vast ook wel uw opzichtige paard aan.’ Ik zette mijn handen op mijn heupen. ‘Maar dan wil ik eerst uw naam weten.’


  Die kende ik natuurlijk wel. Ik had Annies verhalen gehoord, en ik wist op wiens landgoed we ons bevonden. Ik bekeek Ian Sebastian aandachtig terwijl hij zich officieel voorstelde, en toen liep ik naar hem toe.


  ‘Mijn hoed en mijn laarzen zijn kennelijk verdwenen, mijn jurk is nat en gescheurd, en ik ruik naar rottende bladeren.’


  ‘Uw vriendin is bij mij thuis, bezig hulptroepen te organiseren. Zullen we maar naar haar toe gaan, voordat iemand anders wordt blootgesteld aan deze afschrikwekkende aanblik.’


  Ik lachte. Ik kon er niets aan doen. Ik was jong. Ik was bevrijd van mijn moeders strikte toezicht, en ik had het overleefd. Ik stond op het punt een grote zwarte hengst te bestijgen en weg te rijden met de opmerkelijkste man die ik ooit had ontmoet.


  Ian Sebastian boog voorover om me in het zadel achter hem te helpen. Waarom weet ik niet, maar het leek volkomen logisch dat hij niet afsteeg om me naar zijn huis te leiden, zoals de meeste heren gedaan zouden hebben.


  Ik hief mijn armen, zette mijn voet in de stijgbeugel en een moment later zweefde ik door de lucht.
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  Terwijl de meeste panden in de omgeving statige koloniale of neoklassieke bouwsels waren, was het huis op Claymore Park gebouwd in onvervalste prairiestijl. Asymmetrische puntdaken met brede overstekken boden beschutting aan binnenplaatsen en terrassen die waren afgezet met vierkante bakstenen pilaren en horizontale balken. Binnen waren de plafonds opvallend hoog of juist knus en laag, en achter elke hoek wachtte de bezoeker weer een nieuwe verrassing.


  Het originele huis, een vooroorlogs landhuis in neoklassieke stijl, was afgebrand in de tijd waarin de ontwerpen van Frank Lloyd Wright opgang begonnen te maken. Peters grootvader had een vriend aan de Universiteit van Chicago de opdracht gegeven een vervangend huis te bouwen, en het resultaat had veel opzien gebaard in Ridge’s Race, en deed dat soms nog steeds.


  Toen Peter het huis had geërfd, had hij gekozen voor een zeer gevarieerde inrichting. Als beroepsofficier bij de marine had hij de hele wereld rondgereisd en consequent meubels en kunstwerken naar huis verscheept vanuit de havens die hij aandeed. Tegen de tijd dat hij voorgoed thuiskwam, was het huis een museum dat het verhaal van zijn reizen vertelde, een permanente tentoonstelling die bijzonder geschikt was om rondleidingen in te geven.


  Terwijl de volle maan steeds hoger aan de hemel klom, stond Christian te kijken naar de zijkant van het huis, van zilverkleurig cederhout, en de smalle raampjes die Robby had omschreven als gaten waaruit de ziel van het huis was weggelekt na de dood van zijn moeder. Voor Robby Claymore was het huis vanaf die dag geen thuis meer geweest.


  ‘Het is te groot.’ Peter stond naast Christian zijn huis in ogenschouw te nemen. ‘Toen dit huis gebouwd werd, hadden mensen nog grote huizen nodig. De gezinnen waren groter, en de gasten bleven vaak weken logeren. Het huis dat hier oorspronkelijk stond, had vijfentwintig slaapkamers.’


  Als kind had Christian de slaapkamers van Claymore Park geteld. Het waren er elf. En dan waren er nog twee gastenverblijven en de arbeidershuisjes op het terrein, en een kleiner huis in dezelfde stijl voor de beheerder van het landgoed.


  Peter wendde zich af. ‘Nu Edith en Robby er alle twee niet meer zijn, is het enige wat ik ’s avonds hoor het geluid van mijn eigen voetstappen.’


  Na negen jaar te hebben geluisterd naar het gesnik en geboer, het gehoest en het geschifte gelach van zijn medegevangenen, kon Christian zich dat soort vredigheid niet meer voorstellen. Op een nacht had hij zelfs machteloos moeten aanhoren hoe een man zijn celmaat had vermoord, voordat de bewakers konden ingrijpen.


  ‘Is het erg veranderd?’ vroeg Peter.


  Christian was veranderd, en alles wat hij bekeek zag hij door het nieuwe filter. ‘Het is moeilijk je voor te stellen dat Robby hier niet meer woont.’


  ‘Hij heeft nooit een seconde geloofd dat je schuldig was, weet je. Hij is gestorven als je beste vriend.’


  Robby had Christian nooit geschreven of opgezocht in de gevangenis, maar dat had Christian begrepen. Sommige dingen waren te pijnlijk om over te praten.


  ‘Waar wil je dat ik ga pitten?’ Hij had bijna niets bij zich: een scheermes en een kam, een paar T-shirts, een blauw werkshirt, twee spijkerbroeken. Alles wat hij nu nodig had, was een bed en een kastje voor zijn spullen, en die kon hij zelfs in de stal vinden.


  ‘Rosalita heeft boven een kamer voor je in orde gebracht. Het beheerdershuis wordt momenteel gerenoveerd. Als het volgende maand klaar is, is het voor jou.’


  ‘Een heel huis?’


  ‘En ik wil dat je het op mijn kosten opnieuw inricht, want het laatste gezin dat er in heeft gewoond, heeft het bijna gesloopt. Dan hoef ik me niet bezwaard te voelen je daar te laten wonen. Ik weet dat je ‘Dat is allemaal veel te veel.’


  Peter keek hem aan. ‘Christian, wat had je dan verwacht? Een baal stro en een oude paardendeken? Jij gaat dit bedrijf voor me runnen, als ik het niet meer kan. En dat is alles wat ik me maar kan wensen.’


  ‘Ik wil niet ‘Dit onderwerp is wat mij betreft afgesloten. Ik ben er echt niet op uit heilig verklaard te worden, als wij baptisten al aan dat soort dingen deden. Claymore Park heeft een jonge man nodig die zich ermee verbonden voelt. Ik verwacht van je dat je steeds meer de leiding op je gaat nemen als je eenmaal bent uitgerust en je je weer hebt aangepast aan het leven buiten de gevangenis. En ik zal je rijkelijk belonen voor je noeste arbeid.’


  ‘Je hebt me al genoeg gegeven.’


  ‘Dat heb ik allemaal voor je vader gedaan. Gabe was een goed mens, een getalenteerde man met een vreselijke ziekte. Ik had meer voor hem moeten doen. Ik had erop moeten staan dat hij medische hulp zocht. God weet dat de signalen duidelijk genoeg waren. De enige manier waarop ik kon leven met mijn schuldgevoel daarover, was door jou te helpen.’


  ‘Ik zou niet weten waarom. Een van de eerste dingen die je in de gevangenis leert, is alleen voor jezelf te zorgen en je verder om niemand te bekommeren.’


  Peter glimlachte sceptisch. ‘En dat heb jij gedaan?’


  ‘Ik ben niet de man voor wie je me aanziet. Niet meer.’


  ‘We zullen zien. Laten we ondertussen je tas naar boven brengen en je spullen uitpakken. Ik wil dat je het de eerste weken rustig aan doet. Wen eerst maar weer eens aan al die ruimte. Ga rijden. Ga lopen met de honden, als je daar zin in hebt, en leer de rest van het personeel kennen. Daarna kun je dan echt aan het werk gaan.’


  Het geluid van een auto die de met grind bedekte oprijlaan op reed, onderbrak hun gesprek. Ze draaiden zich beiden tegelijk om; op een verlichte parkeerplaats vijftig meter verderop stopte een zwarte BMW.


  ‘Dat is Bard Warwick,’ zei Peter. ‘Kun je dit wel aan?’


  ‘Kan ik wat wel aan?’ vroeg hij, terwijl hij Warwick uit de auto zag springen. Lombard Warwick was nooit een vriend van hem geweest, en inmiddels was hij de man van de vrouw die Christian had willen trouwen.


  ‘Met Bard zijn twee soorten conversatie mogelijk,' zei Peter. ‘Een dodelijk saai gesprek. Of een ruzie.’


  ‘Ik gok op het laatste.’ De manier waarop Bard zijn portier dicht smeet zei genoeg.


  Peter dempte zijn stem. ‘Die vent ziet eruit als een echte heer en praat als een echte heer, maar hij mist de kwaliteiten van een echte heer. Ik heb hem er in ieder geval nooit op kunnen betrappen.'


  Bard kwam naar hen toe. ‘Carver, ik wil even een woordje met je wisselen.’


  ‘Meer dan één, vermoed ik.’ Christian sloeg zijn armen over elkaar en wachtte af.


  Bard gaf Peter een kort knikje. ‘Ik wil hem alleen spreken, als dat in orde is, Peter.’


  ‘Ik hou er niet van om op mijn eigen land te worden weggestuurd. Dus blijf ik hier om ervoor te zorgen dat je deze jongeman niet nog meer problemen bezorgt dan hij vandaag al gehad heeft.’


  ‘Ik hoor anders dat hij vandaag alleen maar reden heeft om iets te vieren. Hij is vrij man. Hij staat hier op zijn dooie gemak en er is geen handboei in zicht.’


  ‘Ik kan me werkelijk niet voorstellen wat wij te bespreken hebben,’ zei Christian. ‘Maar gooi het er maar uit, Warwick.’


  Bard keek nadrukkelijk naar Peter, die zich niet bewoog, behalve om vragend zijn hoofd schuin te houden.


  ‘Goed dan,’ zei Bard. ‘Ik wilde jou er niet bij betrekken, Peter, maar eigenlijk verdien je het wel. Ik weet dat een of andere sentimentele rechter hem vandaag vrij heeft gelaten, en ik weet waarom. Omdat jij al je connecties hebt aangeboord en aan de touwtjes hebt lopen trekken. Maar dat betekent heus nog niet dat het rechtvaardig is.’


  Peter schudde zijn hoofd, alsof hij een lastige vlieg wilde verjagen. ‘Heb je soms niet gehoord dat een andere man de moord op Fidelity Sutherland heeft bekend?’


  Bard zag eruit alsof hij rechtstreeks van kantoor kwam, maar zijn overhemd was gekreukeld en zijn das hing los om zijn boord. Christian dacht bij zichzelf dat Bard er met de jaren niet echt op vooruit was gegaan. Hij begon op zijn vader te lijken, een humorloze botterik met negentiende-eeuwse ideeën over eigenwaarde en sociale klassen.


  In het begin van zijn gevangenisverblijf had Christian zichzelf gekweld met fantasieën over Julia met Bard, een heel andere Bard dan de man die hij nu voor zich zag: een stijlvolle, intelligente man van de wereld die haar alles zou geven wat ze verdiende en snel Christians plaats in haar hart zou innemen. Nu moest hij dat beeld bijstellen.


  ‘Ik heb het hele verhaal gehoord,’ zei Bard. ‘En het is zo lek als een mandje.’


  Peter begon zich zichtbaar op te winden. ‘Dan mogen we van geluk spreken dat de rechter een helderder visie heeft dan jij.’


  ‘Ben je klaar?’ vroeg Christian. ‘Nu we jouw deskundige mening als jurist hebben mogen aanhoren?’


  ‘Ik kom je waarschuwen.’ Bard draaide zich helemaal naar Christian toe om Peter buiten te sluiten. ‘De rechter heeft je dan wel laten gaan, maar de inwoners van Ridge’s Race varen hun eigen koers. Mijn landgoed grenst aan Claymore Park, en ik wil niet dat je er ook maar één stap op zet. Je zult er nooit welkom zijn. En verder wil ik dat je mijn gezin met rust laat. Je was dan wel ooit bevriend met mijn vrouw -’


  ‘Bevriend?’ Christian trok zijn wenkbrauwen op.


  Bard liep rood aan. ‘Maar waag het niet om tegen haar te praten, of tegen mijn dochter. Als ik erachter kom dat je ze ook maar met één vinger hebt aangeraakt, zit je binnenkort gezellig samen met Zandoff in de hel.'


  Peter stapte naar voren en greep Bards arm beet. ‘Zo is het wel genoeg geweest. Ga naar huis.’


  Bard schudde hem af. ‘Wat is er met je, Peter? Kun je niet zien wat hij is?’


  ‘Jawel, en daarom wil ik hem hier wél hebben, en jou niet. Ga naar huis.’


  ‘Als hij in de buurt komt van Millcreek -’


  ‘Dan zul je je land moeten afsluiten voor de Mosby Hunt,’ zei Peter. ‘Vanaf nu is Christian onze nieuwe jachtmeester. En in die functie zal hij overal rijden waar wij toestemming hebben om te jagen. Dus is dat wat je wilt?’


  ‘Je maakt een geintje.’


  ‘Nee, dus.’


  Bard forceerde een lach. ‘Denk je nou echt dat er ook maar één lid is van de Mosby Hunt dat zal toelaten dat deze man de jachtmeester wordt?’


  ‘Als het bestuur tegenstemt, trek ik me terug uit de vereniging.’


  Christian wilde protesteren, maar hij wist dat hij dat niet moest doen waar Bard bij was. ‘Je hebt je zegje gedaan, Warwick, en ik heb een lange dag achter de rug. Ik wil graag naar binnen om uit te pakken.’


  ‘Jezus,’ zei Bard tegen Peter. ‘Misschien is het ook wel beter als je je terugtrekt.’ Hij schudde zijn hoofd, alsof hij ervan overtuigd was dat Peter de grootste idioot was ten oosten van de Mississippi. Toen liep hij terug naar zijn auto.


  ‘Kom, we brengen je spullen naar de logeerkamer,’ zei Peter, terwijl het geluid van Bards auto wegstierf.


  ‘Dat is nog maar een voorproefje van wat je te wachten staat als ik hier blijf,’ zei Christian. ‘Weet je wel zeker dat je dit wilt?’


  ‘Christian, vertel me eens. Wat zag je daarnet?’


  ‘Een man, waarschijnlijk een van de vele, die me hier niet wil hebben.’


  ‘Je bent echt te lang weg geweest, jongen. Wat je zag, was een man die probeert iets te beschermen waar hij geen grip meer op heeft.’ Vermoeid schudde Peter even zijn hoofd. ‘Bard Warwick spreekt niet namens deze gemeenschap. Hij spreekt namens zichzelf, en dan ook nog veel te luid. Ja, hij is zeker bang, maar niet dat jij een moordlustige gek bent.’


  Zwijgend liepen ze het pad af naar de voordeur.


  Het was het toppunt van ironie dat Christian tegen middernacht nog steeds niet sliep, ondanks het zachte bed en het stille huis. Hij miste Ludwell niet, al merkte hij wel dat zijn gedachten steeds afdwaalden naar zijn cel, starend naar het maanlicht dat over het plafond speelde. Het speet hem dat hij geen afscheid had kunnen nemen van Landis, en hij vroeg zich af of hij contact op moest nemen met de familie van de jongeman, nu hij uit de gevangenis was. Hij vroeg zich af of Javier hem zou komen opzoeken als hij voorwaardelijk vrijkwam, en of Timbo Baines aan het werk zou blijven met de geleidehonden, nu Christian er niet meer was om hem in de gaten te houden.


  Hij vroeg zich af of Bertha al wist dat hij was vrijgelaten. Zou ze naar Ludwell komen om ervoor te zorgen dat het hondenprogramma goed zou blijven lopen?


  Hij vroeg zich af of hij gek aan het worden was.


  Hij was vrij. Hij had een nieuwe baan, de baan van zijn dromen, voor zolang hij maar wilde. Over een maand zou hij een echt huis hebben, helemaal voor zichzelf. De beste paarden van Virginia stonden hem ter beschikking, evenals een van de mooiste landgoederen in de staat, en hij had een schoon geweten. En toch was zijn hart nog in Ludwell.


  Hij vertrouwde het lot niet. Een deel van zijn geest zat te wachten tot iemand hem zijn vrijheid weer kwam afnemen, tot iemand zou zeggen: ‘Het is raar, maar waar. We hebben een vergissing gemaakt en je hoort toch de rest van je leven in de gevangenis thuis.’ Misschien probeerde hij zich in te dekken tegen die mogelijkheid.


  Of misschien dacht hij aan de gevangenis omdat hij liever niet nog dieper in zijn geheugen ging graven, geen zin had in herinneringen aan de tijd waarin hij voor het eerst op Claymore Park had gewoond.


  Als hij daaraan begon, zou hij steeds verder afglijden en zouden de sluizen zich openen. Even voelde hij zich fysiek onwel, ten prooi aan duizelingen en misselijkheid. Hij ging rechtop zitten om het nare gevoel uit te bannen, en besefte dat zijn huid klam was. Een enorme grot zou nog kleiner hebben geleken dan deze slaapkamer. Een graf zou nog rumoeriger zijn geweest.


  Hij gooide de dekens van zich af, zwaaide zijn voeten over de rand van het bed en liet zijn hoofd in zijn handen rusten.


  Hij was een volwassen man, maar hij voelde zich alsof hij tien jaar oud was. Zodra de misselijkheid was weggetrokken stond hij op om naar het raam te lopen. Een van de spectaculairste vergezichten in de regio strekte zich voor hem uit. Duizenden hectares eersteklas weidegrond, van elkaar gescheiden door pittoreske hekken van steen en hout, een enkele oude boom verankerd in de glooiende heuvels voor de nodige schaduw, hypermoderne schuren en stallen, ontworpen door de architect die ook het huis had gebouwd en, nu onzichtbaar maar altijd het landschap dominerend, de Blue Ridge Mountains.


  Hij herinnerde zich de eerste keer dat hij Claymore Park had gezien. En hij besefte dat hij, als hij zou blijven, gedoemd zou zijn zich elk moment te herinneren.


  



  ‘Ik heb het heet, pap. We rijden al sinds het licht werd.’


  Gabe Carver keek zijn zoon even aan, met onvaste blik. ‘Denk je dat ik het niet heet heb, jongen?’


  ‘We rijden nou al een hele tijd rondjes. Je weet helemaal niet waar dat Claymore Park is, hè? Of wel?’


  ‘Ik heb een kaart bij me.’ Gabe tikte tegen de zijkant van zijn hoofd en grinnikte. ‘Meer heb ik niet nodig.’


  Christian wist dat dat een leugen was. Op zijn tiende wist hij al een hoop meer dan andere jongens van zijn leeftijd. Hij wist dat zijn vader verzorgd moest worden, dat hij heel goed met paarden was en heel slecht met alledaagse dingen, dat hij zwaar was gaan drinken na de dood van Christians moeder en dat hij hun reis alleen zou onderbreken voor weer het volgende onderbetaalde baantje als stalknecht.


  ‘We kunnen het beter aan iemand vragen. We zijn al te laat.’


  'In het land van de paarden kom je nooit te laat. Als ik op tijd zou komen, zouden ze zich achter hun oren krabben.’


  Christian hield goed in de gaten hoe zijn vader reed. Hij wist dat Gabe al een paar drankjes achterover had geslagen voor hij achter het stuur van hun prehistorische pick-up was gekropen die ochtend, maar sindsdien had hij niets meer genomen. Als ze Claymore Park uiteindelijk vonden, zou Gabe kans maken op een baan. Voor zolang het duurde, tenminste.


  Christian wenste dat hij een echte kaart had. Hij nam zich heilig voor om de pompbediende bij het volgende tankstation er een af te troggelen. En te zien aan de brandstofmeter, zou dat niet lang meer duren.


  ‘Kijk, daar moeten we zijn. Jij denkt ook altijd dat je alles beter weet.’ Met een wijde bocht reed Gabe een met grind bedekte oprijlaan op en schakelde terug terwijl ze een lage heuvel beklommen.


  Christian maakte zich geen illusies dat ze werkelijk hun doel naderden, maar hij beet op zijn onderlip en wachtte tot ze op de top van de heuvel waren. Je wist maar nooit. Hij was blij dat hij niets had gezegd toen zijn vader eindelijk even stopte en wees. ‘Claymore Park. Kijk maar op dat bord.’


  Dat had hij al gedaan. ‘Hoe wist je dat?’


  ‘Dat zei ik toch.’ Gabe tikte weer tegen zijn hoofd. ‘En we zijn nauwelijks te laat.’


  Christian keek omlaag naar het schitterende landgoed dat voor hen uitgespreid lag, en de moed zonk hem in de schoenen. De afgelopen vier jaar waren Gabe en hij in oostelijke richting getrokken, vanaf de kleine ranch in Wyoming, die Gabe had verkocht om de ziekenhuisopname van zijn vrouw te kunnen betalen. In het begin had hij nog redelijke baantjes gehad, maar toen zijn reputatie van zware drinker hem eenmaal vooruit was beginnen te snellen, was het algauw bergafwaarts gegaan. Nu besefte Christian, met één blik op Claymore Park, dat hij hier erg weinig kans zou maken. Dit was geen kleine, onbetekenende ranch, en die paarden die daar beneden stonden te grazen, hadden nog nooit een cowboy op hun rug gehad.


  ‘Moet je nou toch eens zien, jongen.’ Gabe schudde zijn hoofd, de tranen stonden in zijn ogen. ‘Moet je nou zien. Niet te geloven.’


  Christian hoopte dat zijn vader niet zou gaan huilen. De huilbuien van Gabe konden soms wel uren duren. ‘Het is maar een stoeterij, pap. En jij weet meer van paarden dan wie dan ook.’


  Gabe zuchtte en trok zijn strohoed nog wat lager over zijn voorhoofd. ‘Laten we maar eens zien of ik ze kan overtuigen.’ Maar hij klonk nu al verslagen.


  Christian had al meer dan genoeg van Amerika gezien, en hij keek nergens meer van op, niet van uitgestrekte prairies of hoge bergen. Hij was door de Rockies getrokken en had tijdelijk in Kentucky gewoond, dat beroemd was om zijn grazige weiden. Onderweg had hij ranches gezien die net zo groot waren als deze, maar geen van hen had zo perfect gelegen. Zelfs op zijn tiende herkende hij echte kwaliteit.


  Merries met jonge veulens stonden verspreid over de pad-docks, ranke volbloedmerries met eindeloos lange benen. De gebouwen pasten harmonieus in het landschap en bij elkaar, allemaal opgetrokken in exact dezelfde combinatie van zilvergrijs cederhout en baksteen als het grote huis dat tussen de bomen doorschemerde. Hij hoorde het karakteristieke gehuil van de jachthonden, en ergens beneden hoorde hij mannen schreeuwen.


  Het grootste stalgebouw was zo hoog als een kasteel en had misschien wel net zoveel gekost. Althans, zo kwam het Christian voor. Ze parkeerden naast een rij blinkende pick-ups met het logo van Claymore Park op de zijkant: een paard dat tussen hemel en aarde zweefde. Gabe streek met zijn handpalmen zijn haar naar achteren en plantte zijn hoed midden op zijn hoofd.


  ‘In je koffer zit nog een schoon overhemd,’ zei Christian. Dat wist hij, omdat hij de was had gedaan op hun laatste kampeer-plek.


  ‘Maakt toch niet uit.’ Gabe klonk droevig, maar hij huilde tenminste niet.


  Christian stapte uit en klopte het stof van zijn spijkerbroek. Hij was blij dat het al eind mei was. Dan zou niemand Gabe vragen waarom zijn zoon niet op school zat. Hij was niet zo goed op school, en hij zag er dan ook het nut niet van in om er regelmatig heen te gaan. Hij zou toch nooit iemand worden, hij kon tenslotte nauwelijks lezen.


  ‘Ben je er klaar voor?’ vroeg hij aan Gabe, die om de pick-up heen liep.


  ‘O, jawel hoor.’ Gabe grijnsde breed. ‘Laten we ze maar eens gaan vertellen hoe je zo’n tent eigenlijk moet runnen.’


  Binnen in de stal viel Christians mond open. Hij had heel wat goedlopende bedrijven gezien, maar dit sloeg alles. De paarden achter de halve staldeuren waren schitterend, en het gebouw zelf was zo schoon als de keuken van een oude dame.


  ‘Moet je dat nou eens zien,’ zei Gabe. ‘Het lijkt wel of ze er zo’n binnenhuisarchitect op los hebben gelaten. Het lijkt net zoveel op onze ranch in Douglas als een muilezel op een renpaard.’


  Christian dacht liever niet aan Wyoming, waar hij een moeder had gehad die van hem hield en een vader die zichzelf onder controle had. ‘Waar is iedereen?'


  ‘Geen idee. Misschien zijn ze ons aan het zoeken. Misschien dachten ze dat we een beetje verdwaald waren.’ Gabe stompte Christian tegen zijn arm.


  Christian betwijfelde of het stalpersoneel zich überhaupt hun komst zou herinneren. ‘Laten we maar even rondkijken.’


  Ze liepen het middenpad af naar de deur aan de andere kant. Christian voelde zich net als al die keren dat hij weer een nieuwe school was binnen gelopen. Bang om iets aan te raken, bang om opgemerkt te worden.


  Eenmaal weer buiten zagen ze een verwarrende hoeveelheid gebouwen, schuren en weiden. Een getaande man in een blauw poloshirt met het Claymore Park-logo kwam uit een van de gebouwen tevoorschijn en wilde hen passeren.


  Gabe hield hem aan. ‘We zijn op zoek naar Jim Callahan. Weet u waar hij is?’


  De man nam Gabe van top tot teen op, schijnbaar zonder zijn ogen te bewegen. Hij haalde zijn schouders op en maakte aanstalten verder te lopen.


  Christian versperde hem de weg. ‘Mr. Callahan houdt er vast niet van te moeten wachten.’


  De man trok een grimas. ‘De fokstal.’ Hij knikte met zijn hoofd naar rechts, en ging er toen vandoor.


  ‘Dat zal wel de fokstal zijn,’ zei Gabe, gebarend naar een van de kleinere lage stenen gebouwen verderop. ‘Laten we daar maar eens gaan kijken.’


  Ondanks zijn lange benen moest Christian zijn best doen om zijn vader bij te houden. Gabe leek vastberaden dit zo snel mogelijk achter de rug te hebben.


  Te horen aan het geluid dat uit het gebouw kwam, hadden ze de juiste plek gevonden. ‘Wat een herrieschopper,’ zei Gabe. ‘Kennelijk vermaakt hij zich nogal.’


  Christian, net zo gewend aan het geluid van merries die gedekt werden als aan de geur van mest, besteedde er geen aandacht aan. Hij had een jongen van zijn eigen leeftijd gezien die door de deuropening naar buiten keek. De donkerharige jongen was kleiner dan hij. Hij droeg een korte broek met ontelbaar veel zakken en een zwart met wit gestreept shirt dat Christian duizelig maakte als hij ernaar keek.


  De jongen draaide zich om, en op dat moment brak binnen in de stal de hel los.


  ‘Wat is dat ver -’ Gabe stokte en bleef abrupt staan.


  Christian had al gezien wat er aan de hand was. De hengst in de fokstal was helemaal wild geworden nadat hij de merrie had gedekt. De twee mannen die toezicht hielden, hadden de losjes vastgedraaide praam losgelaten en schoten opzij om de rondmaaiende hoeven te vermijden. De merrie, de achterbenen gekluisterd, zwaaide wild heen en weer, alsof zij ook iets in te brengen wilde hebben.


  Opeens steigerde de enorme hengst, draaide zich om en denderde op de jongen in de deuropening af.


  ‘Jezus op een houtvlot!’ Gabe sprong naar voren, maar Christian had het gevaar al eerder gezien en dook voor zijn vader langs naar de jongen, die als verlamd was blijven staan. Hij bereikte hem een fractie van een seconde voor de hengst over hem heen zou zijn gedenderd. Hij wierp zich tegen het tengere lichaam van de jongen aan om hem op de grond te gooien, uit de baan van het paard dat langs kwam stormen.


  Hij wachtte op de klap van de hoeven, het gekraak van botten en het scheuren van vlees, maar zijn timing was goed genoeg geweest.


  ‘Dat gaat mooi niet door!’ schreeuwde Gabe.


  Christian keek op en zag zijn vader rondslingeren aan het halster van het paard. Vol afschuw keek hij toe terwijl de hengst zijn vader een meter of vijftig meesleurde. Ten slotte bleef het dier staan, nog steeds opgewonden en rusteloos, terwijl Gabe hem stevig vasthield.


  ‘Wie is die vent?’ Iemand rende langs de sprakeloze Christian en een andere man volgde.


  Christian kwam langzaam overeind en stak toen zijn hand uit naar de jongen, die nog op de grond lag. ‘Kom op, dan gaan we kijken wat er gebeurd is.’


  ‘Wie ben jij?’ De jongen krabbelde voorzichtig overeind. Hij had een smal gezicht, met scherpe trekken en donkerbruine ogen die veel te groot leken.


  ‘Christian Carver. Mijn vader is hier om werk te zoeken.’


  De ogen van de jongen vulden zich met tranen. ‘Je probeerde me te vermoorden!’


  Christian trok zijn wenkbrauwen op. ‘Nee, dat deed je paard. Je stond daar maar. En wie ben jij eigenlijk?’


  De jongen stak een trillende onderlip uit. ‘Robby.’


  ‘Heeft niemand je ooit verteld dat je opzij moet gaan als er een paard aan komt stormen?’


  ‘Ik wou alleen maar kijken!’


  Een van de mannen liet de hengst over aan de andere man en Gabe, om terug te keren naar de jongens. Hij was zo oud als de bergen, en net zo ruig. ‘Robby Claymore, ik zweer het je. Als je niet de zoon van de baas was, zou ik je een ongelooflijk pak slaag geven, verdomme. We hebben je al zo vaak gezegd dat je uit de buurt van de hengsten moet blijven.’ Hij wendde zich tot Christian. ‘Jij hebt zijn miezerige leven gered. Wie ben je?’


  ‘Christian.’ Hij keek naar zijn vader. ‘Gabes zoon.’


  ‘Ik heb nog nooit iemand op die manier een paard zien vastgrijpen zoals je pa net deed, jongen. En ik heb ook nog nooit iemand zoiets stoms zien doen. Hij had allebei zijn armen kwijt kunnen raken.’ Hij was duidelijk onder de indruk. ‘En het lijkt erop dat de appel niet ver van de boom valt.’


  Het was lang geleden dat Christian trots was geweest op zijn vader. ‘Dat klopt, meneer.’


  ‘Heb je dankjewel gezegd?’ vroeg de man aan Robby. ‘We zouden nu bezig zijn je met een bezem bij elkaar te vegen als deze jongen je huid niet had gered.’


  Robby klemde zijn lippen op elkaar.


  ‘Jinx?’


  Christian keek op en zag een knappe man van middelbare leeftijd met grijs haar op hen afkomen.


  ‘Luister, baas, ik heb het al vaak genoeg gezegd. Gypsy’s Son heeft langer rust nodig tussen twee merries. Als je hem te veel onder druk zet, gaat hij helemaal door het lint. Ik ‘Wat is er gebeurd?’ De man sprak tegen Robby met zachte stem, maar de metalen randjes aan zijn toon waren hoorbaar. ‘Ik wil precies weten wat er is gebeurd, jongen. En ik wil het nu weten.’


  ‘Ik... Ik...’ De jongen leek niet verder te kunnen komen dan dat ene woordje.


  Christian besefte dat hij op het punt stond in tranen uit te barsten. ‘Het was mijn schuld,’ zei hij snel. ‘Ik denk dat ik Gypsy’s Son heb laten schrikken. Robby probeerde weg te komen, maar ik struikelde over hem. Als ik er niet was geweest ‘Robby?’ De man gebaarde Christian te zwijgen.


  ‘Het... Het ging heel snel,’ zei Robby.


  ‘Ik denk dat deze jongeman je voor de tweede keer vandaag probeert te redden.’


  ‘Ik... Het spijt me zo, pap.’


  ‘Wie ben je?’ De man wendde zich tot Christian. ‘Ik ben Peter Claymore, de eigenaar van Claymore Park.’


  Christian veegde zijn hand aan zijn broek af voor hij hem uitstak. ‘Aangenaam, meneer. Ik ben Christian Carver. En dat is mijn vader, daar.’


  ‘Komen jij en je pa hier werken?’ Peter trok een wenkbrauw op en keek Jinx recht aan.


  ‘Het ziet ernaar uit dat ze elke baan krijgen die ze maar willen.’ Jinx grinnikte. ‘Hij en zijn pa.’


  ‘Zet ze maar op de loonlijst vanaf afgelopen maandag.’ Peter glimlachte. De lach stierf weg toen hij naar zijn eigen zoon keek. Hij schudde zijn hoofd en liep weg.


  Jinx liep weer terug naar de hengst, die, onder Gabes ervaren handen, nu zo mak was als een lammetje.


  ‘Waarom... Waarom probeerde je me te helpen?’ vroeg Robby. Christian dacht er even over na. ‘Omdat ik.. Nou ja, gewoon, daarom. Ik weet hoe vaders kunnen zijn.’ Hij knikte om zijn eigen wijze woorden.


  ‘Is die van jou ook zo?’


  ‘Breek me de bek niet open.’


  ‘En jullie blijven hier?’


  ‘Kennelijk.’ Zolang het Gabe zou lukken zijn werk te doen, althans.


  ‘Ik kan je van alles laten zien.’


  Dat stond Christian wel aan. ‘Wat dan?’


  'Ik heb een fort, wil je het zien?’


  ‘Een fort?’ Zijn eigen jeugd was al zo lang geleden dat hij zich voelde als Robby’s opa. ‘Ja, tuurlijk. Laat maar zien.’


  Gabe kwam naar hen toe. Gypsy’s Son was weer in handen van Jinx Callahan. ‘Nou, ik heb een baan. En ze betalen jou ook om te helpen met voeren en het trainen van de merries, als je wilt. Het lijkt erop dat we met onze neus in de boter zijn gevallen, zoon.’ Robby leek weinig onder de indruk van de gunstige wending in het leven van de Carvers. ‘Kom, we gaan mijn fort bekijken.’


  'Mag dat?’ vroeg Christian zijn vader.


  ‘Ja, toe maar. Dan kunnen jullie elkaar een beetje leren kennen. Misschien worden jullie wel vrienden.’


  Christian vroeg zich af wat dat precies betekende, maar hij was meer dan bereid om dit nieuwe leven en alles wat daarbij hoorde uit te proberen.


  Robby greep zijn arm beet. ‘Kom op.’


  



  Het duurde niet lang voordat ze onafscheidelijk waren geworden. De jongens waren als stukjes van een puzzel die je pas kon oplossen als ze bij elkaar waren. Robby was goed op school, en zodra hij besefte dat Christian niet kon lezen, nam hij zich voor dat te veranderen. Geen van beide jongens kende het begrip ‘leerprobleem’, maar Robby, inventief en zeer intelligent, vond nieuwe manieren om Christian te helpen verschillende klanken in zijn hoofd te combineren, zodat hij eindelijk leerde lezen en er een hele wereld aan kennis voor hem openging.


  In ruil daarvoor leerde Christian Robby met paarden omgaan. Hoewel Peter Claymore de beste rij instructeurs had gehuurd die er te vinden waren, was Christian de enige die besefte dat Robby, met zijn onderzoekende, analytische geest, zich alleen na grondig denkwerk thuis zou voelen op de rug van een paard. Net zoals ze aan Christians leesvaardigheid werkten, bestudeerden ze rassen en vormboeken, zadels en hoofdstellen, de theorie van de rijkunst en de geschiedenis van het paard. Robby, die zich alleen op zijn gemak voelde met zaken die hij volledig begreep, werd al snel een adequaat ruiter.


  Nu stond Christian uit te kijken over het uitgestrekte landgoed dat hij en Robby zo vaak hadden doorkruist. Het auto-ongeluk dat zijn vriend het leven had gekost, leek nu onrechtvaardiger dan ooit. Robby was kennelijk moedeloos geworden nadat Christian veroordeeld was. En hoewel Robby van een tenger, spichtig jongetje was opgegroeid tot een aantrekkelijke man, had hij het nooit makkelijk gevonden om vriendschappen te sluiten. Met Christian in de gevangenis en Fidelity in haar graf, was hij twee van de drie mensen kwijt bij wie hij zich het meest op zijn gemak voelde.


  En toen Julia met Bard trouwde, was hij waarschijnlijk ook de derde kwijtgeraakt.


  Christian wist dat zijn vriend, als hij nu nog leefde, blijer zou zijn dan wie ook dat hij was vrijgelaten.


  Het was gewoon de zoveelste ironische speling van het lot.


  14


  
    [image: main-3]

  


  



  ‘Vertel me nog eens wat je weet over die vrouw.’ Julia veegde haar haren uit haar gezicht, wensend dat ze een pet had meegenomen. Ze was vergeten dat de airconditioning in de pick-up van Jack en Maisy de geest had gegeven. En dat Jake, Mr. Fix-it voor de welgestelde en invloedrijke inwoners van Ridge’s Race, er nooit aan toe was gekomen hem te vervangen. Hoewel de herfst zich al had aangediend, was het een verrassend warme dag.


  ‘Schreeuw niet zo,’ schreeuwde Maisy.


  ‘Anders kan ik mezelf niet verstaanbaar maken, met de ramen open.’


  ‘Daarom heeft Jake denk ik nooit die airco gerepareerd. Dan heeft hij tenminste een excuus om niet te hoeven luisteren als we samen in de auto zitten.’


  Julia glimlachte, want dat kon weleens waar zijn. ‘Rustig aan, Maisy. Anders krijg je weer een bekeuring.’


  ‘Hoe weet jij nou hoe hard we rijden?’


  ‘Dat merk ik aan de wind die langs ons heen raast. Neem eens wat gas terug.’ Het volgende moment werd ze naar voren geworpen, en de wind nam een beetje af, maar ook niet meer dan een beetje.


  ‘Een bekeuring? Dat moeten ze echt niet wagen. De laatste agent die het probeerde, smeekte me uiteindelijk om te vertrekken. En alleen maar omdat ik hem heel vriendelijk wat probeerde uit te leggen over het regenwoud in de Amazone.’


  ‘Vertel me alsjeblieft niet dat dat iets te maken had met het feit dat je te hard reed.’


  ‘Hij wilde mijn verhaal ook al niet horen.’


  ‘Ga je me nog vertellen wat je weet van die vrouw?’ Ze waren op weg naar Warrenton voor Julia’ s eerste bezoek aan haar nieuwe therapeut, en Julia besefte dat het misschien wat kinderachtig was dat ze gerustgesteld wilde worden. Maar na haar ervaringen met dr. Jeffers was ze huiverig geworden.


  ‘Ze heet Yvonne Claxton. Qua leeftijd zit ze tussen jou en mij in. Ze heeft gestudeerd in Californië en een postdoctorale opleiding gedaan in New York.’


  ‘Dat klinkt nogal algemeen.’


  ‘Ik ben niet zo van de details, lieverd. Ik kan al die nutteloze informatie toch niet onthouden. Ik ben veel meer onder de indruk van wat mensen over haar zeggen. Namelijk dat ze veel inzicht heeft, vriendelijk is en ruim de tijd neemt om zaken tot op de bodem uit te zoeken. Ze is een paar keer in de galerie op bezoek geweest, toen ik daar was. Ik vond haar erg aardig.’


  De galerie in de stallen van Ashbourne was Maisy’s grootste triomf. Hoewel hij nu geleid werd door een bestuur, had Maisy nog steeds een flinke vinger in de pap. Ze was bevriend met alle kunstenaars en ambachtslieden die er hun werk exposeerden en maakte dankbaar gebruik van hun adviezen.


  ‘Volgens mij ben je bang dat ze je niet kan helpen,’ zei Maisy. ‘Ik verwacht inderdaad niet dat ik straks haar kantoor uit loop en een opmerking maak over hoe blauw de hemel is, als je dat soms bedoelt.’


  Als Maisy de kilte in Julia’s stem al had opgemerkt, liet ze dat niet blijken. ‘Ik bedoel dat je je afvraagt of dit wel zin heeft.’


  Julia zweeg, maar uiteindelijk bracht haar schuldgevoel haar ertoe toch iets te zeggen. ‘Sorry dat ik zo kattig deed.’


  ‘We zijn er bijna, nog even volhouden.’


  Tegen de tijd dat ze parkeerden, was Julia er nog meer van overtuigd dat dit een slecht idee was. Maisy opende haar portier en legde haar hand op Julia’s arm. ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘Hoe ver is het naar de deur?’


  ‘Ongeveer tien meter.’


  ‘Ik vind dit vreselijk.’


  ‘Het is de eerste keer dat je je weer in het openbaar vertoont. Natuurlijk voelt het onwennig.’


  ‘Ik voel me net een kind dat blindemannetje speelt.’


  ‘Ik kan je ook dragen.’


  Op de een of andere manier doorbrak dat de spanning. Julia lachte. ‘Je bent echt een ongelooflijke lastpak, wist je dat?’


  ‘Ik doe mijn best. Ik zal je nergens tegenaan laten lopen, en ik zal het zeggen als je moet bukken.’


  Eenmaal binnen voelde ze zich beter. Het kantoor was koel, en de bank in de wachtkamer comfortabel. Maisy had haar verteld dat er niemand anders was. Onrustig schuifelde ze heen en weer op haar zitplaats. ‘Ik heb de neiging om een tijdschrift te vragen, maar dat heeft weinig zin.’


  Een deur ging open, en er klonk een vrouwenstem. ‘Jij bent vast Julia.’


  Julia kwam overeind. ‘Ja, dat zie je zo, natuurlijk.’


  ‘Inderdaad. Maisy zei dat je precies op haar leek.’ De stem kwam dichterbij. ‘Ik leg mijn hand op je arm en dan leid ik je mijn kamer binnen. Oké?’


  ‘Prima.’ Ze waardeerde de waarschuwing. Dat was alvast een punt in het voordeel van de therapeut. Ze zei haar moeder gedag, en Yvonne leidde haar door een korte gang naar haar kantoor. Ze hielp Julia op een stoel en nam zelf vlakbij plaats.


  ‘Ik zal mezelf eerst omschrijven,’ zei Yvonne. ‘Of heeft Maisy dat al gedaan?’


  ‘Niet fysiek, nee.’


  ‘Ik ben Afro-Amerikaans, bijna een meter tachtig, slank, maar niet slank genoeg om model te zijn. Ik heb kort haar en ik draag lange jurken, en mijn ogen hebben een merkwaardige kleur blauw, dankzij een of andere slavenhouder onder mijn voorouders. Ik heb grote handen en voeten, en perfecte kleine oortjes waarin ik gouden oorknopjes draag tot de dag waarop ik me diamanten kan veroorloven.’ Ze zweeg even. ‘Beschrijf jij jezelf ook maar eens.’


  Julia was nog bezig zich een beeld van Yvonne te vormen in haar hoofd. ‘Hoezo? Kun je mij niet zien dan?’


  ‘Ik ben benieuwd hoe jij jezelf ziet.’


  ‘Ik ben blind.’


  ‘Hm-m.’


  ‘Zo zie ik mezelf,’ zei ze afgemeten.


  ‘Dan ben je kennelijk in meer dan één opzicht blind.’


  Over die woorden dacht ze even na. Toen ging ze verder: ‘Ik heb een serieus gezicht, onopvallende gelaatstrekken, een puntige kruin op mijn voorhoofd die me tot waanzin dreef in mijn puberteit en een dun lichaam dat alleen maar dunner wordt sinds het grootste deel van mijn maaltijden in mijn schoot belandt. Kleine voeten, blauwe ogen die ik misschien ook wel heb geërfd van een slavenhouder, en een stel oren waar geen enkel weldenkend mens de aandacht op zou willen vestigen.’


  ‘Kom op, laat ze eens zien.’


  Julia hield haar haren naar achteren en trok een grimas. ‘Grote oren.’


  ‘Gewone oren, maar inderdaad lang niet zo mooi als de mijne.’


  Julia lachte kort.


  ‘En als je glimlacht heb je ook niet zo’n serieus gezicht,’ zei Yvonne.


  Haar glimlach verdween. ‘Het is zo raar dat jij mij wel kunt zien, en ik jou niet. Dat geeft me het gevoel dat ik onderzocht word.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Ik wil hier niet zijn. Ik wil niet meer onderzocht worden.’


  ‘Je hebt al genoeg onderzoeken ondergaan, begrijp ik?’


  ‘Ze konden niets vinden. Helemaal niets. Het zit allemaal tussen mijn oren.’


  ‘Hm-m. Ik zal je een geheimpje verklappen. De mensen die hier komen, hebben dat probleem allemaal. Een heleboel mensen hebben last van dingen tussen hun oren.’


  ‘Heb je ooit eerder iemand behandeld met hysterische blindheid?’


  ‘Nee. Het komt niet zo vaak voor, en al helemaal niet met symptomen die zo lang aanhouden als bij jou. Het is maar de vraag of je überhaupt een therapeut zou kunnen vinden die jouw aandoening al eens heeft behandeld. En als we al iemand zouden vinden, dan zou die je hetzelfde vertellen als wat ik je nu ga zeggen. Elk geval is anders. Elke persoon is anders. Elk val incident is anders.’


  ‘Val incident? Ik ben van een paard gedonderd.’


  ‘En daarmee is het begonnen. Ja, ik weet het.’


  ‘Ik ben wel vaker van een paard gedonderd.’


  ‘Vertel me eens hoe dat voelt.’


  Julia leunde achterover. Boven haar hoofd draaide een ventilator. Ergens in de verte startte een auto. ‘Denk je dat je me kunt helpen?’


  ‘Ik hoop dat je jezelf zult helpen. Vertel me eens hoe het voelde om van dat paard te vallen, Julia. Ik rijd zelf geen paard, dus begin maar bij het moment waarop je opsteeg.’


  Ze sloot haar ogen en begon de dag te beschrijven waarop ze haar gezichtsvermogen verloren had.


  



  Christian had verhalen gehoord over slachtoffers van hongersnood die maanden overleefden met heel weinig voedsel en alsnog stierven nadat goed bedoelende hulpverleners ze te snel te veel eten hadden gegeven. Na zijn eerste dag op Claymore Park kon hij zich daar wat meer bij voorstellen. Hij was overspoeld met sensaties waarvan hij zich het bestaan nauwelijks herinnerde. Het gevoel dat hij tegelijkertijd opgeblazen en leeggelopen was, hield hem in zijn greep. Hij was zich bewust van elke ademhaling, alsof zelfs de simpelste lichamelijke functies onder vuur lagen.


  En nu, terwijl de zon achter de bergen verdween, zat hij op een van de vele terrassen van Claymore Park en probeerde hij grip te krijgen op zijn emoties. Hij had zijn gevangenschap overleefd. Dan zou hij de vrijheid ook wel overleven.


  ‘Je zult het wel moeilijk hebben.’ Peter kwam het terras op en gaf Christian een glas ijsthee. ‘Maar het zal elke dag makkelijker worden.’


  ‘Is het zo duidelijk?’ Hij nam het glas aan, maar kon geen slok nemen. Hij was bang dat zijn lichaam zou exploderen als hij er nog iets in stopte.


  ‘Jij bent opgegroeid met meer fysieke vrijheid dan de meeste jongemannen. Dus de gevangenis zal voor jou wel extra zwaar zijn geweest.’


  Hij glimlachte wrang. ‘En ik ga liever niet meer terug, als je het niet erg vindt.’


  ‘Ja, dat dacht ik al.’ Peter ging vlak bij hem zitten. ‘Heb je vandaag gereden?’


  ‘Nee.’ Hij had kennisgemaakt met de paarden, maar had zich te opgefokt gevoeld om er een te bestijgen. Hij was bang dat hij, eenmaal op de rug van een paard gezeten, zijn cowboyvoor-ouders zou imiteren en simpelweg de zonsondergang tegemoet zou rijden.


  ‘Wat vind je van mijn honden?’


  Met honden voelde Christian zich wel nog steeds op zijn gemak, en dankbaar greep hij het onderwerp aan. ‘Ik denk dat je geweldige exemplaren gefokt hebt.’


  ‘Echt?’ Peter klonk oprecht blij.


  ‘Hoe doen ze het, in het veld?’


  ‘Prima. Goed, we hebben natuurlijk successen en mislukkingen. Gelukkig meer successen, maar een paar van de nieuwe pups vallen echt tegen. Ik weet niet of ze wel afgericht kunnen worden. Dat is een van de eerste dingen waarnaar ik je wil laten kijken, als je eenmaal uitgerust bent.’


  ‘Welke pups?'


  ‘Clover en Balsam. Vooral Clover. Ik heb haar gekocht om later mee te gaan fokken, en het is een mooi hondje. Haar stamboom is onberispelijk. Haar moeder was een Champion American Bitch Hound, en haar vader was de Best Stallion Hound op de Bryn Mawr-hondenshow, twee jaar geleden. Ik heb een klein fortuin voor haar neergelegd, omdat ik het nodig vond om wat nieuw bloed in te brengen. Maar het lijkt erop dat ze de hersens van een vlo heeft, een eigenschap die ik liever niet doorfok.’


  ‘Ik zal eens naar haar kijken.’


  ‘Heb je zin om er nu even heen te lopen? Dan stel ik je aan haar voor.'


  ‘Oké.’ Dat leek hem wel een goed idee. Als hij in beweging bleef, was er minder kans dat hij zou ontploffen.


  Peter sloeg hem op zijn rug. ‘Mooi. Ik pak even mijn jas.’


  De kennel was ver genoeg van het huis om het geluid te dempen en dichtbij genoeg om makkelijk bereikbaar te zijn. Het was een perfect uitgerust gebouw, net als alles op Claymore Park.


  Er waren drie ruime verblijven die elk tien of meer koppels honden huisvestten. Honden werden soms aan elkaar gekoppeld voor de training, en meestal werden ze per koppel geteld, in plaats van per individu. De teven hadden een ruimte voor zichzelf, en de reuen hadden er twee, aangezien de teven ook nog een aparte ruimte hadden om hun jongen te werpen. In elk hok bevond zich een soort podium waarop de honden konden slapen, dat alleen ’s ochtends omhoog werd geklapt, als het hok grondig werd schoongemaakt. Vaak lagen de honden daar gezellig boven op elkaar te soezen.


  Elk verblijf eindigde in een metalen hekwerk dat uitzag op een buitenren en ze grensden allemaal aan een grote voederruimte waar de honden zich twee keer per dag te goed deden aan hun brokken. Daarachter was een omheind stuk grasland dat werd gebruikt voor trainingen en om de honden te laten spelen.


  Peter begroette elke hond vriendelijk, en noemde hun namen, hun sterke punten en hun zwakheden. ‘Dit is Darth, oftewel Darth Vader ‘Darth Vader?’


  Peter keek op. ‘Deze pups moesten een naam met een D krijgen. Robby heeft die naam verzonnen, vlak voor zijn ongeluk. Darth had de onaangename gewoonte nogal tekeer te gaan tegen de zwakkere honden, en tegen Robby trouwens ook. Nu hij wat ouder is en gecastreerd, is zijn humeur iets gelijkmatiger.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat Robby geïnteresseerd was in de honden.’


  ‘Darth was denk ik nogal opvallend.’


  Christian aaide Darths oren. ‘Dus dat is zijn zwakke punt. Wat is zijn sterke?’


  ‘Hij heeft meer energie dan alle andere honden in de roedel, en een blaf die je tot in Leesburg kunt horen.’


  ‘Het is een knappe jongen.’ Darth had alle fysieke kenmerken waar fokkers op letten. Zijn nek was lang, zodat hij makkelijk met zijn neus over de grond kon lopen om een vossenspoor te volgen. Zijn poten waren ontworpen om vele kilometers af te leggen en zijn brede borst en ribbenkast boden meer dan genoeg ruimte aan zijn hart en longen.


  ‘En wie hebben we hier?’ In het ‘dames’-verblijf draaide Chris-tian zich om naar een teef die hem met de tong uit de bek aankeek.


  ‘Dat is Lizzie. Die vindt nog een naald in een hooiberg.’


  ‘Zolang ze maar een vos kan vinden.’ Christian probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om deze roedel onder zijn commando te hebben. Elk dier was een individu met unieke talenten. Sommige honden leidden, andere volgden. Sommige honden vonden elk spoor, maar verloren snel hun belangstelling, terwijl andere bijna tot vervelens toe bleven volhouden. Voor het eerst voelde hij een sprankje enthousiasme voor zijn nieuwe baan.


  Peter liep door de kennel naar de binnenplaats. ‘Laten we dover en Balsam eens opzoeken.’


  De jongere honden hadden hun eigen afdeling. Christian was daar eerder die dag maar heel even geweest. De kleinere kennel had hem iets te veel aan zijn eigen cel doen denken. Nu hij er voor de tweede keer was, ging het al beter.


  In het puppyverblijf, dat hetzelfde was ingericht als de grotere ruimtes, stelde Peter hem voor aan Balsam, een reu met een lang lijf, die gromde toen Christian hem benaderde.


  ‘Niet echt hartelijk.’ Hij bewoog zijn vingers in de richting van de hond tot Balsam er eindelijk aan snuffelde, en hem voorzichtig goedkeuring verleende, op zijn eigen hondenmanier.


  ‘Er moet iets met hem gebeurd zijn, voor hij hier kwam,’ zei Peter. ‘Ik hoop dat we hem daaroverheen kunnen helpen. Want ik wil eigenlijk met hem fokken.’


  Christian wreef over de oren van de pup, en de hond kroop wat dichterbij. ‘Ik heb dit eerder gezien. Ik zal hem wat extra aandacht geven en proberen zijn zelfvertrouwen wat op te vijzelen.’


  ‘Kom eens hier, Clover.’ Peter hurkte en stak zijn hand uit naar een groepje puppy’s iets verderop. Drie van de vier kwamen dichterbij. Eentje bleef waar ze was. Ze probeerde zich te krabben en verloor haar evenwicht na twee mislukte pogingen.


  ‘Ik neem aan dat dat Clover is.’ Christian liep naar de pup toe, die, in plaats van overeind te krabbelen, op en neer rolde op haar rug, waarbij haar vier poten wild door de lucht zwiepten.


  ‘Of ze is de domste hond die ooit in Virginia geboren is of ze is te slim om zich aan een mens te onderwerpen,’ zei Peter.


  ‘Dat laatste lijkt me niet zo waarschijnlijk.’ Christian kriebelde de pup op haar buik, en ze huiverde van genot. Het was een mooi hondje, driekleurig, net als de andere, met opvallende bruine vlekken en, voor zover hij kon zien in deze houding, goedgebouwd. ‘Hoe oud is ze?’


  ‘Meer dan een jaar.’


  ‘Is ze al buiten geweest met de andere?’


  ‘Jawel, en ik vrees dat ze vooral erg dol is op paarden. Zo dol dat ze vlak voor ze gaat staan, zodra ze maar even de kans krijgt. Ik heb haar twee weken lang iedere dag aan een oudere hond gekoppeld, om te kijken wat dat zou opleveren, en ze liet hem elke keer struikelen. Hij kon helemaal niets met haar. Ik weet niet hoelang ze het volhoudt tijdens een rustige wandeling, laat staan tijdens een jacht.’


  ‘Ik zal haar een tijdje in de gaten houden, kijken of ik iets kan bedenken.’


  ‘Doe maar wat je het beste lijkt. Ik heb veel geld voor haar betaald, maar ik wil me niet te lang bezighouden met een hond die geen toekomt heeft in deze roedel.’


  Christian krabbelde de hond nog een laatste keer en kwam toen overeind.


  Peter richtte zich ook weer op en kwam bij hem staan. ‘Je ziet er hier beter uit, jongen. Alsof je hier op je plaats bent. En je lijkt meer ontspannen.’


  ‘Ik begrijp honden beter dan mensen.’


  ‘En je vertrouwt ze meer.’


  ‘Misschien.’


  ‘Op honden kun je tenminste rekenen, die laten je niet in de steek.’


  Christian had een groot deel van de dag zitten nadenken over de twee mensen die hem trouw waren gebleven tijdens zijn jaren in de gevangenis. Hij had Peter bedankt voor zijn steun, maar hij had Maisy Fletcher nooit iets laten horen. Nu besefte hij dat hij dat alsnog moest doen, wilde hij zijn nieuwe leven hier thuis een goede start geven. Hij zou zich nooit echt op zijn gemak voelen als hij dat niet zo snel mogelijk rechtzette. Pas dan kon hij verder.


  ‘Ik blijf nog even hier, maar laat je vooral niet weerhouden als je plannen hebt voor vanavond,’ zei Peter.


  Christian stopte zijn handen diep in zijn zakken. ‘Ik wou vanavond eigenlijk even bij Maisy langsgaan.’


  ‘Maisy?’


  ‘Ze heeft me elke maand geschreven toen ik in Ludwell zat. Ik heb haar nooit geantwoord.’


  ‘Maisy is een geval apart, maar van alle mensen zou zij nou juist wel begrijpen waarom je niet hebt teruggeschreven.’


  ‘Ik kon het niet,’ zei Christian. ‘Ik had niets te zeggen.’


  ‘Weet je zeker dat je haar wilt zien?’


  ‘Ik heb in ieder geval geen zin om de hele avond maar een beetje te zitten. En ik moet haar echt eens bedanken.’


  ‘Goed. fe weet dat alle auto’s hier tot je beschikking staan.’


  'Dat waardeer ik. Maar ik denk dat ik te voet ga. Ik vermoed dat mijn rijbewijs verlopen is.’


  ‘Ik kan je wel brengen. Weet je zeker dat je wilt wandelen naar de Fletchers?’


  ‘Ja, dat zal me goed doen.’


  ‘Doe Jake en Maisy dan maar de groeten.’


  ‘Zal ik doen.’


  Voor de deur van de kennel namen ze afscheid. Peter bleef daar om iets te doen aan de waterleiding, en Christian vertrok, op weg naar Ashbourne.


  Duizenden keren had hij dezelfde tocht afgelegd met Robby, met de auto of te paard, of te voet met vishengels, zodat ze onderweg konden stoppen bij hun favoriete stekje aan de Jeb Stuart Creek. Christian had de kortste routes bedacht voor regenachtige dagen en de mooiste routes voor luie dagen, als hij alleen maar wilde nadenken. Ook wist hij de beste paden voor als hij zijn paard eens flink de sporen wilde geven of de hoogste hindernissen wilde nemen.


  Even voelde hij paniek, nu hij op zoek ging naar de kortste route, die hij altijd had gekozen als jongeman die het niet kon verdragen gescheiden te zijn van de vrouw van wie hij hield. Maar kennelijk was hij de juiste route vergeten, of waren de herkenningspunten drastisch veranderd. Wat een makkelijke, eenvoudige trip had moeten worden, leek nu meer op een tocht door een doolhof.


  De schemering viel, en even bleef hij stokstijf staan, zijn lichaam gespannen, zijn ademhaling gejaagd en oppervlakkig. Toen dwong hij zichzelf, beetje bij beetje, om zich heen te kijken en een andere weg te zoeken. Wat deed het ertoe dat hij zijn favoriete route naar Julia’s huis vergeten was? Na vanavond zou hij die toch nooit meer nodig hebben.


  Uiteindelijk gaf hij het op en koos hij, ondanks de tientallen mogelijkheden Ashbourne te bereiken, voor de verharde weg.


  ‘Als klein meisje kwam ik hier om vuurvliegjes te vangen.’ Julia had haar armen om Callie heen geslagen, die dicht tegen haar aan was gekropen in de kille avondlucht. Ze waren in Maisy’s tuin, en Callie was net klaar met het omschrijven van alle bloemen.


  ‘Deed je ze dan in een potje? Dat vind ik gemeen.’


  ‘Ja, ik deed ze in een potje, maar ik liet ze altijd weer los voordat ik ging slapen. Ik had hier een keer een feestje. Samen met een vriendin heb ik er tientallen gevangen en er lantaarns mee gemaakt om de tuin te verlichten. Toen kwamen de jongens en die lieten ze vrij, en daarna zaten ze ons achterna in het donker.’


  'Was dat het meisje dat is overleden?’


  Julia begreep wel dat haar dochter het onderwerp fascinerend vond, maar ze wenste dat het niet zo was. ‘Hm-m. Fidelity.’


  ‘En wie waren die jongens?’


  Julia vroeg zich af waarom ze had besloten Callie dit verhaal te vertellen.


  ‘Je weet hun namen niet meer, hè?’ Callie klonk alsof ze dat onvoorstelbaar vond.


  ‘Een van die jongens heette Robby. Hij was de zoon van Peter Claymore. En helaas is hij ook dood. Hij is omgekomen bij een auto-ongeluk, vlak voor jij werd geboren.’


  ‘Je hebt wel pech met je vrienden.’


  Julia wist niet of ze nu moest lachen of huilen. ‘Ja, ik geloof het ook.’


  ‘Wie was er nog meer op dat feestje? Was papa er ook?’


  Even was Julia volkomen sprakeloos, maar toen kreeg ze zichzelf weer onder controle. ‘Nee, niet jouw papa. Alleen een jongen die Christian heette. Hij woonde ook op Claymore Park. Zijn vader werkte daar.’


  ‘Is hij ook dood?’


  Julia overwoog haar antwoord. Callie was degene die de familie had verteld dat Karl Zandoff schuld had bekend aan de moord op Fidelity. Als ze Christians naam nog niet had horen vallen, zou dat snel genoeg gebeuren. Want zijn vrijlating zou in een mum van tijd het gesprek van de dag zijn in Ridge’s Race.


  ‘Callie, weet je nog hoe overstuur ik was toen je vertelde over die slechte man die Fidelity had vermoord?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, dat was omdat heel lang iedereen heeft gedacht dat Christian degene was die haar had vermoord.’


  ‘Dachten ze dat een jongen haar had vermoord?’


  ‘Nee, lieverd, tegen die tijd was hij al een man. En hij moest ervoor naar de gevangenis, ook al weten we nu dat hij onschuldig is.’


  ‘Moest hij naar de gevangenis terwijl hij niemand had vermoord? Dat is niet eerlijk.’


  ‘Nee, dat klopt. Dat is het ook niet.’


  ‘Heb je geprobeerd hem vrij te krijgen?’


  Julia zweeg.


  ‘Waarom heeft niemand dat geprobeerd?’ vroeg Callie, toen haar moeder geen antwoord gaf. ‘Ik zou dat wel gedaan hebben.’


  'De meeste mensen geloofden echt dat hij het had gedaan.’


  'En jij, dacht jij dat ook?’


  Julia overwoog een leugen, maar ten slotte bedacht ze dat ze die als een boemerang terug zou krijgen. ‘Nee, maar ik ben er niet altijd zeker van geweest.’


  ‘Is hij woest?’


  m


  ‘Woest?’


  ‘Woest omdat hij de gevangenis in moest terwijl hij niemand had vermoord.’


  ‘Ja, ik denk dat hij wel woest is.’


  ‘Ik zou echt razend zijn.’


  Julia vond het tijd om het gesprek te beëindigen. ‘Ik denk dat jij maar eens naar bed moet. Je moet morgen weer naar school.’


  'Hoe kom jij dan weer binnen? Het is donker.’


  ‘Dat maakt voor mij niet uit, weet je nog?’


  ‘Maar misschien val je dan.’


  ‘Weet je wat, ga jij maar alvast naar binnen om je nachtpon aan te trekken, en als ik er nog niet ben als je klaar bent met tandenpoetsen en je gezicht wassen, dan mag je weer naar buiten komen om me te halen.’


  ‘Moet ik niet in bad?’


  ‘Niet als je belooft morgen te douchen, voor je naar school gaat.’


  ‘Goed!’


  Julia voelde hoe haar dochter overeind sprong, en ze kreeg een korte, kinderlijke omhelzing. Een moment later hoorde ze Cal-lies schoenen op het tegelpad.


  Ze was dankbaar voor de stilte. De dag had eindeloos geleken. De tocht naar Warrenton en haar sessie met Yvonne Claxton hadden haar verrassend veel energie gekost. Ze had de dag van het ongeluk en de nasleep ervan beschreven. En ze had uitgelegd waarom ze de kliniek en dr. Jeffers had verlaten, wat haar redenen waren om weer bij Maisy en Jake in te trekken.


  ‘Vind je dat je een goed huwelijk hebt?’ had Yvonne gevraagd. ‘Ik denk er eigenlijk niet zo over na.’ Ze had beseft hoe ontwijkend dat klonk.


  ‘Je zei dat je negen jaar getrouwd bent?’


  'Ja, dat klopt.’


  ‘Dus je wilt beweren dat je al negen jaar lang niet weet in wat voor staat je huwelijk verkeert?’ Yvonne klonk vriendelijk.


  ‘Het is een huwelijk. Ik heb een handtekening gezet. Er zijn dingen aan Bard die ik prettig vind en dingen die ik niet prettig vind, net als bij ieder ander.’


  ‘En hoe ga je om met de dingen die je niet prettig vindt?’


  ‘Door er niet over na te denken.’


  ‘Julia, zie je niet in dat wat je nu beschrijft ook een vorm van blindheid is?’


  Ze dwong zichzelf terug te keren naar het heden. Ze wilde niet nadenken over de sessie of de problemen die Yvonne kennelijk per se bloot wilde leggen. Ze mocht Yvonne wel, en ze dacht dat als iemand haar kon helpen, zij het was. Maar ze wist dat het een pijnlijk proces zou worden, hoe geduldig of vriendelijk Yvonne haar ook zou behandelen.


  De avond werd steeds killer. Ze had een trui aan, maar die zou haar niet lang meer warm genoeg houden. Eigenlijk zou ze naar binnen moeten gaan, maar hier buiten waren de geluiden en de geuren zo aanlokkelijk. Vuurvliegjes waren er nu niet meer, in de herfst, maar de krekels bleven tsjirpen, en ergens in de verte hoorde ze een kikker kwaken en af en toe een van de ruige hooglanders loeien. De lucht rook naar clematis en geurige olijfbomen, zoals elke herfst van haar leven had geroken.


  Nog even, en dan zou ze haar dochter instoppen en dan zelf naar bed gaan. Maisy zou nog een stukje van haar boek voorlezen, en daarna zou ze proberen in slaap te vallen. Maar ze vroeg zich af wat voor stemmen Yvonne die dag los had gemaakt, en of die haar wakker zouden houden.


  Toen hoorde ze een stem die ze nooit had verwacht te horen.


  ‘Hallo, Julia.’


  Met een ruk draaide ze zich om, en ze volgde de stem met haar blinde ogen. ‘Christian?’


  ‘Inderdaad.’


  Ze hoorde zelf de paniek in haar stem. ‘Wat doe jij hier?’


  Hij lachte schor. ‘Maak je geen zorgen. Sorry dat ik je liet schrikken. Ik kom je niet de keel afsnijden.’


  ‘Dat bedoelde ik niet -’


  ‘Vergeef me. Galgenhumor is de enige soort humor waarmee ik nog uit de voeten kan, geloof ik.’


  ‘Je liet me schrikken, meer niet.’


  Toen hij sprak, kwam zijn stem nog steeds van een eindje verderop. ‘Zit je daar in je eentje? Of kan ik elk moment worden besprongen door je echtgenoot?’


  ‘Bard? Waarom zou Bard jou aanvallen?’


  ‘Hij kwam langs, om me hartelijk welkom te heten.’


  ‘En toch ben je gekomen?’


  ‘Als ik had geweten dat jij hier was, had ik dat niet gedaan. Ik kwam voor je moeder.’


  Voor het eerst realiseerde Julia zich dat Callie binnen was, en dat ze al snel naar buiten zou komen om haar te zoeken. Haar paniek nam toe. ‘Dat bedoelde ik niet zo. Het spijt me dat hij je heeft lastiggevallen. Als hij je heeft verteld dat hij niet wil dat je me opzoekt ‘Het was tijdverspilling. Ik was helemaal niet van plan je op te zoeken.’


  ‘Ik bedoel gewoon dat ik het niet prettig vind als hij... als iemand in mijn naam dreigementen uit.’


  ‘Uit je ze liever zelf?’


  ‘Is het misschien mogelijk dit gesprek opnieuw te beginnen?’


  'Hoe dan, precies?’


  Er viel een stilte. Nooit eerder had ze haar blindheid zo betreurd. Het voelde alsof ze in de diepe duisternis rond zweefde. Als Christian niets zei, had ze geen idee waar hij was of wat hij deed.


  Erger nog, ze kon hem niet zién. Nadat ze negen jaar van hem gescheiden was geweest, zich afvragend - op haar kwetsbaarste momenten - of hij veranderd zou zijn, kon ze hem niet zien om zelf de verschillen te ontdekken. Ze vroeg zich af wat hij van haar zou denken, een blinde vrouw die daar in haar eentje in het donker zat.


  ‘Ik heb geen auto gehoord,’ zei ze.


  ‘Ik ben komen lopen.’


  ‘Achterlangs?’


  ‘Nee, het eerste stuk niet. Ik ben over de weg gekomen, tot ik de afslag herkende.’


  ‘De boer die het land nu huurt, heeft wat dingen veranderd. Hij heeft wat oude bomen weggehaald, windkeringen geplaatst -’


  'Negen jaar is lang,’ onderbrak hij haar. ‘Alles is veranderd.’


  'Christian, ik -’


  ‘Zeg het niet, Julia.’ Hij klonk nu dichterbij.


  ‘Hoe weet je nou wat ik wil gaan zeggen?’


  ‘Ik kan niets bedenken wat je zou kunnen zeggen wat ik zou willen horen. Ik hoef niet te horen dat je blij bent dat ik vrij ben. Of dat je altijd al hebt geloofd in mijn onschuld. Zelfs de waarheid niet, dat je geloofde dat ik Fidelity had vermoord. Als je tenminste nu in staat zou zijn om dat toe te geven.’


  En niet dat je met een andere man bent getrouwd, een maand nadat ik naar de gevangenis werd gestuurd, dacht ze. Maar die laatste zin bleef onuitgesproken, en Julia was nooit dankbaarder geweest voor de stilte.


  Ze had het geluid van zijn stem gevolgd, en draaide mee nu hij voor haar kwam staan. ‘Nou, dan blijft er weinig ruimte over voor een gesprek, nietwaar?’


  ‘Ik kwam met je moeder praten.’ Hij zweeg even. ‘Maar ja, mijn timing is altijd al beroerd geweest. Neem bijvoorbeeld de dag waarop ik Fidelity vond, in een plas bloed. Was ik een halfuur later gekomen, dan had niemand me van moord beschuldigd. Dan was ik niet gevonden met mijn eigen mes in mijn hand. Dan had een ander haar ketting op de trap gevonden -’


  ‘Christian -’ Haar stem brak.


  ‘Julia, mijn hemel. Kun je me niet eens aankijken? Ben ik dan zo veranderd, of ben je echt bang voor me?’


  ‘Ik-’


  ‘Mama!’


  Ze verstijfde. Callies roep had vanuit het huis geklonken, maar ze wist dat haar dochter elk moment tevoorschijn kon komen om haar te zoeken.


  Hun dochter.


  Hij had het geroep ook gehoord. ‘Is dat je kleine meid?’


  Ze gaf geen antwoord, omdat ze wilde voorkomen dat Callie naar buiten kwam. ‘Ik kom zo naar binnen, lieverd!’ riep ze. ‘Blijf maar daar.’


  Christian stond nu pal voor haar. Ze hoorde de kiezels kraken onder zijn voeten, een hak die over de stenen schraapte.


  ‘Maak je geen zorgen, ik ga al. Je hoeft haar niet tegen me te beschermen. Ik kom wel een andere keer terug, voor Maisy.’


  Ze kon hem niet op deze manier laten vertrekken. Hoe bezorgd ze ook was om Callie of hoe vernederd ze zich ook voelde omdat haar eigen ogen haar in de steek hadden gelaten - iets wat hij kennelijk niet had opgemerkt vanwege de duisternis. Ze had van deze man gehouden. Samen hadden ze een kind voortgebracht. En op talloze manieren had hij sindsdien in haar hart verder geleefd.


  ‘Je bent hier altijd welkom, Christian,’ zei ze, hoewel haar stem niet luider klonk dan een zacht gefluister. ‘Of ik hier nou ben of niet. En hoe bitter je ook bent, ik hoop toch dat je het ons allemaal ooit kunt vergeven.’


  ‘Ik ook.’


  Even meende ze een echo te horen van de jongeman van wie ze gehouden had. Hij was altijd de meest oprechte persoon geweest die ze kende, iemand die gewoonweg niet tot liegen in staat was.


  En toch, toen hij meer dan ooit haar vertrouwen nodig had gehad, was er twijfel in haar hart geweest.


  Haar stem was zo zacht dat ze haar eigen woorden bijna niet kon horen. ‘Ik weet dat je dit niet wilt horen. Maar het spijt me zo verschrikkelijk...’


  ‘Je hebt gelijk. Ik wil het niet horen.’


  Weer hoorde ze het geritsel van bladeren, maar deze keer verder weg. Achter zich hoorde ze de struiken bewegen. Er viel een stilte, en hij was verdwenen.


  Callie gaf het niet zo makkelijk op. ‘Mam, kom je nou nog?’


  Julia kwam overeind en struikelde naar voren, op weg naar het huis en naar wat inmiddels een normaal bedritueel was geworden. Maar ze wist dat ze, als Callie eenmaal in bed lag, en als Maisy’s hoofdstuk klaar was en het huis eindelijk in stilte was ondergedompeld, nog steeds Christians woorden zou horen.


  Telkens weer.
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Na mijn eerste maand op Sweetwater was het duidelijk dat Ian Sebastian mij het hof maakte. Hij was bijna twintig jaar ouder dan ik, weduwnaar sinds zijn drieëntwintigste, de man voor wie alle moeders van Virginia hun dochters eindeloos drilden om zich van hun beste kant te laten zien.


  ‘Ik had nooit verwacht dat Ian weer zou trouwen,’ had Annie me gezegd. ‘Sommige mannen lijken dat stadium gepasseerd te zijn, alsof een vrouw toch nooit kan opwegen tegen paarden en de jacht.’


  ‘Ian lijkt mij toch minstens net zo aantrekkelijk als een paard te vinden,’ zei ik.


  Annies lach was nooit gekunsteld. Hij begon bij haar tenen en nam alles mee op zijn pad. Ik lachte ook, alleen al omdat zij zo uitbundig was. Ik had die maand veel en hard gelachen.


  Nooit eerder was ik zo gelukkig geweest. Thuis was ik wel bewonderd door onbekenden, maar nooit door iemand gekoesterd. En in lans aanwezigheid voelde ik me gekoesterd. Hij behandelde me alsof ik een porseleinen popje was, maar nooit van het soort dat op een plank tentoon wordt gesteld. Ik was dat meest geliefde stuk speelgoed, een pop die meeging op alle avonturen, die aan alle vrienden werd voorgesteld, die werd verwend en in de watten werd gelegd en pas werd losgelaten als het bedtijd was.


  ‘Denk je dat hij tot het eind van de zomer zal wachten voor hij je broers om je hand vraagt?’ vroeg Annie.


  Als Ian zo lang zou wachten, zou dat alleen maar zijn omdat hij die tijd nodig had om tot een beslissing te komen. Dat zei ik ook tegen Annie, en ze was het met me eens. ‘Denk je dan dat hij het eerder zal doen? Vanavond bijvoorbeeld, op het bal?’


  Het eerste officiële feest van de zomer zou die avond plaatsvinden. De Fox River Hunt hield een bal onder de sterren bij het clubhuis om geld in te zamelen voor het komende jachtseizoen.


  ‘Ik heb geen idee wat Ian Sebastian zal doen,’ zei ik. ‘Het grootste deel van de tijd zijn we samen aan het rijden. Dan vertelt hij me hoe ik moet zitten, hoe ik mijn handen moet houden, en mijn hakken. Misschien wil hij met me pronken, alsof ik een van zijn kostbare merries ben.’


  ‘Het is nou niet echt een straf om les te krijgen van de beste ruiter van Virginia, Weezy.’


  Eerlijk gezegd was ik het daar niet geheel mee eens. Hoewel ik het heel spannend vond om zoveel aandacht van Ian te krijgen, vond ik het minder fascinerend dat mijn hele leven leek te draaien om de verdeling van mijn gewicht als ik een hindernis nam of de keuze tussen een bolhoed en een met kurk gevoerde fluwelen cap.


  ‘Ik heb altijd gevonden dat Ian Sebastian iets primitiefs heeft,’ zei Annie. ‘Een kern die nooit is aangeraakt door zijn geld of zijn succes.’


  ‘Vind je hem zelf aantrekkelijk?’ vroeg ik botweg.


  ‘Ik? Helemaal niet,’ antwoordde ze, net zo bot. ‘Ik ben een beetje bang voor hem.’


  ‘Voor Ian?’ Ik kon het me niet voorstellen.


  ‘Hij is een gepassioneerd man, een machtige man die gewend is zijn zin te krijgen. En ik heb me altijd afgevraagd wat hij zal doen als iemand hem eens een keer iets zou weigeren.’


  Aangezien ik zelf geen tekenen had gezien van wat Annie beschreef, sloeg ik geen acht op haar woorden. Ik wilde een man die het leven ten volle leefde. Een man die als een wervelwind door het leven ging, chaos in zijn kielzog achterlatend.


  Die avond kleedden we ons met zorg. Annie koos voor een goudkleurige jurk die haar teint goed deed uitkomen, en die haar moeder onbetamelijk had genoemd. Ik hulde me in zachtgroen, een jurk die mijn moeder had gekozen vanwege de kanten bovenlaag. Aangezien we geen van beiden de beslissing hadden genomen ons haar af te knippen, staken we het op met behulp van een ‘haarbal’. Ik droeg mijn oorbellen met de parels en smaragden die mijn vader ooit aan mijn moeder had gegeven. Ik hoopte dat die me geluk zouden brengen.


  Onderweg naar het Fox River-clubhuis gaf Mrs. Jones ons een preek over hoe we ons dienden te gedragen. Het kon hier op het platteland dan wel wat informeler toegaan, maar we mochten niet uit wandelen gaan met welke man dan ook, tenzij we een chaperonne meenamen. We werden geacht onze aandacht te verdelen en niet toe te staan dat iemand ons helemaal voor zich op zou eisen.


  Ik vroeg me af of Mrs. Jones de afgelopen maand met haar hoofd in het zand had gezeten. Iemand moest haar toch hebben gewezen op alle aandacht die Ian besteedde aan haar jonge logee.


  Toen we uit het rijtuig stapten, was het feest al in volle gang. Hoewel een groot deel van de leden in het Noorden woonde en alleen naar het Zuiden kwam voor het jachtseizoen, had de club kosten noch moeite gespaard. Ze hadden een klein orkest ingehuurd dat helemaal uit Richmond kwam, en de violen vulden de zomeravond met hun meeslepende klanken. Bedienden namen onze stola’s aan, en leden van het bestuur begeleidden ons naar binnen terwijl Mr. en Mrs. Jones ons volgden.


  Het clubhuis, een prachtig verbouwde boerderij, was het centrum van alle sociale activiteiten. Overal om ons heen was het platteland zich aan het ontwikkelen van een agrarische gemeenschap tot een cultuur met een veel hoger tempo. De rijken uit steden als New York en Detroit hadden ontdekt dat dit gebied bijna perfect was voor de vossenjacht en waren een invasie begonnen die voorgoed een einde zou maken aan de oude manier van leven. Al vanaf het begin van mijn verblijf was mij opgevallen hoeveel mensen hier waren die behoorden tot de meest welgestelde en invloedrijke families van het land.


  De familie van Ian had altijd grond bezeten in Virginia, al sinds de Onafhankelijkheidsoorlog. Na de Burgeroorlog hadden de Sebastians hun land in handen weten te houden door compromissen te sluiten die mannen met meer principes geweigerd zouden hebben. Fox River Farm was al bijna verkocht op een veiling toen een voorvader van Ian op zolder brieven ontdekte van Thomas Jefferson en die te gelde maakte om de achterstallige belastingen te betalen. Jaren later bleek dat de brieven vervalsingen waren, maar tegen die tijd verkeerde Fox River Farm niet langer in gevaar.


  Eenmaal binnen ging ik op zoek naar Ian, waarbij ik goed oplette dat mijn zoektocht niet al te zeer opviel. Toen een vriend van Annies vader haar voor de volgende dans kwam ophalen, sloot ik me aan bij enkele jonge vrouwen die in een hoekje stonden te roddelen. Ik kende hen allemaal, en sommigen mocht ik graag. We bewonderden elkaars jurken en juwelen totdat we, een voor een, door de aanwezige heren ten dans werden gevraagd. Ik wees een man af die ik niet kende, met het excuus dat ik net was gearriveerd, en babbelde wat met een man die veel te oud was om mij de dansvloer op te leiden. Midden in een conversatie over de voordelen van het verbouwen van rogge en soja - een onderwerp dat mij net zo onbekend was als de tafelmanieren van de kannibalen op Nieuw-Guinea - verscheen Ian.


  Ik heb zelden een man gezien die zo knap was als Ian die avond. Hij droeg een zwart jacquet, en zijn witte overhemd deed zijn gebronsde gelaatstrekken op hun voordeligst uitkomen.


  ‘Je danst niet,’ zei hij, bij wijze van begroeting.


  Ik keek omlaag. ‘Nee, inderdaad, het lijkt erop dat ik helemaal stilsta.’


  ‘Jij bent geschapen om te dansen, Louisa. Het lijkt bijna een misdaad dat het orkest aan het spelen is.’


  ‘Misschien is het dan verstandiger dat ik ga dansen, in plaats van de muzikanten aan te klagen. Tenminste, als een zekere heer mij ten dans zou vragen.’


  Hij overwoog het. ‘Heb je wel een preek gehad over hoe je je vanavond hoort te gedragen?'


  ‘Een preek?’


  ‘Van Mrs. Jones. Ze lijkt me wel het type voor een preek.’


  ‘Ga me nou niet vertellen dat ze jou ook de les heeft gelezen.’


  Hij lachte, en ontblootte zijn rechte, witte tanden. ‘Geen sprake van. Maar ze heeft al twee keer een strenge blik in mijn richting geworpen.’


  ‘Ik denk dat ze heimelijk bang is voor Annie, en die staat aan onze kant.’


  ‘Waar is die eeuwige nicht van je?’


  ‘Op de dansvloer.’


  Hij stak zijn arm uit. ‘Laten we haar dan vooral gaan opzoeken.’


  Ik had me wel ingebeeld hoe het zou voelen om in Ian Sebastians armen te liggen. Toen we die eerste dag naar zijn huis waren gereden, had het gevoel van zijn gespierde lichaam tegen mijn borsten mij de adem benomen, meer nog dan de ontmoeting met de beren. Sinds die dag had hij echter afstand gehouden tijdens zijn hofmakerij. Mrs. Jones hoefde zich, ondanks haar opmerkingen over zedelijk gedrag, geen zorgen te maken.


  Nu werd ik betoverd door zijn nabijheid. Niet dat hij zich vrijpostig gedroeg, of me te dicht tegen zich aan hield. Maar de na uwe ruimte tussen onze lichamen was een net zo zoete kwelling als zijn adem die zachtjes langs mijn wangen streek. Hij was een even bekwame danser als ruiter.


  ‘Zorg dat je na het diner met me kunt gaan wandelen,’ zei hij, vlak voor we uit elkaar gingen.


  ‘We zullen stiekem moeten wegsluipen.’


  ‘Ik zie je onder de platanen ten noorden van het gebouw, vlak nadat de muziek weer begonnen is.’


  Voor het diner werd opgediend danste ik met een aantal anderen, en ik beleefde nog een glorieuze ronde over de dansvloer met Ian. Ik werd door Mr. Jones naar het buffet begeleid, en toen naar onze tafel, waar ik Annie voor het eerst sinds onze aankomst weer zag.


  ‘Ik vermaak me werkelijk uitstekend,’ zei ze zachtjes, toen haar moeder zich afwendde om te praten met een moeder aan een andere tafel.


  Ik had gezien dat haar ogen straalden en dat er een ongebruikelijk blosje op haar wangen lag. Ze was bijna mooi. ‘Heb je iemand ontmoet?’


  ‘Dat niet precies. Ik ken hem al eeuwen. Zijn familie woont hier een gedeelte van het jaar, maar hij is in Europa geweest en daarna in militaire dienst in Boston. Hij is pas thuisgekomen.’


  ‘Wie? Waar?’


  ‘Paul Symington.’ Ze neeg met haar hoofd naar links zonder zelf die kant op te kijken. ‘Hij zit daar, bij Lillian Albright en haar familie.’


  Ik keek naar links en zag een gezette jongeman met ronde schouders. Hij leek me niets bijzonders, tot hij glimlachte naar Mrs. Albright. Plotseling zag ik waarom Annie zo van hem gecharmeerd was. Ik vermoedde dat hij een van die zeldzame wezens was, een man met wie een vrouw gewoon bevriend Icon zijn.


  ‘Als ik hem zo bekijk, denk ik dat hij heel misschien goed genoeg voor je zou kunnen zijn,’ zei ik tegen Annie.


  ‘Ik houd al van hem sinds ik tien was en hij me huilend aan-trof bij een konijn dat in de val zat. Hij bevrijdde het arme dier meteen.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  ‘Ik had hem uit mijn hoofd gezet. Ik dacht dat hij zou trouwen met Helen Faraday, zodra hij thuis was. Maar hij zegt dat dat niet zo is, dat hij door de oorlog heeft geleerd wat werkelijk belangrijk is.’


  ‘En wat is dat dan?’


  ‘De geneugten die de ziel van een vrouw hem te bieden heeft.’


  Zo te horen was Paul Symington inderdaad een man om verliefd op te worden.


  De rest van de maaltijd wist ik niet of ik blijer voor Annie moest zijn of voor mijzelf. Ian onderschepte twee keer mijn blik. Hij zat met de andere bestuursleden en hun families aan de hoofdtafel, de jongste en absoluut de knapste man van alle aanwezige mannen. Toen het diner ten einde liep, verzocht men hem een speech te houden, hetgeen hij deed zonder enige terughoudendheid. Aangezien die avond slechts een deel van de clubleden aanwezig was, hield hij het kort en geestig. Hij werd beloond met een luid applaus, en mijn hart zwol van trots, tot ik me herinnerde dat ik geen reden had trots te zijn. Ian Sebastian had zich nog steeds niet uitgesproken jegens mij. Misschien dat ik op een dag wakker zou worden en zou bemerken dat hij zijn aandacht naar een ander had verplaatst.


  Ik besefte hoe teleurgesteld ik zou zijn als dat gebeurde. In mijn verbeelding was ik al geïnstalleerd op Fox River Farm, waar ik lans kinderen had gebaard en gewend was geraakt aan een welvarend leven, gerespecteerd door de mensen om ons heen. Ik verlangde er niet naar terug te keren naar Fifth Avenue met zijn pretenties en beperkingen. De vrijheid die ik hier ervoer, beviel mij bijzonder goed.


  Op dat moment van lichte paniek kwam het niet bij me op dat een huwelijk met Ian mijn vrijheid op onverwachte manieren zou kunnen inperken.


  Het diner was voorbij en het orkest, nu weldoorvoed en uitgerust, begon weer te spelen.


  Dat was het teken, en snel excuseerde ik mij. Toen ik wegliep, greep Annie mijn arm en stelde me voor aan Paul Symington. Ik stopte even voor een praatje en zocht vervolgens, terwijl Paul een stralende Annie de dansvloer op leidde, mijn weg naar buiten, waarbij ik ervoor zorgde dat Mrs. Jones mijn vertrek niet opmerkte.


  Eenmaal buiten liep ik om het clubhuis heen, daarbij verscheidene heren ontwijkend die voor het gebouw stonden te roken, en glipte de hoek om naar de noordzijde van het gebouw om Ian te zoeken. Het was donker buiten, de maan was slechts een smalle sikkel. En hoewel er door de ramen licht naar buiten viel, bleek de weg naar de platanen toch langer dan ik mij kon herinneren. Paarden hinnikten naar elkaar in het donker, en ergens vlakbij zong een nachtvogel zijn avondlied. De laatste twintig meter legde ik op de tast af, voorzichtig op mijn tenen lopend zodat ik niet aan lans voeten zou belanden.


  ‘Daar ben je.’ Ian stapte achter de grootste boom vandaan en spreidde zijn armen.


  Ik was goed opgevoed. Ik wist wat een dame wel en niet deed, maar ik wierp me in zijn omhelzing met jeugdige onbezonnenheid. En toen hij me kuste, verdween mijn laatste restje terughoudendheid.


  Uiteindelijk lieten we elkaar los, mijn lippen gekneusd door de kracht van de zijne, de smaak van de lokale zelfgestookte maisdrank op mijn tong.


  ‘Dit kan zo niet doorgaan.’ Hij legde zijn handen op mijn heupen alsof hij wilde voorkomen dat ik wegrende, hoewel dat het laatste was wat ik wilde. ‘Ik heb een vrouw gehad, en ik moet bekennen dat dat me slecht is bevallen. En ik ben nooit van plan geweest er nog een te nemen.’


  Hoewel ik hem wilde vragen naar de vrouw die gestorven was toen ze zijn kind baarde - want zoveel had ik van Annie wel begrepen - wist ik dat er belangrijker zaken te bespreken waren. ‘En nu?’


  ‘En nu betrap ik mijzelf erop dat ik toch overweeg weer een vrouw te nemen.’


  ‘Heus? En heb je al iemand in gedachten?’


  ‘Een charmant doch sluw jong vosje dat die functie uitstekend zou kunnen vervullen.’


  Ik veronderstelde dat het voor een jager een zeldzaam compliment was, als hij een vrouw met een vos vergeleek. Ik liet mijn vingertoppen op zijn schouders rusten. ‘Stel dat je je vosje een aanzoek deed, wat denk je dan dat ze zou zeggen?’


  ‘Ik denk dat ze zich in mijn armen zou storten.’


  ‘Wat een dwaas meisje moet dat zijn. Iedereen weet dat je een man in het ongewisse moet laten tot het moment waarop hij daadwerkelijk om haar hand vraagt.’


  Hij lachte. ‘Ik wil meer dan haar hand. Ik wil haar warme lichaam in mijn bed. Ik wil haar baarmoeder vullen met mijn zoons.’


  ‘Alleen zoons?’


  Zijn gezicht betrok, maar dat duurde slechts heel even. ‘Ik heb een zoon verloren voor hij voor het eerst kon ademhalen. Ik wil er nog een.’


  Nooit eerder had ik een verlangen gehad dat zo sterk was als mijn verlangen, op dat moment, om Ian een zoon te schenken. En ik wist dat ik dat kon. Ik was jong en gezond, levendig en sterk. Ik was ervan overtuigd dat ik hem alles zou kunnen geven wat hij begeerde.


  Het verdriet - want daar zag ik het voor aan - verdween uit zijn ogen, en hij keek glimlachend op me neer. ‘Wil je met me trouwen, Louisa Elsabeth Schumacher? Wil je meesteres van Fox River Farm worden en de moeder van mijn kinderen?’


  Even dacht ik aan de andere mannen die ik had gekend. Ze verbleekten allemaal naast deze man, waren gedoemd eeuwig in zijn schaduw te vertoeven. Ik was achttien, en Ian was een man van zevenendertig, maar op dat moment waren we slechts twee mensen, gelijkwaardig op alle vlakken, die onze toekomst overwogen.


  ‘Ja, ik wil met je trouwen,’ zei ik.


  ‘Eind juli, als je familie op bezoek komt.’ Het was geen vraag.


  ‘Dan al?’ Ik vroeg me af of ik me zo snel zou kunnen voorbereiden. En ik vroeg me af wat mijn moeder zou zeggen.


  ‘Als we dan trouwen, hebben we nog tijd voor een huwelijksreis. Ik moet in de herfst terug zijn. Ik kan het jachtseizoen niet missen.’


  ‘Zelfs voor mij niet?’


  Hij aaide mijn wang. ‘Ik ben jachtmeester. Dat is iets wat je wel zult moeten begrijpen.’


  En dat deed ik ook. Ik zou een manier van leven huwen, niet alleen maar een man.


  ‘Een kleine bruiloft of een grote?’ vroeg ik.


  ‘Zullen we trouwen op Fox River? Buiten, in de tuin?’


  "s Avonds, als het begint af te koelen. Dan kunnen we zoveel mensen uitnodigen als we willen.’


  ‘Afgesproken.’ Pas toen trok hij me weer tegen zich aan. ‘We gaan naar Italië. Dan laat ik je Venetië zien.’


  Ik had altijd gedroomd van een huwelijksreis naar Engeland, maar hij klonk zo opgetogen dat ik die droom ter plekke liet varen. Het zou ook niet uitmaken waar we heen gingen, want we zouden elkaar hebben. En daarbij, in Venetië deden ze vast niet aan vossenjacht. Tijdens die reis zou ik tenminste het enige ‘vosje' zijn in lans kleine wereld.


  Toen hij me weer kuste, smolt ik tegen hem aan.


  Later, eenmaal weer binnen en in aanwezigheid van de familie Jones, gaf Ian me een smaragden ring die bijna perfect paste bij de oorbellen die mijn vader aan mijn moeder had gegeven. Ik was ervan overtuigd dat dat een teken was dat ons huwelijk was voorbestemd.
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  Christian besloot vanaf Ashbourne naar huis te lopen langs een hem onbekend pad. Verdwalen zou hij niet. En ook al deed hij dat wel, hij had toch geen haast, geen echt leven waarnaar hij snel weer terug moest keren.


  Zonder problemen vond hij zijn weg. Bij de zwempoel in de Jeb Stuart Creek, waar hij vele zomermiddagen had doorgebracht, ging hij op een rotsblok zitten en luisterde hij naar een uil die ergens in de verte zijn roep liet horen. Dat was beter dan nadenken over Julia.


  De nacht voordat zijn vader was gestorven, had hij ook een uil gehoord. Daar had hij al in geen jaren over nagedacht, maar nu herinnerde hij het zich. De uil, die kennelijk vlak bij het verblijf van de Carvers zijn nest had gehad, had hem wakker gemaakt. Hij was uit bed gegaan om het dier te zoeken, en was daarbij over zijn vader gestruikeld, die buiten bewustzijn was. Gabe was die avond op de grond in elkaar gestort, te dronken om zijn bed nog te kunnen bereiken.


  Gabe had geen kwade dronk. Meestal verloor hij simpelweg het bewustzijn. De volgende ochtend was hij dan uit zijn humeur, maar nooit agressief. Maar deze keer werd hij wel kwaad, omdat hij zijn roes nog niet had kunnen uitslapen. Zonder te beseffen wie er over hem heen lag, haalde hij uit met zijn vuist.


  Toen was hij weer weggezakt in zijn dronken coma.


  Christian had zijn vaders aanval niet kunnen ontwijken. Hij schreeuwde het uit, maar Gabe was alweer bewusteloos. Christian had zichzelf snikkend naar het raam gesleept, meer uit woede dan uit verdriet, en de uil was blijven roepen.


  De volgende dag had hij een blauw oog en een dikke wang. Hij zei dat het door een ongelukje in de stal kwam, maar Robby wist wel beter. Op zijn elfde was Robby in sommige opzichten misschien nog wat kinderlijk, maar op andere gebieden was hij al heel volwassen. Hij wist dat Christian zich erg schaamde voor het drinkgedrag van zijn vader.


  Gabe was de beste trainer die ooit op Claymore Park had gewerkt. Hij was grappig, intelligent en bijna net zo charmant met mensen als met paarden - maar alleen als hij nuchter was. En dat was hij niet zo vaak, behalve wanneer hij aan het werk was. Als hij alert en geconcentreerd bezig moest zijn met de paarden waar hij zoveel van hield, dan lukte het hem. Maar als hij nuchter moest zijn voor zijn zoon, dan niet.


  Meer dan eens had Gabe Christian in verlegenheid gebracht waar Robby bij was. Dan stond hij te zwaaien op zijn benen, bazelde over mensen die Robby helemaal niet kende en huilde om zijn vrouw. Robby, die zelf zo zijn problemen had met zijn vader, had gezien hoe vernederd Christian zich voelde en zijn sympathie laten merken. Daardoor waren de jongens nog dichter naar elkaar toe gegroeid.


  Die dag, waarop Christian opeens met een blauw oog rondliep, was het anders. Robby dreigde zijn vader te vertellen wat Gabe had gedaan, en de twee jongens hadden ruzie gekregen. Christian begreep iets wat Robby niet inzag. Omdat Gabe zo getalenteerd was, had Peter Claymore zijn drankmisbruik door de vingers gezien. Maar als Robby er nu zijn aandacht op zou vestigen, zou hij er iets aan moeten doen. En dat iets zou heel goed het ontslag van Gabe kunnen zijn.


  ‘Het komt allemaal vanzelf wel goed,’ zei Christian tegen zijn vriend. ‘Misschien drinkt hij nu wat minder, nu hij weet waar hij toe in staat is als hij dronken is.’ Hij wist Robby over te halen zijn mond te houden tegen Peter, maar nog jaren later vroeg hij zich af of dat stilzwijgen Gabe misschien had veroordeeld tot zijn vurige dood. Had Christian in feite de lucifer aangestoken die de stal in vuur en vlam zette, door de ernst van Gabes ziekte te verdoezelen? Want diezelfde avond had Gabe zich weer helemaal vol laten lopen, waarschijnlijk uit verdriet omdat hij zijn zoon een blauw oog had geslagen. En was hij, misschien om hem tegen zichzelf te beschermen, in slaap gevallen op een bankje in de zadelkamer. Met een sigaret in zijn hand.


  De regels waren duidelijk, op Claymore Park. Er werd niet gerookt in de buurt van de stallen, niet binnen vijftig meter. Als iemand werd betrapt, werd hij meteen de laan uit gestuurd. Gabe rookte net zoals hij dronk, in grenzeloze hoeveelheden. Na een werkdag kwam hij thuis en rookte hij een heel pakje, de ene sigaret na de andere, terwijl hij ondertussen zijn eerste blikjes bier wegwerkte. Christian had zijn vader nooit in de stal zien roken, maar Gabe rookte altijd als hij dronk. En hij had duidelijk gedronken die avond. Naast zijn stoffelijk overschot werden de verschroeide resten van bierblikjes gevonden.


  Gabes laatste sixpack.


  Tegen de tijd dat het vuur ontdekt werd, was Gabe al dood en de stal al bijna afgebrand. Jinx en de anderen hadden bijna alle paarden kunnen redden, maar voor een prijswinnende hengst en een merrie die die ochtend een veulen had geworpen, kwam de hulp te laat. Peters uitgebreide collectie trofeeën, zijn dikke plakboeken en zijn onvervangbare archief gingen allemaal in rook op. Net als Christians heden en verleden. En ook, zo vreesde hij in eerste instantie, zijn toekomst.


  Toen was Peter Claymore naar hem toe gekomen om te zeggen dat hij zolang op Claymore Park mocht blijven als hij wilde. Voor altijd, als hij daarvoor koos. Christian was hem oneindig dankbaar geweest.


  Robby wilde het liefst dat hij in het grote huis kwam wonen, maar Christian gaf er de voorkeur aan bij Jinx Callahan in te trekken. Jinx deed Christian aan zijn vader denken, en Callahans levenswijze was bijna net zo nonchalant. De oude man, die nooit getrouwd was, had Christian onder zijn hoede genomen.


  Als Christian toen was vertrokken, was hij nooit zo dik bevriend geraakt met Julia of Fidelity, en was hij zeker nooit beschuldigd van een moord die hij niet had gepleegd. En zonder de toestanden rond het proces en Christians veroordeling, had Robby zich misschien nooit te pletter gereden tegen een boom.


  De levens van de vier vrienden waren heel dicht met elkaar verweven geweest, als de draden in een wollen deken. Het was onmogelijk geweest één draadje los te trekken zonder dat het geheel uiteen rafelde.


  En nu, starend naar de maan, die weerspiegelde in het roerloze water van de poel, met de uil ergens boven zijn hoofd, dacht hij terug aan de dag waarop Fidelity en Julia in zijn leven waren verschenen. Hij was bezig geweest zich voor te bereiden op de Middleburg Spring Races, en plotseling had zijn toekomst een heel andere wending genomen.


  



  ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ Robby keek toe terwijl Christian Night Ranger poetste, een appelschimmel met witte manen en staart, de trots van Claymore Park.


  ‘Waarom vraag je dat toch steeds?’ Christian deed een stap naar achteren om het resultaat van zijn arbeid te bewonderen. De vacht van het paard glom, maar hij was nog niet tevreden.


  ‘Ik begrijp gewoon niet wat het nut is van zo’n wedstrijd.’ Robby kwam overeind en rekte zijn lange lichaam uit. In de jaren dat Christian hem kende, was Robby uitgegroeid tot een jongeman die meestal nog een tweede blik kreeg van de jongedames. Geen van beiden was al helemaal uitgegroeid, maar nu, op de drempel van volwassenheid, was de belofte van brede schouders onmiskenbaar aanwezig. Hoewel de achttienjarige Robby meer tijd voorovergebogen achter zijn bureau doorbracht dan op de tennisbaan of op de rug van een paard, zag hij er toch uit als een jonge atleet.


  De negentienjarige Christian was echter altijd broodmager geweest en licht genoeg om te racen voor Claymore Park, hoewel het eind daarvan duidelijk in zicht kwam. Maar ook hij trolc meer dan genoeg aandacht. Met zijn werk voor Peter en zijn parttime studie had hij weinig tijd voor afspraakjes, maar de vrouwen interesseerden hem meer dan hij liet merken.


  ‘Jij hebt nooit de zin ingezien van dingen die met paarden te maken hebben,’ zei Christian. ‘Daarvoor moet je van paarden houden, en dat doe je niet. Je moet van competitie houden, en dat doe je ook niet ‘ En je moet van Claymore Park houden, en dat doe ik ook niet. ’


  'Dat moet je niet zeggen.’


  Robby peuterde aan een splinter die uit de wand stak. ‘Ik houd er niet van, niet zoals jij. Als ik hier de rest van mijn leven zou moeten wonen, zou ik gek worden.’


  Robby had niet echt een makkelijke relatie met zijn vader. Peter koesterde hoge verwachtingen van zijn zoon. Robby wilde het liefst natuurkunde gaan studeren aan een van de Ivy League-universiteiten. Peter was trots op de aanzienlijke academische prestaties van zijn zoon, maar toch verwachtte hij dat Robby weer naar huis zou komen na zijn studie om de leiding van Claymore Park op zich te nemen. Christian vreesde dat dat nooit zou gebeuren.


  ‘Er zijn genoeg topuniversiteiten op rijafstand,’ zei Christian. ‘American, George Washington, Georgetown...’


  ‘Ik ken het lijstje ook wel.’


  ‘Je kunt daar een baan krijgen als je eenmaal bent afgestudeerd, of in DC, bij een onderzoeksbureau. En dan kun je toch op Claymore Park blijven wonen.’


  ‘Alleen als jij belooft te blijven en de zaak te runnen.’


  Dat idee sprak Christian wel aan. Hij keek op om dat te zeggen, en staarde over de staldeur heen in de mooiste blauwe ogen die hij ooit had gezien.


  ‘Hallo, jongens. Kennen jullie me nog?’


  Robby draaide zich om. Hij zei niets.


  ‘O, jee. Ben ik echt zo veranderd?’ De blondine ontgrendelde de deur en liep de box in.


  Robby vond eindelijk zijn stem terug. ‘Fidelity?’


  ‘Nou, ik ben echt niet naar de plastisch chirurg geweest, Ro-bert Claymore. Ik ben nog steeds de ouwe.’


  Nu herkende Christian haar ook. De Sutherlands waren een bekende familie in Ridge’s Race, en South Land grensde aan Claymore Park. Als jongens hadden hij en Robby op lange luie zomermiddagen vaak gespeeld met Fidelity en haar vriendin Julia Ashbourne. In die dagen voordat de adolescentie zelfs de simpelste dingen complex maakte.


  Nu herinnerde hij zich een feestje op Ashbourne met vuurvliegjes in oude glazen potjes en twee giechelende tienermeisjes. Fidelity, haar mond vol met beugels, had hem de pas afgesneden achter een oude trompetboom en hem gezoend tot zijn onderlip bloedde.


  Met een grijns zei hij nu: ‘Nou, de ouwe... dat zou ik niet willen zeggen.’ Vol bewondering keek hij haar aan. Hij berekende dat Fidelity nu zeventien was, een bloem die op het punt van uitbarsten stond, net uit de knop maar nog niet in volle bloei. Haar blonde haar viel in glanzende golven tot over haar schouders. Haar lichte huid was volkomen gaaf en haar lichaam... Haar lichaam vulde haar roze truitje en dure spijkerbroek op een manier die hem het gevoel gaf dat hij al een hele race achter de rug had.


  ‘Heb je me gemist, Chris?’ Ze lachte haar kleine, perfecte en zeer dure tanden bloot. ‘Ik was anders vlak in de buurt hoor, op Foxcroft.’ Foxcroft was een prijzige school voor de mensen uit de paardenwereld, vol debutantes in rijlaarzen en rijbroek.


  ‘Waar is je vriendin, Julia?’ vroeg Christian. ‘Jullie gaan toch altijd overal samen heen?’


  Fidelity staarde naar haar nagels. Kennelijk beviel haar niet wat ze zag, want ze wreef ze op aan haar truitje. ‘Naar school niet. Haar moeder heeft haar naar een openbare school gestuurd, terwijl ze zich best wat beters kunnen permitteren.’ Ze keek weer op, alsof ze opeens besefte wat ze had gezegd. ‘O, sorry. Jij bent waarschijnlijk ook naar een openbare school geweest.’


  Hij grinnikte. ‘Ja. En ik heb er zelfs een beetje leren lezen en schrijven.’


  Ze lachte, parelend als een bergbeekje. ‘Je was altijd al een grappige jongen. En Julia loopt hier ook ergens rond. Ze blijft alleen bij de stallen uit de buurt.’


  ‘Houdt ze niet van paarden?’


  Fidelity haalde haar schouders op. ‘Ze is er bang voor. Ze kan niet rijden.’


  Dat vond Christian vreemd, aangezien Ashbourne een van de mooiste landgoederen in de omgeving was.


  Fidelity, die duidelijk niet bang was, kwam wat dichterbij en aaide Night Ranger nonchalant over zijn neus, alsof hij niet net zoveel waard was als de Mercedes van haar vader. Haar zuidelijke tongval was, net als alles aan haar, sterk overdreven, maar zeer effectief. ‘Ik hoor dat je vandaag op deze ouwe knol gaat rijden.’


  ‘Dat heb je goed gehoord.’


  Ze wendde zich tot Robby. ‘Waarom doe jij niet mee, Robert?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Omdat het mij niet kan schelen wie er wint. En Chris wel.’


  ‘Ik houd wel van mannen die zichzelf niet zo nodig hoeven te bewijzen.’


  Christian zag zijn vriend rood worden bij dat compliment. Toen wendde ze zich weer tot Christian. ‘En ik houd ook van mannen die dat wel doen.’


  ‘Met andere woorden, je houdt gewoon van mannen,’ merkte Christian op.


  ‘Je bent wel bijdehand, hè?’


  ‘Fidelity?’


  Christian keek op en zag een donkerharige schoonheid in een diepblauw jasje buiten de box staan, en besefte meteen wie ze was. Hij had haar op school weleens gezien, maar toen was ze nog te jong geweest om bij hem in de klas te zitten.


  ‘Hé, Julia Ashbourne. Dat is lang geleden.’


  ‘Christian.’ Ze glimlachte verlegen. ‘En Robby. Hallo, allebei.’


  ‘Je kunt er ook nog wel bij,’ zei Fidelity tegen haar vriendin.


  ‘Ik blijf liever hier staan. Ik wil dat paard niet laten schrikken,’ zei ze.


  ‘Gelijk heb je.’ Christian realiseerde zich dat hij nog niet helemaal klaar was met Rangers manen, en dat hij zijn laarzen nog moest poetsen voor hij zich ging inwegen en het groen met gouden zijden tenue van Claymore Park aantrok. Maar hij had nog geen zin om zijn ogen van de meisjes af te wenden. Ze waren net Sneeuwwitje en Doornroosje, een visueel sprookje.


  ‘Wat een prachtig paard,’ zei Julia. ‘Maar wel erg groot.’


  ‘Dat moet hij wel zijn, om die hindernissen te kunnen nemen.’ Met tegenzin ging Christian weer aan het werk.


  ‘Dus jij kunt echt niet rijden?’ vroeg Robby.


  ‘Ik... Nou kijk, we hebben thuis geen paarden. Mijn moeder wil ze niet op het terrein hebben. Is je dat nooit opgevallen?’


  ‘Bij Julia’s moeder zit er een beetje een draadje los.’ Fidelity sprak de woorden niet onvriendelijk uit.


  Julia verdedigde haar moeder. ‘Paarden kosten nou eenmaal veel tijd, Fidelity. Dat weet je ook wel. En Maisy rijdt niet. Waarom zou ze dan paarden hebben?’


  ‘Wie is Maisy?’


  ‘Mijn moeder.’


  ‘Noem jij je moeder Maisy?’


  ‘Iedereen noemt haar Maisy.’


  Christian herinnerde zich een warme, hartelijke vrouw die eruitzag als de groupie van een rockband. Hij vermoedde dat hij haar ook Maisy had genoemd.


  Een nieuwe stem voegde zich in het koor. ‘Hoe gaat het, Christian?’


  Hij zag dat Peter naast Julia in de deuropening was komen staan. ‘Bijna klaar, meneer.’


  ‘Ik kan het wel even voor je afmaken. Of ik kan je publiek wegsturen, zodat je je wat beter kunt concentreren.’


  ‘Ja, stuur ze maar weg. Ik moet me nog verkleden.’


  ‘U laat Christian veel te hard werken,’ zei Fidelity tegen Peter met haar zangerige stem.. ‘Een man moet af en toe ook plezier hebben.’


  Zoals ze het uitsprak, klonk het als een uitnodiging. Christian besefte dat hij stond te lachen.


  Peter lachte ook. ‘Miss Sutherland, liggen je ouders ’s nachts niet wakker omdat ze zich zorgen om je maken?’


  ‘Wilt u de waarheid weten, Mr. Claymore? Sinds mijn dertiende verjaardag hebben ze geen oog meer dichtgedaan.’


  ‘En waar zijn jullie geweest sinds die memorabele dag, jongens?’ vroeg Peter aan Robby en Christian.


  ‘Kennelijk niet waar we hadden moeten zijn,’ antwoordde Christian.


  ‘Veel succes, Christian,’ zei Julia, terwijl de anderen de box verlieten. ‘We zullen jou en Night Ranger toejuichen.’


  Fidelity wierp hem nog een laatste stralende lach toe. ‘Precies, Chris, wij staan langs de kant, zo meteen. Maar blijf wel voor je kijken, tijdens de race. We willen geen ongeluk op ons geweten hebben.’


  Tien minuten later stond hij nog te glimlachen, toen hij zijn laarzen een laatste poetsbeurt gaf. Maar een uur later was zijn lach verdwenen. Steeplechasing was een serieuze aangelegenheid. Het bedrijfsleven gaf jaarlijks door het hele land voor miljoenen aan prijzengeld weg. De Middleburg Spring Race Meeting was zeer bekend, en het was dan wel niet de Kentucky Derby of the Virginia Cup, maar het was wel een belangrijk evenement. Bij de Derby raceten de paarden over een vlakke baan, maar in Virginia, waren de steeplechases, waarbij een aantal hindernissen genomen moest worden, de beste races. Al sinds 1911 werd er in Middleburg geracet met volbloeden, en ook deze keer namen de beste springpaarden van de staat deel aan de race.


  Night Ranger was vier jaar oud en had veel potentie. Hij was begonnen op de vlakke baan en had vervolgens een paar steeplechases gelopen. Maar deze debutantenrace - voor paarden die nog nooit gewonnen hadden - was zijn eerste echte beproeving. Het prijzengeld was relatief laag, maar het prestige was aanzienlijk.


  Peter had persoonlijk toegezien op de training van Ranger, maar Jinx Callahan en Christian hadden het meeste werk gedaan. Christian beschouwde geen van de paarden van Claymore Park als het zijne, maar als hij er een zou moeten noemen waaraan hij het meest gehecht was, dan zou dat Ranger zijn geweest.


  Ranger en hij waren ingeschreven voor de derde race van de dag, en het was bijna tijd om op te stijgen.


  Hoewel het al laat genoeg in de lente was om te hopen op goed weer, was het een koude, bewolkte dag, en de met gras begroeide heuvels in de schaduw van de Blue Ridge Mountains waren modderig van de regen van de dag ervoor. Maar dat had het publiek er niet van weerhouden te komen. Het stadje Middleburg, ooit door iemand omschreven als een Rolls-Royce met een trekhaak, was dol op alles wat met paarden te maken had. De race was een sociaal evenement, een excuus voor uitgebreide luxueuze picknicks, compleet met kanten tafelkleden en exotische bloemstukken. Er werd van alles verkocht, van hotdogs tot kaplaarzen. Bedrijven trakteerden trouwe klanten op een uitje, families hielden er reünies, paardenliefhebbers in versleten spijkerbroeken of in dure pantalons gaven elkaar tips en sloten deals terwijl de paarden over het wuivende gras denderden dat was bezaaid met paardenbloemen en boterbloemen.


  Christian, een leerling-jockey, besefte dat dit seizoen waarschijnlijk zijn laatste kans was om te racen. Hij was maar langzaam gegroeid, waardoor hij lang was blijven hopen op een echte carrière als jockey, maar het afgelopen jaar was hij ineens de lucht in geschoten. Inmiddels was hij een meter tachtig, en werd hij ook in rap tempo breder. Hoewel springjockeys groter waren dan jockeys van de vlakke baan, zou hij tegen het volgende seizoen waarschijnlijk flink wat meer wegen dan de gemiddelde zeventig kilo. Dan zou hij zichzelf tevreden moeten stellen met amateurwedstrijden en een baantje als hondenmeester bij de Mosby Hunt. Maar zolang hij maar op de rug van een paard zat, was het voor hem goed.


  ‘Klaar?’ Peter kwam bij hem staan in de jockeytent, nadat hijzelf en zijn zadel waren gewogen en de juiste gewichten waren aangebracht. Jinx Callahan, nu in de zeventig, liep rondjes in de paddock met Ranger, die stijlvol was uitgedost met een groene deken met goudborduursel, passend bij Christians outfit.


  Christian zette zijn helm op en maakte het riempje onder zijn kin vast, terwijl ze naar Jinx liepen. ‘Nog een paar laatste aanwijzingen?’ vroeg hij beide mannen.


  Jinx spuugde op de grond. ‘Blijf uit de buurt van Samson’s Pillar. Ik vertrouw dat paard niet. Hij heeft niet het juiste temperament om te racen. En kijk uit voor Jenny’s Idea. Dat is je grootste concurrent.’


  ‘Luister maar naar Jinx,’ zei Peter. ‘Hij weet waar hij het over heeft. Ik ga alvast naar de tribune.’ Hij wenste Christian geen succes, zijn manier om hem niet te veel onder druk te zetten.


  Jinx zadelde Ranger, en hield hem toen vast terwijl Christian opsteeg. ‘Geen benen breken,’ zei hij. ‘Vooral niet die van Ranger.’


  Christian pakte de teugels en reed weg, waarbij hij, zoals Jinx hem had verzocht, uitkeek voor Samson’s Pillar, een glanzende vos met een witte bles, bereden door een jockey in rood-wit. Jenny’s Idea, een donkere vosmerrie, danste voor hem uit alsof ze nauwelijks kon wachten tot de start. Christian wist dat Ranger zijn uiterste best zou moeten doen.


  Vanuit zijn ooghoek ving hij een glimp op van iets blauws, en toen hij keek zag hij Julia Ashbourne die naar hem glimlachte. In de stal was hij zo verblind geweest door Fidelity dat hij van Julia niet meer had opgemerkt dan haar haarkleur en haar lengte. Maar nu, in het zonlicht, zag hij hoe mooi ze was, met haar blozende wangen, haar ovale gezicht en haar wijd uit elkaar staande ogen, die haar gelaatstrekken iets adellijks en nobels verleenden. Als ze niet in Fidelity’s schaduw stond, was ze onweerstaanbaar.


  Ze stak twee vingers op in een V, het teken van de overwinning. Hij grijnsde en verplaatste toen met tegenzin zijn aandacht weer naar Ranger. Het kostte hem aardig wat discipline om weg te kijken, maar hij kon zich nu geen afleiding permitteren. Er stond te veel op het spel.


  Deze race ging over bijna vier kilometer aan hindernissen -hindernissen van kunststof die op de meeste renbanen werden gebruikt en die makkelijk verplaatst konden worden. Claymore Park had een groot deel van het terrein opgeofferd aan het trainen van de steeplechasers om er voor te zorgen dat de paarden vertrouwd waren met dé hindernissen. Night Ranger zou geen moeite moeten hebben met de een meter dertig hoge sprongen, hoewel hij niet gewend was aan racen tussen zoveel andere paarden. Hij was sterk en lichtvoetig, maar onervaren. Het kon vandaag dus alle kanten op gaan.


  Ze bleven rondjes rijden in de paddock, en Christian wierp nog een paar steelse blikken op de toeschouwers, maar Julia was verdwenen, waarschijnlijk om een plekje te zoeken bij een van de hindernissen. De Sutherlands hadden ongetwijfeld eersteklas plaatsen gehuurd op de tribune bij de finish voor hun selecte gezelschap, en Julia zou het laatste deel van de race goed kunnen zien.


  De paarden liepen achter elkaar aan naar het startpunt, en zodra ze op de renbaan waren, blies de hoornblazer het vertrouwde signaal dat de race ging beginnen. Er waren geen starthekken. De paarden werden op nummer gerangschikt in een baanvak bij de start, en zodra de vlag werd geheven begonnen ze aan hun bijna drie volledige rondes over de hindernisbaan. Christian zorgde ervoor dat hij bij Samson uit de buurt bleef, op weg naar het startgebied. Hij werd voor zijn moeite beloond toen Samson een moment later achteruit danste en tegen een andere volbloed aan botste en de jockey - een trainer uit het nabijgelegen Upperville - woest begon te schelden en te vloeken.


  Terwijl de acht paarden en hun jockeys nerveus hun plaats zochten, schudde Christian zijn vingers los. ‘Doe maar gewoon je best, Ranger,’ mompelde hij tegen het paard. ‘Dan doe ik dat ook.’


  De vlag ging omhoog, en de paarden schoten naar voren. Peter, Jinx en Christian hadden van tevoren een strategie bepaald, rekening houdend met allerlei factoren, van de conditie van de renbaan tot de geschiedenis van de andere paarden. Night Ranger was voorzichtig, zo jong als hij was, en versnelde zijn vaart pas als hij er vertrouwen in had. Met die gedachte in het achterhoofd hadden ze besloten om hem in het begin een beetje achteraan te laten lopen, tot hij zelfverzekerd genoeg was om de aanval te openen. Christian kon hem wel aandrijven, maar hij zou het verder aan het paard overlaten.


  Pas toen ze al bijna bij de eerste hindernis waren, had Christian een moment om zijn positie te overwegen. Vier paarden reden in een groepje op de eerste sprong af. De witte geleidehekken die schuin vanaf de hindernis uitstaken wenkten als een moederlijke omhelzing. De paarden vlogen over de hindernis, en Christian maakte zich klaar voor zijn eigen sprong. Ook Ranger zweefde eroverheen, samen met Gone for Good, een kastanjebruine ruin. Ranger nam een voorsprong op Gone terwijl ze op de volgende hindernis af galoppeerden en schoof aan de binnenkant van de baan langzaam op naar de kopgroep van vier. Een van die paarden bleef nu achter, en Christian leidde Ranger in de opening.


  Meteen zag hij dat de vos naast hem Samson was, maar daar kon hij nu niets aan doen, behalve proberen diens onvoorspelbare manoeuvres te vermijden. Met deze snelheid was dat echter ongeveer net zo makkelijk als te voet een tientonner voor blijven die bergafwaarts dendert.


  De volgende hindernis nam hij tegelijk met de andere paarden, en eenmaal aan de andere kant begon hij uit te lopen op Samson. Jenny’s Idea lag met bijna een lengte voorsprong op kop, maar hij was eigenlijk verbaasd dat de afstand niet groter was. Jenny had juist de naam om, anders dan Ranger, aan het begin van de race alles te geven. Hij had nog niets gedaan om Ranger aan te sporen, maar zijn paard rende alsof zijn leven ervan afhing.


  Hij vroeg zich af of hij Ranger in moest houden, maar besloot dat niet te doen. Ranger verdiende een kans om te laten zien wat hij waard was. En als hij vandaag een vergissing maakte, konden Peter en Jinx die informatie mooi gebruiken om de strategie voor een volgende race te bepalen. Ranger had nog een lange carrière voor zich.


  Bij de volgende vier hindernissen bleef Ranger op de derde positie, achter Jenny’s Idea en een vos met de naam Somebody’s Baby. Samson bleef hem op de hielen zitten, maar veroorzaakte geen problemen. Tegen de tijd dat ze aan hun tweede ronde begonnen lag hij nek aan nek met Somebody’s Baby. Bij de ene hindernis nam hij wat voorsprong, bij de volgende bleef hij weer iets achter. Jenny’s Idea lag nog maar een halve lengte voor, en leek moe te worden. Bij de derde en laatste ronde over de hindernissen hoorde hij vlak achter zich het gedreun van hoeven, en hij zag dat Samson’s Pillar hem aan de buitenkant ging passeren.


  Ranger lag net weer voor op Somebody’s Baby en hij was het gat tussen hem en Jenny’s Idea aan het dicht rijden. Op dat moment voelde Christian, eigenlijk meer dan hij het zag, dat Samson zijn kant op kwam. Zijn instincten redden hem. Hij week ook uit, hoewel hij daardoor niet helemaal goed uitkwam voor de een na laatste sprong, en gaf Ranger een tikje met zijn zweep. Ranger schoot naar voren. Achter zich hoorde Christian allerlei tumult, maar hij wist dat hij niet moest omkijken om te zien wat er was. Hij reed voor zijn leven nu, en leidde Ranger terug naar zijn positie terwijl hij probeerde de verloren meters weer terug te winnen. De hindernis doemde voor hen op, en hij nam hem vlak naast Jenny’s Idea.


  Nu lagen ze nek aan nek op het laatste deel, met nog één sprong te gaan, en Ranger liep de longen uit zijn lijf, aangemoe-digd door Christian. Jenny’s Idea had er zichtbaar moeite mee, en nam de laatste hindernis iets achter Christian. Vanaf dat moment was de race van Night Ranger. Tot het uiterste aangespoord snelde hij over het laatste stuk en finishte drie lengtes voor Jenny’s Idea.


  Uiteindelijk hield Christian het paard in, tot hij stapte. Toen hij terugkwam, stonden Jinx en Peter hem op te wachten.


  ‘Weet je wat er is gebeurd?’ schreeuwde Jinx.


  Christian schudde zijn hoofd, helemaal buiten adem.


  ‘Die verdomde Samson knalde zo tegen Somebody’s Baby op. Echt een doodklap.’


  ‘Leven ze nog?’


  ‘Jawel. Maar de rest van het seizoen kunnen ze wel vergeten. Samson kan maar beter nooit meer meedoen. Althans niet als er ook paarden van Claymore meelopen.’


  ‘Dat was een geweldige race,’ zei Peter. ‘Je reageerde heel snel, en je hebt een ramp voorkomen. Je hebt echt alle goede instincten. Waarom moest je nou zo nodig zo gaan groeien, zoon?’


  Het was de eerste keer dat Peter hem zo had genoemd. Hij lachte. ‘Ik heb het zolang mogelijk uitgesteld.’


  ‘Hij is voor mij zo gegroeid,’ sprak een vrouwelijke stem.


  Christian zag Fidelity Sutherland en Julia Ashbourne aan komen lopen. Hij vroeg zich af hoe ze hier op de renbaan terecht waren gekomen. Maar hij nam aan dat je in dit paardenland overal Icon gaan en staan waar je maar wilde, als je achternaam Sutherland of Ashbourne was.


  ‘Ik houd niet van kleine mannen,’ zei Fidelity. ‘Geef mij maar lange, breedgeschouderde kerels. Cowboys, zoals onze Christian.’ Ze glimlachte naar hem. Hij zag dat ze kuiltjes had, en dat had hij natuurlijk kunnen verwachten.


  Zijn hart ging sneller kloppen. Vanuit zijn ooghoek zag hij Julia Ashbourne, met een stralende glimlach, alsof ze oprecht blij was dat hij gewonnen had. Fidelity drong zichzelf aan hem op, maar plotseling had hij, op mysterieuze wijze, alleen nog oog voor haar vriendin.


  ‘We hebben vanavond een feestje,’ zei Fidelity. ‘Ga je met me mee - met ons?’


  ‘Ben jij er ook?’ vroeg hij aan Julia.


  ‘Zeker. Dan kunnen we het vieren.’ Haar lach, subtieler dan die van Fidelity, was minstens net zo lieflijk.


  ‘Ga maar,’ zei Peter. ‘Je hebt het verdiend. Neem Robby ook maar mee. Vanavond kan er wel iemand anders voor Ranger zorgen.’


  Christian wist niet zeker wat hij die dag precies gewonnen had, maar hij wist wel dat de race het meer dan waard was geweest.
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  Talloze nachten was Christian in Ludwell ontwaakt uit een droom waarin hij aan het rijden was. Hij had zichzelf beloofd dat hij, als er een wonder gebeurde en hij voor zijn dood vrijkwam uit de gevangenis, meteen een paard zou opzadelen om een lange rit te maken. Ondanks dat voornemen had hij nog niet in het zadel gezeten sinds hij vrij was.



  ‘Christian, ik wil je iets laten zien.’ Peter kwam de keuken binnen, waar Christian zat te eten. De laatste drie dagen had Christian in de kennel doorgebracht om kennis te maken met de honden en te leren samenwerken met de medewerkers, Fisher en Gorda, die zijn plotselinge aantreden als leidinggevende niet erg konden waarderen. En terecht. Hij had het idee dat hij op beide gebieden vorderingen had gemaakt, maar hij had nog geen gelegenheid gezien om te gaan rijden.


  Of misschien had hij gewoon geen gelegenheid gemaakt. Eigenlijk wist hij dat niet zo goed.


  Nu keek hij op naar Peter, die een ongewoon brede grijns op zijn gezicht had. ‘Wat is er dan?’


  ‘Kom zelf maar kijken. Je bent toch wel klaar met eten?’


  Peter was bijna de hele dag weggeweest. Christian nam aan dat hij op het punt stond erachter te komen waarom. Hij bracht zijn bord naar het aanrecht, maar waste het niet af. Rosalita, Peters huishoudster, had hem duidelijk gemaakt dat hij het niet moest wagen zelf iets in huis te doen.


  ‘Heb je een goede dag gehad?’ vroeg Peter op weg naar buiten.


  ‘Productief. Ik denk dat ik wel overweg kan met Fish en Gorda.’


  ‘Fish zal snel genoeg aan je gewend zijn. Gorda vindt alles prima, zolang ze maar niet al het vuile werk in haar eentje hoeft te doen. Fish heeft er nogal een handje van om zich daar onderuit te draaien.’


  ‘Ik zal erop toezien dat we allemaal ons deel doen.’


  ‘Ik weet dat jij jouw deel zult doen. Maar denk eraan, jongen. Je hebt nog zwaardere klussen voor de boeg. Je eerste verantwoordelijkheid is voor de kennel en de rijpaarden, maar ik wil ook graag dat je wat tijd overhoudt om met de steeplechasers te werken. Je was op weg een toptrainer te worden, voordat je...’


  ‘Zeg het maar gewoon, Peter. Ik weet echt nog wel waar ik heen ben gegaan.'


  ‘Ik wil het woord gevangenis niet uitspreken. En ik vind het vreselijk dat het gebeurd is.’


  ‘Daar zijn we het dan over eens.’


  Peter lachte, en de spanning verdween uit hun gesprek, terwijl ze naar de stallen liepen.


  ‘Oké, bereid je voor op een ontmoeting met een oude vriend,’ zei Peter.


  Christian kon wel een aantal oude vrienden bedenken die hij nog niet wilde zien. Een daarvan had hij verrast in het donker, op Ashbourne, degene die hij het minst van allemaal had willen ontmoeten.


  Eenmaal in de stal drukte Peter op een knop, en er gingen meer lichten aan boven hun hoofd. Ze liepen het middenpad af, dat was betegeld in een ingewikkeld visgraatpatroon. De houten wanden waren goudbruin gebeitst en glansden in het licht. En er zat genoeg koper aan de staldeuren om de knechten urenlang bezig te houden. Na de brand had Peter de stal laten herbouwen volgens het oorspronkelijke ontwerp. Het was dezelfde inrichting als Christian zich herinnerde uit zijn jeugd. Alleen de centrale zadelkamer was vervangen door twee kamers aan de beide uiteinden van het middenpad. Christian vroeg zich af of Peter dat had gedaan zodat hij niet aan Gabe Carver hoefde te denken bij elke stap die hij in de zadelkamer zou zetten.


  Peter wenkte Christian naar een box bijna aan het einde van de rij. ‘Ken je deze jongen nog?’


  Night Ranger hinnikte, ter begroeting.


  ‘Niet te geloven.’ Christian stapte naar voren en liet zijn hand over de neus van het paard glijden. ‘Waar komt die nou vandaan?’


  'Weet je nog dat ik hem had verkocht aan iemand in Kentucky?’


  Dat wist Christian nog. De verkoop had drie maanden na Fidelity’s dood plaatsgevonden, en het aanbod was te goed geweest om af te slaan. Christian was op dat moment nog vrij op borgtocht, zodat hij afscheid had kunnen nemen van zijn favoriete paard, maar het was geen erg prettige dag geweest. ‘Wat is er daarna met hem gebeurd?’


  ‘Ze hebben een tijdje met hem geracet. Hij deed het goed, maar beschadigde zijn knie. Het is wel genezen, maar tegen die tijd vonden ze hem niet meer interessant, en toen werd hij verkocht aan een kleinere stal, die hem aan een nog kleinere stal verkocht...’ Peter trok een grimas. ‘Zijn laatste verblijfplaats was een of ander krakkemikkige bedoening in Maryland. Hij kreeg daar niet de juiste verzorging en het ging ook niet zo best met hem. Onze oude vriend hier was hard op weg hondenvoer te worden.’ Christians gezicht vertrok even. ‘Hallo, jongen,’ zei hij. Zachtjes bleef hij het paard aaien, dat gewillig bleef staan. ‘Nu ben je weer thuis.’


  ‘Ik denk niet dat het veel tijd zal kosten om hem weer in vorm te krijgen. Goed voer, lekker de wei in en de juiste training en verzorging, dan is hij zo weer oké. Had ik hem maar nooit verkocht. Ik weet dat hij jouw favoriet was.’


  ‘Ik was er toch niet om hem te berijden.’


  ‘Nu heb ik een kans om het met jullie allebei weer goed te maken. Hij is van jou. Je naam staat op het koopcontract.’


  Christian stapte achteruit. ‘Ik kan hem niet aannemen.’


  'Waarom niet?’


  ‘Het is een kostbaar paard.’


  /


  ‘Niet meer, behalve dan voor jou en mij. Maar hij heeft nog een aantal goede jaren voor zich. En zelfs op deze leeftijd is hij uitstekend geschikt voor de jacht. Als jager heb je een paard nodig waar je op kunt rekenen. En hier is hij.’


  Night Ranger snoof en proestte, alsof hij het daarmee eens was.


  Nu wist Christian waarom hij nog niet had gereden. Hij had op dit paard gewacht, dat net zo’n groot deel van zijn verleden was als bijna elk ander levend wezen.


  ‘Ik ga rijden,’ zei hij tegen Peter. ‘Ga je mee?’


  ‘Nee, ik denk het niet. Jullie hebben wat in te halen, samen.’ Peter sloeg hem op zijn rug, voor hij wegliep.


  Christian staarde naar het paard dat voor hem stond. ‘Dus we hebben het alle twee niet zo leuk gehad, hè, jongen?’


  Night Ranger duwde zijn neus tegen hem aan, alsof hij het echt begreep en het beaamde - of anders op zijn minst een appel wilde.


  Christian lachte. ‘Oké, laten we eens kijken of we al die ellende een beetje van ons af kunnen schudden.’


  



  Julia hield van rustige avonden. Bard had ’s avonds vaak vergaderingen, en als Callie eenmaal in bed lag, had ze die uren vaak benut om te gaan schilderen. Nu ze die afleiding niet meer had, was er veel te veel tijd om na te denken. Dan zat ze met haar handen nutteloos in haar schoot, haar geest dwalend naar plekken waar ze niet wilde zijn.


  Vanavond zat ze op de veranda voor het huis, luisterend naar de avondgeluiden. Ze waren net klaar met eten, en Callie was aan het rijden op Feather Foot onder het wakend oog van Jake. Julia dacht nog steeds na over haar sessie met Yvonne van die ochtend. Christian en Fidelity waren het onderwerp van gesprek geweest. Ze had Yvonne verteld dat Christian de echte vader van Callie was, en dat hij geen idee had dat hij een kind had.


  ‘Het was vast een moeilijke beslissing voor je, om je dochter bij hem weg te houden,’ had Yvonne gezegd. ‘Dan moet je wel heel erg kwaad zijn geweest.’


  ‘Nee, ik hield van hem.’ Julia schraapte haar keel. ‘En hij van mij.’ Ze dacht aan de man die haar in de duisternis had toegesproken, en tranen welden op in haar ogen. ‘Maar dat is al lang geleden.’


  ‘Wil je erover praten?’


  ‘Je leest vast weleens een krant.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dan weet je ook dat hij beschuldigd werd van een moord die hij niet had gepleegd.’


  ‘Ja, daar heb ik over gelezen.’


  ‘Fidelity, de vrouw die werd vermoord, was mijn beste vriendin. We waren nog hechter dan zussen.’


  'En Christian?’


  ‘Het is een lang verhaal. Een ingewikkeld verhaal.’


  Yvonnes stem klonk nu luider, alsof ze naar voren leunde. ‘Ik word betaald om naar ingewikkelde verhalen te luisteren. Het leven is nou eenmaal een puinhoop.’


  ‘Dat van mij in elk geval wel.’


  ‘Dan heb je me een hoop te vertellen. Waarom begin je niet bij Fidelity?’


  En dus begon Julia te vertellen vanaf het moment dat ze zes jaar oud waren geweest.


  Fidelity en zij waren bevriend geraakt op de basisschool. Die winter hadden ze steeds hetzelfde wekelijkse voorleesuurtje bijgewoond in de plaatselijke bibliotheek, waar ze gedwongen werden zich te verkleden als herfstbladeren en sparrenbomen, als levende illustraties van het lievelingsboek van de bibliothecaresse. Ter plekke hadden ze afgesproken dat ze later prinsessen en feeën zouden zijn, maar nooit meer een boom. of een herfstblad.


  South Land grensde aan Ashbourne, maar na Harry’s dood had Maisy zich teruggetrokken uit het sociale leven van Ridge’s Race, en Julia was samen met haar verdwenen. Maar nu ze elkaar weer waren tegengekomen waren de twee kleine meisjes al snel onafscheidelijk.


  Fidelity ging naar een privéschool en Julia naar een openbare, maar in hun vrije tijd zwommen ze samen in het zwembad van de Sutherlands of in de Jeb Stuart Creek, lieten ze elkaar alle hoeken van de tennisbaan zien, speelden ze met hun barbiepoppen of gingen ze naar de film. Ze plukten appels en druiven op Ashbourne, giechelden om alles, bleven bij elkaar logeren en weigerden dan afscheid te nemen, totdat Fidelity net zo thuis was op Ashbourne als Julia was op South Land.


  Toen Maisy Jake ontmoette en met hem trouwde, waren ze allebei bruidsmeisje. Toen Flo met de dertienjarige Fidelity naar Parijs vertrok, ging Julia mee om slakken en truffels te eten en het Quartier Latin te verkennen.


  Als jongvolwassenen hadden ze minder tijd om met elkaar door te brengen, maar ze bleven dikke vriendinnen. Fidelity bezocht exposities om Julia’s inzendingen te bekijken en poseerde als Julia een model nodig had. Voor Fidelity’s zestiende verjaardag schilderde Julia een portret in olieverf dat zo goed werd ontvangen dat ze opdrachten kreeg van lokale families.


  Op haar beurt ging Julia naar paardenconcoursen om haar vriendin te zien rijden. Fidelity wilde een plaatsje in de Olympische equipe, en de Sutherlands besteedden een klein fortuin aan paarden en speciale trainingen. Toen alle plaatsen in het team naar oudere meisjes gingen, was Julia degene op wier schouder Fidelity uithuilde.


  Toen kwam Christian Carver in hun leven, en daarna werd het nooit meer hetzelfde.


  De veranda kraakte, gevolgd door Maisy’s stem. ‘Je zit hier wel erg eenzaam.’


  Julia legde haar hand op haar borst. ‘Je laat me schrikken.’


  ‘Dat was niet de bedoeling,’ zei Maisy. ‘Ik dacht dat je me wel hoorde aankomen.’


  ‘Normaal gesproken wel. Maar ik zat mijlenver met mijn gedachten.’ Tien vreselijke jaren terug in de tijd.


  ‘Ik weet nog wel een andere plek om rustig na te denken, als je dat wilt.’


  ‘Waar dan?’


  ‘Ga maar mee, dan breng ik je erheen.’


  Julia kwam overeind. Ze was blij met de afleiding. ‘Ik leg mijn hand wel op je arm.’


  Een paar minuten later zette Maisy haar neer op een stoel in de serre achter de keuken. De kamer was een studio geweest, een fitnessruimte, en zelfs een kippenhok, in het jaar waarin Maisy had besloten dat ze verse eieren wilde. De laatste keer dat Julia er was geweest, werd de kamer als opslagruimte gebruikt, maar kennelijk was hij sindsdien leeggeruimd en had hij een opknapbeurt gehad.


  ‘Ik zou bijna zeggen dat je nog niet mag kijken, maar dat lijkt me overbodig,’ zei Maisy.


  Julia bedacht dat ze toch al een heel eind waren gekomen, als haar moeder grapjes kon maken over haar blindheid. ‘Voortaan krijg je voor elk geintje over blindheid een grap terug over al die diëten van je.’


  ‘Die ken ik allemaal al. Als de millenniumbug volgens verwachting had toegeslagen, had ik meteen een pakhuis gevuld met voedselvoorraden.’


  ‘Ik zou er heel wat voor geven om al die pondjes te kunnen zien.’


  ‘Dat komt ook wel.’


  ‘Wat doen we hier, Maisy?’


  ‘Ik heb een verrassing voor je.’


  Maisy was de meesteres der verrassingen. Julia had er heel wat van haar gekregen, toen ze klein was. Haar lievelingstoetje, poppenkleertjes in hetzelfde patroon als haar eigen kleren, veldboeketten in kristallen vazen op haar ladekast.


  ‘Het was fijn om hier op te groeien,’ zei Julia, terwijl ze afwachtte. ‘Ik ben bijna net zo erg verwend als Fidelity.’


  ‘Welnee, het kwam niet eens in de buurt. Ik was dol op onze Fiddle-dee-dee, maar Flo en Frank hielden zoveel van haar dat ze dat meisje nooit de kans hebben gegeven ook maar een greintje karakter te ontwikkelen. Ze kwam geen stap verder.’


  ‘Toch ging het goed met haar.’


  ‘Je mist haar nog steeds, nietwaar?’


  ‘De wolken leken me nooit te kunnen bereiken, als Fidelity in de buurt was.’


  ‘De wolken?’


  Julia dacht nog steeds na over haar sessie met Yvonne. 'Wat kun je je herinneren over mijn jeugd, Maisy? Was ik een vrolijk meisje?’


  Maisy bleef zo lang zwijgen dat Julia zich afvroeg of ze nog antwoord zou krijgen.


  ‘Je was niet ongelukkig,’ zei Maisy uiteindelijk.


  ‘Zo herinner ik het me ook. Nooit echt ongelukkig. Maar altijd naar iets op zoek. Ik zocht iets wat ik niet had.’


  ‘Zonneschijn.'


  ‘Misschien. En Fidelity bracht dat mee. Soms werden we er allemaal door verblind. Dat besef ik nu. Maar ik heb liever te veel dan te weinig.’


  ‘Ik heb nooit geweten wat ik voor je kon doen. En dat weet ik eigenlijk nog steeds niet.’


  ‘Je hoeft niets te doen. Dit is mijn strijd.’


  ‘Hier is iets wat je daarbij kan helpen. Steek je hand maar uit.’


  Julia strekte haar hand uit en raakte iets koels en vochtigs aan. Ze drukte haar vingers erin, en er steeg een doordringende geur op. ‘Wat is dat? Klei?’


  ‘Jake en ik hebben een klein atelier voor je ingericht. Het stelt weinig voor. Maar er zijn drie soorten klei, houten spatels en ander gereedschap om de klei te vormen en zelfs een reinigingsmiddel voor je handen. Genoeg om je uren zoet te houden, als je dat wilt. Je kunt niet zien wat je tekent, maar je kunt wel degelijk voelen wat je boetseert.’


  Julia duwde haar vinger nog wat dieper in de klei, die een beetje meegaf. Ze zou hem moeten kneden om hem soepeler te maken, een klusje waar ze nu al naar uitkeek. ‘Wat een geweldig idee. Hoe kwam je daarop?’


  ‘Ik heb een hoop uren met klei doorgebracht. En ik weet hoe therapeutisch het kan werken.’


  ‘Therapeutisch?’


  ‘Hier, ik zal de tafel vlak voor je schuiven. Hij is niet veel groter dan een kaarttafel, maar alles wat je nodig hebt past erop.’


  ‘Wat bedoel je met therapeutisch?’


  ‘Ik moest het leven onder ogen zien, de dood van je vader verwerken. Nadenken over wie ik was, waar ik heen wilde. Je weet wel, die vragen waar we allemaal mee te maken krijgen.’ Maisy aarzelde. ‘De vragen die jij jezelf weigerde te stellen, tot je je gezichtsvermogen verloor.’


  ‘Maisy...’ waarschuwde ze.


  ‘Is dat niet zo, dan?’


  ‘Je begeeft je op verboden terrein.’


  ‘Ik kwam vanmiddag Peter Claymore tegen.’


  ‘En?’


  ‘Hij vertelde me dat Christian een paar dagen geleden hierheen is gekomen om mij te spreken, ’s avonds.’


  Julia had zin om de klei ergens tegenaan te smijten. In plaats daarvan pakte ze de homp op en begon ze hem tussen haar handen heen en weer te gooien.


  ‘Heb je hem gezien?’


  ‘Hij was er, ja. Of ik hem gezien heb?’


  ‘Sorry, ik bedoelde niet -’


  ‘We hebben elkaar gesproken. Ik zat buiten in het donker. Niet dat het voor mij iets uitmaakte. Hij stond opeens achter me, en zei dat hij voor jou was gekomen.’


  ‘Waar was Callie?’


  ‘Binnen.’


  ‘Je was vast bang dat ze naar buiten zou komen om jou te halen.’


  ‘Dat deed ze ook bijna.'


  ‘Hij gaat haar toch een keer zien, Julia. Je kunt maar beter alvast bedenken hoe je daarmee omgaat, als het gebeurt.’


  ‘Hij komt niet meer terug, Maisy. Hij was... bitter en kwaad. Hij haat me. Hij komt niet meer, want hij wil mij niet meer zien.’


  'Weet hij dat je hier woont?’


  ‘Ik weet niet wat hij weet!’ Ze haalde diep adem. ‘Sorry.’


  'Waarvoor? Omdat je boos bent dat ik hier niet over ophoud? Dat kan ik gewoon niet. Callie is mijn kleindochter, en Christian is haar vader.’


  ‘Bard Warwicks naam staat op haar geboortebewijs. En meer hoeft niemand te weten.’


  ‘Begrijp je dan niet dat de halve stad al heeft bedacht wie de vader van dat kind is? De geruchten gingen al rond voor haar geboorte. En op een dag zal zij ze ook horen. Net als Christian, binnenkort.’


  Ze voelde een schreeuw opkomen, diep in haar binnenste.


  ‘Maisy, stop hiermee. Ik wil er niet meer over praten.’


  ‘Ze gaat elke dag meer op hem lijken.’


  ‘Hou op!’


  ‘Nee, verdomme. Hou zelf op. Je kunt de dingen niet laten verdwijnen door te weigeren ze te zien!’


  De stilte die volgde, werd alleen onderbroken door het geluid van een spotvogel buiten voor het raam.


  ‘Roep me maar als je iets nodig hebt,’ zei Maisy ten slotte. ‘Of roep Jake maar. Hij komt zo weer binnen. Ik ben even weg.’


  'Waar ga je heen?’


  ‘Ik ga Christian opzoeken. Ik zal zien of ik wat tijd voor je kan winnen, maar meer kan ik niet voor je doen. Als hij me wil zien, kan dat op zijn terrein. Maar vroeg of laat zullen Callie en hij zich op hetzelfde moment op dezelfde plek bevinden. En dan kunnen we allemaal zien hoelang hij ervoor nodig heeft om te bedenken dat ze zijn dochter is.’


  ‘Als je het hem vertelt, vergeef ik het je nooit.’


  ‘Je vader zei dat soort dingen ook altijd, als hij kwaad was. Dat vond ik toen al vreselijk, en dat vind ik nu nog steeds.’


  Ze was te boos om zich te verontschuldigen.


  ‘Goed, het is in ieder geval duidelijk wiens dochter jij bent,’ zei Maisy.


  Julia bleef alleen achter in het duister, terwijl haar gedachten alle kanten op schoten. Ze smeet de klei op de tafel voor haar. En toen begon ze te kneden.


  



  Tegen de tijd dat Maisy het hek bereikte, was ze enigszins gekalmeerd. Maar ze was niet van plan haar verontschuldigingen aan te bieden. Ze hield van haar dochter, en zoals elke moeder gaf ze zichzelf de schuld van alles wat er misging in het leven van haar kind. Maar er waren dingen die Julia simpelweg onder ogen moest zien, en wie kon haar dat beter duidelijk maken dan haar moeder?


  Ze was bang dat ze Callie en Jake tegen zou komen op weg naar de pick-up, maar ze waren nergens te bekennen. Snel stapte ze in en draaide de sleutel om. Voor deze ene keer startte het ding zonder protest.


  Dat vatte Maisy op als een gunstig voorteken, een signaal dat de pick-up stond te popelen om een heel eind te rijden. Ze nam zich voor om dat onding de volgende dag te gaan inruilen in de stad. Het kon haar niet langer schelen wat Jake daarvan vond. Ze had in haar leven al veel te veel tijd doorgebracht met zich zorgen maken om alles wat ze deed.


  Pas halverwege Claymore Park was ze weer kalm genoeg om helder te kunnen denken.


  Ze kon Christian niets vertellen over Callie, en dat was ze ook nooit van plan geweest. Maar ze zou hem ook niet gaan vertellen dat hij bij Ashbourne uit de buurt moest blijven. Zij en Jake hadden helaas geen kinderen meer gekregen, maar als dat wel zo was geweest, had ze graag een zoon zoals Christian gewild. Een sterke, fatsoenlijke man, die de verkeerde kaart had getrokken in het spel des levens. Nu vroeg ze zich af of hij uiteindelijk toch had toegegeven aan het noodloot en bitter en boos was geworden.


  Wie had er nou dringender goede vrienden nodig dan Christian?


  Ondanks al het bewijs, de berichten in de pers en de lokale opinie, had Maisy nooit aan de onschuld van Christian getwijfeld. De brieven die ze hem had geschreven toen hij in de gevangenis zat, hadden dat keer op keer bevestigd. Regelmatig had ze met Peter Claymore gesproken om te horen hoe het ervoor stond met de beroepszaken, en ze had geld geboden om te helpen de juridische kosten te drukken. Peter had haar hulp geweigerd, maar hij had haar wel op de hoogte gehouden van de ontwikkelingen. Ze had gedaan wat ze kon voor Christian. Maar nu kon ze hem alleen nog maar haar steun aanbieden.


  Ze nam de afslag naar Claymore Park en parkeerde vlak bij de stallen. Maar ze bleef nog enige minuten achter het stuur zitten, terwijl ze probeerde te bedenken wat ze kon zeggen en hoe ze Christian kon laten weten dat ze zich zijn lot aantrok. Wat kon ze hem vertellen, zonder te liegen?


  Ten slotte stapte ze uit, en ze streek haar rok glad over haar aanzienlijke heupen.


  ‘Maisy?’


  Peter Claymore kwam net de stal uit en leek verbaasd haar te zien.


  ‘Peter.’ Toen ze haar hand uitstak, nam hij die aan en kuste hij haar op de wang.


  ‘Wat doe jij hier nou?’


  ‘Ik kwam voor Christian. Is hij in de buurt?’


  ‘Hij is aan het rijden, maar hij komt zo terug, denk ik. Ik ben blij dat je gekomen bent. Het is nu heel eenzaam voor hem.’


  ‘Ik vond het jammer dat ik hem laatst was misgelopen.’


  ‘Als je een eindje die kant op loopt, over die heuvel heen, vind je hem daar wel.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Maisy klopte op haar buik. ‘Ik kan wel wat beweging gebruiken.’


  ‘Ik kan me nog herinneren dat je zo mager als een lat was. Ik vind dat je er prima uitziet, zo.’


  ‘Dat is het fijne van oude vrienden. Ze nemen je precies zoals je bent.’


  ‘Geniet van je wandeling.’


  Peter liep in de richting van het huis en Maisy naar de heuvel. Tegen de tijd dat ze de top bereikte, was ze flink aan het hijgen. Ze had echt beweging nodig, en ze moest ook op dieet. Ze besloot over beide voornemens na te denken als ze deze wandeling zou overleven.


  Ze had daar boven op de heuvel kunnen wachten, maar ze had er een hekel aan om stil te staan. Haar leven was nou eenmaal een wervelwind, dat had ze zelf veroorzaakt. Ze wist hoe en waarom dat zo was gelopen, maar ze wist niet zo goed wat ze eraan kon veranderen. Dus ook nu ging ze maar gewoon door, en heidom ze de volgende heuvel.


  Een eindje verderop kwam een man haar tegemoet rijden op een enorme schimmel, scherp afgetekend tegen de roze gekleurde hemel. Haar adem stokte in haar keel. Heel even staarde ze naar de geest van Harry Ashbourne die op haar af kwam rijden in de avondschemering. Toen besefte ze dat de man op het paard Christian was.


  Christian hield zijn paard even in toen hij haar opmerkte, en gaf hem vervolgens de sporen tot hij nog maar een paar meter bij haar vandaan was. Hij steeg af met de teugels in zijn hand, en zijn lippen krulden in een glimlach. ‘Maisy Fletcher.’


  ‘Christian.’ Ze liep op hem af en ging op haar tenen staan om hem op zijn wang te kussen, waarna ze weer achteruit stapte. ‘Ik kan je gewoon niet vertellen hoe blij ik ben je weer te zien.’


  Hij knikte. ‘Verwachtte je me dan niet?’


  ‘Jawel, daarom sta ik hier.’


  ‘Maar je ziet er zo... ik weet niet. Zo verbijsterd uit. Ben ik dan zo veranderd?’


  ‘Eerlijk gezegd had ik net een déja vu. Mijn eerste echtgenoot had een paard dat sprekend op deze schimmel leek. Even dacht ik dat ik zijn geest zag aankomen.’


  ‘Je hebt Night Ranger nooit eerder gezien, hè? Ranger, dit is Maisy Fletcher. Mijn goede vriendin.’ Hij maakte een gebaar naar Maisy alsof hij de twee werkelijk aan elkaar voorstelde.


  ‘Dus dit is de beroemde Night Ranger. Julia vertelde...’


  Hij vulde de stilte op. ‘Ja, dat geloof ik graag. Maar ik denk dat ik gewoon nooit op hem naar jullie huis ben gereden. Hij was geen paard voor recreatieritjes, daar was hij toen veel te waarde-vol voor.’


  ‘Jullie zien eruit alsof jullie bij elkaar horen.’


  ‘Tja, hij schijnt nu van mij te zijn. Peter heeft hem opgespoord en hem voor me teruggekocht. Maar we zijn allebei veel te lang weg geweest. Mijn benen voelen als spaghetti, en hij is onzeker, alsof hij niet helemaal weet wat hij doen moet.’


  'Jullie komen er samen wel uit.’


  ‘Kom, dan lopen we terug.’ Hij leidde Ranger met zich mee over het pad dat Maisy had gevolgd, terwijl ze naast hem voortstapte.


  ‘Ik hoorde dat je laatst langs bent gekomen,’ zei ze.


  ‘Ik wist niet dat Julia er zou zijn.’


  ‘Ja, ze blijft een tijdje bij ons wonen.’


  ‘O.’ Hij klonk verrast.


  ‘Dat leek ons het beste. Ze heeft veel hulp nodig, en ik heb tijd genoeg. We hebben wel een hoop moeten aanpassen. Je beseft gewoon nooit hoe afhankelijk je bent van je ogen, tot er iemand bij je in huis woont die niets kan zien.’ Ze besefte dat ze liep te ratelen, en meer zei dan strikt noodzakelijk was, omdat ze eigenlijk niet wist wat ze moest zeggen.


  ‘Hoe bedoel je, iemand die niets kan zien?’


  ‘Weet je dat dan niet? Heb je het niet gemerkt? Heeft ze je dat niet verteld?’


  ‘Wat heeft ze niet verteld?’


  ‘Ze is blind.’


  Ze hoorde hem scherp inademen. ‘Een paar weken geleden is ze van een paard gevallen, toen ze samen met haar dochter aan het rijden was. Ze nam een sprong, maar het paard niet. Gelukkig was ze niet gewond, maar toen ze bijkwam, kon ze niets meer zien.’


  Hij zweeg, alsof hij het allemaal tot zich liet doordringen. ‘Niemand begrijpt wat er nou eigenlijk is gebeurd,’ vervolgde ze. ‘Ze hebben allerlei onderzoeken gedaan, en er is geen enkele reden waarom ze niet zou kunnen zien. Behalve dan dat ze niets kan zien. Dus nu denken ze...’


  ‘Wat denken ze?’


  ‘Dat het psychisch is.’


  ‘En wat denk jij?’


  ‘Ons lichaam kan rare trucs met ons uithalen.’


  ‘Denk je niet dat het gewoon een uitvlucht is van die artsen? Dat ze het zelf ook niet weten, en dan maar voor de makkelijkste verklaring kiezen?’


  ‘Ze is heel goed verzorgd, en ze is bij de beste specialisten geweest. Ze kunnen gewoon geen enkele andere oorzaak vinden.’


  'Wat rot,’ zei hij ten slotte. ‘Het lijkt me echt verschrikkelijk.’


  'Soms gebeuren er dingen die je gewoon niet kunt bevatten. Zoals dat jij naar de gevangenis moest, bijvoorbeeld.'


  Hij hield halt. ‘Ik kwam een paar dagen geleden langs om je te vertellen hoezeer ik je brieven waardeerde.’ Hij aarzelde. ‘En om mijn excuses aan te bieden, omdat ik nooit heb teruggeschreven.’


  ‘Heb je ze gelezen?’


  ‘Eerst wel.’ Ze liepen weer verder. ‘Maar daarna lukte het me gewoon niet meer. Het is moeilijk uit te leggen.'


  ‘Dat hoeft ook niet. Ik heb ze gestuurd omdat ik je wilde laten weten dat ik om je gaf. Er stond nooit iets belangrijks in. Ik heb waarschijnlijk überhaupt nooit iets belangrijks te melden.’


  ‘Ze deden me aan zoveel dingen denken...’


  ‘Julia...’


  Hij bromde wat.


  Maisy wist dat hij het gesprek liever niet die kant op liet gaan. Maar ze had haar dochter al flink op de kast gejaagd, dus nou kon hij er ook nog wel bij. ‘Je begrijpt zeker niet waarom Julia zo snel na de rechtszaak met Bard is getrouwd?’


  ‘Het is niet aan mij om dat wel of niet te begrijpen. Dat is al zo lang geleden.’


  ‘Ze was er helemaal kapot van, Christian. Dat begrijp je vast wel. Ze was Fidelity kwijt, en toen raakte ze jou ook nog kwijt. Bard hield haar bij elkaar, en uiteindelijk leek hij voor haar een toevluchtsoord, waar ze zich kon verschuilen voor alle pijn.’


  ‘Dat zijn mijn zaken niet meer. Ik vind het naar dat ze blind is, dat meen ik. Maar verder gaat het me allemaal niet aan.’


  ‘Je hebt haar nooit vergeven dat ze aan je twijfelde.’


  Ze verwachtte eigenlijk niet dat hij zou antwoorden, maar dat deed hij toch, na een lange stilte. ‘Nee, ik heb het haar nooit vergeven. Jij twijfelde niet aan me. Peter niet. Robby wist dat ik Fidelity niet had vermoord. Maar Julia...’


  ‘Julia was nog geen twintig. Ze was jong, maar ze bleef je trouw, en ze heeft maar heel even geaarzeld -’


  ‘Ja. In de getuigenbank, voor God en vaderland.’


  ‘De officier van justitie had haar keihard aangepakt, Christian. Ze stond onder ede.’


  ‘En dus vertelde ze de jury hoe kwaad ik was op Fidelity die middag. En toen de officier vroeg of ik kwaad genoeg was geweest om haar te vermoorden, ontkende ze dat niet.’


  ‘Ze was overstuur. Ze wist niet wat ze moest zeggen, en hoe ze het moest zeggen.’


  ‘Maisy, jouw dochter twijfelde ergens toch of ik haar beste vriendin niet had vermoord.’


  ‘Als je blind vertrouwen verwachtte, heb je de verkeerde vrouw uitgekozen. Julia schudt de waarheid heen en weer zoals een jonge hond doet met een lappenpop, totdat alle vulling eruit vliegt. Het bewijs leek op jouw schuld te wijzen. Je stond daar, met het wapen in je hand. Volgens de officier had je een motief ‘Er bestaat geen goed motief om een ander mens te doden.’


  ‘Daar ben ik het niet geheel mee eens, maar goed. Het echte wonder was dat Julia, na alle pijn die ze had geleden en na alle bewijzen die haar waren voorgeschoteld, net zo sterk in jou geloofde als ze altijd had gedaan.’


  Pas toen ze bij de stal waren, sprak hij weer. ‘Wat is er met jou gebeurd in de afgelopen negen jaar, Maisy? Je was vroeger nooit zo uitgesproken.’


  ‘En dat probeer ik nu in te halen.’ Maisy legde haar hand op zijn arm. ‘Ik heb jou altijd gezien als de zoon die ik niet kon krijgen. Laat je niet te gronde richten door die bitterheid, Christian. Het is afschuwelijk hoe er een heel deel uit je leven is weggerukt, en dat krijg je nooit meer terug. Maar laat die woede en pijn alsjeblieft zo snel mogelijk los.’


  ‘Ik wil gewoon met rust gelaten worden. Ik ben blij dat je langs bent gekomen. Je bent een goede vriendin voor me geweest, en daar zal ik je altijd dankbaar voor zijn. Maar nu wil ik gewoon proberen verder te gaan met mijn leven. Ik hoop dat Julia hetzelfde doet. Ik hoop dat ze haar gezichtsvermogen terugkrijgt, maar verder heb ik gewoon niets meer met haar te maken.’


  Maisy vroeg zich af hoeveel uren Christian in die cel wakker had gelegen om zichzelf daarvan te overtuigen.


  En hoeveel uren zou Julia die avond, nadat Maisy haar had voorgelezen en haar alleen had gelaten in het duister, wakker liggen om te piekeren hoe ze Christian kon vertellen dat haar leven en haar dochter wel degelijk ook zijn zaak waren.
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Zoals ik al had verwacht was mijn moeder niet erg ingenomen met mijn huwelijk. In Virginia gold Ian Sebastian misschien als adel, maar op Fifth Avenue telde hij in het geheel niet mee. In New York was hij een boer, niets meer dan dat. Mijn broers, altijd even praktisch, voerden een discreet onderzoek uit naar lans financiële situatie en reputatie, en probeerden mijn moeder er toen van te overtuigen dat hij een goede vangst was. Maar mama was ontroostbaar. Ik zou nooit tot de elite van New York gaan behoren. Haar missie was mislukt.


  De bruiloft vond plaats volgens plan, zonder haar oprechte zegen. Om zes uur, geheel tegen de traditie in, werd ik door zowel George als Henry naar het altaar geleid. En Annie, net verloofd met Paul Symington, was mijn enige bruidsmeisje. Ik droeg een witte kanten bruidsjurk die een schandalige hoeveelheid been bloot liet, met een ellenlange sleep. Mijn sluier was afgezet met oranjebloesem en honderden pareltjes die als een waterval omlaag stroomden. Mijn boeket dat ik van Ian had gekregen, was zo zwaar van orchideeën, rozen en gardenia’s uit de broeikas, dat mijn armen al moe waren voor ik me bij hem kon voegen.


  Fox River Farm had er nooit eerder zo glorieus uitgezien. Ik was er meteen verliefd op geworden, die dag waarop Ian me op zijn paard had getrokken en zo zijn leven binnen. Het huis, een georgiaans gebouw met één verdieping en een puntdak in het midden, was opgetrokken uit roze bakstenen, omlijst door grijze randen en voorzien van een overdekte zuilengang, zodat we zowel beneden als boven over een veranda beschikten. De Sebastian die het had gebouwd, was kennelijk erg gesteld geweest op ramen met kleine ruitjes, en het originele handgeblazen glas zat er nog in, zodat het uitzicht op het landschap altijd enigszins misvormd was.


  Ian droeg bij zijn smoking een gestreepte pantalon, hoewel hij gedreigd had zijn officiële jachtmeestertenue te dragen en mijn komst aan te kondigen met een jachthoorn. De priester keek ons stralend aan terwijl we onze geloften aflegden, en Ian een gouden ring om mijn vinger schoof. Even later schraapte de goede man zijn keel, toen onze huwelijkskus hem iets te lang duurde.


  ‘We zullen een aanzienlijke donatie aan de kerk moeten doen,’ zei Ian, terwijl we als man en vrouw het altaar verlieten.


  Ik lachte, gelukkiger dan ik ooit verwacht had te zullen zijn. Mijn sprookjesleven verliep geheel volgens plan.


  De receptie ging nog uren door. Tijdens mijn verblijf op Sweetwater had ik ontdekt dat de mensen in Virginia plezier maken als een heilige plicht beschouwden. Zelfs mijn moeder, naarstig op zoek naar een punt van kritiek, moest ten slotte toegeven dat het allemaal meeviel. En toen een oudtante van Ian, een lieve dame van boven de negentig, mijn moeder vertelde dat de stamboom terugvoerde naar een landgoed in Leicestershire en een obscure titel die Charles II nog had toegekend, kon ze zich genoeg verzoenen met mijn keuze om ons uit te nodigen voor een bezoek, voordat ons schip naar Engeland vertrok.


  Het was al bijna middernacht toen de laatste gast vertrok. Mijn familie en de gasten van buiten de stad gingen naar Sweetwater om de nacht bij de Jones’ door te brengen of naar de Red Fox of de Colonial Inn in Middleburg. Ik vond het bijna jammer toen het huis eindelijk leeg was en de bedienden zich tactvol hadden teruggetrokken. Tot op dat moment had de bruiloft en alles wat daaraan vooraf was gegaan net een droom geleken, waarin alle fantasieën uit mijn kindertijd eindelijk werkelijkheid waren geworden. Nu was ik getrouwd en stond ik op het punt een nieuw leven te beginnen met een man die ik nauwelijks kende.


  Aan dat laatste had ik afgelopen maanden maar weinig gedacht. Hoe goed kent een vrouw ooit een man, tenslotte? We bewegen ons in andere sferen, denken andere gedachten, hebben andere interesses. Als onze wegen zich kruisen, zijn we beleefd, zelfs aardig tegen elkaar. Maar echte vriendschap, zoals ik die deelde met Annie, is vrijwel onmogelijk. Een vrouw kan hopen dat een man haar sterke punten waardeert en haar haar zwakke eigenschappen vergeeft, maar een goede verstandhouding is uiteraard iets geheel anders.


  Nu vroeg ik me plotseling af of ik wel de juiste keuze had gemaakt. Tot op dat moment had ik eigenlijk nooit stilgestaan bij de manier waarop ik was opgevoed. Ik had volledig meegewerkt aan mama’s plan om een rijke echtgenoot met de juiste status te vinden, en ondanks haar bedenkingen, had ik er een gevonden en was ik daarmee getrouwd. Maar had ik trots laten winnen van mijn gezonde verstand, en mezelf verbonden aan een man met duistere geheimen?


  Ian kwam net de kamer binnen toen die laatste gedachte bij me opkwam. Hij wierp een blik op mijn gezicht en barstte in lachen uit. ‘Het is heel normaal, lieverd, als je nu een beetje bezorgd bent.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Je hebt tenslotte net een belangrijke stap gezet, en je staat op het punt de volgende te nemen.’


  Ik keek uit naar die volgende stap met een mengeling van nieuwsgierigheid en verlangen. Ik kende de basisprincipes, al wist ik nog weinig van de fijne kneepjes, en ik vond het allemaal buitengewoon merkwaardig klinken. ‘Dat zul jij wel weten, ja,’ zei ik. ‘Aangezien je al eens eerder een huwelijksnacht hebt doorgemaakt.’


  Hij nam de tijd om een sigaret op te steken, en terwijl hij de lucifer heen en weer zwaaide om de vlam te doven, zei hij: ‘Wil je iets weten over Frances? Je hebt er nooit eerder naar gevraagd.’


  Ik wist niet zo zeker of ik wel iets wilde horen, maar ik knikte toch.


  Hij nam een trek van zijn sigaret en inhaleerde diep. ‘We waren even oud, Frances en ik. Ze kwam uit Virginia. Haar familie had een landgoed in Clarke County, en haar wortels gingen net zo diep als de mijne.’


  ‘Een goed stel, dus.’


  ‘We pasten wel bij elkaar. Soms, tenminste. Maar Frances kreeg erg graag haar zin, en als ze ontstemd was, zocht ze haar heil bij haar familie. De jaren van ons huwelijk heb ik voornamelijk doorgebracht met pogingen haar weer naar huis te laten komen. Die laatste keer was ze zwanger, en weigerde ze op Fox River te blijven, hoewel ik hier de beste medische zorg voor haar had geregeld. Maar zij wilde per se bij haar moeder zijn. Onze zoon werd een maand te vroeg geboren, en de geboorte werd hun beiden fataal. De vroedvrouw die erbij was, wist weinig van moderne geneeskunde.’


  Ik was ontzet. ‘O, Ian, wat vreselijk. Wat een afschuwelijk verhaal.’


  ‘Ik zou je er vanavond liever niet mee belast hebben, maar ik vind dat er geen geheimen tussen ons mogen bestaan.’


  ‘Ik ben blij dat je het verteld hebt.’


  ‘Dus nu begrijp je waarom ik, tot nu althans, weinig zin had in weer een huwelijk.’


  Ik voelde me vereerd dat ik hem op andere gedachten had weten te brengen - en daarom had hij me dit verhaal misschien ook wel verteld. Ik legde mijn hand op zijn arm. ‘Ik ben Frances niet. Ik heb je vandaag beloofd bij je te blijven, in voorspoed en in tegenspoed, en aan die belofte zal ik me houden.’


  Zijn gelaatstrekken verzachtten. ‘Laten we hopen dat we maar heel weinig tegenspoed zullen hebben in ons leven.’


  ‘Ik heb begrepen dat deze nacht tot de aangenamere onderdelen van het huwelijk hoort. Tenminste, als we ophouden elkaar droevige verhalen te vertellen en naar boven gaan.’


  ‘Je bent wel een doortastend klein ding hè, vosje van me?’


  ‘Ik weet het niet. Laten we dat maar eens gaan uitvinden.’


  Hij drukte zijn sigaret uit en trok me dicht tegen zich aan. En zoals ik al had gehoopt, was wat volgde inderdaad zeer aangenaam.


  Wat ik niet wist, was dat er nog veel tegenspoed zou volgen.
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  Julia had maar half geluisterd naar Maisy’s roman. Louisa’s verhaal, met het hoge ‘en ze leefden nog lang en gelukkig’-gehalte, leek vanavond nogal onrealistisch. En hoewel Louisa zelf had gehint dat er nog allerlei rampspoed zou volgen, kon Julia zich gewoon niet betrokken voelen bij het leven van een andere vrouw. Niet als haar eigen leven zo’n chaos was.


  Eerder had Julia Maisy haar verontschuldigingen aangeboden. Hoewel ze wenste dat haar moeder zich er niet mee bemoeide, besefte ze wel dat Maisy gelijk had. Christian was nu weer een vrij man, en zijn dochter woonde maar een klein stukje verderop. Hun wegen zouden elkaar onherroepelijk kruisen, en snel ook. Hoelang zou het duren voordat Christian besefte hoe de zaken werkelijk in elkaar staken?


  Dit verhaal kende geen gelukkig einde. Christian was al van zoveel beroofd. En elke dag die hij doorbracht zonder de waarheid over Callie te weten, betekende nog meer onverdiende straf.


  Ze vlocht haar vingers door elkaar achter haar hoofd en staarde zonder iets te zien naar het plafond. Hoe kon iets wat zo veelbelovend was begonnen, zo tragisch eindigen? Ze vroeg zich af of Maisy, door het fictieve verhaal van Louisa te schrijven, haar probeerde duidelijk te maken dat ze altijd hoop moest houden. Was Fox River Maisy’s goedbedoelde maar enigszins geschifte manier om Julia de weg terug te wijzen naar Christian?


  Stijf kneep ze haar ogen dicht. Ze was niet eerlijk, en dat wist ze. Wat Maisy’s bedoelingen ook waren, ze was niet bezig een reünie te forceren. Ze wilde gewoon dat Julia het enige juiste zou doen: Christian vertellen dat hij een dochter had.


  Ze herinnerde zich een tijd waarin ze Christian altijd alles had verteld, waarin hij meestal al wist wat ze dacht voordat ze de tijd had gehad de woorden uit te spreken. Die geweldige intimiteit die was begonnen bij de Middleburg Spring Races en was geëindigd in een rechtszaal.


  Maar die nog zo sterk voortleefde in haar herinnering.


  



  Op het feest na de race was Christian Carver tegen beide meisjes aardig geweest, waarbij hij ervoor waakte niet meer aandacht aan de een te besteden dan aan de ander. Maar Julia was ervan overtuigd dat hij zijn oog op Fidelity had laten vallen.


  Na het feest was een uitgeputte Julia, vol gierende hormonen en op haar kwetsbaarst, Fidelity gevolgd naar haar slaapkamer op South Land. Ze had haar eigen schoenen uitgeschopt naast die van haar vriendin en was naast haar gaan liggen op het bed. Net als Fidelity had ze iets feestelijks aangetrokken, maar anders dan haar vriendin had ze haar rok netjes naar beneden getrokken voor ze ging liggen. Fidelity kon haar kleren simpelweg op de grond laten vallen, en de volgende ochtend zou een of andere bediende ze wegbrengen naar de wasserij of de stomerij. Bij Julia thuis bleven haar kleren gewoon op de grond liggen tot ze die zelf weer opraapte.


  ‘Goed, ik vind Christian wel erg leuk,’ gaf Julia toe. Ze ging op haar zij liggen, trok haar knieën op en leunde met haar hoofd op haar elleboog, zodat ze Fidelity kon zien. ‘Hij is echt, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Te echt. Ik bedoel, hij is een wees, en zijn vader heeft de stallen van Claymore Park platgebrand. Veel echter kan het niet worden.’


  ‘Nee, hij is niet de zoon van een miljonair, als je dat soms bedoelt.’


  ‘Maar Robby wel.’ Fidelity ging ook op haar zij liggen, met haar hand onder haar hoofd. ‘Wat vind je van Robby Claymore?’


  'Ik heb Robby ook altijd graag gemogen.’


  ‘Als ik in de buurt ben, zegt hij praktisch geen woord.’ Fidelity giechelde. ‘Voor een rijke jongen die erg intelligent schijnt te zijn, heeft hij wel erg weinig zelfvertrouwen. Dat heeft hij nodig, zelfvertrouwen. Jammer dat ik het te druk zal hebben met zijn beste vriend om hem dat te geven.’


  Fidelity was altij d op j acht. Ze proefde van het leven, nam waar ze zin in had en negeerde de rest. Ze was niet wreed of gevoelloos. Eigenlijk was ze heel gul en ruimhartig van aard. Maar toen ze geen plek kreeg in het Olympisch team, was dat de eerste keer in haar leven dat ze iets niet kreeg waarop ze haar zinnen had gezet. Fidelity was er volledig van overtuigd dat het meteen ook de laatste keer zou zijn.


  ‘Ik denk niet dat Christian het soort man is waarmee je spelletjes moet spelen,’ zei Julia. ‘Hij is niet zoals jij, Fidelity. Hij is serieus. Hij heeft veel tegenslag gehad, en hij was al heel jong volwassen. Ik denk dat hij niet eens weet hoe je spelletjes móét spelen.’


  ‘Spelletjes?’ Fidelity toonde haar kuiltjes. ‘Vertel me dan eens, Julie Boo, wat voor spelletjes speel ik?’


  ‘Je wilt helemaal geen vriendje zonder geld.’


  ‘Ach, hij kan toch doen alsof? Hij ziet er wel zo uit. En hij heeft zoveel tijd doorgebracht met de Claymores dat hij uitstekende manieren heeft. Zag je niet dat hij zich vanavond volkomen op zijn gemak voelde? O, en hij doet mee aan de Mosby Hunt. Papa zegt dat hij de beste hondenmeester is die ze in jaren gehad hebben.’


  ‘Vanavond was hij de held. Morgen mest hij weer de stallen uit op Claymore Park.’


  ‘Nou en? Ik mest ook stallen uit.’


  ‘Jij hebt nog nooit in je leven ook maar een poot uitgestoken.’


  'Nou oké, maar ik weet wel hoe het moet, een stal uitmesten, als het ooit zover komt. En ik zorg wel voor mijn eigen paarden, maar daar weet jij niets van, want jij komt niet eens bij ze in de buurt.’


  ‘Ik vind gewoon dat je rustig aan moet doen met Christian.


  Word je het niet zat, om steeds weer harten te breken?’


  ‘Ach, hou toch op. Ik breek nooit harten. Ik kneus ze hoogstens, verkreukel ze een beetje. Je weet wel. Als ik genoeg krijg van Christian ‘Wannéér je genoeg krijgt van Christian ‘Dan zal hij daar heus niet moeilijk over doen. Hij is volwassen, en daar zal hij zich naar gedragen.’


  Julia werd kwaad. ‘Misschien zou jij dat ook eens moeten doen, voor de verandering.’


  Fidelity trok een perfect geëpileerde wenkbrauw op. ‘Aha... dus jij wilt hem? Gaat het daarom? Als jij hem wilt, bedenk ik me misschien nog wel.’


  ‘Laat maar. Ik hoef jouw afdankertjes niet.’


  Fidelity ging weer achterover liggen en staarde naar boven. ‘Oké, luister. Je moet echt eens een beetje een ruggengraat ontwikkelen, Julie Boo. Je laat me gewoon over je heen lopen.’


  'Wat?’


  ‘Je hebt nog nooit eerder iets gewild, maar nu wil je Christian. En toch bied je hem mij op een presenteerblaadje aan.’


  ‘Wat moet ik dan doen? Je ogen uitkrabben?’


  ‘Heb je dan niet gezien van wie hij vanavond zijn ogen niet kon afhouden?’


  ‘Nee, ik heb kennelijk jouw zesde zintuig niet.’


  ‘Van jóu, sufferd. Zelfs met mijn kuiltjes en babyblauwe ogen vlak voor zijn neus, had hij alleen maar oog voor jou.’


  Julia wist niet wat ze ervan moest denken.


  ‘Weet je hoe het me lukt om elke man te versieren die ik wil?’ vroeg Fidelity.


  ‘Door te koop te lopen met elke millimeter van je perfecte lichaam?’


  ‘Door zorgvuldig te kiezen. Ik ga alleen achter een man aan als ik wéét dat ik hem kan krijgen. Punt. Waarom zou ik mijn tijd verspillen aan anderen? Die ene keer dat ik mijn zinnen had gezet op iets wat buiten mijn bereik lag, heb ik verloren. Hij heeft zijn oog op jou laten vallen. Ik herken alle tekenen.’


  ‘En je bent niet kwaad?’


  ‘Er zwemmen meer vissen in de zee. Een miljoen kanjers van baarzen die popelen om in mijn haakje te happen.’


  Daarna wist Julia niet zo goed wat ze moest doen. Ze was bang dat Fidelity het mis had. En ze was bang dat Christian haar misschien geen speciale aandacht durfde te geven, omdat de twee meisjes zulke goede vriendinnen waren. Op een dag, voor ze ook maar iets kon ondernemen, kwam ze thuis uit school en trof ze hem aan op de veranda, terwijl Maisy het hem naar de zin probeerde te maken.


  Ze parkeerde haar Escort naast zijn Claymore Park-pick-up en liep zo nonchalant mogelijk naar het huis. Maisy, uitgedost in een geborduurde Mexicaanse zomerjurk met bergschoenen eronder, begroette haar en verdween toen naar binnen. Julia wist niet wat haar nog het meest verraste, Christians aanwezigheid of Maisy’s discretie.


  ‘Dat is nog eens aardig, buurman,’ zei ze luchtig. ‘Dat je langs komt om mijn moeder op te zoeken.’


  ‘Ik dacht dat je eerder thuis zou zijn.’


  Dat zou ze ook zeker zijn geweest, als ze had geweten dat hij zat te wachten. Ze ging naast hem zitten op het trapje, blij dat ze vandaag voor de verandering eens geen spijkerbroek aanhad. Ze streek haar gebreide rok glad over haar knieën. ‘Nog races gewonnen, de laatste tijd?’


  ‘Nee. En jij?’


  ‘Ook niet.’


  Hij kwam overeind. ‘Ik vind het erg jammer, maar ik moet eigenlijk weg. Ik ben al te lang gebleven.’


  De teleurstelling kwam als een klap in haar gezicht. ‘O...’


  ‘Ik had eerst moeten bellen. Ik heb hier een uur gezeten. Vanavond heb ik college, en ik moet me nog voorbereiden. Loop je mee naar mijn auto?’


  Zwijgend liepen ze naast elkaar het pad af. Hij stapte door het hek en schoof achter zich de grendel weer op zijn plaats. Toen leunde hij ertegenaan. ‘Waarom rijd je geen paard?’


  Even kon ze niets bedenken.


  Hij glimlachte, alsof ze hem had aangemoedigd. ‘Het is niet echt omdat jullie hier geen paarden hebben, toch? Je zou altijd op South Land kunnen rijden.’


  ‘Wat heeft Fidelity er dan over gezegd?’


  Hij aarzelde. ‘Dat je nou eenmaal geen paardenmens bent.’


  'Ik dacht al dat je met haar gepraat had. Je bent hier omdat Fidelity heeft gezegd dat je moest gaan!’


  ‘Ik ben hier omdat ze me een goed excuus heeft verschaft.’


  ‘En waarom had je er dan een nodig?’


  ‘Omdat...’ Zijn grijns was zonder meer charmant. ‘Omdat ik met jou geen fouten wil maken.’


  Ze moest diep ademhalen. ‘Oké, ik ben bang voor paarden. Ik weet niet waarom, maar ik vind ze doodeng.’


  ‘Nou ja, ze zijn ook wel groot. Iedereen is in het begin een beetje bang.’


  ‘Ik heb het niet over een beetje bang. Het zweet breekt me uit en ik begin zo hard te trillen dat ik de teugels niet meer kan vasthouden. En ik word misselijk.’


  ‘Maar verder geen problemen?’


  Ze probeerde te lachen. ‘Fidelity heeft geprobeerd het me te leren. Geloof me, ik wilde het echt. Maar ze begrijpt gewoon niets van mijn reactie. Niemand trouwens, ikzelf ook niet. Ik ben gewoon...’ Ze zweeg even. ‘Waarom had je het met Fidelity over mij?’


  ‘Ik... Ik wilde weten of ik me niet op andermans territorium begaf.’


  Opluchting spoelde over haar heen, gevolgd door intense vreugde. ‘Ik ben verder nergens bang voor,’ zei ze snel. ‘Ik heb aan bergbeklimmen gedaan, aan raften. Ik ben verdomme dapper genoeg om al jaren met Fidelity bevriend te zijn. Dat zegt toch ook wel wat.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Zal ik je leren rijden, Julia? Zou je me kunnen vertrouwen? Ik kan heel geduldig zijn. Ik weet dat ik rustig aan moet doen. We kunnen alles stap voor stap doen.’


  Ze vroeg zich af waar ze het nu eigenlijk precies over hadden. ‘Wil je het proberen?’ vroeg hij.


  Meteen zag ze een beeld van zichzelf op de rug van een paard, hoog boven de grond, terwijl ze heen en weer werd geslingerd in het zadel door het dier dat roekeloos onder haar bewoog... Ze zag Christian die vlak naast haar zou staan.


  Kon je iemand leren rijden zonder diegene aan te raken? Ze dacht van niet.


  ‘Het bevalt me wel, dat je alles zo goed overdenkt,’ zei hij.


  ‘Heb je een paard dat mak genoeg is? Ik hoef toch niet op Night Ranger te beginnen?’


  Over het hek heen pakte hij haar hand en kneep er even in. ‘Zullen we morgen beginnen? Voordat je de kans hebt om de moed weer te verliezen. Kom maar vroeg, het is zaterdag.’


  ‘Wat is vroeg?’


  Hij liet haar hand weer los. ‘Zeven uur. Ik moet om acht uur met de honden lopen. Dan kunnen we net je eerste les ertussen moffelen.’


  Ze keek hem na terwijl hij wegliep. Hij had een soepele, swingende tred, een jonge Wyatt Earp op weg naar Tombstone. Pas toen hij verdwenen was, besefte ze tot wat voor toezegging de liefde haar had verleid. En toen was het al te laat om zich te bedenken.


  De weken daarop leken Robby, Christian, Fidelity en Julia telkens weer een excuus te vinden om bij elkaar te zijn, in elke combinatie die er maar mogelijk was op dat moment. De wortels van de vriendschap waren al sluimerend aanwezig geweest, en nu bloeide die als nooit te voren. Ze zwommen, aten en luisterden naar muziek. Ze keken naar films en hielden barbecues, waardoor ze zich steeds meer met elkaar op hun gemak voelden, zoals alleen oude vrienden dat hebben.


  Julia voelde zich echter allesbehalve op haar gemak met Christian. Nooit eerder had ze zulke heftige gevoelens gehad. De zweterige handen, de knikkende knieën, al die hartversnellende sensaties die bij seksuele aantrekkingskracht hoorden. En elke keer als ze bij hem was, namen die gevoelens alleen nog maar toe.


  Ze merkte dat ze op de kleinste dingetjes lette. De gouden haartjes op zijn gebruinde onderarmen. De krachtige contouren van zijn kaak en het kleine bobbeltje op zijn neusrug. De lichte aarzeling voor hij zich uitsprak, alsof hij altijd voorzichtig moest zijn, zelfs midden in een felle discussie. Als ze zichzelf toestond om, ook al was het maar een moment, na te denken over haar gevoelens, besefte ze dat de aantrekkingskracht niet puur fysiek was. Christian was een man uit één stuk, volkomen oprecht. Hij zei wat hij dacht, en daar bleef hij bij. Hij was sterk op alle manieren die ertoe deden.


  Hoewel ze de hopelooste paardrijleerling ooit was, weigerde hij het op te geven. Zijn geduld was buitengewoon. Helaas was zijn zelfbeheersing dat ook.


  Pas na een hele maand rijlessen voelde Julia zich moedig genoeg om haar paard de bak rond te laten stappen op Claymore Park, zonder dat Christian vlak naast haar reed. Ze had geen idee waarom ze zo bang was, maar haar angst leek op zich wel een terechte emotie, gezien de omstandigheden. Paarden waren nou eenmaal gigantische, onberekenbare en overgevoelige wezens. Ze schrokken van geluiden of van een papiertje dat door de wind werd weggeblazen. Ze bokten, struikelden en steigerden.


  Maar ook bezorgden ze haar, toen de angst begon weg te ebben, het gevoel dat ze de hele wereld aankon, als ze erop zat.


  Halverwege juni, toen ze zes weken bezig waren, kon ze licht rijden in draf en een galopje uitzitten. Ze keek ernaar uit om weer op te kunnen stijgen en had meestal geen zin er weer af te komen als de les voorbij was. De rijlessen hadden bijna dagelijks gezorgd voor intensief contact met Christian. Hij was geduldig en geruststellend geweest, maar ook veeleisend genoeg om haar over haar angsten heen te helpen. Toen ze het ergste eenmaal achter de rug had, bracht ze drieëntwintig uren van de dag door met wachten op het volgende uur dat ze samen zouden zijn.


  ‘Je hebt alle juiste instincten als je op de rug van een paard zit,’ had Christian haar na twee maanden verteld. Het was al avond, maar de zomerzon ging maar langzaam onder. ‘Je bent niet voor niets Harry Ashbournes dochter.’


  Julia glom van trots na dat compliment - nog mooier omdat het van hem kwam. Tot op dat moment had ze buiten de paardenwereld gestaan die haar omringde. Nu kon ze niet alleen rijden, maar besefte ze pas goed dat ze deel uitmaakte van de aristocratie, de dochter was van een legende.


  Hij leidde Night Ranger naar Whitey, de betrouwbare oude merrie waarop ze het had geleerd. ‘En voor je helemaal ontploft van trots en je te goed gaat voelen voor het paard waar je op zit, gaan we eens iets uitdagenders proberen.’


  Ze hield haar hoofd schuin en glimlachte naar hem. Vanwaar ze zat kon ze elke zongebleekte haar onder zijn cowboyhoed uitzien piepen. Zijn spijkerbroek was verbleekt en stoffig, zijn T-shirt had de kleur van wintergras. Hij was, in één woord, onweerstaanbaar.


  ‘Ik weet niet of je nog lacht als we hiermee klaar zijn,’ waarschuwde hij haar.


  ‘Ik voel me overal toe in staat.’


  Hij grinnikte, en duwde zijn hoed nog wat naar achteren. ‘Sommige mannen zouden dat als een uitnodiging opvatten.’


  'Tja, sommige mannen zijn brutaler dan andere. Die grijpen wat ze maar kunnen grijpen.’


  ‘En is dat het soort mannen waar jij van houdt?’


  Ze deed alsof ze even moest nadenken, en glimlachte toen. ‘Wat voor uitdaging had je voor me in gedachten?’


  ‘We gaan buiten rijden, fe moet wat ervaring buiten de bak opdoen.’


  Julia was verrast, en gevleid. ‘Echt? Vertrouw je me genoeg?’


  'Op Whitey zou ik een vijfjarige nog vertrouwen. Maar ja, ik vertrouw je. Kom op.’ Hij zwaaide zichzelf in het zadel. ‘Ranger heeft vandaag nog niet gelopen. Normaal ga ik niet voor de lol met hem rijden, maar daar maken we maar eens een uitzondering op. We hebben iets te vieren.’


  Als kind had ze ervan gedroomd om over weilanden te rijden, door bossen, over heuvels. Haar angst had dat onmogelijk gemaakt, maar nu had Christian de weg voor haar vrijgemaakt. Eerst was ze een beetje bang, maar toen ze eenmaal gewend was aan het soepele ritme, ontspande ze. Hij reed een eind voor haar uit en keerde dan in galop weer terug, om de volbloed een beetje stoom te laten afblazen. Samen galoppeerden ze over een glooiende weide. Dan stapten ze weer een stukje, zij aan zij, in een aangename stilte.


  Waar denk je aan?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Hoe geweldig ik dit vind. Dus zo moet het zijn om te jagen. Althans, een beetje.’


  ‘Klopt. Alleen hebben we geen rare pakjes aan.’


  Ze lachte. ‘Ik heb foto’s van mijn vader, gekleed als jachtmeester. Hij was... verpletterend. Dat is het enige woord ervoor. Ik vind die rare pakjes wel leuk.’


  ‘Zou je willen jagen?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet? Je bent al een heel eind op weg.’


  ‘Nou, dan moet ik over hekken springen. En dat vertik ik echt.’


  'O, ja? Dat is dan een probleem, want dat staat de volgende keer op het programma.’


  Haar glimlach verdween. ‘Dat denk ik dus niet.’


  ‘Het is het volgende wat je moet leren.’


  ‘Ik hoef helemaal niet te leren springen. Ik wil me gewoon op mijn gemak voelen op een paard.’


  ‘Je weet dat je welkom bent bij de Mosby Hunt. Nu Fidelity ook met ons meerijdt, ben jij de enige die nog niet meedoet. Robby gaat ook altijd mee, als hij tenminste niet bezig is zijn vader tegen de haren in te strijken.’


  ‘De mensen hebben het mijn moeder nog niet vergeven dat ze Ashbourne heeft afgesloten.’


  ‘Maar jij bent je moeder niet. En je vader was jachtmeester. Daar zullen de mensen aan denken, als je met ons meegaat.’


  ‘Ik ben niet goed genoeg voor de vossenjacht.’


  ‘Zou je het wel willen zijn?’


  Whitey bewoog zich rusteloos onder haar, en Julia kalmeerde haar zonder erbij na te denken. ‘Ik weet het niet. Vroeger hoorde ik ’s morgens vroeg altijd de honden, op Claymore Park of South Land, en... Ik weet gewoon niet of ik daar wel dapper genoeg voor ben.’


  ‘Je hebt al zoveel bereikt. Ga nog een klein stapje verder. We zullen het rustig aan doen. Je zult het gevoel hebben dat je zweeft. Alsof je vleugels hebt.’


  Als een ander dit had voorgesteld, zou ze onmiddellijk en definitief geweigerd hebben. Maar ze begon te geloven dat Christian haar werkelijk alles kon laten doen.


  ‘Hoe beginnen we dan?’


  ‘Daar verderop is een makkelijke sprong. Vrij laag. Je zult niet eens merken dat je hem genomen hebt.'


  Haar hart begon wild te kloppen bij de gedachte alleen al. ‘Ik weet het niet...’


  ‘We gaan er eerst naar kijken, en dan beslis je.’


  Ze reden het bos in dat aan de weide grensde en zochten hun weg heuvelafwaarts, over een oude stenen brug. Tien minuten later wees Christian met zijn wijsvinger. ‘Kijk, daar.’


  Tegen de donker wordende hemel zag Julia een hek waarvan het middenstuk lager was dan de rest.


  ‘Die is voor ons,’ zei Christian. ‘Eitje.’


  ‘Voor jou misschien, ja.’


  Ze stopten aan de rand van het veld. ‘Zal ik je laten zien hoe je het moet doen?’


  Julia probeerde tijd te winnen. ‘Ja, dat is goed.’


  Hij zette Night Ranger in galop, en voor haar hart het kon begeven was de grote schimmel al moeiteloos over het hek gevlogen. Christian en het paard verdwenen tussen de bomen erachter, kwamen toen weer tevoorschijn en namen de hindernis nog een keer. Vervolgens reed hij naar haar toe. ‘En, wat denk je ervan?’


  ‘Ik denk dat ik beter kan gaan. Ik had allang thuis moeten zijn.'


  Ónmogelijk kon ze haar angst verbergen. Bedachtzaam keek hij haar aan, maar hij zei niets.


  ‘Ik wil er niet af vallen,’ bekende ze. ‘Ik ben zo bang om te vallen.’


  ‘Dat gaat toch echt gebeuren. Als je rijdt, val je er ooit een keer af. Zo is dat nou eenmaal. Maar daarom geef ik je ook les. Zodat je de juiste gewoonten aanleert en er maar heel zelden af valt. Als je valt tijdens een jacht, moet je aan het eind van het seizoen meehelpen om een feest te organiseren. Samen met een half dozijn andere mensen die niets mankeren, en die ook een keer of wat onvrijwillig het zadel hebben verlaten. Allemaal heel gezellig.’ Hij zweeg even. ‘Laten we er samen overheen gaan.’


  ‘Nee, ik wil niet.’


  ‘Bij mij ben je veilig.’


  ‘Er is niet genoeg ruimte voor twee paarden naast elkaar.’


  ‘Nee, ik bedoel samen. Op Night Ranger.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ik zal het je laten zien.’ Hij steeg af en hield Night Rangers teugels vast. ‘Doe maar een knoop in je teugels en leg ze dan over die boomstronk daar.’ Hij knikte opzij. ‘Whitey wacht wel.’


  In stilte overwoog ze het.


  ‘Heb ik je ooit iets verkeerds laten doen, Jules?'


  Ze glimlachte om die bijnaam. Tijdens de eerste les was hij begonnen haar Jules te noemen, iets wat nog nooit eerder iemand had gedaan. ‘Nee.’


  ‘Dat doe ik nu ook niet. Dat beloof ik je. Stijg nou maar af, want het wordt zo donker.’


  Ze gehoorzaamde. Nadat ze Whitey aan de boomstronk had vastgebonden liep ze langzaam terug naar Christian. ‘Ik ben gewend aan Whitey. Night Ranger vind ik eng.’


  ‘Ik ben bij je. Er gebeurt niets. Ik zal de teugels vasthouden, terwijl jij opstijgt.’


  Bijna had ze geweigerd. Kennelijk las hij dat in haar ogen, want hij legde zijn armen om haar heen en voor ze met haar ogen kon knipperen, kuste hij haar.


  De grond leek onder haar voeten weg te zinken. De hemel kwam naar beneden. Haar armen kropen als vanzelf om hem heen, en ze beantwoordde zijn kus zonder enige aarzeling.


  Uiteindelijk deed hij een stap naar achteren, maar pas nadat hij haar wangen, haar kin en haar voorhoofd had gekust.


  ‘Christian, mijn vader brak zijn nek en stierf na een val van een paard.’


  ‘Uit wat ik heb gehoord over je vader, begrijp ik dat dat ook de manier was waarop hij wilde sterven. Iedereen is het erover eens dat hij volkomen roekeloos was. Harry Ashbourne koos ervoor bepaalde risico’s te nemen. Maar dat hoef jij niet te doen. Begrijp je wat ik bedoel?’


  Het leven was vol risico’s, maar niet één raakte haar zo persoonlijk als dit. Hoewel ze zich maar weinig van haar vader herinnerde, had ze nog wel het beeld bewaard van een krachtige persoonlijkheid die neerkeek op zwakheid. Nu kon ze hem bijna horen zeggen dat ze niet aan haar angst mocht toegeven.


  ‘Is het je trouwens opgevallen dat ik je net gekust heb?' vroeg Christian.


  ‘Kunnen we het daar later over hebben?’


  ‘Ik wil alleen maar weten of je het erg vindt als ik het nog eens een keertje doe.’


  Zonder aarzelen legde ze haar handen op zijn wangen en kuste hem zachtjes op de mond. ‘Christian, we moeten dit nu doen, voordat de betovering van die kus is uitgewerkt en de zon is verdwenen.’


  Hij lachte. ‘Hop, in het zadel dan.’


  Voor ze zich kon bedenken zat ze al boven op Night Ranger. ‘En jij?’


  ‘Ik ben er al.’ Hij zwaaide zichzelf omhoog en kwam achter haar zitten. Hoewel ze tenger gebouwd was, was het zadel niet echt groot genoeg voor twee, maar dat was de minste van haar zorgen.


  ‘Haak je voeten maar achter mijn benen. Ik neem de beugels. En leun maar tegen me aan.’


  Dat laatste onderdeel was makkelijk - en opwindend. Hij legde zijn armen om haar heen, met in elke hand een teugel. ‘We gaan vliegen, Jules. Blijf gewoon zitten, en geniet ervan.’


  Ze beet op haar lip, nog warm en gloeiend van zijn kus.


  Hij vroeg niet of ze er klaar voor was. Hij wist waarschijnlijk dat ze dat niet was, en ook nooit zou zijn. Hij zette Night Ranger in galop. ‘Goed, als we de lucht ingaan, leun je naar voren en klem je je vast met je knieën. Ik houd je vast. Je leunt er niet af vallen. Sluit maar gewoon je ogen.’


  Ze was doodsbang. Het hek kwam alarmerend snel op hen af. Eerst was ze er zeker van dat ze er niet overheen zouden komen, en toen was ze bang dat dat wel zou gebeuren.


  Het volgende moment was het al voorbij.


  Christian hield Ranger in, aan de andere kant. ‘Ben je er nog?’


  Julia had het gevoel dat een deel van haar was achtergebleven aan de andere kant van het hek. ‘Ben ik er nog?’


  ‘Hoe voel je je?’


  Dat wist ze eigenlijk niet.


  Hij leidde Ranger naar voren en maakte een halve cirkel om terug te keren. Ditmaal was ze er klaar voor, en toen ze hoog de lucht in vlogen, boog ze zich over de paardenhals en klemde ze haar knieën vast.


  ‘Goed zo. Al veel beter.’ Weer draaide hij om. En nog een keer.


  Uiteindelijk liet hij het grote paard halt houden en zwaaide hij zichzelf uit het zadel. Maar hij stak zijn hand niet uit om Julia eraf te helpen. ‘Oké, Jules. Jouw beurt. Deze keer doe je het alleen.’


  Ze was niet bang genoeg geweest om zijn krachtige armen te negeren, of de manier waarop zijn harde lichaam tegen haar rug aan had bewogen. ‘Ik kan het niet. Dit is Night Ranger.’


  ‘Een betere is er niet.’


  ‘Luistert hij wel naar me?’


  ‘We zullen zien.’ Hij lachte. Daar moest ze het mee doen.


  Dit was een regelrechte uitdaging. Ze rechtte haar rug en wachtte tot hij de stijgbeugels op maat had gemaakt. Haar handen trilden, en ze wist zeker dat het paard slecht zou reageren op haar angst. Maar hij bleef roerloos staan, wachtend op haar commando. Het was nu of nooit. Ze wist dat ze nooit meer zover zou komen, als ze het nu opgaf. Dan zou er de rest van haar leven een deur gesloten blijven.


  En Christian zou haar een lafaard vinden.


  ‘Denk eraan dat je niet aan de teugels trekt vlak voor de sprong, of als je eroverheen gaat,’ waarschuwde hij. ‘Dat is het ergste wat je kunt doen. Neem het besluit en geef je eraan over. Dan doet Night Ranger de rest.’


  ‘Tot zo,’ zei ze. Ze pakte de teugels op en dreef Night Ranger lichtjes aan. Hij ging op weg naar het hek, nog net zo enthousiast als de eerste keer. Ze stegen samen op, tot ze vlogen. Ze klapte niet eens in het zadel bij de landing. Ze keerde hem om en nam het hek nog eens, van de andere kant.


  Christian stond te wachten bij Whitey, zijn armen uitgespreid. Night Ranger stond nog maar nauwelijks stil voor ze op de grond sprong en zich in zijn armen stortte.


  Hij zwaaide haar in het rond. ‘Ik wist wel dat je het zou doen!’


  ‘Het was geweldig! Geweldig!’


  ‘Ik ben zo trots op je.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht. ‘Als je dat kunt, kun je alles.’


  Haar ogen straalden. Ze sloot ze niet toen hij haar weer kuste. Ze sloeg haar armen om hem heen en trok hem zo dicht mogelijk tegen zich aan. Triomf ging over in iets anders. Ze trok zich een beetje van hem terug.


  ‘Kuste je me daarnet alleen maar om me moed te geven?’ Haar ademhaling ging snel, net als de zijne.


  ‘Ik kuste je omdat ik geen seconde langer kon wachten.’ Hij trok haar baret van haar hoofd en draaide haar lange haren om zijn vingers. Toen kuste hij haar nek. ‘De leraar hoort geen misbruik te maken van zijn leerling.’


  ‘En wat als ze niets liever wil?’


  ‘Is dat zo?’


  Als antwoord kuste ze hem nog eens.


  Hij kreunde. ‘Dan doen we het volgende. Laten we het een tijdje rustig aan doen. Ik geef jou tijd om hieraan te wennen, voor het geval je van gedachten verandert. Maar daarna gaan dan ook alle remmen los.’


  Ze greep hem bij zijn schouders. ‘Wat mij betreft gaan de remmen nu los. We hebben nou wel lang genoeg rustig aan gedaan, vind je niet?’


  ‘Weet je wel wat je zegt?’


  ‘Ik zeg dat ik verliefd op je werd bij de Middleburg Races. Toen moest ik eerst nog leren rijden om je aandacht te krijgen. Ik heb nu wel lang genoeg gewacht.’


  ‘Jules, jij hebt altijd mijn aandacht gehad.’ Hij trok haar tegen zich aan, en samen zonken ze neer op het zachte gras. Ranger wandelde weg om het gras vlak bij Whitey te inspecteren, en de nacht nam bezit van de avondhemel. De grond voelde vochtig tegen haar rug, nadat Christian haar had uitgekleed. Het kon haar niets schelen. Hij was warm in haar armen, jong en sterk en bijna net zo onervaren als zij. Niets deed er nog toe. Ze raakten elkaar aan en kusten en lachten, en toen hij eindelijk bij haar binnendrong, bewogen ze samen met ongebreideld enthousiasme, terwijl hun paarden even verderop tevreden stonden te grazen.
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  Mel en Peter hadden beiden Christian aangeraden om Fidelity’s dood niet nader te onderzoeken. En hij begreep hun bezwaren. Die had hij zelf ook wel. Maar niemand anders was zo gedreven als hij om alle feiten boven water te krijgen.


  Volgens Christian waren er gewoon te veel dingen die niet klopten. Hoewel Zandoff beweerde dat hij in Middleburg werkte toen Fidelity werd vermoord, kon niemand zich hem herinneren. En aangezien Zandoff had gezegd dat zijn werkgever hem zwart betaald had, was het ook nauwelijks na te trekken.


  Dan was er nog de kwestie van Zandoffs andere misdrijven. Al zijn slachtoffers had Zandoff gewurgd. Nog nooit had hij, voor zover bekend, een mes gebruikt of spullen gestolen, hoewel hij wel altijd iets had meegenomen als aandenken. Na afloop had hij de lichamen altijd voorzichtig verplaatst en ergens begraven. En hij had zijn slachtoffers seksueel misbruikt voor hij ze had vermoord. Er was geen enkele aanwijzing geweest van seksueel geweld bij Fidelity. Ze was alleen vermoord, zonder enig teken van een worsteling.


  Christian besefte dat sommige mensen zouden blijven geloven dat hij erbij betrokken was geweest, zolang al die vragen onbeantwoord bleven. Zijn eigen vrijheid kon hem nog steeds ontnomen worden, en het was ondraaglijk om met die dreiging te moeten leven.


  Bijna net zo ondraaglijk was het om niet precies te weten wat er was gebeurd met Fidelity en waarom. Ze verdiende het in vrede te rusten, als de beminde dochter van Flo en Frank Suther-land.


  De volgende ochtend vroeg Christian met enige tegenzin een lift aan Peter naar Leesburg, zodat hij een rijbewijs kon aanvragen. Peter liet hem achter bij het kantoor met de sleutels van zijn Lincoln. Hij ging lunchen met een vriendin, en hij zou haar vragen hem even thuis af te zetten.


  Nadat Christian de nodige papieren had ingevuld en een rijtest had afgelegd, kroop hij achter het stuur en overwoog hij zijn opties. Hij voelde niets van de euforie die hij als zestienjarige had gevoeld, toen hij voor het eerst zijn rijbewijs had gehaald. Maar hij was wel blij dat hij nu in staat was zijn zoektocht serieus uit te gaan voeren. En hij wist al waar hij zou beginnen.


  Een halfuur later zat hij bij McDonald’s tegenover Pinky Ste-wart, de hulpsheriff die Fidelity’s sieraden had gevonden.


  Pinky was als eersteklasser vanuit South Carolina naar Northern Virginia verhuisd, en Christian was toen met hem bevriend geraakt. In hun eindexamenjaar hadden ze samen in het honkbalteam gezeten waarmee ze kampioen waren geworden, Christian als pitcher en Pinky op het eerste honk. Hij had roze wangen - vandaar de bijnaam - en een rond gezicht. Hoewel hij enigszins kaal begon te worden, had hij nog steeds een jongensachtig enthousiasme. Ondanks de duistere blikken van zijn collega’s was hij erg blij geweest om Christian weer te zien, en hij had erin toegestemd om samen koffie te drinken terwijl dat -professioneel gezien - voor hem niet echt een handige zet was.


  ‘Je ziet er nog best goed uit, gezien de omstandigheden,’ sprak Pinky lijzig. ‘Ik was blij dat ik degene was die die sieraden vond. Ik kon verdomme niets voor je doen toen je terechtstond, maar ik heb extra hard gegraven toen ik hoorde waarnaar we op zoek waren.’


  Ondanks de knoop in zijn maag kon Christian een glimlach niet onderdrukken. Kennelijk had hij in ieder geval één supporter bij de lokale politiemacht. ‘Was je verbaasd toen je ze vond?’


  ‘Misschien een beetje. Er was weinig aanleiding om te geloven dat je haar niét haar vermoord. Alleen wist ik wel dat je het gewoon niet in je had, een moord plegen. Tenminste, ik dacht van niet.’


  Christian vermoedde dat hij het nu misschien wel in zich zou hebben, als hij ontdekte dat iemand Zandoff had geholpen Fide-lity te vermoorden en hem daarmee van negen jaar van zijn leven had beroofd. ‘Er zijn nog wel wat onbeantwoorde vragen,’ zei hij. ‘Te veel, naar mijn smaak.’


  ‘Maar niet genoeg om jou in de gevangenis te houden.’


  ‘Ik wil weten wat er precies is gebeurd.’ Hij legde uit waarom.


  Pinky luisterde, ondertussen met zijn vingers op tafel tikkend op het ritme van Christians woorden. ‘Waarom vertel je mij dit allemaal?’ vroeg hij, toen Christian klaar was.


  ‘Ik heb hulp nodig. Ik was er niet toen het onderzoek plaatsvond. Ik weet niet wat ze allemaal ontdekt hebben, en wat niet. Waren er nog aanwijzingen waarmee verder niets gedaan is, omdat ze dachten dat ze mij toch al konden hangen? En in hoeverre is het gelukt te bewijzen dat Zandoff in de stad is geweest? Wat weten ze wat ik niet weet?’


  ‘Die gegevens zijn vertrouwelijk, Chris. Je weet dat ik je niets kan vertellen.’


  ‘Vind je niet dat ik al vaak genoeg genaaid ben door het rechtssysteem?’


  Pinky zweeg, maar zijn vingers bleven trommelen. ‘Weet je, ik ben niet heel erg goed in wat ik doe. Ik heb geen echt killers-instinct, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘O, jawel. Ik heb het killersinstinct negen jaar lang van dichtbij kunnen observeren.’


  ‘Nou ja, sheriff Gordon is in ieder geval niet erg tevreden over mijn werk. En als hij een excuus heeft om me eruit te gooien, doet hij dat meteen. Hij heeft een neef die nog meer naar mijn baan smacht dan naar het zachte poesje van zijn buurmeisje.’


  ‘Zo erg?’


  Pinky grijnsde. 'Ik probeer nu bij de brandweer te komen.’


  ‘En maak je kans?’


  ‘Genoeg om een paar risico’s te nemen.’ Pinky leunde naar voren. ‘Ik zou het geweldig vinden om die vette ouwe sheriff Gor-don eens flink een loer te draaien. Ik zal kijken wat ik kan doen. Verwacht niet meteen iets, en kom niet nog een keer langs. Bel me thuis maar.’ Pinky pakte zijn portemonnee en haalde een visitekaartje tevoorschijn. ‘Kun je je Wanda Swenson nog herinneren?’


  Christian besefte dat hij dat maar beter kon proberen, wilde hij de vriendschap met Pinky in stand houden. Hij haalde zich zijn klasgenoten voor de geest en werd voor zijn moeite beloond met het beeld van een tengere blondine met een wat ongelukkige neus. ‘Jawel.’


  ‘We zijn nu vier jaar getrouwd. Dit is ons zoontje.’ Hij gaf Christian een foto.


  Dat van die neus, dat had hij dus goed onthouden. ‘Hij ziet eruit als een kleine druktemaker.’


  ‘Is hij ook. Hij houdt ons continu bezig. Wanda is zwanger van nummer twee. We hopen dat we deze keer iets rustigers krijgen. Jongen of meisje, maakt niet uit. Als het maar rustig is.’


  Christian gaf hem zijn foto terug. ‘Je bent een goede vriend, Pinky.’


  ‘Kom gauw eens langs. Dan gooien we een balletje. Wie weet, misschien beginnen we wel weer een team.’


  



  Yvonne had Julia gevraagd om de eerste week elke dag te komen, en Maisy was meer dan bereid geweest om de tocht te maken. Vandaag wilde ze eerst ergens anders langs, en dus gingen ze wat eerder weg.


  ‘Ga je me niet vertellen waar we heen gaan?’ vroeg Julia.


  ‘Nee. Het is een verrassing.’


  ‘Net als de klei.’


  ‘Vond je dat leuk?’


  Julia had het zeker leuk gevonden. Nadat ze eerst de teleurstelling die ze al die weken had opgekropt, had afgereageerd door het stuk klei flink te kneden en heen en weer te smijten, was ze begonnen er kleine stukjes af te halen. Met haar vingers kneedde ze daar menselijke figuurtjes van, en bomen en paarden. Ze wist niet of iemand anders wel zou kunnen zien wat het allemaal moest voorstellen - Callie had gevraagd waarom haar moeder circusdieren aan het maken was - maar het beeld in Julia’s hoofd, het beeld van een stil, rustig woud, begon onder het boetseren steeds helderder te worden en meer vorm te krijgen.


  Dat vertelde ze haar moeder nu ook. ‘Dus ik ben blij dat je op dat idee bent gekomen.’


  ‘Nou, dit is weer zo’n verrassing. En deze is vooral om mij blij te maken.’


  ‘Mooi zo. Ik kan niet wachten om te zien...’ Ze trok een grimas. ‘Dat waren nog eens ware woorden, nietwaar?’


  ‘Je kunt dit misschien niet zién, maar wel voelen. En hoe.’ Julia zweeg. Het was voor haar lastig om in de pick-up een gesprek te voeren. Hoewel het vandaag wat koeler was, stond het raam halfopen en kwam de wind naar binnen bulderen. Ze leunde met haar hoofd achterover en sloot haar ogen. Toen ze weer wakker werd, parkeerde Maisy net de auto.


  ‘Ik denk niet dat het lang zal duren. Ik heb bijna al het voorbereidende werk al per telefoon gedaan,’ zei haar moeder.


  ‘Waar zijn we?’


  ‘Bij de Ford-dealer. Ik ga een nieuwe pick-up ophalen. Anders blijft Jake in dit oude wrak rondrijden tot dat ding oplost in een plas motorolie.’


  ‘Weet hij ervan?’


  ‘Nee.’


  ‘Lieve hemel. Ik ben benieuwd hoe hij reageert.’


  ‘Jake vindt de nieuwe wagen vast geweldig, als hij er eenmaal aan gewend is,’ zei Maisy. ‘Maar het gaat nu niet om Jake. Het gaat om mij. Ik ben het zat om hiermee genoegen te nemen als dat niet nodig is. We hebben een nieuwe pick-up nodig, en vandaag krijgen we er een.'


  ‘Ik heb je nog nooit zo meegemaakt.’


  ‘Zo zie je maar weer.’


  Julia lachte even. ‘Niet, dus.’


  ‘Sorry. We hebben nog steeds niet alle clichés gehad hè, die met zien te maken hebben?’


  ‘Nog lang niet.'


  ‘Als het klopt wat ze zeiden, hoef ik alleen maar een handtekening te zetten, geld te geven, de nieuwe truck hierheen te rijden en over te stappen. Ik heb deze al helemaal leeggehaald. Dat is Jakes eerste aanwijzing. Als hij straks die berg kaarten, waterflessen en accukabels ziet liggen voor het huis.’


  ‘Oké, ga je prooi halen, tijger!’ Julia lachte haar bemoedigend toe.


  Tot haar verbazing was Maisy na tien minuten al terug. Ze waarschuwde Julia voor ze de deur opendeed, maar Julia had het zachte zoemen van de motor van de andere auto al gehoord, naast de oude pick-up.


  ‘Oké, dat is geregeld. Ik zal je eruit helpen.’


  Julia nam haar moeders arm en stapte voorzichtig op de treeplank, en toen op de grond.


  ‘Nog twee passen. Ja, prima.’


  Een moment later klauterde Julia in de nieuwe auto. De geur van plastic, leer en rubber was overweldigend. ‘Wauw, dit is comfortabel, zeg.’ Ze veerde een beetje op en neer in de stoel.


  Maisy stapte ook in na een korte conversatie, waarschijnlijk met de verkoper. ‘Zo, we kunnen. Moet je toch eens luisteren wat een geluidje, die motor. Je veiligheidsgordel hangt rechts van je. En doen we de airconditioning aan?’


  Julia tastte naar de riem. ‘Hebben we die echt nodig?’


  ‘Ik ga hem de hele winter aanzetten, ik heb dat ding niet voor niets.’ Maisy reed weg, met piepende banden, net zoals Robby en Fidelity altijd hadden gedaan als ze wegreden van Ashbourne. Julia werd even overspoeld door nostalgie.


  ‘Op naar Yvonne,’ zei Maisy. ‘Jezus, wat rijdt dit lekker zeg.’


  'Niet te hard.’


  ‘Wie, ik?’


  ‘Niet te hard, Maisy.’


  ‘Je weet wel hoe je de pret moet bederven.’


  ‘En hoe ik jou in leven moet houden.’


  Maisy nam gas terug.


  ‘Beschrijf hem eens.’


  ‘Ford Ranger. Vuurrood, zwart leren bekleding. Met alle extra’s die ze hadden. Dit ding kan het eten klaarmaken, de koeien melken en een spannend negligeetje aantrekken voor een gezellige vrijpartij, zo compleet is ie.’


  ‘Ik denk dat Jake compleet uit zijn dak gaat.’


  ‘Laat hem.’


  De laconieke toon waarmee Maisy het over Jake had, verbaasde haar. Ze kon het onmogelijk negeren. ‘Goed, wat is er aan de hand? Hebben jullie problemen omdat Callie en ik bij jullie wonen? Belasten we jullie te veel?’


  ‘Wil je dat idee meteen uit je hoofd zetten!’


  ‘Wat is er dan aan de hand?’


  ‘Ik weet het niet. Op zich gaat het goed, dus maak jij je nou maar nergens zorgen over. We hebben gewoon wat moeite met communiceren. ’


  ‘In welk opzicht?’


  ‘We praten steeds langs elkaar heen. Onze gesprekken gaan alle kanten op, behalve de goede. Heb je dat wel eens met Bard gehad?’


  ‘Nee.’


  Maisy zweeg.


  Na een moment van overpeinzing zei Julia: ‘Ik denk dat je het hebt over een terugval in de communicatie tussen twee mensen die elkaar altijd feilloos hebben aangevoeld. Het valt je nu op dat het stroef gaat, omdat het normaal gesproken zo soepel gaat.’


  'Daar zit wel wat in.’


  ‘Bard en ik zeggen alleen wat er gezegd moet worden, en dan begrijpen we elkaar.’


  ‘Nou, dat is mooi.’ Het klonk niet bepaald alsof ze het meende. ‘Misschien ook niet,’ zei Julia eerlijk. ‘Want we proberen het niet eens om andere zaken te bespreken. Gevoelens, grappige kleine dingen die we hebben meegemaakt. We vertellen niets over gesprekken die we hebben gehad of dromen die we hebben moeten opgeven of nachtmerries of fantasieën -’


  ‘Had je dat wel verwacht?’


  Oppervlakkig gezien leek het misschien een vreemde vraag, maar Julia vond hem wel zinnig. ‘Nee, Maisy. Is dat wat je wilde horen?’


  ‘Ik zou liever horen dat mijn dochter dolverliefd is op haar echtgenoot, dat altijd al is geweest en van plan is dat altijd te blijven. Maar als dat niet kan, dan graag de waarheid.’


  ‘Ik weet niet of Bard in staat is tot zo’n soort relatie, met wie dan ook. Maar met mij heeft hij het zeker niet.’


  ‘En wat betekent dat?’


  Wat het allemaal precies betekende, wist ze niet, maar sommige dingen waren haar wel duidelijk aan het worden. ‘Geloof jij in zielsverwanten?’


  ‘Absoluut niet.’


  ‘Goh, dat verbaast me. Jouw boek is zo... zo romantisch.’


  ‘Het is maar een boek.’


  ‘Dus Ian is niet Louisa’s zielsverwant?’


  ‘Dat moet jij maar beoordelen.’


  ‘Is Jake dan niet de jouwe? Of was mijn vader dat?’


  ‘Nee, geen van beiden. Ze zijn... waren twee heel verschillende mannen. Ik hield van je vader en ik houd van Jake, en ik voel me op verschillende manieren met hen verbonden. Maar of ik ooit heb gevoeld dat een van beiden voor mij was voorbestemd?’


  'Nou?’


  ‘Het lot schopt toch je plannen altijd in de war.’


  ‘Je was nog jong, toen mijn vader stierf.’


  ‘Hm-m.’


  ‘Je lijkt dat te hebben verwerkt door uit zijn wereld te stappen en een nieuwe voor jezelf te creëren.’


  ‘Dat klopt wel zo’n beetje.’


  ‘Kreeg je hier dan geen steun? Buren, vrienden? Uit de verhalen die ik hoor, maak ik op dat mijn vader nogal geliefd was bij iedereen.’


  ‘Dat was hij zeker.’


  ‘En kwamen de mensen dan na zijn dood niet helpen?’


  ‘Ze waren vriendelijk en bezorgd. Maar mijn leven was opeens zo dramatisch veranderd, dat ik de wereld waar Harry zo van gehouden had, alleen maar wilde vergeten.’


  ‘En dus sloot je Ashbourne af voor de jacht, trok je je terug uit het sociale leven -’


  ‘En concentreerde ik me op jouw opvoeding, en ten slotte op mijn liefde voor Jake.’


  ‘Als Bard dood zou gaan, zou ik niet zo’n extreme reactie hebben.’ Zodra ze de woorden had uitgesproken, wenste ze dat ze eerst even had nagedacht.


  ‘Jij gelooft in zielsverwanten, en hij is de jouwe niet. Is dat wat je probeert te zeggen?’


  ‘Ik weet niet precies wat ik geloof. Maar ik geloof wel dat jullie geluk hebben. Ook al is de communicatie tussen Jake en jou nu niet optimaal, dat is wel zo geweest. Dus hebben jullie een basis, iets om aan te werken.’


  ‘En jullie niet?’


  ‘Je hebt Bard Warwick gehaat vanaf de dag waarop ik je vertelde dat ik met hem ging trouwen.’


  ‘Nee, ik haatte het feit dat jij dacht dat je moest trouwen om Callies toekomst veilig te stellen. Ik vond het vreselijk dat hij inspeelde op jouw wanhoop en je aanbood wat de juiste man je niet kon bieden. Ik vond het vreselijk dat hij van jou verwachtte dat je je geheel aan zijn wereld aanpaste, en geen enkele moeite deed om in die van jou te passen.’ Maisy aarzelde. ‘Daar laat ik het maar bij. Wel een slechte start van deze dag, hè?’


  Julia wist dat ze, als ze nu naar haar moeder kon kijken, zou zien hoe Maisy verbeten het stuur omklemde. Haar stem klonk verstikt van woede. En Julia wist dat die woede niet tegen haar gericht was.


  ‘Geen slechte start,’ zei Julia ten slotte. ‘Een eerlijke.’


  ‘Hij heeft goede eigenschappen,’ sprak Maisy vol tegenzin. ‘Die kan ik heus wel zien.’


  ‘Ik ben met hem getrouwd. Ben ik hem dan niet mijn trouw en toewijding verschuldigd?’


  ‘Niet als hij die niet verdient. En dat is een deel van je missie, nietwaar? Om vast te stellen wie wat verschuldigd is?’


  ‘Nu krijg ik zelfs al therapie op weg naar Yvonne. Krijg ik dat straks op de terugweg ook weer?’


  ‘Ik zal gewoon mijn nieuwe pick-up rijden en verder mijn mond houden.’


  ‘Dat lijkt me weleens leuk, voor de verandering.’


  



  Yvonne leidde Julia haar kantoor in en zorgde ervoor dat ze goed zat, zoals altijd. Toen liet ze een bom vallen. ‘Ik wil vandaag eens iets heel anders proberen.’


  ‘En wat dan wel?’


  ‘Hypnose.’


  ‘Ja, hoor.’


  ‘Ik meen het.’


  ‘Moet ik dan niet kunnen zien, om te kijken naar iets wat je voor mijn neus heen en weer zwaait?’


  ‘Je hebt te veel oude films gezien.’


  ‘Wat heeft het voor zin, hypnose?’


  ‘Op die manier kun je in contact komen met de dingen die je niet wilt zien. Het kan je helpen de dingen op een andere manier te zien.’


  ‘Mij krijg je niet onder hypnose.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ach, dat probeerden we vroeger bij elkaar, als puber. Ik kwam niet eens in de buurt.’


  ‘Dit is iets heel anders.’


  ‘Dit heeft iemand al met me besproken in het ziekenhuis, Yvonne.’


  ‘Mensen met een probleem als het jouwe zijn vaak gemakkelijk onder hypnose te brengen.’


  ‘Hysterische mensen, bedoel je.’


  ‘Beschouw jij jezelf als hysterisch?’


  ‘Voor dit gebeurde, zou dat het laatste woord zijn wat ik voor mezelf had gebruikt.’


  ‘Ik zie je in ieder geval niet zo. Ik zie je als een vrouw met een geheim dat ze al te lang voor zichzelf verbergt. Een creatieve, talentvolle, slimme vrouw, een kunstenares die beter in contact zou moeten staan met wat er binnen in haar leeft dan de meeste andere mensen, maar dat zichzelf niet toestaat. Een vrouw die, wanneer ze het allemaal niet meer weet, wanhopige pogingen onderneemt de confrontatie te vermijden.’


  Meteen dacht Julia aan Christian en Callie en alles wat ze had gedaan en nog steeds deed om het onvermijdelijke te vermijden. Ze werd ondergedompeld in een bad van schaamte.


  ‘Julia?’ vroeg Yvonne vriendelijk.


  ‘De psycholoog in het ziekenhuis stelde hypnose voor. Ik weigerde. En nu weiger ik bij jou ook.’


  ‘Waarom?’


  Nerveus wrong ze haar handen ineen. ‘Ik wil niet... Ik wil geen dingen herbeleven die ik heb meegemaakt. Ik heb veel verloren. En ik wil die gevoelens niet nog een keer doormaken.’


  ‘We kunnen ervoor zorgen dat ze draaglijker worden. Je kunt de gebeurtenissen beschrijven alsof ze een ander zijn overkomen.’


  ‘Nee.’


  ‘Als je eraan toe bent, dan.’


  ‘Dat is dus nooit.’


  ‘Laten we het eens hebben over die wens om pijn te vermijden. Goed? We beginnen met iets kleins. Heb je wel eens een huisdier verloren?’


  ‘Nee.’


  ‘Een kans gemist? Iets kleins. Iets wat je wilde hebben, maar wat je niet kreeg?’


  ‘Op school maakte ik kans op een kunstbeurs, maar ik haalde de deadline niet.’


  ‘Nou, dat is klein genoeg. Laten we daar beginnen. Vertel me maar over de dag waarop je besefte dat je je kans verknald had.’
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  Julia wist niet meer wanneer ze het plan had opgevat om te gaan paardrijden. Ergens tijdens het gesprek met Yvonne, waarin ze had verteld hoe ze een onbelangrijke beurs was misgelopen en hoe haar angsten haar er bijna van hadden weerhouden om te leren rijden, had ze zich opeens gerealiseerd dat ze het vreselijk miste om op een paardenrug te zitten. Toen ze dat eenmaal besefte, werd het gemis zo acuut dat ze bijna geen woord meer kon uitbrengen.


  Eenmaal thuis sloot ze zichzelf op in haar slaapkamer, belde Millcreek Farm en vroeg ze Mrs. Taylor haar door te verbinden met de stal. Ze sprak met Ramon, de stalknecht die Feather Foot was komen brengen voor Callie, en vertelde hem wat ze wilde. Toen ging ze op zoek naar haar moeder.


  ‘Je zult dit niet leuk vinden,’ waarschuwde ze Maisy.


  ‘Vertel op.’


  ‘Ik ga rijden. Samen met Callie, als ze terugkomt uit school.’


  ‘En hoe denk je dat te gaan doen?’


  ‘Ramon brengt Sandman zo meteen. Dat is het makste paard dat Bard heeft. En hij gaat met ons mee, om ervoor te zorgen dat ons niets overkomt. Dus maak je alsjeblieft geen zorgen.’


  ‘Julia...’


  ‘Ik moet dit doen, Maisy. Ik moet gewoon weer op een paard zitten. Je weet toch wat ze zeggen, dat je meteen weer in het zadel moet als je eraf gevallen bent? Het is niet gevaarlijk, we gaan gewoon een korte buitenrit maken.’


  ‘Ik kan je toch niet tegenhouden, hè?’


  ‘Nee.’


  ‘Zal ik je helpen om iets te vinden wat je aan kunt trekken?’


  Karen, die van onschatbare waarde was gebleken, had die dag vrij. Maar Julia had zelf een indeling gemaakt van haar klerenkast en kon alles vinden. ‘Ik pak wel een spijkerbroek. Tegen de tijd dat je Callie hebt opgehaald uit school ben ik klaar.’


  Ze was een beetje zenuwachtig, maar vooral opgewonden. Toen Ramon aan kwam rijden, stond ze te wachten bij de stal. Hij begroette haar, en ze zwaaide. ‘Op wie ga jij?’ vroeg ze.


  ‘Moondrop Morning.’


  ‘Waarom?’ Ze kende Morning, uiteraard. Hij was Bards nieuwste jachtpaard, een vurige vosruin met een belachelijk romantische naam, die Bard hem niet zelf had gegeven.


  ‘Hij moet beweging hebben. En tegenwoordig gedraagt hij zich een stuk beter. Mr. Warwick heeft elke avond met hem getraind.’


  Julia wenste dat Bard net zoveel geduld kon opbrengen met Callie. Of dat Callie hem net zoveel interesseerde.


  ‘Mrs. Warwick, ik wil niet brutaal zijn. Maar weet u zeker dat u hier klaar voor bent?’


  Julia had Ramon altijd graag gemogen. Hij was een jongeman uit El Salvador, die in zijn korte leven meer dood en verderf had gezien dan menig beroepssoldaat. Voordat hij gedwongen was te vluchten, had hij voor veearts gestudeerd. Hij was vriendelijk, geweldig met de paarden en, ook niet onbelangrijk, in staat om Bards autoritaire gedrag te verdragen.


  Bij die gedachte kromp ze inwendig even ineen, maar de waarheid viel niet te ontkennen. Bard, die net zozeer de prins was van zijn familie als Fidelity de prinses was geweest bij haar thuis, had de neiging zijn werknemers te behandelen alsof het zielloze voorwerpen waren. Fidelity had tenminste, ondanks al haar tekortkomingen en haar rijkdom, iedereen die voor de Sutherlands werkte bejegend alsof het dierbare vrienden waren.


  ‘Je bent niet brutaal,’ verzekerde ze hem. ‘Maar het is geen probleem, zolang jij maar meegaat. We houden je toch niet van je werk af?’


  ‘Mijn taak is om dit paard beweging te geven. Moet ik Mr. Warwick ook vertellen waar ik dat gedaan heb?’


  In gedachten zag ze zijn lach, zijn tanden die stralend wit afstaken tegen zijn lichtbruine huid. Ze lachte terug. ‘Nee, hoor. Liever niet, zelfs.’


  ‘Mam!’


  Julia had het zachte geronk van Maisy’s nieuwe pick-up niet gehoord, net zomin als een portier dat werd dichtgeslagen. Het kleine lijfje van haar dochter botste tegen haar aan, en ze sloeg haar armen even om Callie heen. ‘Hé, lieverdje. Hoe was het op school?’


  ‘Ik haat school. Gaan we echt rijden?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Hé, Ramon!’ Callie liet Julia weer los. ‘Wil je zien hoe goed ik Feather Foot kan zadelen?’


  ‘Ik zou het voor geen goud willen missen.’


  Julia hoorde voetstappen, en toen haar moeders stem. ‘Nou, als ik twintig jaar jonger was...’


  ‘Je hebt smaak. Maar je bent dan ook met Jake getrouwd.’


  ‘We zullen zien hoe goed mijn smaak is als Jake straks de nieuwe truck ziet.’


  Jake was gaan vissen en zou pas tegen het eten weer terug zijn. ‘Misschien komt hij terug terwijl wij nog aan het rijden zijn,’ zei Julia. ‘Dan kun je het met hem uitvechten zonder getuigen erbij.’


  'Misschien heb ik wel getuigen nódig.’


  Julia lachte. ‘Callie moet zich nog even verkleden, en dan kunnen we gaan. Doe me een lol, en breng me naar Sandman, zodat ik kan opstijgen.’


  ‘Liever niet.’


  ‘Hoezo niet?’


  ‘Er staan daar twee paarden, en het ene ziet er nog valser uit dan het andere.’


  Julia hoorde Callie. ‘Dankjewel, Ramon!’ Ze rende langs, ondertussen hard schreeuwend: ‘Ramon-doet-het-verder-zodat-ik-me-kan-verkleden-ik-zie-je De deur sloeg dicht.


  ‘Wat denk jij, heeft ze er zin in?’ vroeg Julia.


  ‘Ik denk dat ik maar naar binnen ga. Kom me maar halen als je terug bent. Als Jake al thuis is en je me niet kunt vinden, ga dan maar op zoek naar een pas gegraven graf, hier ergens op Ashbourne.’


  Julia hoorde haar moeder vertrekken, en een paar minuten later sloeg er weer een deur. ‘Ik ben klaar! Ik ben klaar!’


  ‘Laarzen aan? Cap op?’


  ‘Yep. Gaan we dan nu? Ramon komt er al aan. Hé, Feather Foot!’ Callie rende weer weg.


  Julia wachtte tot ze Ramons wat bedaardere stappen hoorde. ‘Bent u klaar, Mrs. Warwick?’


  ‘Ja, hoor. Ga je me even voor?’


  Hij nam haar arm, en zo liepen ze naar de paarden. Het was vreemd om zo dicht bij twee van die grote dieren te zijn zonder ze te kunnen zien. ‘Zijn we er al?’


  ‘Bijna. Sandman staat keurig stil.’ Ramon nam haar hand en legde die op Sandmans zadel. Ze zag Sandman voor zich, een donkere vos met sprintersbloed en de stevige lichaamsbouw die daarbij hoorde. Het leer voelde glad onder haar vingers, en ze besefte dat ze zweette.


  ‘Hier zijn de teugels,’ zei Ramon. Ze voelde de leren riemen onder haar handpalm glijden, en ze tilde haar hand iets hoger op om ze beet te pakken.


  Op haar eigen houtje tastte ze naar de stijgbeugel met haar rechterhand. Toen, gesteund door Ramon, plaatste ze haar linkervoet in de beugel en met een kleine zetje van Ramon hees ze zichzelf in het zadel.


  ‘Dank je.’ Nu ze er eenmaal op zat, nam ze de teugels op de juiste wijze in haar hand en plaatste ze haar voeten stevig in de beugels. ‘Het voelt allemaal goed.’


  ‘Miss Callie is ook klaar.’


  ‘Dan wachten we op jou.’


  Toen ze zijn stem weer hoorde, stond hij iets verderop. ‘Het lijkt me het beste als Miss Callie voorop gaat. Dan sluit ik de rij.’


  Julia besefte dat dat een verstandige keuze was. Callie kende de paden op Ashbourne, en op deze manier kon Ramon hen allebei in de gaten houden.


  ‘Oké’, riep Callie.


  ‘Ga maar,’ zei Julia. ‘Ik geef Sandman de vrije teugel, dan volgt hij je vanzelf. Maar geen grappen, Cal. Denk eraan. Ik kan niet zien wat je doet.’


  ‘Hé, ik heb nu de leiding hoor!’


  ‘Kan wel zijn, maar je moet toch nog steeds je groenten opeten.’


  ‘Kom op!’


  Julia hoorde paardenhoeven op de zachte ondergrond, en toen kwam Sandman in beweging. Ze reed weer.


  ‘Ontspant u zich maar, en geniet ervan,’ zei Ramon, die achter haar ging rijden. ‘U bent veilig, daar zorg ik voor.’


  



  Christian hoefde niet veel tijd met de puppy’s door te brengen om te beseffen dat Clover, ondanks haar smetteloze stamboom, het typische ‘domme blondje’ van de hondenwereld was. Ze was mooi om te zien, fijn om te knuffelen en zo compleet hersenloos dat ze nog steeds niet doorhad dat het leven nog veel meer te bieden had.


  Na wekenlang elke ochtend weer over haar gestruikeld te zijn, stond Gorda, een moederlijke vrouw van in de vijftig, op het punt haar de kennel uit te gooien. Fish, prikkelbaar en ‘zuinig met zijn energie’, bood zelfs aan om in zijn eigen tijd naar Pennsylvania te rijden om Clover terug te brengen naar de fokker.


  ‘Zijn jullie er zeker van dat ze waardeloos is?’ had Christian die ochtend gevraagd, en beiden hadden zonder enige aarzeling ‘ja’ geantwoord.


  Christian was echter niet overtuigd. Honden waren net als mensen, en werden ieder in hun eigen tempo volwassen. En hij had een zwak voor laatbloeiers. Aan de andere kant, hij had genoeg honden afgericht, zowel binnen als buiten de gevangenis, om te weten dat uit puppy’s als Clover meestal geen intelligente, bruikbare honden groeiden.


  ‘Ik heb Clovers fokker gebeld,’ zei Peter later die middag tegen Christian. ‘Hij zegt dat er over de andere pups uit hetzelfde nest geen enkele klacht is geweest.’


  ‘Ze was niet de laatst overgeblevene?’


  ‘Integendeel.’ Peter keek bedenkelijk. 'Ik heb haar zelf uitgekozen. Ik had zelfs eerste keus. Verblind door haar knappe kop-pie, denk ik.’


  ‘Tja. Ze heeft alles, behalve een stel hersens.’


  ‘Maar goed, hij wil haar dus niet hebben. Hij weigert zelfs ronduit haar terug te nemen. Maar hij heeft gezegd dat ik de volgende keer weer eerste keus heb, gratis. Hoewel ik niet weet of ik nog wel zo’n zin heb in die honden van hem.’


  ‘Ik zou zeggen, neem zijn aanbod vooral aan. En denk twee keer na voordat je gaat fokken met wat je dan krijgt, zelfs als je de volgende keer meer geluk hebt.’ Hij sloeg Peter op zijn rug. ‘Vandaag ga ik haar maar eens in haar eentje mee naar buiten nemen. Night Ranger en ik hebben nog een hoop werk te verzetten, als we mee willen doen aan de openingsjacht. Ik neem haar gewoon mee, en dan zien we wel.’


  ‘We kunnen ons niet permitteren haar hier te houden als ze niet verbetert, Christian. Dan moet ze afgemaakt worden.’


  ‘Laten we eerst maar eens kijken wat ik kan doen.’


  Christian liep weg om Night Ranger te gaan zadelen. Elke keer als hij de stal in kwam, leek het paard al op hem te wachten. Of, dat lag meer voor de hand, op de wortel in Christians zak. Sinds Ranger weer op Claymore Park stond, leek hij meer belangstelling voor het leven te hebben gekregen. Hij was nog lang niet de oude, het zelfverzekerde, slimme paard dat hij ooit was geweest, maar Christian had er alle vertrouwen in dat het goed zou komen. ‘Jij, ik en Clover. Wat een team, hè? Een stelletje mislukkelingen bij elkaar.’


  Voor hij het zadel op zijn rug legde, klopte hij Ranger even op zijn nek. Toen hij klaar was met zadelen, leidde hij hem naar buiten en zwaaide zichzelf in het zadel voor het korte ritje naar de kennel. De hondjes begroetten hem als een oude vriend, boven op elkaar springend en over elkaar heen tuimelend als één grote, warme puppyberg. Clover staarde hem slaperig aan vanuit haar hoekje, en pas na enig aandringen besloot ze ook poolshoogte te gaan nemen. Hij vroeg zich af of ze zich net zo voelde als hijzelf vroeger op school, alsof de andere kinderen een of ander geweldig geheim met elkaar deelden dat hij niet kende. Als dat zo was, zou ze er snel genoeg achter komen dat het geheim haar waarschijnlijk nooit onthuld zou worden.


  Hij pakte haar op, want als hij moest wachten tot ze hem naar buiten volgde, zou de middag al voorbij zijn. Eenmaal buiten zette hij haar op de grond, niet ver van Ranger. Toen liep hij bij de kennel vandaan, met Rangers teugels in zijn hand, ondertussen naar Clover roepend.


  Eerst bleef ze versuft zitten. Toen ze besefte dat het de bedoeling was dat ze meeging, werd ze wakker. Met kwispelende staart en opgeprikte oren liep ze recht voor Rangers hoeven, liet zich op de grond vallen en rolde op haar rug om haar buikje te laten krabbelen.


  ‘Dit wordt een heel lange middag,’ zei Christian. ‘Kom op, domme hond, ik probeer je leven te redden. Kun je misschien een beetje meewerken?’


  Ze bleef vrolijk op en neer rollen tot hij haar een por gaf met de neus van zijn laars. Toen sprong ze overeind en begon ze tegen Ranger te keffen. Het was niet het geluid dat jachthonden gewoonlijk maken. Geen enkele muzikaliteit, geen trompetterende melodie. Clover kefte als een bijzonder irritante poedel. Het deed Christian denken aan een ster uit een stomme film die voor het eerst optrad in een film met geluid. Zo ging ook de carrière van Clover nu in rook op.


  ‘Heb je niet geluisterd naar de andere honden?’ mopperde hij. Ranger was zo verstandig de blaffende pup te negeren. ‘Misschien moet ik je bij de volwassen vrouwtjes zetten en kijken of je daar iets van opsteekt.’


  Clover kwispelde met haar hele lijf, en hij kon een lach niet onderdrukken. Nu draafde ze vrolijk naast hem, heel tevreden dat ze Ranger helemaal zonder hulp getemd had.


  Toen ze eenmaal op veilige afstand van de kennel waren, besteeg hij Ranger. Hij wist dat het paard niet boven op Clover zou stappen. ‘We gaan niet ver,’ beloofde hij Ranger. ‘Want ik heb zo het idee dat we terug moeten met een pup in het zadel. Maar laten we het maar proberen.’


  Na ongeveer twintig minuten rijden was Julia ervan overtuigd dat ze een geweldige beslissing had genomen. De lucht was koel, maar de zon verwarmde haar schouders en armen. Callie was duidelijk trots dat ze voorop mocht rijden en opgetogen omdat ze weer op pad was met Julia.


  ‘Waar zijn we nu?’ vroeg Julia.


  ‘Weet je waar de stier van Mr. Greely staat?’


  ‘Callie!’


  Het meisje giechelde. ‘Nou, daar zijn we dus niet.’


  Julia lachte. ‘Maak me niet zo aan het schrikken.’


  ‘Ik weet niet precies waar we zijn. We zijn gewoon aan het rijden, maar ik weet wel hoe we weer thuis moeten komen.’


  'Ramon?’ vroeg Julia.


  ‘Weet u waar de bossen afdalen naar het hek tussen Claymore Park en Ashbourne?’


  Nu wist Julia precies waar ze waren. Ze reden langs de bosrand, waar een soort pad liep. ‘Oké. Ik had geen idee. Voor mij zijn er geen herkenningspunten.’


  ‘Het is goed land, dit,’ merkte Ramon op. ‘Goede grond. Goed grasland. Er is zelfs een beek, om water uit te halen. Jammer dat er geen paarden zijn.’


  ‘De hooglanders zien er toch ook leuk uit?’


  ‘Toen je leerde paardrijden, had je hier toen wel een paard, mam?’


  Julia had Callie verteld dat ze pas laat had leren paardrijden, maar niet hoe dat zo gekomen was. ‘Nee. Ik heb leren rijden op Claymore Park, en ik mocht zo vaak op hun paarden rijden als ik maar wilde.’


  ‘Met je vrienden?’


  ‘Ja.’


  ‘Tiffany’s moeder werkt op Claymore Park, en ze zegt dat ik daar ook wel een keer mag rijden!’


  ‘O, ja?’ Julia greep haar teugels iets steviger beet.


  ‘Dan ben ik net zoals jij.’


  ‘Laten we eerst maar eens afwachten wat Mr. Claymore daarvan vindt. Het zijn tenslotte zijn paarden.’


  ‘Er rijdt nu ook iemand op Claymore Park. Kijk, daar.’


  Julia vroeg zich af wie er zo ver was afgedwaald van de buitenbakken en de oefenbaan waar de paarden meestal werden getraind. Ze luisterde zorgvuldig, maar het enige geluid dat haar begroette, was het gekef van een hond. ‘Ramon?’


  ‘Callie, houd je paard in,’ zei Ramon. ‘Die pup komt hierheen.’


  'Welke pup?’ vroeg Julia. In de verte hoorde ze iemand schreeuwen, en het gekef veranderde op subtiele wijze en klonk nu meer als het gejank van een jachthond. ‘Ramon, is Peter aan het rijden met de honden?’


  ‘Het is er maar één. Een kleintje. En het is Mr. Claymore niet.' ‘Kun je zien wie het is?’


  ‘Nee, ik heb hem nog nooit gezien.’


  Dan wist Julia precies wie hij was. ‘Een jonge man? Blond?’


  'Ja.’


  ‘Dit is een goede plek om weer om te keren,’ zei ze snel. ‘We zijn al een eind -’


  ‘Teugels kort, Callie!’ schreeuwde Ramon. Er volgde een stroom opgewonden Spaans.


  Julia hoorde haar dochters verbaasde uitroep. Achter zich hoorde ze nog meer gevloek in het Spaans, vermengd met hoefgetrappel. Sandman trok zich nergens iets van aan, maar ze wist dat haar beide begeleiders moeite hadden hun paard in bedwang te houden. De pup was nu dichterbij. Veel dichterbij, besefte ze, afgaand op het geblaf. De angst sloeg haar om het hart toen ze begreep dat het beest onder het hek door was gekropen.


  ‘Ramon! Feather Foot houdt niet van -’ begon Julia, maar haar woorden werden onderbroken door het gegil van haar dochter en het geluid van hoeven. ‘Callie! Is alles goed? Callie?’


  ‘Mama!’


  Nooit had Julia haar ogen meer nodig gehad dan op dit moment, maar zelfs nu de angst door haar heen golfde, bleef de dag zo duister als een sterrenloze nachthemel.


  ‘Wat gebeurt er?’ riep ze. ‘Callie?’


  Ze hoorde hoeven op zich afkomen, en toen uitwijken. ‘Ik help haar wel,’ zei een bekende stem. ‘Trek hem op een volte, liefje. Kom op. Een grote volte!’


  ‘Dat lukt niet!’


  ‘Maak een volte, nu!’


  Julia wist dat Christian bezig was Callie te redden, maar voor ze zelfs maar kon laten doordringen wat dat betekende, begon Sandman zich onrustig te bewegen. Ze trok de teugels aan en sprak hem kalmerend toe, maar ze was dankbaar toen ze Ramon vanaf de grond hoorde zeggen: ‘Ik heb hem.’


  ‘Callie! Waar is Callie?'


  'Ze rijdt voltes met Feather Foot. Ze heeft hem weer onder controle. Die man helpt haar.’


  ‘Waarom heb jij niet -’


  ‘Morning was in paniek. Ik zou het alleen maar erger hebben gemaakt.’


  ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Ja, hoor. Ze is een geweldige kleine amazone, en alles is in orde. Hij heeft nu de teugels van de pony vast.’


  Julia slikte de brok in haar keel weg. ‘En die pup?’


  ‘Die ligt hier aan je voeten. Te slapen.’


  Het liefst was ze in tranen uitgebarsten. De behoefte daaraan was bijna overweldigend. Ze hield zichzelf voor dat ze kalm moest blijven, dat dit moment snel genoeg weer voorbij zou gaan. Maar toen ze het opgewonden gebabbel van haar dochter hoorde, besefte ze dat dit nog maar het begin was.


  ‘Je sprong over dat hek heen! Ik zag het! En dat is een heel hoog hek!’


  ‘Hoe kun je dat nou gezien hebben?’ vroeg Christian. ‘Je pony was op hol geslagen.’


  ‘Ze was niet op hol. Ik kon haar best inhouden. Ik kon haar alleen... Ik kon haar alleen niet laten stoppen.’


  Christian lachte. ‘Ja, dat is inderdaad iets heel anders. Nu begrijp ik het.’


  ‘Is dat jouw jachthond? Mama, ik ben veilig!’


  Julia wist niet wat ze moest zeggen.


  ‘Hallo, Julia,’ klonk Christians stem van dichtbij.


  Ze volgde het geluid van zijn stem met haar ogen. ‘Christian? Dankjewel.’


  ‘Hij sprong zo over het hek heen, mam! Zijn paard is heel mooi. Hoe heet hij?’


  ‘Dit is Night Ranger. Jouw mama heeft hem gekend toen hij nog een jong paard was.’


  ‘Night Ranger?’ vroeg Julia verbijsterd.


  ‘Hm-m. Peter heeft hem teruggevonden in Maryland en hem weer thuis gebracht.’


  ‘Hij kan zo hoog springen!’ Callie was duidelijk zwaar onder de indruk. ‘Ik heb nog nooit een paard zo hoog zien springen. Mag ik op hem rijden?’


  ‘Nee!’ zeiden Julia en Christian tegelijk.


  Julia besefte meteen hoe heftig ze had geklonken. ‘Callie, hou nou toch op. Je eigen pony is er net vandoor gegaan, dus je bent nog lang niet toe aan Night Ranger.’ Ze zweeg even. ‘Christian, is alles goed met haar?’


  ‘Volgens mij wel. Ze zit helemaal te stuiteren van de energie.’


  ‘Ben jij de Christian die naar de gevangenis moest?’ vroeg Callie.


  ‘Ik vrees van wel.’


  ‘Dat vind ik zo gemeen. Ze zouden je een hoop geld moeten betalen, omdat ze je daarheen hebben gestuurd. Hij had helemaal niets gedaan, Ramon, en toch moest hij naar de gevangenis,’ legde Callie uit.


  ‘Dat gebeurt in mijn land aan de lopende band,’ zei Ramon. ‘Ik ben Ramon Lopez.’


  ‘Christian Carver.’


  Julia zag voor zich hoe de twee mannen elkaar de hand schudden zonder af te stijgen. ‘Ligt die hond nog steeds onder mijn paard?’ Ze wilde dolgraag weg.


  ‘O, kijk!’ Callie maakte bijna koerende geluidjes. ‘Mag ik hem even aaien?’


  ‘Haar,’ corrigeerde Christian. ‘Wacht even. Dan houd ik je pony vast, anders gaat ze er weer vandoor.’


  ‘Callie, we kunnen beter gaan Ze schrok van het geluid van voeten die hard de grond raakten, en toen de stem van haar dochter vlak naast haar.


  ‘O, kijk nou. Wat is ze mooi! Jij bent heel mooi, weet je dat? En wat een dom klein hondje ben jij. Weet je dan niet hoe klein je bent en hoe groot dat paard is?’


  Julia staarde voor zich uit. ‘Kan iemand me alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Je dochter is verliefd op mijn hond,’ zei Christian.


  ‘Ze is altijd dol geweest op honden.’ Het leek zo zinloos, zo idioot om deze conversatie te voeren. Ze wilde gillen, en tegelijk wilde ze het uitsnikken.


  ‘Ik neem aan dat ze er een paar heeft?’


  ‘Nou, nee.’ Dat had Bard nooit gewild.


  ‘Eigenlijk zou ze wel een hond moeten hebben,’ zei Ramon. ‘Misschien dat Moondrop Morning zich beter zou gedragen, als hij gewend was aan honden.’


  ‘Ze geeft me een zoen, mam!’


  ‘Ik wist dat deze hond toch nog ergens goed voor was,’ zei Christian.


  Beide mannen lachten. Julia wist niet wat ze moest zeggen of doen. De situatie was zo onmogelijk dat er simpelweg geen antwoord op was.


  ‘Wat een schatje,’ zei Christian, en Julia wist dat hij het niet over de pup had.


  Ze probeerde dankbaar te klinken. ‘Dank je.’


  ‘Maar ik had verwacht dat ze op jou zou lijken.’


  ‘Dat is ook zo. Ze heeft mijn ogen.’


  ‘Kijk me eens aan, Callie.’


  Julia’s hart leek stil te staan.


  ‘Hm-m. Misschien een beetje,’ zei Christian bedachtzaam.


  Ze sloot haar ogen en probeerde niet te gaan huilen.


  Christian liet zijn stem zakken. ‘Julia, laatst...’


  ‘Het is goed, Christian.’


  ‘Ik wist niet...’


  Ze nam aan dat hij het over haar blindheid had. ‘Nee, natuurlijk niet. Hoe kon jij dat nou weten?’


  ‘Ik vind het zo rot voor je.’


  ‘Ja, ik ook. Vooral toen de pony van mijn dochter net op hol sloeg...’ Ze ademde moeilijk. ‘En ik niet -’


  ‘Het is in orde. Er is niets gebeurd.’


  ‘Ga je niet vragen waarom een blinde vrouw gaat rijden als ze niet eens voor zichzelf kan zorgen, laat staan voor haar dochter?’


  ‘Het klinkt alsof je die vraag verwacht.’


  ‘We kunnen maar beter gaan.’


  ‘Ja. Als ik mijn puppy tenminste mee kan krijgen.’


  ‘Nogmaals bedankt.’


  ‘Graag gedaan. Ik ben er net achter gekomen dat Ranger en ik nog steeds over een hek heen kunnen komen. Dat was een onverwachte bonus.’


  Voor haar geestesoog zag ze de jonge Christian Carver op zijn prachtige schimmel over de hindernissen zeilen. Als ze die lentedag zo lang geleden had geweten wat de toekomst voor haar in petto had, zou ze Claymore Park dan meteen verlaten hebben zonder ooit nog om te kijken?


  Ze hoorde hoe haar dochter het uitgilde van pret, terwijl ze speelde met het hondje.


  Het antwoord was duidelijk.
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  Toen Christian met Clover terugkwam op Claymore Park stond Peter in de stal te praten met een opvallend aantrekkelijke vrouw met kort roodblond haar en een neus vol met sproeten. Ze was gekleed in een spijkerbroek en het groen met gele sweatshirt van Claymore Park. ‘Hoe heeft ze zich gedragen?’ riep Peter, terwijl Christian afsteeg.


  ‘Ik neem aan dat je Clover bedoelt? Ik denk dat ik wel een oplossing voor je weet.’


  Peter keek omlaag naar de pup. ‘De wapens liggen allemaal achter slot en grendel in het huis.’


  ‘Ze heeft de pony van Callie Warwick aan het schrikken gemaakt.’


  De jonge vrouw leek bezorgd. ‘Is alles goed met Callie?’


  Peter kwam tussenbeide om hen aan elkaar voor te stellen. ‘Christian, dit is Samantha Fields, een van onze trainers. Ze is de afgelopen weken op vakantie geweest.’


  ‘Dat wil zeggen, ik heb het huis schoongemaakt en de was gedaan,’ zei Samantha. ‘Dat was meteen genoeg voor een heel jaar. Hallo, Christian.’ Ze stak haar hand uit. ‘Callie is de beste vriendin van mijn dochter Tiffany.’


  Hij stak ook zijn hand uit. Tot op dat moment was hij bijna vergeten hoe het voelde om de hand van een vrouw vast te houden, al was het maar heel kort. Die van Samantha was bepaald niet zacht, maar vergeleken met zijn eigen hand was hij klein en smal. Lang onderdrukte verlangens begonnen de kop op te steken.


  ‘Wat zei je nou over Callie?’ zei ze.


  ‘Alles is in orde. Ze was aan het buitenrijden met haar moeder en een man die Ramon heette.’


  ‘Ramon Lopez. Hij werkt op Millcreek Farm,’ zei Peter.


  Christian vervolgde: ‘Die pony sloeg op hol, dankzij onze Clover. Ik moest Callie helpen om haar weer te laten stoppen.’


  ‘Is alles goed met Julia?’ vroeg Samantha.


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Wel gewaagd van haar om te gaan rijden, nu ze blind is.’


  ‘Wat?’ vroeg Peter. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Heb je het dan niet gehoord?’


  ‘Ik weet dat ze gevallen is en naar het ziekenhuis moest, maar ik dacht dat er verder niets aan de hand was.’


  Samantha schudde haar hoofd. ‘Ja, het is vreselijk. Ze is een van de aardigste mensen die ik ken. En de enige aardige volwassene op Millcreek.’


  ‘Samantha...’ waarschuwde Peter, maar hij glimlachte er wel bij.


  ‘Sorry, maar het is gewoon zo. Die man van haar -’ Ze stopte abrupt. ‘Oeps, je gaat me toch niet vertellen dat hij een vriend van je is?’ vroeg ze Christian.


  ‘Nee,’ zei hij kortaf, ondertussen beseffend dat hij nu kwijlend aan de lippen van deze langbenige roodharige wervelwind zou moeten hangen. Dat deed hij ook, maar alleen om meer over Julia te horen.


  ‘Bard Warwick verdient geen dochter zoals Callie,’ zei Samantha. ‘Hij zou nog niet tevreden met haar zijn als ze helemaal perfect was. En dan nog zou hij iets weten te vinden om kritiek op te leveren.’


  Christian kon zich dat moeilijk voorstellen na zijn korte ontmoeting met Callie; hij had niets opgemerkt wat commentaar zou kunnen uitlokken.


  ‘Maar hoe zit het nou met die pup?’ vroeg Peter.


  Christian richtte zich tot Samantha. ‘Ik begrijp dat Callie geen hond heeft?’


  ‘Nee, volgens mij heeft ze geen huisdieren, behalve Feather Foot. Dat mag waarschijnlijk niet van onze goeie ouwe Bard. Lieve kleine diertjes van welke soort dan ook staan bij hem alleen op de nominatie om afgeschoten te worden.’


  ‘Clover en zij konden het prima met elkaar vinden. Dus ik denk dat we een zeker klein meisje maar heel gelukkig moeten gaan maken.’


  ‘Wil je Clover aan Callie geven?’ vroeg Peter. ‘Denk je dat dat mag, van Julia?’


  ‘Ik wou het eigenlijk aan Maisy vragen,’ zei Christian. Hij was niet van plan om nog een keer bij Julia in de buurt te komen.


  ‘Ik denk niet dat Julia het probleem is,’ zei Samantha. ‘Maar weet je, ze woont nu bij haar ouders. Misschien heeft Bard Warwick tegenwoordig niet meer zo veel te zeggen over wat Callie allemaal wel en niet mag.’


  ‘Is dat zo? Woont Julia op Ashbourne?’ Peter klonk alweer verbaasd. ‘Waarom weet ik dat allemaal niet?’


  ‘Omdat je totaal niet geïnteresseerd bent in roddels, tenzij ze gaan over wie er wel of niet met jou op jacht gaat,’ verklaarde Samantha.


  Christian kwam ter zake. ‘Zullen we die pup dan aan Callie geven?’


  ‘Als ze beloven haar te laten steriliseren,’ zei Peter. ‘Ik wil geen ongelukjes met mijn roedel.’


  ‘Dat zal vast geen probleem zijn.’


  ‘Nou, dan zie ik geen bezwaar. Het is wel een humane oplossing.’ Peter stak zijn hand op ten afscheid en liep in de richting van het huis.


  ‘Wij hebben elkaar eerder ontmoet,’ zei Samantha, toen Peter weg was.


  ‘Ik kan niet geloven dat ik me dat niet zou herinneren.’


  ‘Ik was een vriendin van Fidelity Sutherland.’


  Hij zocht zijn geheugen af, maar ze maakte het hem makkelijk.


  ‘Mijn ex-man, de vader van Tiffany, was een van Fidelity’s veroveringen, een polospeler met de naam Joachim Hernandez. Klinkt het al bekend?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Sorry. Wat was er eerst, jouw vriendschap met Fidelity of Fidelity’s verovering van jouw echtgenoot?’


  'Helaas liet ze haar oog op hem vallen nadat we getrouwd waren. Ik was weg voor een opdracht, en hij vertelde haar dat we gescheiden waren. Ze nam niet de moeite de feiten te checken.’


  'Ai.’


  ‘Het doet er niet meer toe. Ze zijn alle twee dood nu. Joachim is omgekomen bij een gevecht in een bar, een paar jaar na onze scheiding. Ergens heeft Fidelity me een dienst bewezen. Want dankzij haar besefte ik voor het eerst dat Joachim nog lager op de evolutionaire ladder stond dan een regenworm. Pas een paar jaar en een kind later had ik genoeg moed bijeengeraapt om hem te verlaten, maar Fidelity had wel de aanzet gegeven.’


  Christian had plotseling een visioen van een gladde, knappe Argentijn en een broodmager model met lang, rood haar. ‘Stond jij niet op de cover van... de Vogue?’


  ‘Nee, dat helaas niet. Dan was ik nu rijk geweest. Maar ik heb er wel een paar keer in gestaan. Dat was in de tijd dat het een ware traktatie was om één keer in de week te eten.’


  ‘Je ziet er nu beter uit.’


  ‘Het spijt me, van alles wat er met je is gebeurd. En met Fidelity. Ik wilde haar haten, maar dat lukte me niet. Ze was niet gemeen, alleen onverschillig. Niemand had haar ooit geleerd dat je niet zomaar alles kunt pakken wat je hebben wilt.’


  ‘En hoe ben je hier terechtgekomen?’


  ‘Ik denk dat ik met Joachim getrouwd ben omdat ik gek ben op paarden.’


  Christian glimlachte, en zij lachte terug. ‘Toen ik eenmaal weer single was, besefte ik dat ik veel liever op een paard zat dan dat ik pruillipjes trok naar de camera. En ik moest ook aan Tiffany denken. Ik wilde niet afzakken naar opdrachten van een steeds bedenkelijker niveau en haar achterlaten bij onbekenden. En dus ben ik zes jaar geleden hierheen gekomen. Ik ben begonnen als assistent van de manager. Vervolgens heb ik zijn baan overgenomen en me opgewerkt tot trainer, toen Peter eenmaal had gezien wat ik in mijn vrije tijd allemaal voor elkaar kreeg.’


  'Hoe goed kende je Fidelity, vlak voor haar dood?’


  ‘Net zo goed als iedereen, neem ik aan. Tegen die tijd hadden we Joachim als gemeenschappelijke factor.’


  ‘Heb je het gehoord, van Karl Zandoff?’


  ‘Hm-m.’


  ‘Komt hij je ook maar enigszins bekend voor? Heb je hem of iemand die op hem leek ooit om Fidelity heen zien hangen?’


  'Het is al zo lang geleden. Ze was aardig tegen iedereen, dat was een deel van haar charme. Maar ze omringde zich vooral met rijke, populaire mannen. Ik kan me niet echt voorstellen dat een man als hij bij haar in de buurt kon komen.'


  ‘En anderen? Ik probeer het allemaal op een rijtje te krijgen. Ik ben de enige in de wereld die zeker weet dat ik niets te maken heb met haar dood.’


  ‘Dan ben je ook de aangewezen persoon om uit te zoeken wie het wel heeft gedaan.’ Ze hurkte en trok zachtjes aan Clovers oren. ‘Voor en na Joachim was er een gestage stroom mannen die haar bed deelden.’


  ‘Herinner je je nog namen?’


  ‘Pak het telefoonboek maar.’


  Kennelijk had hij geshockeerd gekeken. ‘Ik meen het, Christian. Ik weet nog dat ik dacht dat Fidelity erop los leefde als een paard dat op de finish af rent. Denk je dat ze wist dat ze ging sterven? Probeerde ze nog mee te pakken wat ze maar kon, voor ze doodging?’


  ‘Wat probeerde ze nog meer mee te pakken?’


  ‘Al die types om haar heen waren met drugs bezig.’


  ‘Jij ook?’


  ‘De beste manier om slank te blijven. Maar ik was te slim om verder te gaan dan wat medicijnen die je op recept kunt krijgen. Fidelity had het meer op het dure, hippe spul.’


  ‘Weet je misschien nog wat namen voor me?’


  ‘Ik zal alles voor je doen wat ik kan.’ Ze lachte weer. Het was geen uitnodigende, verleidelijke lach, maar gewoon een rechttoe rechtaan versierpoging, zonder franje.


  Hij dacht weer aan Julia Ashbourne Warwick, met haar blinde ogen, expressieve gelaatstrekken en zo gespannen lichaam. Hij dacht aan zijn eigen verraderlijke reactie op haar, eerder die dag. Meer dan wat ook, en ondanks alles, had hij haar van haar paard willen tillen om haar voor zich in het zadel te zetten.


  ‘Voorlopig heb ik aan die namen wel genoeg,’ zei hij kortaf. Ze leek niet beledigd. ‘Dan zal ik eens zien wat ik me nog kan herinneren. Maar pas wel op. Die types gaan over lijken.’


  ‘Dat heeft een van hen al gedaan. En ik wil weten wie.’


  



  ‘Het is lang geleden dat we verse vis hebben gegeten,’ zei Maisy tegen Jake, terwijl ze een kus op zijn wang plantte. Jakes vis-maatje toeterde nog even terwijl hij de oprijlaan af reed, en ze zwaaiden allebei.


  ‘Ik heb een goede dag gehad,’ zei hij, terwijl hij een netje omhooghield met het diner voor de volgende dag. ‘En jij?’


  'Geweldig. Maar dat is zo dadelijk natuurlijk voorbij.’


  ‘O, ja?’ Het maanlicht legde een gloed over zijn grijze haar, als een soort halo.


  Ze vond het spijtig dat hij er zo onschuldig uitzag. Het was nou eenmaal niet makkelijk om tegen een engel in opstand te komen. ‘Ja zeker. Wij gaan zo ruzie krijgen.’


  ‘Je meent het.’


  ‘Een ongelooflijke, schreeuwende, krijsende ‘Waarom?’


  ‘Nou, ik geef natuurlijk nooit aanleiding, maar -’


  ‘Maisy, wat is er aan de hand? En van wie is die pick-up op onze oprit?’


  ‘Grappig dat je die twee vragen zo vlak na elkaar stelt.’


  Jake kon goed wachten. Nu wachtte hij ook, wetend dat hij zijn antwoord zou krijgen als haar geduld op was.


  ‘Zullen we een wandelingetje bij maanlicht maken en samen die auto gaan bekijken?’ Ze stak haar arm door de zijne.


  ‘Ik ben bezweet, en ik stink naar vis.’


  ‘Sexy geuren, allebei.’


  ‘Gaan we nog meer doen dan een wandelingetje maken?’


  ‘Zou je dat willen?’


  ‘Ik dacht dat ik voor vandaag mijn buit al binnen had. Maar misschien ook niet.’


  Hij haakte het net met vis aan het hek, en samen liepen ze naar de schuur waarvoor de nieuwe wagen geparkeerd stond. ‘Jake, een heel wijs man, heeft me onlangs verteld dat ik niet goed communiceer over de dingen die me aan het hart gaan. Tenminste, ik denk dat hij dat bedoelde.’


  ‘Ik zou er maar naar luisteren, als ik jou was. Wijze mannen zijn dun gezaaid.’


  Ze verstevigde haar greep op zijn arm. ‘Er zijn een hoop dingen die ik moet zeggen. Van de meeste heb ik geen idee hoe ik erover moet beginnen. Of wanneer. Of zelfs maar waarom.’


  ‘Je doet het nu anders heel aardig.’


  ‘Nou, het zit zo. Een van die dingen kwam gisteren zomaar ineens bij me op.’


  ‘Een van de dingen die je moest zeggen?’


  ‘Ja. En doen. Een van de dingen die ik moest doen.’


  ‘Dus heb je het gedaan? Of sta je op het punt dat te doen?’


  'Allebei, eigenlijk. Ik heb het gedaan, en nu sta ik op het punt het aan jou te laten zien.’


  Op een meter of tien van de auto bleef hij staan. ‘Het is een geweldige wagen, Maisy. Vind je niet dat het weleens tijd werd? Die andere kreeg ik bijna niet meer aan de praat. Ik had alle onderdelen al een keer vervangen.’


  Ze bleef roerloos staan. ‘Ouwe sukkel! Waarom heb je me niet verteld dat je een nieuwe pick-up wilde?’


  ‘Sukkel zeg je alleen tegen mensen van boven de zeventig.’


  ‘Ik heb jaren lopen hinten en zeuren en smeken om een nieuwe auto.’


  ‘Klopt.’


  ‘Waarom deed je dan niets?’


  ‘Dat heb ik gedaan.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik heb gewacht tot jij het heft in handen nam. Je ziet er tevreden uit. Ben je dat?’


  ‘Dik tevreden!’


  ‘Deze wagen is te goed om te verspillen aan Loudoun County. We kunnen er zo’n slaapgedeelte op laten zetten en het hele land doorkruisen, over bergen, dwars door bergrivieren heen. Niets houdt ons tegen, ’s Nachts kunnen we vanuit ons bed naar de sterren kijken. Jij kunt tegen me aan kruipen. En ik nog dichter tegen jou aan.’


  Ze was zo gelukkig dat ze wel kon zingen. ‘Weet je zeker dat sukkels alleen boven de zeventig zijn?’


  ‘Het is een prachtig ding, Maisy. Laten we hem eens vanbinnen bekijken.’


  ‘Vanbinnen is hij ook geweldig, geloof me. Maar ik heb een paar balen hooi in de laadbak uitgespreid, met een paar oude dekens erbovenop. Kijk maar. We kunnen vanavond al naar de sterren gaan liggen kijken...’


  ‘Alleen naar de sterren?’


  ‘Ik moet Julia nog voorlezen...’


  ‘We hebben de hele avond toch nog?’


  ‘Heb ik je onlangs nog verteld dat ik van je hou?’


  ‘Daar hoort eigenlijk muziek bij.’ Hij legde zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘En volgens mij kunnen we die prima zelf maken.’
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Ons schip zeilde een week door rustige wateren, maar ik ben niet gezegend met zeebenen. De hele reis was ik vreselijk ziek, en ik raakte maar niet aan de deining gewend. Ian was wel geërgerd, maar bleef er relatief goedgehumeurd onder, vooral nadat hij een aantal andere paardenliefhebbers aan boord had ontdekt.


  Na aankomst in Southampton reisden we door naar Londen, waar we een nacht bleven om uit te rusten. Daarna gingen we per trein op weg naar Italië. Ik had me niet gerealiseerd hoe moe ik nog was en hoezeer de bruiloft, en nu deze reis, me hadden uitgeput. Tegen de tijd dat de trein het station verliet, was ik sprakeloos van vermoeidheid. Het enige wat ik wenste te doen, was slapen tot onze aankomst.


  Ian, die voor mijn zeeziekte nog enig begrip had getoond, kon mijn vermoeidheid niet bevatten. Hij stond erop dat ik hem gezelschap hield en bij hem in ons compartiment kwam zitten in plaats van weer in bed te gaan liggen. Hij was met me getrouwd, zo zei hij, om een gesprekspartner te hebben, niet om te zien hoe mooi ik eruitzag als ik lag te slapen.


  Schuldgevoel overmande me. Ik had hem inderdaad verwaarloosd, misschien nog wel meer dan ik me bewust was geweest. Dit was onze huwelijksreis, en ik vermoedde dat we in de toekomst niet vaak meer samen op reis zouden gaan.


  Dus hield ik hem gezelschap, worstelend om mijn ogen open te houden en mijn conversatie levendig. Hij dronk de hele dag door whisky, bijna een halve fles, en ’s avonds liet hij het diner bij ons in de coupé brengen. De ene na de andere gang werd opgediend, en ik vroeg me af of hij me dwong alles op te eten om te zien hoelang ik hem zou blijven gehoorzamen en hoelang ik wakker zou blijven.


  Maar dat was natuurlijk nonsens. Dit was onze huwelijksreis, en het eten was buitengewoon smakelijk.


  Eindelijk trokken we ons terug voor de nacht, en Ian nam me in zijn armen. Omdat ik op het schip steeds ziek was geweest, was dit de eerste keer sinds New York dat hij een toenaderingspoging deed. Ik verzette me toen hij mijn nachtjapon uittrok, maar als hij dat al opmerkte, gaf hij daarvan geen blijk.


  ‘Ian, ik voel me nog steeds niet goed,’ waarschuwde ik hem.


  ‘Als we klaar zijn, voel je je vast beter.’


  Hij was vastbesloten, en ik voelde me bezwaard omdat ik hem tijdens onze reis mijn gunsten had geweigerd. Hij was een pasgetrouwd man, en ik was de vrouw die hij had gekozen na jaren van eenzaamheid. Ik hoopte dat hij snel zou zijn en dat ik eindelijk zou kunnen gaan slapen als hij klaar was.


  Maar als hij al besefte waar ik op hoopte, liet hij dat niet merken. Hij nam de tijd om aan zijn gerief te komen, en toen, net op het moment dat ik eindelijk in slaap viel, deed hij het nog eens over. Toen hij eindelijk sliep, bleef ik wakker liggen. Ik was gespannen en ongelukkig, en vroeg me af of ik daartoe wel reden had.


  De volgende ochtend bood hij zijn excuses aan. Althans, dat probeerde hij. Ik onderbrak hem natuurlijk meteen om te zeggen dat het allemaal mijn schuld was. Ik had geen zeezieke bruid moeten zijn, en als zijn geduld op was geraakt, was dat zeer begrijpelijk.


  Ik nam me heilig voor zijn gedrag zo snel mogelijk te vergeten, en terwijl onze trein Italië doorkruiste, kropen we dicht tegen elkaar, zoals een pasgetrouwd stel betaamt.


  Het was al bijna avond, na een lange hete dag, toen we Venetië bereikten en op het station uitstapten. Na één blik besloot ik dat mijn sprookje toch nog bewaarheid zou worden. Nog nooit had ik zoiets exotisch gezien, zoiets schitterends als Venetië. Zelfs in juli, terwijl de zomerhitte de kanalen deed stomen en de toeristen de waterwegen bevolkten en bevuilden. In een privégondel begaven we ons naar ons hotel, hoewel de vaporetti, de openbare boten, minder kostbaar waren. Het hotel, een paleis opgetrokken in wit marmer, was Ian warm aanbevolen. Het lag direct aan het Canal Grande, op loopafstand van het Piazza San Marco, met zijn prachtige basiliek, klokkentoren en zwermen duiven.


  Onze kamers waren heel mooi, met zicht op het water vanuit drie ramen, waar nu luiken voor zaten tegen de zon, en elegante antieke meubelen die waren gemaakt tijdens de heerschappij van de Venetiaanse doges. Ik was betoverd, maar Ian niet.


  ‘Die verdomde stad stinkt als een open riool.’


  ‘Dat is het ook min of meer, vrees ik, lieverd. Vooral nu er zoveel mensen zijn, en het zo heet is.’


  Hij keek me aan. Zijn wangen waren rood en zijn voorhoofd was vochtig van het zweet. Ik wist zeker dat ik er niet veel beter uitzag. 'Heb je iets te klagen, Louisa?’


  ‘Nee, ik leg het alleen uit,’ zei ik glimlachend. ‘Maar dat was dom van me. Want je wist het waarschijnlijk al, nietwaar?’


  Mijn glimlach werd niet beantwoord. ‘Het zal wel afkoelen als de zon ondergaat.’


  ‘En dan kunnen we de luiken opengooien en naar het Canal Grande kijken. Dit moet toch wel de meest romantische plek op aarde zijn.’


  Terwijl onze koffers werden afgeleverd, ging hij een koud bad nemen, en ik hield toezicht op het uitpakken van onze bagage. Toen hij terugkwam, leek hij wat opgewekter, en ik volgde zijn voorbeeld en nam de tijd om al het stof van de reis van me af te spoelen.


  Terwijl ik in de badkuip zat, schrok ik op uit mijn sluimering door het geluid van boze stemmen uit de kamer ernaast.


  Er sloeg een deur dicht, en daarna was het stil.


  Ik wist niet goed wat ik moest doen. Hem vragen wat er was? Hem kalmeren? Maar voor ik kon beslissen stormde hij de badkamer binnen. ‘Waarom heb je mijn bestelling bij roomservice gewijzigd?’


  Aangezien ik helemaal niet wist dat hij een maaltijd had besteld, zei ik dat tegen hem. Maar tegen die tijd zat hij al op de rand van het bad, met vuurspuwende ogen. ‘Hij zei dat de signora hem had gevraagd om de gerechten die hij zojuist bracht.’


  Hij was zo kwaad dat ik een moment angst voelde. ‘Hij had waarschijnlijk de verkeerde bestelling, Ian. Hij zal de kamers door elkaar gehaald hebben. Ik heb er niet eens aan gedacht iets te bestellen. Ik dacht dat je beneden zou willen dineren.’


  ‘Ik ben een geduldig man, en volgens mij ook een schappelijk mens, en ik vraag niet veel. Maar ik accepteer niet dat jij of iemand anders wijzigingen doorvoert zonder mij eerst te raadplegen. Heb je dat begrepen?’


  Nu begon ik kwaad te worden, want ik had hem uitgelegd dat ik van niets wist. Maar ik was bang om ruzie met hem te krijgen. Ik had niets aan, terwijl hij geheel gekleed was, en ik was er nog niet aan gewend om naakt te zijn voor zijn ogen. ‘Ik zal je voortaan altijd raadplegen,’ sprak ik kortaf. ‘Dit is gewoon een misverstand.’


  Hij boog zich naar voren. ‘Eerlijkheid is erg belangrijk voor me. Begrijp je dat?’


  Tan, wie ben je van plan te geloven? Een werknemer van dit hotel of je eigen vrouw?’


  Ik weet niet wat hij daarna gedaan of gezegd zou hebben. Maar er klonk een klop op de deur, en Ian kwam overeind om open te doen. Ik ontvluchtte het bad, droogde me af en trok snel een zijden kamerjas aan.


  Toen ik de kamer binnen kwam, zat hij aan een klein tafeltje met uitzicht op het Canal Grande. De luiken waren geopend en de hemel was schitterend gekleurd in alle tinten van de zonsondergang. Het was nog steeds warm, maar er kwam nu tenminste een briesje naar binnen.


  Hij keek op toen hij me hoorde. ‘Ons eten is gearriveerd.'


  ‘Dat zie ik.’


  ‘Kom zitten en tast toe.’


  ‘Ik hoop dat hij je heeft verteld dat het een misverstand was.’


  Ian fronste. ‘Ik zei, kom zitten en tast toe.’


  Ik ging tegenover hem zitten aan het kleine tafeltje, maar ik pakte mijn vork niet op.


  ‘Hij zei dat hij een vergissing had gemaakt,’ zei Ian ten slotte. Hij was er duidelijk niet mee ingenomen dat hij dat moest toegeven.


  Mijn woede verdween. ‘Het is een lange, stoffige dag geweest.’ Ik boog me over de tafel heen en legde mijn hand op de zijne. ‘Maar de nacht zal koeler zijn, en net zo lang.’


  ‘Sommige dingen kunnen me werkelijk tot het uiterste drijven,’ zei hij, op brommerige toon.


  ‘Dat heeft iedereen weleens.’


  ‘Ik accepteer niet dat iemand achter mijn rug om dingen verandert.’


  ‘Dat zal ik zeker onthouden.’


  ‘En ik accepteer ook niet dat er tegen me gelogen wordt.’


  ‘Ian, dan ben je met de juiste vrouw getrouwd. Ik heb geen reden om tegen je te liegen.’


  En dat had ik ook niet.


  Althans, niet op dat moment.


  21


  
    [image: main-3]

  


  
    

  


  Tijdens het ontbijt en het opruimen daarna, was Maisy tevreden aan het neuriën. Jake was al weg, maar Julia was nog niet opgestaan. Karen was boodschappen doen en bracht meteen Callie even naar school. Maisy schraapte de borden leeg en stapelde ze op in de spoelbak om te weken. Vervolgens schrobde ze het aanrecht schoon, soepeltjes overschakelend van ‘Baby, I Need Your Loving’ naar ‘Unchained Melody’.


  ‘Ik hoor dat er iemand een goed humeur heeft.’


  Toen Maisy zich omdraaide, zag ze haar dochter in de deuropening staan. ‘Het is een prachtige dag. Heb je goed geslapen?’


  Julia zweeg.


  ‘Kennelijk niet,’ zei Maisy. Julia zag eruit alsof ze geen oog dicht had gedaan.


  ‘Er spookte van alles door mijn hoofd. Jouw verhaal, om te beginnen. Dat zat me dwars. Ik heb wakker gelegen omdat ik niet snapte waarom. En toen begreep ik het.’


  Maisy wachtte af.


  ‘Je probeert me iets te vertellen, nietwaar?’


  Maisy spoelde haar spons uit voor ze antwoord gaf. ‘Ik lees je mijn eerste roman voor. Vermoedelijk probeer ik je te vertellen dat ik schrijver wil zijn.’


  ‘Dat bén je ook. Je schrijft goed genoeg om mij een hele nacht wakker te houden.’


  ‘Dat zal ik dan maar als goed nieuws opvatten.’


  ‘Maisy, ik weet waar je mee bezig bent.’


  ‘O, ja?’


  ‘Het is niet zomaar een romance, toch? Je hebt Ian op een bestaand persoon gebaseerd.’


  Onverstoorbaar zette Maisy de aanval in tegen de vieze vingers op de ijskast. ‘Ze zeggen dat alle karakters die schrijvers creëren, gebaseerd zijn op mensen uit hun omgeving, al beseffen ze dat zelf niet altijd.’


  ‘Verdomme, hou op met er zo omheen te praten. Je hebt hem op Bard gebaseerd.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Daar hoef ik niet op in te gaan. Je weet zelf welke overeenkomsten er zijn.’ Julia liep naar de tafel, vond de rand van het tafelblad en tastte naar een stoel. ‘Louisa trouwt met een man die haar een comfortabel leven kan geven. Ze maakt zichzelf wijs dat ze van hem houdt, maar dan ontdekt ze een andere kant van zijn persoonlijkheid. Hij is veeleisend, dominant en wordt woest als er dingen zijn die hem niet aanstaan.’


  ‘Dat is mijn verhaal, tot nu toe. Maar jij bent de enige die kan weten of het ook jouw verhaal is.’


  ‘Je hebt Bard nooit gemogen. Je mag Bard nog steeds niet. Je zult Bard nooit mogen.’


  Maisy legde de spons neer. ‘Je mag Bard zelf ook niet zo, de laatste tijd. Projecteer je gevoelens niet op mij, meisje. Ik heb zelf al genoeg dingen om me zorgen over te maken.’


  Julia wendde haar hoofd naar haar toe. Maisy vond het nog steeds verwarrend als haar dochter niet helemaal de juiste kant op keek. Nu liet Julia haar blik zakken. ‘Weet je, volgens mij heb ik de afgelopen week vaker mijn excuses aangeboden dan in al die jaren ervoor. Wat mankeert me toch?’


  ‘Meer dan voorheen.’


  Julia snoof op weinig damesachtige wijze.


  Maisy vulde de koffiepot met vers water en liep naar het koffiezetapparaat. ‘Ik weet dat het niet goed gaat met Bard. Dat is overduidelijk.’


  ‘Ik was zo jong toen ik met hem trouwde. Net als jouw Louisa.’


  ‘Louisa was niet zwanger, en de man van wie ze hield was niet net voor haar ogen tot levenslang veroordeeld.’


  Toen ik met Bard trouwde, heb ik een belofte gedaan die ik vast van plan was te houden.’


  ‘ “Was”, Julia?’


  ‘Ik denk dat ik de waarheid niet onder ogen wil zien, maar zo is het wel. Ik heb steeds minder zin om terug te gaan naar Mill-creek. Als ik zo meteen bij mijn eerste slokje koffie opeens weer zou kunnen zien, zou ik nog steeds niet meteen mijn spullen pakken en naar huis gaan.’


  ‘Dus dit gaat echt de kant op van een scheiding? Het is niet alleen maar voor het gemak, dat je hier bent?’


  ‘Ik wou dat ik je nu kon zien. Heb je een glimlach op je gezicht?’


  ‘Een valse grijns, bedoel je zeker? Nee. Jouw huwelijk loopt spaak. Hoe kan dat me nou gelukkig maken?’


  Julia dempte haar stem. ‘Het alleen al uitspreken maakt mij anders wel gelukkig. Een deel van mij voelt zich er afschuwelijk bij, maar het andere deel voelt zich alsof er een raam open is gezet en de frisse lucht mijn leven binnen komt waaien.’


  Maisy wist niet wat ze moest zeggen.


  Julia strekte haar handen voor zich uit. ‘Ik weet niet hoe dit zal aflopen. Maar ik zie niet in hoe ik naar huis kan gaan naar een man die alleen gelukkig is als ik precies doe wat hij me opdraagt.’ Ze zweeg even. ‘Een man die jij in je boek beschrijft.’


  ‘Julia, je mag alles in mijn verhaal lezen wat je maar wilt. Dat is geheel aan jou. Maar het is maar een verhaal.’


  ‘En meer niet,’ zei Julia. ‘Althans, volgens jou.’


  Maisy zette het koffiezetapparaat aan. ‘Ik heb voor de anderen roerei gemaakt. Waar heb jij zin in?’


  



  Christian had niet beseft hoe moeilijk het zou worden om Maisy alleen te pakken te krijgen, om te vragen of ze akkoord ging met het hondje. Een waterdicht plan verzinnen om Julia te vermijden, op het eerste gezicht een eenvoudige opgave, bleek een stuk lastiger dan verwacht. Uiteindelijk zou het makkelijker en effectiever zijn om Julia gewoon te vragen of haar dochter Clover mocht adopteren.


  Julia en hij zouden elkaar in de loop der jaren toch steeds tegenkomen, dat was onvermijdelijk. Hij kon zichzelf maar beter immuun maken, door met kleine doses te beginnen.


  De honden genoten van een welverdiende rust na een lange ochtendwandeling, toen hij eindelijk naar de stal liep om Ranger te zadelen. Hij werd echter opgehouden door een telefoontje van Pinky Stewart.


  'Ik weet niet zoveel,’ zei Pinky zachtjes, en zonder enige inleiding, alsof hij bang was dat iemand hem zou horen. ‘Maar Davey Myers Construction uit Warrenton lijkt het bedrijf te zijn dat de meeste bouwopdrachten uitvoerde in Ridge’s Race en Middleburg, begin jaren negentig.’


  Christian bedankte hem, en Pinky hing op.


  ‘Zei je niet dat je wat spullen op moest halen bij Horse Country, in Warrenton?’ vroeg hij Samantha, die een van Claymore Parks beroemde fokmerries aan het poetsen was.


  Ze wierp hem een lach toe, en ondanks de sproeten en het jongensachtige kapsel ving hij een glimp op van het glamourmeisje dat hij zich herinnerde. ‘Iemand moet het doen. Bied jij je aan?’


  'Ligt de bestelling klaar?’


  ‘Ja. Het moeten ongeveer....’ Ze telde in stilte op haar vingers. ‘Ongeveer acht dozen zijn. Hoogstens negen.’


  ‘Ik blijf wel een tijdje weg.’


  ‘Zal ik dat paard van jou wat beweging geven? Volgens mij had hij wel zin om eropuit te gaan.’


  ‘Nee, dat doe ik wel als ik terug ben.’


  ‘Tot later, dan.’


  Hij bedacht welke vragen hij moest stellen, terwijl hij langs andere landgoederen reed die geheel gewijd waren aan het goede leven van de paardenliefhebber, frisse buitenlucht en genoeg winst om de nationale schuld af te lossen. Eerst haalde hij de bestelling op, en toen volgde hij de aanwijzingen die hij bij Horse Country had gekregen naar het hoofdkantoor van Davey Myers Construction. Het kantoor bevond zich in een klein, vervallen pakhuis, waar een hele vloot verouderde vrachtwagens voor de deur stond. Eenmaal voorbij een verveelde receptioniste wachtte hij in een kantoor dat volgepropt was met paperassen en roestige dossierkasten. Myers was ooit misschien succesvol geweest, maar ondanks de bouwexplosie van de afgelopen paar jaar leek het bedrijf nu niet echt te floreren.


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ Een man van een jaar of zeventig kwam het kantoor binnen. Hij had een gezicht als een buldog en een lichaam dat Christian aan een clown deed denken, met enorme voeten in witte schoenen en een broek die zich om een kogelronde buik spande.


  ‘Dave Myers?’


  ‘Vroeger wel. Nu ben ik alleen nog een oude man die zich staande probeert te houden in een wereld van jonge mannen.’ Hij zei het opgewekt.


  ‘Ik heb begrepen dat u de belangrijkste aannemer in de regio was, begin jaren negentig.’


  ‘Klopt. Toen kreeg ik een beroerte en ging mijn voorman ervandoor met de helft van mijn ploeg én mijn derde vrouw - een plaatje om te zien, pas vijfenveertig jaar oud.’


  Christian floot zachtjes.


  Myers keek tevreden. ‘En als trap na besloot de regering mijn boekhouding nog eens goed te bekijken.’ Hij gebaarde Christian te gaan zitten.


  Christian haalde een stapel papier van een stoel en legde die voorzichtig op de vloer. Toen ging hij zitten, terwijl Davey Myers hetzelfde deed. ‘Maar je bent nog wel in zaken.’


  ‘Als je dit zaken wilt noemen. Vergunningen en verzekeringen hier, belastingen daar. De federale regering, de staat Virginia, de gemeente Warrenton, allemaal moeten ze iets van me.’ Hij maakte een wegwuivend gebaar. ‘Breek me de bek maar niet open.’


  ‘Ik hoop dat je me kunt helpen, Davey.’


  ‘Ik weet wie je bent. Mijn ogen zijn nog goed genoeg om de krant te lezen.’


  ‘Dan heb je waarschijnlijk wel geraden wat ik hier kom doen.’


  ‘Laat maar eens horen.’


  Christian vertelde hem over zijn zoektocht naar alle feiten rondom de moord op Fidelity. ‘Ik heb gehoord dat jij misschien degene was die Zandoff had ingehuurd,’ besloot hij zijn verhaal. ‘Daarom ben ik hier.’


  ‘En denk je dat ik jou iets ga vertellen wat ik de sheriff niet heb verteld?’


  ‘Nee. Ik hoopte alleen dat je mij wilt vertellen wat je hem ook hebt verteld.’


  ‘Je hebt echt pech gehad, jongen. Ik weet hoe het voelt.’


  ‘Zo klinkt het wel, ja.’


  ‘Goed, dit is wat ik ze heb verteld. Ik kan me die griezel, die Karl Zandoff, niet herinneren. Wat mij betreft is hij een nul, een niks. En ik heb nog nooit iemand zwart betaald. Het kan me niet schelen wat voor onzin ze allemaal hebben ontdekt toen ze door de boeken gingen. Ik had een slechte boekhouder, een echte sukkel. Die kon nog geen twee plus twee optellen zonder een rekenmachine.’


  Christian had de indruk dat Myers over één ding in elk geval de waarheid vertelde. Dit was waarschijnlijk inderdaad wat hij de politie had verteld.


  ‘Als ik vandaag naar een van jouw klussen ging,’ vroeg Christian, ‘hoeveel immigranten zou ik daar dan aantreffen die voor jou aan het werk zijn?’


  ‘Dat zijn tegenwoordig de enigen die je nog kunt krijgen. De rest wil allemaal met computers werken, en miljonair worden zonder vuile handen te krijgen.’


  'En als ik ernaar zou vragen, dan zouden al die mannen een werkvergunning hebben, nietwaar? Alle papieren zouden helemaal in orde zijn.’


  Myers grinnikte. ‘Weet je, ik ben er tegenwoordig niet zo goed meer in, om mensen op een leugen te betrappen. Ze zeggen dat ze een werkvergunning hebben, en dan laten ze een papiertje zien...’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Misschien herinner je je Zandoff wel, maar ben je bang dat de politie erachter komt dat je boekhouder heeft geknoeid met het dossier van Zandoff? Of dat die voorman van je iets heeft gedaan wat hij niet had moeten doen, zodat jij met de gebakken peren zit?’


  Myers leunde naar voren, waarbij hij een stapel papier op de grond stootte. ‘Weet je wat? Ik zou het je vertellen, als dat zo was. Onder ons. Maar ik heb naar die foto’s gestaard sinds de politie me vertelde dat ik die vent misschien in dienst heb gehad. Ik bedoel, dat is toch een enge gedachte? Zandoff, op een van mijn daken, die naar alle mooie meisjes kijkt die voorbijlopen.’ Hij trok een gezicht. ‘Ik heb er nachtmerries van gehad.’


  ‘Nachtmerries, maar geen herinneringen?’


  ‘Ik heb honderden mannen ingehuurd, in mijn tijd. Als hij daarbij was, weet ik het gewoon niet meer.’ Hij tikte tegen zijn hoofd. ‘Die beroerte heeft aardig wat weggevaagd.’


  Christian wenste hem het beste en stond op om weg te gaan. Bij de deur vertelde Myers hem de namen van een paar andere bouwbedrijven die hij kon proberen. ‘Ik heb erover nagedacht...’ Myers krabde over zijn vrijwel kale hoofd. ‘Ik heb een hoop klussen gedaan, in die buurt. En er was me nog veel meer werk beloofd, niet ver van de plek waar dat meisje is vermoord. Dus ik heb het nagevraagd bij de mannen die ik nog overheb, die toen ook al voor me werkten. Maar niemand kon zich die vent herinneren. Niemand.’


  ‘Ik kan me anders niet herinneren dat er daar veel gebouwd is. Een paar schuren, een paar huizen. Deed je dat soort klussen ook?’


  ‘Nee, ik deed van die exclusieve projecten, met chique huizen. Een flink stuk land en dan tien huizen erop. En die stadsmensen maar denken dat ze in de wildernis van Alaska wonen. Waar ze elk moment een beer tegen kunnen komen. Aan dat project heb ik een hoop verdiend.’


  ‘Vlak bij Ridge’s Race?’


  ‘Net ten westen daarvan.’


  Christian dacht dat hij het bewuste bouwproject wel kende. Toentertijd had hij er verder niet over nagedacht, maar er was een oud landgoed voor opgedeeld en de lokale bewoners waren niet blij geweest. ‘Was er geen sprake van een kort geding, om de bouw tegen te houden?’


  Myers wuifde met zijn hand. ‘Dat werd niets. We hadden onze vergunningen, en we hadden het land eerlijk gekocht. Maar naderhand heeft de stad Ridge’s Race - als je dat piepkleine stipje op de kaart tenminste zo wilt noemen - alles gedaan om verdere uitbreiding tegen te houden. Maar toen deed het er niet meer toe.


  Het land dat we wilden hebben, bleek niet te koop te zijn.’


  ‘Welk land, weet je dat nog?’


  Myers keek alsof hij zijn best deed, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee. Sorry.’


  ‘En ik neem aan dat je het niet in je archief hebt?’


  Davey Myers grijnsde slechts.


  



  De duisternis leek elke avond eerder in te vallen, en het schemerde al toen Christian eindelijk naar Ashbourne reed. Hij had overwogen om langs te gaan op de terugweg van Warrenton, maar tegen de tijd dat hij - zonder succes - gesproken had met twee andere bouwers die Myers had genoemd, was de middag al voorbij. Toen moest hij nog de voorraden uitladen en naar een hond kijken die net terug was van de dierenarts. Pas na het eten had hij tijd om Night Ranger te zadelen.


  Een paar honderd meter bij het stenen huis van Maisy vandaan steeg hij af, en hij leidde Ranger het laatste stuk aan de hand. Het ging al veel beter met hem en met zijn paard. Zijn eigen benen waren sterker, en Ranger leek weer van het leven te genieten. Hij duwde nu Christian in zijn rug met zijn neus, alsof hij hem tot spoed maande.


  Lachend ging Christian iets harder lopen.


  Een eindje bij het huis vandaan bond hij Ranger vast, vlak bij een oude stenen watertrog die Maisy had vol geplant met chrysanten. Hij hoorde gelach uit het huis komen, een geluid dat hem waarschijnlijk altijd zou doen denken aan de jaren waarin hij het zonder had moeten stellen. Uit de ramen viel licht naar buiten. Hij rook de geur van brandend hout. Jake had graag de haard aan, zelfs als het er eigenlijk niet koud genoeg voor was.


  Kloppen hoefde niet. Callie had hem horen aankomen, met haar scherpe kinderoren. Tenminste, dat zei ze toen ze de deur uit kwam vliegen, bijna tegen hem aan.


  ‘Ik hoorde je aankomen. Waar is je paard?’


  Hij zakte door zijn knieën zodat hij haar in de ogen kon kijken. ‘Als ik je dat vertel, beloof je dan dat je op veilige afstand blijft? Het is een lief beest, begrijp me goed. Maar ik weet niet of hij wel aan kinderen gewend is.’


  ‘Ik zal niet te dichtbij komen. Echt niet. O, ik zie hem al!’ Ze rende het trapje af.


  ‘Christian, wat een leuke verrassing.’ Maisy stond in de deuropening en veegde haar handen af aan een theedoek. Vandaag was ze gekleed in een Hawaïaanse flodderjurk. Blote tenen met knalroze nagels piepten onder de zoom uit.


  Hij kon zijn geluk niet op. ‘Ik wou je iets vragen.’


  ‘We gingen net eten. Heb jij al gegeten?’


  Hij had eigenlijk gedacht dat ze vroeger zouden eten. Hij wist niet zoveel van kinderen, maar wel dat ze er een hekel aan hadden om te wachten. ‘Ja, dank je.’


  ‘Wat jammer nou. We hebben verse forel. En ik weet nog dat je het altijd lekker vond, zoals ik hem klaarmaakte.’


  Ja, hij herinnerde zich de maaltijden, waarbij hij en Julia zaten te voetjevrijen onder de tafel en broeierige blikken uitwisselden - en kussen, als de anderen de kamer uit waren. In het bijzonder herinnerde hij zich die keer, vlak voor hij naar de gevangenis werd gestuurd, dat hij en Julia naar boven waren gegaan toen haar ouders na het eten op pad gingen, en ze vol passie en verdriet de liefde hadden bedreven. Hun laatste keer samen.


  ‘Het gaat om Callie,’ zei hij. ‘Daarvoor ben ik hier.’


  Maisy leek te verstijven. ‘Ik denk dat je dit gesprek beter met Julia kunt voeren, lieverd.’


  ‘Ja, misschien wel. Maar ik praat liever met jou.’


  Ze ging een tree omlaag, zodat ze op gelijke hoogte stonden. ‘Waar is Callie?’


  ‘Ik heb haar weggestuurd om met Night Ranger te praten. Ze heeft beloofd dat ze afstand zal houden. Doet ze dat ook?’


  ‘Ze is een gehoorzaam kind, maar paarden zijn wel erg verleidelijk.’


  ‘Hij is groot genoeg om haar een beetje bang te maken.’


  'Christian, ik vind echt dat je dit gesprek met mijn dochter moet voeren.’


  ‘Heeft Julia je verteld wat er gisteren is gebeurd?’


  ‘Ja, ik heb het hele verhaal gehoord. Ik was zo blij dat jij net langs kwam.’


  ‘Ik wilde op dat moment niets zeggen...’


  Maisy leek te schrikken. ‘Christian, ik -’


  Hij onderbrak haar. ‘Ik moest het toch eerst met Peter bespreken. Maar hij vindt het goed. Callie was helemaal weg van die pup. En wij kunnen haar niet houden. Wil jij met Julia praten en vragen of ze het goed vindt dat Callie Clover krijgt? Ik denk dat ze prima is als huisdier, ze is alleen waardeloos als jachthond.’ Hij grijnsde een beetje wrang. ‘Ze is niet echt een licht, helaas.’


  ‘Kwam je daarvoor? Je wilt Callie een puppy geven?’


  Christian fronste. Gezien de verbaasde uitdrukking op Maisy’s gezicht kon hij alleen maar concluderen dat ze zijn verzoek ongepast vond.


  En misschien was het dat ook wel, met het oog op hun geschiedenis. Misschien klonk het alsof hij zich weer in hun leven probeerde te wurmen, het leven waaruit hij was weggerukt. Misschien dacht ze dat hij probeerde de liefde te winnen van het kind van een andere man. Hij had tenslotte ook gehouden van de moeder van dat kind.


  Hij deed een stap naar achteren. ‘Luister, het spijt me. Kennelijk was het een stom idee. Laat maar. Val Julia maar niet lastig met ‘Met wat?’


  Toen hij opkeek, zag hij Julia op de veranda staan. Hij voelde zich net zo opgesloten als de eerste dag waarop de celdeur achter hem in het slot was gevallen.


  ‘Het doet er niet toe.’ Hij draaide zich om.


  ‘Christian heeft een geweldig idee,’ zei Maisy snel. ‘Hij wil Callie die pup geven die gisteren zoveel problemen heeft veroorzaakt. Hij zegt dat die twee zo goed met elkaar konden ópschieten, dat het eigenlijk vanzelfsprekend was.’


  Christian draaide zich om, en zag Julia’s verbaasde blik. ‘Ben je daarvoor hier?’ vroeg ze.


  ‘Wij kunnen die pup niet houden. Ze is echt de meest belabberde jachthond die ik ooit heb gezien. Maar ze is vast een geweldig huisdier. En ik dacht dat Callie haar misschien zou willen hebben.’


  ‘Ik laat het aan jullie over.’ Maisy trok haar lange jurk op en liep snel het huis weer in. ‘Jullie kunnen ook binnen verder praten,’ riep ze nog over haar schouder.


  ‘Nee, dank je,’ zeiden Julia en Christian tegelijk. Julia tastte naar de reling van de veranda en kwam het trapje af. ‘Voor iemand die me heeft verteld dat hij me nooit meer wil zien, kom je wel opvallend vaak langs.’


  Hij nam haar aandachtig op, voor hij antwoordde. Ze was een vrouw die elegant oud zou worden. Een goede botstructuur, klassieke gelaatstrekken. Ze had nooit gebruikgemaakt van kleren of make-up om te verhullen wie ze was. Ze was te dun, een beetje afgetobd, en haar lege blik bracht hem van zijn stuk.


  Maar hij vond haar, treurig genoeg, nog steeds mooi.


  ‘Ik had beter niet kunnen komen,’ zei hij. ‘Ik dacht alleen...’


  ‘Wat dacht je?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Christian...’ Ze schudde haar hoofd. ‘Weet je hoe vaak ik heb gewenst dat ik de afgelopen negen jaar kon uitwissen?’


  Deze conversatie had hij niet verwacht. En hij had ook niet verwacht dat Julia een directe aanval op zijn hart zou uitvoeren. ‘Vast niet zo vaak als ik.’


  ‘Je was mijn hele wereld.’


  ‘Maar een klein deeltje van die hele wereld dacht toch wel dat ik Fidelity had vermoord.’


  ‘Dat zul je me nooit vergeven, hè?’


  ‘Hoe belangrijk was ik nou helemaal voor je? Je bent met een andere man getrouwd voor we het zelfs maar hadden kunnen uitpraten.’


  ‘Jij was veel te boos om erover te praten. Je belde me niet, en ik kon jou niet bellen. En je had me verteld dat je mijn brieven niet zou lezen.’


  ‘Leg het me dan nu maar uit. Hoe kon je nou geloven dat ik de keel van je beste vriendin had doorgesneden?’


  ‘Dat geloofde ik niet. Maar die hele wereld waar ik het net over had, stortte in één keer in elkaar. Kun je dat niet begrijpen? Natuurlijk was het voor jou erger, maar voor mij was het ook verschrikkelijk. Fidelity was ik al kwijt, en toen probeerden ze jou ook nog weg te halen. En ze hadden je betrapt met het moordwapen. Jouw mes.’


  Hij voelde een deel van zijn bitterheid uit hem wegsijpelen. Julia had na Fidelity’s dood bijna niet geslapen. Dat herinnerde hij zich nu. Tijdens het proces had ze hem verteld dat ze, elke keer als ze haar ogen sloot, Fidelity zag liggen in een plas bloed. Ze had bijna niet kunnen eten. Hij herinnerde zich de laatste keer dat ze de liefde hadden bedreven, en hoe angstaanjagend mager ze toen was geweest. Zo mager dat het hem afleidde van zijn eigen groeiende angst dat de waarheid niet op tijd genoeg zou worden ontdekt om hem te redden.


  Ze sprak zachtjes. ‘Toen ik daar moest getuigen, voelde ik me totaal alleen en verlaten. Jij leek mijlenver weg te zijn, en ik kon je niet bereiken. Het voelde alsof ik alleen was met al die flitslampen en camera’s op me gericht, en met mensen die tegen me schreeuwden dat ik gewoon moest toegeven.’


  ‘Zo was het niet, Julia.’


  ‘Maar zo voelde het. Alsof ik een insect onder de microscoop was, en al die mensen iets wisten wat ik niet wist. Het was maar één moment. Het allerergste moment.’ Tranen welden op in haar ogen. ‘En sindsdien heb ik het elke dag opnieuw beleefd. Ik heb geprobeerd het te vergeten, maar dat kon ik niet. Het voelde alsof ik jou naar de gevangenis had gestuurd, Christian. Alsof dat ene moment van twijfel de sleutel definitief had omgedraaid.’


  Hij wenste dat hij blij kon zijn dat ook zij jarenlang had geleden, net als hij. Misschien had hij leedvermaak gehad, als de vrouw die hij negen jaar lang had gedemoniseerd werkelijk had bestaan. Maar nu zag hij dat dat niet zo was. Dit was de vrouw van wie hij had gehouden. Ouder, droeviger en verscheurd door schuldgevoel over één moment van verraad. Nog steeds te mager. Waarschijnlijk sliep ze ook niet goed. Nog steeds niet. En nu ook nog blind, omdat haar lichaam zich tegen haar had gekeerd.


  Hij raakte haar wang aan. Ze schrok, omdat ze zijn aanraking duidelijk niet had verwacht. Zachtjes wreef hij met zijn duim over het spoor van een van haar tranen. Haar huid was zo zacht als een rozenblaadje. De huid van een vrouw. Rozenblaadjes. Van beide had hij in zijn leven nog maar zo weinig gehad.


  Hij liet zijn hand zakken. ‘Waarom ben je met Bard Warwick getrouwd?’


  ‘Ik stortte in. Hij hees me weer overeind.’


  ‘Ben je gelukkig? Was je gelukkig? Voor je...’


  ‘Voor ik ophield de wereld om me heen te zien?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Ik vind het rot voor je.’ Dat was niet zo. Een egoïstische reactie misschien, maar wel begrijpelijk, dacht hij. Talloze nachten had hij zichzelf gekweld met het beeld van Julia die diepgelukkig in de armen van Bard Warwick lag. Hij was blij dat dat niet zo was geweest, hoewel het niet pleitte voor zijn medegevoel.


  'Ik had Callie,’ zei ze. ‘Dat leek genoeg.’


  Nu herinnerde hij zich waarom hij was gekomen. Niet om het verleden om te spitten, maar om het kind van deze vrouw een cadeau te geven. ‘Wil je nadenken over die pup? Niet omdat ik ermee kom. Maar omdat je denkt dat het haar misschien gelukkiger maakt. Als het nu tenminste niet te lastig voor jullie is om een huisdier te hebben.’


  ‘Ik zal het aan Maisy en Jake vragen. Als ik terugga naar Mill-creek ‘Als?’


  ‘Bard houdt niet zo van honden. Dus dan zouden we dat hondje hier moeten laten. Maar Callie zou haar wel elke dag kunnen opzoeken.’


  ‘Dus je denkt erover na?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk over van alles na, Christian. Ik kan niet stoppen met denken.’


  Hij sloot zijn ogen, en de wereld was donker. Hij vroeg zich af hoe ze het kon verdragen. Probeerde ze continu weer te zien, en faalde ze continu? Maar hij wist wat het betekende om blind te zijn. Was hij zelf niet jarenlang blind geweest, waar het deze vrouw aanging? Ze had van hem gehouden, en hij had toegelaten dat één moment van twijfel de ergste soort haat bij hem had veroorzaakt.


  Was dat niet de allerergste zonde, haat koesteren jegens degene van wie je hield?


  ‘Bel me maar, als je eruit bent,’ zei hij.


  ‘Dank je, Christian. Het is een geweldig aanbod.’


  ‘En zij lijkt me een geweldig klein meisje.’


  ‘Je hebt geen idee.’ Ze strekte haar hand uit. Hij aarzelde.


  ‘Neem hem aan,’ fluisterde ze.


  Toen kon hij niet weigeren.


  



  ‘Maisy?’ Jake kwam in de keuken achter haar staan en legde zijn armen om haar heen. ‘Wat is er?’


  Ze veegde haar ogen af. ‘Weet je nog, vlak voor Fidelity werd vermoord? Een week lang werd ik elke nacht wakker met het gevoel dat ik geen adem meer kon halen. En daarna werd het alleen nog maar erger.’


  ‘Voorgevoelens?’


  ‘Ik kan niet in de toekomst kijken. Maar ik voel het wel als andere mensen ergens mee zitten. Ik voel wat er allemaal om me heen gebeurt, ik voel hoe er dingen op ons afkomen. Dat heb ik geleerd toen ik nog jong was.’


  ‘En nu voel je dat ook?’


  ‘Jij niet?’


  ‘Julia moet haar eigen leven leiden.’


  ‘Ik ben haar moeder. Ik had haar moeten waarschuwen dat ze voorzichtig moest zijn. Maar in plaats daarvan wilde ik haar beschermen. En nu kan ze niet meer zien.’


  ‘Je was een goede moeder. De beste die er is.’


  Ze keek hem aan. ‘Het zal eerst allemaal nog een stuk erger worden, Jake, voor het weer beter wordt.’


  ‘Zo gaat dat meestal.’


  Maisy hoorde geluid in de gang, en ze wist dat haar dochter en kleindochter eraan kwamen. Ze zou Jakes forel eten, misschien helpen Callie naar bed te brengen, en dan zou ze Julia nog een hoofdstuk voorlezen. Daarna, als Jake naast haar lag te slapen, zou ze wakker liggen en vechten om adem te krijgen.


  ‘Verlaat ons alsjeblieft niet, wat er ook gebeurt,’ zei ze. ‘Blijf bij ons, Jake.’


  Hij glimlachte liefdevol. ‘Dat heb ik toch altijd gedaan?’
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher



  



  Toen we terugkeerden van onze huwelijksreis wachtte ons thuis een warm welkom. Annie en haar ouders gaven ter ere van ons een feestje, en Ian nam moeiteloos weer zijn rol op van gerespecteerd lid van de gemeenschap, jachtmeester en eigenaar van Fox River Farm.


  Ik had wat meer moeite om mijn draai te vinden. Zonder mij had de huishouding ook op rolletjes gelopen, en er hoefde maar weinig te worden veranderd nu ik weer aanwezig was. Op Annie na waren onze buren, waarvan we er toch al niet veel hadden, van een heel andere leeftijd dan ik. Ian, die bijna twintig jaar ouder was dan ik, was de jongste grootgrondbezitter in de wijde omtrek. De kinderen van onze buren waren getrouwd en hadden zich in alle windrichtingen verspreid. De plaatselijke dames douairières waren heel vriendelijk tegen me, maar behalve Annie was er niemand met wie ik vrienden kon worden. En toen, op een middag in september, tijdens een van onze ritten samen, had Annie onwelkom nieuws voor me.


  ‘Ik heb een geheim.’ We waren gestopt om onder een eeuwenoude esdoorn even uit te rusten, met onze rijgewaden opgetrokken tot boven onze knieën om ons heen uitgespreid. ‘Ik heb het mijn vader en moeder nog niet verteld.’


  ‘Ik ben dol op geheimen.’ Tot nu toe had ik de mijne voor me gehouden, omdat ik me te zeer schaamde om iets te vertellen over lans gedrag tijdens onze huwelijksreis. Venetië, het langzaam wegzinkende, vervallen monument van een volk met verbeeldingskracht, had bij mijn echtgenoot slechts afkeer opgewekt. Die scène in het hotel was slechts een van vele geweest. Ik troostte mezelf met de hoop dat Ian, eenmaal weer op zijn eigen terrein, een stuk gelukkiger zou zijn en zich weer beter zou gedragen.


  ‘Paul heeft een baan aangenomen als effectenhandelaar in Chicago. Direct na de bruiloft verhuizen we daarheen.’


  De bruiloft was in oktober, en Annies nieuws kwam als een onaangename verrassing. Ik had gehoopt, en ook verwacht, dat Paul en Annie zich vlak bij hun ouders zouden vestigen. De grond was nog steeds betaalbaar, en op een dag zouden ze alle eigendommen van hun ouders erven.


  ‘Je zult de stad vreselijk vinden,’ zei ik. ‘Waar moet je dan rijden?’


  ‘We hebben al een huis gevonden met een mooi stuk land erbij, niet al te ver van Chicago. Er is genoeg grond om paarden te houden. Ik ga me met de dieren en de boerderij bezighouden, en Paul trekt elke ochtend de stad in om voor brood op de plank te zorgen.’


  ‘En wat moeten jullie ouders dan zonder jullie?’


  Annie keek droevig. ‘Mijn vader overweegt Sweetwater te verkopen. Er zijn heel veel mensen die hier iets willen kopen in verband met de Fox River Hunt, en hij kan er een goede prijs voor krijgen. Hij zegt dat hij niet veel plezier meer beleeft aan het harde werken dat de paardenfokkerij meebrengt.’


  ‘En je moeder?’


  ‘Ze klaagt erover dat ze hier erg geïsoleerd is. Ze hebben al vrienden in Chicago en zullen er snel nog meer vinden. Ik hoop dat ze misschien daarheen verhuizen. Als Paul en ik hun kleinkinderen schenken, zullen ze vast in de buurt willen wonen.’


  Hoewel de Jones’ slechts verre achternichten en -neven waren, waren ze wel familie. De enige familie die ik had, buiten New York. Dat Annie wegging was al erg genoeg. Maar als ook haar ouders vertrokken, zou ik werkelijk helemaal alleen zijn.


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’ En dat wist ik ook niet. Voor het eerst besefte ik hoe cruciaal Annies vriendschap voor me was.


  ‘Jij en Ian zullen natuurlijk op bezoek komen. En wij komen jullie ook opzoeken.’


  ‘Je zult ook wel af en toe Pauls ouders willen zien.’ Maar ze hoefde me niet te vertellen dat de Symingtons slechts een deel van het jaar in Virginia doorbrachten. Op zijn best zouden we elkaar zeer onregelmatig zien.


  Ik besloot een manier te vinden om hier meer te gaan aarden. Die avond, bij het diner, benaderde ik Ian met het voorstel om het ontbijt waarmee de eerste jacht van het seizoen traditioneel werd beëindigd, op Fox River Farm te houden. Ik wist dat de bestuursleden bezig waren een schema op te stellen voor het komend seizoen, waarin de datum en locatie van alle jachtpartijen waren opgenomen. Alles zou al spoedig vastliggen.


  ‘Annie zei dat het traditie is dat de jachtmeester het eerste ontbijt aanbiedt. Zou je het prettig vinden als ik me daarover zou ontfermen?’


  Hij bekeek me aandachtig, zoals hij zo vaak deed. Op dergelijke momenten had ik geen idee wat er door zijn hoofd speelde, en ik had geleerd het te vrezen. Ik wist nooit wat hij zou zeggen, als hij klaar was.


  ‘Je bent jong, en je hebt nog nooit zo’n evenement georganiseerd. Wat geeft je het idee dat je daartoe in staat zou zijn, Louisa?’


  ‘Ik ben jarenlang klaargestoomd om de perfecte gastvrouw te zijn. Dat was mama’s enige missie in het leven.’


  ‘En denk je dat je het nu onder de knie hebt?’


  ‘Je hebt hier uitstekend personeel om je heen verzameld. Let-tie is de beste kokkin in de wijde omtrek, en ze heeft beloofd een gedenkwaardig buffet te bereiden. Ik wil gewoon graag iets doen waardoor je trots op me bent.’


  Weer bestudeerde hij me grondig. ‘En waarom wil je het nog meer doen?’


  Ik begon te vrezen dat hij al mijn gedachten kon lezen en me weer zou beschuldigen. ‘Ik wil de mensen laten zien dat ik meer ben dan een knap gezichtje dat jouw aandacht heeft weten te trekken.’


  Hij glimlachte warm, en ik ontspande me bij die onverwachte wending.


  ‘Ben je eenzaam?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb jou.’ Ik beantwoordde zijn glimlach. ‘Maar jij moet het bedrijf runnen, en je hebt je plichten bij de jacht. Op deze manier kan ik ook iets bijdragen en tegelijkertijd de mensen beter leren kennen. Tenzij je natuurlijk liever niet hebt dat ik het probeer.’


  ‘Ben je in staat het ontbijt te verzorgen en ook nog zelf met de jacht mee te rijden?’


  ‘Dat denk ik niet. Ik wil dan liever hier blijven om er zeker van te zijn dat alles perfect is. Maar dat zullen de mensen toch wel begrijpen? Ze zullen me mijn afwezigheid die ene keer toch wel vergeven?’


  Hij overwoog haar woorden. ‘Er komen nog genoeg andere jachten.’


  Er zouden er naar mijn smaak nog veel te veel volgen, maar ik waagde het niet zijn goede humeur te bederven. ‘Zal ik het dan doen?’


  ‘Ik ben blij dat ik een vrouw heb die nadenkt over wat voor iedereen het beste is.’


  Dat onverwachte compliment schonk mij ongekend veel goede hoop en moed. Als ik Ian Sebastian kon behagen, voorwaar een zeer strenge meester, dan zou ik hier zeker mijn draai vinden.


  Het grootste deel van de maand erop was ik bezig met de voorbereidingen. Ik ging op bezoek bij clubleden die in het verleden een dergelijk ontbijt hadden georganiseerd en vroeg hun om advies. De vrouwen, die zonder uitzondering uitstekende amazones en gastvrouwen waren, wilden mij graag helpen. Aangezien de mensen zouden komen binnendruppelen na een lange rit had ik simpele, stevige etenswaar nodig. Ik koos voor een menu met een goed gevulde stoofpot, gegrilde ham met Lethes karnemelk-beschuitjes, ijskoude schalen vol nectar, pittig gekruide bonen in tomatensaus en als dessert appeltaart en pecantaart. Ondanks de drooglegging zou de bar goed gevuld zijn, want jagers hadden meestal ongelooflijke dorst.


  Het voorseizoen, de tijd waarin de vossen hun jongen kregen en tevens de oefenperiode voor onervaren jagers en jachthonden, was nu al een succes. Ian stond ’s morgens vroeg op, wanneer er een jacht op het programma stond, en ik ging meestal met hem mee om zo veel mogelijk te leren. Wanneer het tijd zou zijn voor mijn eerste echte jacht, zou ik hem in elk geval niet te schande maken.


  In die intieme vroege ochtenduren, druk bezig met de sport die alles voor Ian betekende, leken we naar elkaar toe te groeien. Ian was goedgehumeurd en voorkomend, en ik begon te geloven dat de incidenten in Italië de reactie waren geweest van een vitale, actieve man die gewoon niet in zijn element was. Hij was een knappe man en een briljant ruiter, die openstond voor alle uitdagingen, maar ze alleen aannam als hij wist dat hij ze zou kunnen volbrengen. Te paard was hij de man met wie ik was getrouwd, de krachtige, gepassioneerde man die de absolute controle had.


  Ik was vastberaden van het ontbijt een groot succes te maken. Ik zorgde ervoor dat er punch met illegale rum zou zijn voor de mannen die wachtten tot de honden het spoor hadden gevonden. Ik regelde dat twee stalknechten ’s ochtends naar het huis zouden komen om de grote jachttafel te verplaatsen die met lans familie was meegekomen uit Engeland. Die moesten ze vlak voor de veranda aan de voorkant van het huis neerzetten, waar volgens het gebruik de punch zou worden geserveerd, zodat niemand hoefde af te stijgen. Als ze eenmaal vertrokken waren, zou het echte werk beginnen en zou het ontbijt zelf worden klaargezet. Ik had besloten om zelf de bloemstukken voor op de tafels samen te stellen en koos voor goudkleurige en witte spinchrysan-ten uit de prachtig onderhouden bloemperken van Seth, de tuinier die al jaren bij Ian in dienst was.


  Ian stond voor dag en dauw op. Het voorseizoen was een tijd voor het trainen van de honden en de paarden. Dan was de kleding minder formeel, lag het tempo lager. Maar bij de eerste jacht van het seizoen werd iedereen geacht in formele uitrusting te verschijnen en zich aan het protocol te houden. Toen ik beneden kwam, was Ian al gekleed in een bruingele rijbroek en de traditionele donkerrode jas - die ik inmiddels roze noemde, omdat de traditie dat vereiste. Zijn das was gestrikt en vastgemaakt met de voorgeschreven speld en zijn laarzen glommen me tegemoet. Mannen die in hoog aanzien stonden bij de Fox River Hunt, droegen jasjes met mosgroene kragen, onze officiële kleur, en verzilverde knopen waarin het ‘masker’ ofwel het hoofd van een vos was gegraveerd. Ik trok lans revers recht en leunde naar hem toe voor een ochtendkus, maar hij had er het geduld of de tijd niet voor.


  Hij liep langs me heen. ‘Ik moet naar de paarden.’


  Onze stalknecht zou samen met zijn hulpjes het meeste werk doen, maar ik wist dat juist vandaag de paarden, zowel die van Ian als die van de jagers en de hondenmeesters, perfect gepresenteerd moesten worden, met ingevlochten manen en glimmende vachten. Ian zou op elk klein detail letten.


  ‘Dan zie ik je wel als de anderen straks komen.’ Ik was van plan om broodjes, dampende koffie, fruit en natuurlijk de rumpunch klaar te zetten, voor het geval iemand wat versterking nodig had voordat de pret begon.


  Hij gunde me slechts één moment, en zijn gezicht was strak. ‘Dit is een belangrijke dag, Louisa.’


  ‘Ja, natuurlijk, lieverd.’ Ik wist dat hij geen gemakkelijke taak had. Ian moest ervoor zorgen dat iedereen van de dag zou genieten, terwijl daarbij wel de etiquette en de strenge veiligheidsmaatregelen werden nageleefd. ‘Maar het zal een goede dag zijn. Daar zorg jij wel voor.’


  ‘En jij ook.’


  ‘Het komt allemaal goed, dat beloof ik. Je zult trots op me zijn.’


  Zonder nog een woord te zeggen liep hij weg, en ik liep naar de keuken, op zoek naar Lettie. Ze was een broodmagere vrouw van in de vijftig die op Fox River Farm als slavin geboren was, maar al bevrijd was voor ze zelfs maar herinneringen aan de slavernij kon hebben. Vele middagen had ik gefascineerd geluisterd als ze vertelde over haar jeugd op Fox River. Soms liet ze iets los over Ian, om ervoor te zorgen dat ze mijn aandacht vasthield, maar ik vroeg daar zelf nooit om.


  Zoals ik al had verwacht, was Lettie net bezig de eerste broodjes uit de oven te halen. ‘Jij gaat er nu zelf een eten, en ik accepteer geen nee,’ zei ze, toen ik haar gevonden had.


  Ik gehoorzaamde, hoewel mijn maag protesteerde. De avond ervoor had ik ook niet willen eten. Het gevolg, zo was mijn stellige overtuiging, van mijn opwinding over de dag die komen ging.


  De broodjes waren licht en luchtig en de boter, afkomstig van een nabijgelegen boerderij, was zo rijk als koning Midas. De laatste hap slikte ik zonder te kauwen door. ‘Seth heeft beloofd de bloemen vanmorgen vroeg voor me te plukken. Dus als ik hier nu verder niets kan doen, ga ik maar alvast naar de tuinschuur om de bloemstukken voor te bereiden.’


  ‘Zeg maar tegen Seth dat hij van mij de paden moet schoon sproeien,’ zei Lettie. Seth en zij waren al bijna veertig jaar getrouwd, maar nog steeds liet ze geen kans voorbijgaan hem te vertellen wat hij doen moest.


  ‘Nog iets anders, Lettie?’


  ‘Begin je bang te worden, Miss Louisa?’


  ‘Dom van me, nietwaar?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Mr. Ian kan streng zijn, en u wilt het hem naar de zin maken. Dat weet ik.’


  ‘Hij is mijn echtgenoot.’


  ‘Miss Frances deed zo haar best dat ze helemaal uitgeput raakte. Ik werd er zelf doodmoe van, als ik er alleen al naar keek.’ Haar woorden bezorgden me een ongemakkelijk gevoel. ‘Ze ging vaak naar huis, naar haar eigen familie, nietwaar?’


  ‘Ja, dat kon makkelijk, want ze woonden aan de andere kant van de berg.’


  ‘Ik kan me voorstellen dat Ian daar niet mee ingenomen was.’ Lettie leek het onderwerp liever te laten rusten. ‘Ga nu maar. Als Mary komt, beginnen we aan de ham. Gaat u nu maar die bloemstukken doen, en maak ze zo mooi als u kunt.’


  Eenmaal bij de tuinschuur zette ik Letties woorden uit mijn hoofd. Seth, ouder dan zijn vrouw en minstens twintig kilo zwaarder, had al armen vol goudkleurige en witte chrysanten, suzanne-met-de-mooie-ogen en gipskruid afgesneden en in vazen met water gezet, samen met wat varens en dennentakken. Al snel had ik een aantal bakken gevuld. Eén voor op de jachttafel en nog enkele voor op de veranda, waar Lettie alle etenswaren voor de vroege ochtend zou uitstallen. Als de jagers straks weg waren gereden, op zoek naar hun prooi, zou ik terugkeren naar de schuur en de bloemstukken voor op tafel afmaken.


  Seth hielp me om ze naar het huis te dragen, en dat was geen moment te vroeg. De buren begonnen te arriveren. Sommigen woonden in de buurt, maar anderen moesten zo’n eind rijden dat ze voor dag en dauw op weg waren gegaan. Sommigen waren de avond ervoor vertrokken en hadden gelogeerd bij familie die dichter bij Fox River Farm woonde, of ze hadden hun stalknechten vooruit gestuurd met de paarden, zodat ze zelf de tocht over de hobbelige landwegen comfortabel konden afleggen in hun Mercedes of Packard.


  Ik had geweten wat ik kon verwachten, maar nu het schouwspel zich zo voor mijn ogen ontvouwde, raakte ik toch onder de indruk van de dramatiek. De mannen in hun rode of zwarte jassen en witte rijbroeken, sommigen met statige hoge hoeden, sommigen met fluwelen jagerscaps. De vrouwen in hun donkere jurken, met een bolhoedje of cap balancerend op hun opgestoken haar, de rokken keurig tot net boven de enkel gedrapeerd. En dan waren er de paarden, glanzende voskleurige en glimmende kastanjebruine, allemaal zo perfect alsof ze net hun box uit waren gestapt. Bij sommige paarden was in de staart een rood lint mee gevlochten als tactvolle aanwijzing dat ze geneigd waren te trappen en beter vermeden konden worden. Sommige droegen kleurige dekens, die snel werden vervangen door spierwitte zadeldekken, door de opgewonden stalknechten voor de gelegenheid meegebracht.


  Ik werd dankbaar en enthousiast begroet. Het was een gemengd gezelschap, zoals ik had verwacht. Niet alleen mensen uit de oude, gevestigde families, maar ook nieuwkomers. Annie en Paul waren er ook, en samen met hen nog wat jonge mensen uit de buurt die speciaal voor deze feestelijkheden hun baan of school even in de steek hadden gelaten. De exodus uit het noorden was al enige weken eerder op gang gekomen: die jagers waren gearriveerd voor het seizoen begon en waren ingetrokken in hun pas gekochte boerderijen of in de jagershutten die ze hadden gehuurd.


  Voor dit moment was ik grootgebracht, en afkomst verloochent zich niet. Ik was gemaakt om gastvrouw te spelen, zoals een volbloed geschapen is om over hindernissen te vliegen. Ik maakte links en rechts een praatje, deelde complimenten uit, leefde mee en zorgde er ondertussen voor dat niemand iets tekort kwam. Ik hield toezicht op het serveren van het eten en het uitdelen van grote hoeveelheden rumpunch, en ik glom van trots bij de complimenten die ik ervoor kreeg.


  Tot het moment waarop Ian me apart nam, met vuurspuwende ogen, zijn rijzweep krampachtig in zijn hand vastgeklemd.


  ‘Weet je wel wat je gedaan hebt?’


  Hij was zo duidelijk woedend dat het een wonder leek dat hij nog in staat was normaal te spreken.


  Ik probeerde hem te sussen. ‘Ben ik iets vergeten?’


  ‘Kleine idioot die je bent. Je weet ook van toeten noch blazen, hè? Je hebt bloemen gekozen in de kleuren van de Piedmont en Orange County Hunts!’


  Ik was dan wel een nieuwkomer, maar ik wist dat die twee jachtclubs uit de regio onze rivalen waren. En het was geen vriendschappelijke rivaliteit, aangezien zowel de fondsen als het land beperkt waren. ‘Dat wist ik niet.’ Ik was oprecht van slag. ‘Niemand heeft me ooit verteld wat hun kleuren waren.’


  ‘Piedmont is bruingoud, Orange County is wit. Dat had je moeten weten! Ik wist wel dat je dit niet aan zou kunnen. Je hebt me vernederd, Louisa.’


  ‘Hoe kun je denken dat ik dit met opzet heb gedaan? Het was een oprechte vergissing.’


  ‘Je had het moeten vragen.’


  ‘Hoe had ik het kunnen vragen, als ik niet eens wist dat ik hieraan moest denken?’


  Hij staarde me aan alsof ik opeens twee hoofden had, maar ik tilde het enige hoofd dat ik bezat hoog op en kneep mijn ogen toe. ‘Er is maar één manier om een vergissing goed te maken,’ zei ik. ‘En dat is pretenderen dat het helemaal geen vergissing is. Negeer het. Dat is het enige wat je kunt doen.’


  ‘Vertel me eens, geldt dat ook voor ons huwelijk?’ Zijn stem droop van de minachting. ‘Zal ik het feit dat ik getrouwd ben met een hersenloos wicht dan ook maar negeren?’


  Ik knipperde mijn tranen weg. ‘Ik wilde je alleen maar een plezier doen.’


  ‘Daarin heb je dan volledig gefaald.’ Hij omklemde de rijzweep zo stevig dat zijn knokkels wit zagen.


  Toen Ian wegliep om zijn paard te bestijgen voor de toost met rumpunch dacht ik aan Frances, en aan de dingen die Lettie die ochtend in de keuken had gezegd.


  Ik slikte moeizaam, en nog eens, en volgde hem op flinke afstand om de ceremoniële start van de jacht te zien. Annie, die samen met Paul en zowel haar als zijn ouders reed, hield me tegen. Ze bereed een kastanjebruine merrie met de naam Lulabelle, waarop ik heerlijke tochten had gemaakt tijdens mijn zorgeloze tijd op Sweetwater. Ze sprak zo luid dat het duidelijk de bedoeling was dat anderen konden horen wat ze zei.


  ‘Louisa, wat ben je toch briljant. Wie anders zou op het idee zijn gekomen om de kleuren van onze naburige jachtclubs te combineren met ons Fox River-groen in de bloemstukken? Een prachtig eerbetoon aan de kameraadschap die zo kenmerkend is voor de jacht in Virginia. En het is heel goed dat we daar aan het begin van het seizoen allemaal even aan herinnerd worden.’


  ‘Ja, we moeten toch het goede voorbeeld geven, nietwaar?’ sprak ik net zo luid, met mijn kin hoog in de lucht.


  Iemand applaudisseerde vrolijk. Toen was het moment voorbij. Annie, de diplomatie zelve, had haar best gedaan. Ik vroeg me af of ze iets had opgevangen van mijn gesprek met Ian, of dat ze kritiek op mij had gehoord en snel deze oplossing had bedacht. Wat het antwoord ook was, ik was haar innig dankbaar.


  De toost was gepast joviaal. Vijftien koppels honden waren door de jagers meegebracht, en alle ruiters waren klaar met hun laatste voorbereidingen. De hoorn werd aan de lippen gezet en de openingstonen weerklonken. Een wolk stof, een massa zwiepende paardenstaarten, en de Fox River Hunt was begonnen.


  Ik bleef staan alsof ik wortel had geschoten, tot de laatste deelnemer uit zicht was verdwenen. Ik wist dat Ian van plan was de honden naar een spoor te laten zoeken op de westoever van Fox River, in een vallei die bekend was als The Dip. Tijdens het voorseizoen had hij daar vossen gesignaleerd, en het leek een logische plek om te beginnen. Ik hoopte dat ze succes zouden hebben, maar ik hoopte ook dat ze me voldoende tijd zouden gunnen, zodat ik ervoor kon zorgen dat er werkelijk niets meer fout ging.


  Even werd ik woedend om de onrechtvaardigheid van dit alles. Was het niet de taak van een echtgenoot om zijn vrouw te beschermen? Om hobbels glad te strijken? Om haar te koesteren, zelfs als ze een vergissing had begaan? Was dit hoe ons huwelijk voortaan zou zijn? Zou hij voortdurend op de loer liggen, en toeslaan zodra ik even iets verkeerd had ingeschat?


  ‘Ik hoop dat die arme vos in zijn hol blijft zitten/ mompelde ik. Toen ging ik Seth zoeken, om hem te vragen nog meer bloemen af te snijden in andere kleuren, zodat ik die kon toevoegen aan de bloemstukken voor op tafel.


  Zoals verwacht begonnen de jagers rond een uur of een binnen te druppelen. Het veld, dat bestond uit alle deelnemers op de jachtmeester en zijn personeel na, omvatte net als altijd de ‘kopgroep’ enerzijds, de dapperste en beste ruiters, en de ‘zondagsjagers’ anderzijds, de nieuwelingen en degenen die te oud of te angstig waren om zich bij de jacht te onderscheiden. Ten slotte waren er nog de mensen die te voet volgden. Allemaal waren ze uitgenodigd voor het ontbijt, samen met de grootgrondbezitters wier landerijen tijdens het seizoen zouden worden bejaagd.


  De ruiters kwamen binnen in volgorde van rijvaardigheid. De besten kwam pas tegen vieren aanzetten. Annie en Paul kwamen ook en excuseerden de Jones’, die direct naar Sweetwater door waren gegaan. Mr. Jones had zijn been verwond bij een sprong, en Mrs. Jones wilde hem per se eerst thuis hebben voor zijn laars werd verwijderd. Ondertussen had ik al tientallen mensen van voedsel voorzien. Sommigen bleven, anderen gingen na een korte rustpauze en wat vrolijke gesprekken op weg naar huis. Ik hoorde verhalen over de vos die ze hadden opgejaagd, een grote rode, die als een spannender prooi werd gezien dan de inheemse grijze vos. Want deze vos werd zeer bewonderd om zijn sluwheid en om het feit dat hij erin slaagde de honden steeds net voor te blijven.


  Een tijdje later hoorde ik de jachthoorn en het gejank en geblaf van de honden die hun weg zochten naar huis. Tegen die tijd voelde ik me alweer iets milder gestemd tegenover Ian, aangezien ik de hele dag alleen maar lovende verhalen over hem had gehoord. Ik was ervan overtuigd dat hij, als hij eenmaal was uitgerust en iedereen naar huis was vertrokken, berouw zou tonen.


  Ik had me niet voorbereid op wat me te wachten stond.


  De honden kwamen de binnenplaats op rennen, gevolgd door het gekletter van paardenhoeven. Ik had juist een oudere buurman in een stoel geholpen die wat comfortabeler zat, en draaide me net op tijd om om Ian de binnenplaats op te zien stormen op Equator, de zwarte hengst die hij ook had bereden op de dag van onze ontmoeting.


  Ik hief mijn hand in een groet, tot hij afsteeg. Toen drukte ik mijn hand van afschuw tegen mijn borst. Ian liep op me af, met de bloederige kop van de rode vos in zijn rechterhand. Hij stak het ding naar me uit en sprak luid, zodat iedereen het kon horen: ‘Voor mijn vrouw en gewaardeerde gastvrouw, die de eerste jacht niet kon meemaken omdat ze voor ons allemaal aan het zorgen was. En dus brengen we de jacht naar jou toe, Louisa, met onze dankbaarheid.’


  Ik keek naar de restanten van een dapper, slim dier, en toen weer omhoog naar de man met wie ik was getrouwd. De tevreden blik in lans ogen was het laatste wat ik zag voor ik het bewustzijn verloor.
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  Aangezien de Mosby-honden toebehoorden aan de jachtclub, werden de leden geacht mee te helpen bij de verzorging en, als zij in de gelegenheid waren, twee keer per week met hen te gaan lopen. Voor het jachtseizoen werd dit meestal te voet gedaan, waarbij vele kilometers werden afgelegd door velden en over landweggetjes. De jachtmeester en het personeel van de kennel gingen altijd mee om een oogje in het zeil te houden en om de leden in te lichten over de individuele honden en hun persoonlijkheden.


  De eerste ochtend waarop Christian ging lopen met de honden, samen met de leden, had hij zich voorbereid op onaangename toestanden. Hij wist dat Peters beslissing om hem tot jachtmeester te benoemen, weinig bijval had gevonden. Peter had hem eerlijk verteld over de praatjes die de ronde deden en het protest dat werd georganiseerd onder leiding van Bard Warwick. Maar Peter had voet bij stuk gehouden, en de leden hadden Christian beleefd, zij het ietwat kortaf, bejegend.


  De eerste grote gebeurtenis van de herfst was echter de oefen-jacht, en Christian wist dat dit het moment zou zijn waarop eventuele problemen zich zouden openbaren. Hij was niet bang voor wat mensen zouden doen of zeggen, maar hij verheugde zich er niet bepaald op. Hij was nou wel lang genoeg een paria geweest.


  De oefenjacht was bedoeld om fondsen te werven en het seizoen in te luiden, en bood ook een kans om het publiek kennis te laten maken met de vossenjacht. Er werd een route uitgezet die ook bij een echte jacht zou kunnen worden gevolgd. De deelnemers die in teams waren ingedeeld, reden de route alsof ze de honden volgden. Elke drie minuten vertrok er een team en aan het eind van de dag werden degenen die het dichtst in de buurt kwamen van de ideale tijd, zoals vastgesteld door de jury, tot winnaars uitgeroepen. Geen van de teams had een horloge of wist aan welke tijd ze zich moesten houden.


  De middag voor de oefenjacht stippelden Christian en Peter de route uit, die voerde over Claymore Park, South Land en een hoekje van Millcreek Farm. ‘Erg jammer dat Maisy Fletcher heeft besloten Ashbourne af te sluiten,’ bromde Peter, terwijl ze ingewikkelde omwegen maakten om de grenzen van Ashbourne te vermijden. ‘Harry Ashbourne ligt vast te tollen in zijn graf.’


  Christian had het altijd wel moedig gevonden van Maisy om weerstand te bieden aan haar buren. Hij dacht dat hij wel begreep waarom ze zo’n hekel had aan deze tak van sport. Persoonlijk had hij ook meer sympathie voor de vos. Hij wist hoe het voelde als de hellehonden je op de hielen zaten. En als jachtmeester was hij vast van plan geen vos te laten sterven tijdens de jachten die hij leidde.


  Nadat Peter en hij klaar waren met de route, berekenden ze nauwkeurig de afstand. Het bleek iets meer dan zestien kilometer te zijn. Ze hadden besloten dat de goede jagers ongeveer twaalf kilometer per uur zouden afleggen en de zondagsjagers -de kinderen en de beginners - ongeveer negen. Zo hadden ze genoeg tijd voor een aantal rustpauzes, net als bij een echte jacht, als de honden werden uitgezet of het spoor bijster waren. Op die punten zouden vrijwilligers tafels bemannen met verfrissingen voor de ruiters, die de bekertjes moesten bewaren als bewijs dat ze de hele route hadden afgelegd.


  De rest van de middag en de avond waren ze bezig met de voorbereidingen, totdat Peter weg moest omdat hij een afspraak had in de stad. Christian vroeg Rosalita of er nog iemand van Ashbourne had gebeld over Clover, maar er waren geen boodschappen.


  Twee lange nachten al had hij liggen piekeren over zijn gesprek met Julia en zijn buitenproportionele reactie op het voelen van haar betraande huid. Bijna negen jaar had hij celibatair geleefd. Het was logisch dat hij bij de aanraking van een vrouw, op welke plek dan ook, bijna uit zijn vel sprong van begeerte. Maar Julia aanraken, dat had gevoeld als thuiskomen.


  Hij wist niet zeker of hij haar had vergeven. Vergevingsgezindheid, dat was een concept uit een ander leven. Mensen die nooit iets verloren hadden, konden makkelijk vergeven.


  Waar het om ging, was of hij het kon begrijpen, of hij zich in haar kon verplaatsen en kon geloven dat hijzelf, onder degelijke omstandigheden, misschien ook twijfels had gehad. En in de vroege uren van die ochtend, nadat hij bezweet wakker was geworden zonder zich iets van zijn droom te herinneren, besefte hij dat hij het inderdaad begreep. Nu kon hij het eindelijk achter zich laten.


  Maar het zou een stuk moeilijker zijn om Julia uit zijn hoofd te zetten. Dat besefte hij toen Rosalita haar hoofd schudde en zei dat er niemand had gebeld. De eenzaamheid, een metgezel die hij voorgoed getemd dacht te hebben, had zijn keel meteen weer in een ijzige greep.


  Hij schudde zijn hoofd en ging het eten opwarmen dat Rosalita voor hem apart had gehouden. Het grote huis leek ondraaglijk leeg, en hij hoopte dat het huis dat de werklui grondig voor hem aan het opknappen waren nog ergens deze eeuw klaar zou zijn.


  Halverwege zijn enchilada met kip stak Rosalita haar hoofd om de keukendeur. Ze was een zeer competente Texaanse zonder een druppel Spaans bloed. Haar vader was in zijn jonge jaren verliefd geweest op een beeldschone senorita en had zijn dochtertje naar haar genoemd, hoewel hij de moeder van het kind nooit had verteld waarom. Rosalita was inmiddels een grijze oude dame, maar ze had de energie van een tienjarige.


  ‘De buren willen je spreken.'


  Hij vroeg zich af of ze hem kwamen lynchen. ‘De buren?’


  ‘Van Ashbourne. Maisy Fletcher, haar dochter en haar kleindochter.’


  ‘Is Julia hier?’ Hij was blij dat Julia het had aangedurfd Ashbourne te verlaten. Oké, hij was gewoon blij dat hij haar zou zien. ‘Ze wilden buiten wachten. Het is zo’n mooie avond.’


  ‘Zou je-'


  ‘Ga maar. Ik zal je enchilada voor je inpakken en in de ijskast leggen.’


  ‘Je bent een engel.’


  ‘Ik weet het, jongen,’ teemde ze.


  Hij liep naar de voordeur, maar daar was niemand te bekennen. Toen zag hij, vanaf de veranda, Maisy en Callie een water-tuin bekijken die dat voorjaar was aangelegd. ‘We zijn hier,’ riep Maisy.


  Een moment later zag hij Julia. Ze stond vlak bij hem, haar ranke figuur kaarsrecht, haar ogen blind in de verte starend. Hij liep eerst naar haar toe. ‘Julia?’


  ‘O, Christian.’ Haar gezicht lichtte op. ‘Ik ben blij dat je thuis bent.’


  Ze was getrouwd. Ze had een kind. Maar opeens voelde hij zichzelf weer een kind. ‘Ik ben ook blij,’ zei hij schor. ‘Ik neem aan dat je een beslissing hebt genomen?’


  ‘We zouden dat hondje heel graag willen hebben. Weet je zeker dat Peter het goed vindt?’


  ‘Honderd procent.'


  ‘Mogen we wel wat voor haar betalen, aan de club?’


  ‘Het zou onmogelijk zijn een prijs te noemen. Misschien zouden we jullie juist geld toe moeten geven. Beschouw haar maar als een geschenk.’


  ‘Dan doen we dat, met dank.’


  ‘Weet Callie het al?’


  Julia zweeg even. ‘Ik vond dat jij het haar moest vertellen. Ik denk dat jullie goede vrienden zullen worden.’


  Alsof Callie het had gehoord, krabbelde ze overeind en kwam ze op hem af stormen. ‘Christian! Je hebt vissen! Net zo groot als de forellen van Jake!’


  ‘Waren de forellen van Jake echt niet groter dan die koi?’ vroeg hij Julia.


  ‘Niet veel nee, tegen de tijd dat hij ze had schoongemaakt.’ Callie kwam vlak voor hem slippend tot stilstand. ‘Mag ik naar Ranger? Mag ik die pup zien? Mama reed hier vroeger ook, toen ze klein was. Mag ik hier ook een keer rijden?’


  ‘Zo klein was je moeder anders niet meer, toen,’ zei Christian. Hij woelde door Callies haar, tot hij zich herinnerde dat ze Bard Warwicks dochter was. Bard, die Christian had gedreigd niet in de buurt van zijn vrouw of kind te komen. Hij liet zijn hand vallen en toomde zijn enthousiasme in. ‘Kom maar terug als je groot bent, dan zullen we zien.’


  Haar gezicht betrok. ‘Tiffany rijdt hier soms ook.’


  ‘We zullen erover nadenken, goed?’


  ‘Dat zeggen mensen altijd, en dan doen ze het nooit. Ik wou dat ik mensen kon laten denken als ze dat zouden moeten doen.’ Lachend herinnerde hij zich Julia als kind, zo anders dan haar dochtertje. Julia was rustig, gevoelig en bedachtzaam geweest. Callie die ook uiterlijk niet op haar moeder leek, was als frisse lucht in een bedompte kamer vol mensen. Vreemd genoeg deed ze hem aan Fidelity denken.


  ‘Ik zal er écht over nadenken,’ beloofde hij. ‘Lang en diep. Trouwens, ik weet iets veel leukers dan paardrijden. En weet je wat dat is?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Een bezoekje aan de jachthonden. Ga je mee?’


  ‘Gaan we dan ook naar Clover?’


  ‘Dat wordt onze eerste halte.’ En hij vermoedde dat het ook de laatste zou zijn.


  ‘Ik ben hier weleens geweest. Ik weet waar de kennel is!’ Maisy, die ongebruikelijk rustig was geweest, greep Callies hand voor ze ervandoor kon gaan. ‘Laat mij maar zien, dan. Dan kan Christian je moeder helpen.’


  ‘Mam, kun je nou niet eventjes niet blind zijn?’ vroeg Callie. ‘Kun je niet even zien, zodat we er sneller zijn?’


  Christian dacht dat Julia misschien gekwetst zou zijn, maar ze begon te lachen. ‘Kon God je maar horen, liefje.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  Maisy haakte Callies arm door de hare. ‘Dat zal ik je vertellen. Kom mee.’


  Zelfs met Maisy als anker, waren ze in een mum van tijd buiten gehoorsafstand. Christian nam Julia’s hand en legde die op zijn arm. ‘Kun je deze kant op lopen? Voel je je op je gemak?'


  ‘Hm-m.’


  Ze liepen weg, en hij was verbaasd hoe zelfverzekerd ze zich voortbewoog. Hij was zo druk bezig met opletten of er geen obstakels op haar pad kwamen, zoals kuilen, boomwortels of losse stenen, dat hij niets zei tot zij de stilte verbrak.


  ‘Ze vindt je aardig.’


  Hij wist dat ze Callie bedoelde. ‘Ik vind haar ook aardig. Ze doet me aan iemand denken, maar pas daarnet kon ik er de vinger op leggen.’


  ‘Wie dan?’ vroeg ze ademloos, en hij vertraagde zijn pas.


  ‘Fidelity.’


  ‘O, ja?’


  ‘Ze heeft dezelfde energie, dezelfde charmante oprechtheid. En ik vrees dat ze ook net zo mooi zal worden.’


  ‘Ik hoop dat ze al Fidelity's goede eigenschappen heeft, en geen van haar slechte.’


  ‘Zelfs de beste mensen worden asociaal als niemand ze ooit iets weigert. Ik weet zeker dat jij weleens nee zegt tegen Callie. Dus zal ze leren dat er grenzen zijn.’


  ‘Dat hoef ik niet te doen. Ze krijgt aan de lopende band nee te horen van haar vader.’ Julia zweeg even. ‘Sorry. Dat was niet zo fraai van me, en het gaat jou ook niets aan, toch?’


  ‘Bard heeft ervoor gezorgd dat Callie me wel aangaat, toen hij me kwam vertellen dat ik bij haar uit de buurt moest blijven. En bij jou, trouwens.’


  ‘Bard heeft een hele hoop dingen gezegd tegen een hele hoop mensen. Een paar vrienden hebben me vandaag gebeld, Christian. Ze waren erachter gekomen dat ik op Ashbourne zit. Ze wilden weten of ik er morgen bij zou zijn, bij de oefenjacht. En ze wilden weten of ik het met Bard eens was.’


  ‘Waarover?’


  ‘Hij heeft een petitie opgesteld. Hij wil dat het bestuur zijn veto uitspreekt over jouw aanstelling als jachtmeester.’


  Christian was hoogstens verbaasd dat Bards vrouw degene was die hem dit vertelde. ‘Ik wist dat het morgen weleens onaangenaam kon worden. Ik ben erop voorbereid.’


  ‘Wat ga je doen als Bard zijn zin krijgt?'


  ‘Dan ga ik de paarden trainen. Peter is het echte probleem. Dit is belangrijk voor hem. Hij zal zich terugtrekken uit de Mosby Hunt en de kennel laten verplaatsen. Misschien dat hij zelfs Claymore Park afsluit.’


  ‘Bards houding heeft maar heel weinig met jou te maken, en vooral veel met mij. Het spijt me.’ Ze aarzelde. 'Dat blijf ik maar herhalen, hè?’


  ‘Ja, maar wel steeds met een andere reden.’


  Zwijgend liepen ze verder, tot ze weer sprak. ‘Weet je waarom ik haar Callie heb genoemd?’ Ze praatte verder, aangezien het duidelijk een retorische vraag was. ‘Het is de afkorting van Callinda.’


  ‘Dat is een ongebruikelijke naam.’


  ‘Toen Fidelity en ik klein waren, vertelde ze me dat ze haar dochter Callinda zou noemen. Ik weet niet hoe ze eraan kwam, of waarom ze dat mooi vond. Maar ze was volledig overtuigd. Ze had haar hele leven al uitgestippeld. Eerst zou ze meedoen aan de Olympische Spelen en een gouden medaille winnen, dan zou ze afstuderen en naar Kentucky verhuizen en een tijdje als pr-medewerkster voor een renstal gaan werken, tot ze de juiste miljardair tegenkwam.’


  ‘Ja, onze Fidelity dacht altijd in het groot.’


  ‘Ze zouden een dochter krijgen - eentje maar, want ze wilde haar figuur niet verpesten - en die zou ze Callinda Julia noemen.’


  ‘Dus Julia is Callies tweede naam?’


  ‘Nee. Fidelity.’


  Dat had hem niet moeten verbazen, maar de onthulling ontroerde hem. Hij legde zijn hand over de hare en drukte hem even stevig tegen zijn arm aan. Het was maar kort, maar hij wist dat ze zijn boodschap had begrepen.


  ‘Maar ik kon haar geen Callinda noemen. Dat vond ik zo... nou ja, ik weet niet. Zo flirterig? Zo uitdagend? Het leek me geen goed idee om haar daarmee op te zadelen, en dus koos ik voor Callie.'


  Hij hoorde haar alleen maar ‘ik’ zeggen en geen ‘wij’, zoals hij had verwacht. Maar hij vroeg haar niet wat Bard ervan had gezegd. Het kon hem geen moer schelen.


  ‘Fidelity zou er blij mee zijn,’ zei hij.


  ‘Misschien waakt ze wel over Callie. Dat zou wel iets voor haar zijn, vind je niet? Ze heeft nooit geleerd wat het woord “nee” inhield. Dus waarom zou de dood haar ervan weerhouden te doen wat ze wil?’


  ‘Geloof je dat echt?’


  ‘Dat wilde ik vroeger wel. Ik miste haar zo... en jou ook.’


  Hij wist dat hij daar niet al te veel achter moest zoeken. ‘Rob-by was vast ook eenzaam. Heb je veel tijd met hem doorgebracht, voor hij omkwam?’


  ‘Robby sloot zich af. Nadat jij de gevangenis in was gegaan, begroef hij zich in zijn boeken en in zijn onderzoek. Ik heb geprobeerd contact met hem te houden, maar het was voor ons allebei pijnlijk. Volgens mij dronk hij ook te veel. Ik weet in ieder geval dat hij had gedronken toen zijn auto tegen een boom aan knalde. Robby was er de persoon niet naar om hulp te vragen.’


  ‘We zijn er bijna. Er is een hek naar de binnenplaats, maar dat staat open. Ik ga er wel eerst doorheen. Neem mijn hand maar, dan leid ik je.’


  Ze deed wat hij zei, en kwam er zonder problemen doorheen.


  Callie en Maisy wachtten hen daar op en samen wandelden ze naar het puppyverblijf. ‘Jullie mogen allemaal mee naar binnen. Maar jullie kunnen ook hier wachten, dan haal ik Clover zodat je met haar kunt spelen,’ zei Christian.


  ‘O, wij blijven hier wel wachten,’ zei Maisy. ‘Gaan jullie maar.’


  Christian opende de deur en liet Callie voorgaan terwijl hij het licht aandeed. Hun komst werd begroet door een tiental wriemelende hondenlijfjes, verrukt met deze verstoring van de routine.


  ‘Wat een hoop puppy’s!’ Callies ogen werden zo groot als schoteltjes. Sommige kinderen zouden er misschien een beetje angstig van worden, maar dit exemplaar niet. Ze was duidelijk gek op dieren. Ze stortte zich midden in de puppy’s, ze aaiend en vermanend toesprekend, en ging op haar hurken zitten zodat ze haar gezicht konden likken. ‘Clover, waar ben je?’


  Christian zag Clover wel, maar hield wijselijk zijn mond. Tot zijn verbazing sloot Clover zich aan bij de rest, kwispelend met haar staart alsof ze wist dat ze gezocht werd. Waarschijnlijk zou het de enige keer in haar leven zijn dat ze reageerde op een commando.


  ‘Clover!’ Zelfs in deze zee van driekleurige jachthonden had Callie de pup meteen herkend. Ze dook naar het beestje toe en tilde haar hoog op. Geen geringe prestatie aangezien de pup, net als alle jachthonden, nu al een flink formaat had. ‘Daar ben je. Kom je buiten spelen?’


  De andere pups vroegen ook haar aandacht, maar Callie had alleen maar oog voor deze ene. Clover likte haar gezicht. ‘O, ze vindt me aardig!’ riep Callie uit.


  ‘Ik denk dat ze je zo aardig vindt dat ze wel met je mee naar huis wil. En wat denk jij ?’


  Callie keek naar hem op. ‘Mag ik haar meenemen?’


  ‘Ze is voor jou. Mr. Claymore heeft haar aan jou gegeven. Je moeder en oma hebben gezegd dat je haar mag houden.’


  ‘Mag ik haar houden? Voor altijd?’


  ‘Ja, ze is helemaal van jou.’


  Callie stoof op hem af, met de pup als een zoutzak onder haar arm. Ze gooide haar vrije arm om zijn heupen heen en knuffelde hem stevig. ‘Dit heb jij bedacht, hè? Niet Mr. Claymore. Het was jouw idee.’


  Hij aaide haar over haar haren. Het ijs rond zijn hart smolt zo snel dat hij geen tijd had om het water op te dweilen.


  



  ‘Neem haar nou niet mee, mam. Ik zal ervoor zorgen dat ze niets kapot bijt en niet op de vloer plast. Dat beloof ik!’ Het goede nieuws: Clover leek al zindelijk te zijn. Het slechte nieuws: Callie weigerde om die nacht van haar gescheiden te worden.


  Julia wist hoe moeilijk het voor haar zou zijn om die regel te handhaven, en gelukkig had Maisy al gezegd dat zij en Jake het niet erg zouden vinden als Callie de hond bij haar in bed nam.


  ‘En ik kan je garanderen dat dit nog niets is, vergeleken bij wat ze later in haar bed zal willen,’ zei Maisy droog.


  Nu stopte Julia ze allebei in. Clover gaf haar een slobberige nachtzoen, tegelijk met Callie. Met een glimlach verliet ze de kamer.


  Maar die glimlach verdween al snel weer. Ze trof haar moeder in de keuken aan. ‘Volgens mij is ze gelukkig, denk je niet?’


  'Dolgelukkig.’


  ‘En je vindt het niet erg om Clover hier te houden als wij teruggaan naar Millcreek?’


  ‘Nee. Dan zie ik Callie tenminste nog eens.’


  Julia vond een stoel. ‘Je liet me alleen met Christian, op Claymore Park.’


  ‘Nou, het was meer zo dat Callie me meesleurde.’


  ‘Wat hoopte je dat ik hem zou vertellen?’ Ze wist dat ze niet hoefde uit te spellen wat ze daarmee bedoelde.


  ‘Goed, ik geef het toe. Ik hoopte dat je het hem zou vertellen. Maar kennelijk was het niet het juiste moment of de juiste plaats.’


  Julia trommelde met haar vingers op tafel. ‘Maisy, ik moet je om nog een gunst vragen. Een grote.’


  ‘Ik ga het hem niet voor je vertellen, als dat soms is wat je bedoelt.’


  ‘Ik wil morgen naar de oefenjacht. Callie wil graag meedoen, samen met Tiffany.’


  ‘Weet je het zeker?’ Maisy klonk bezorgd.


  ‘Samantha heeft beloofd met ze mee te rijden, en de hindernissen zijn niet verplicht. De kinderen rijden een kortere route. Ze zullen het geweldig vinden.’


  ‘Het klinkt inderdaad leuk. Maar jij wilt er dus ook bij zijn?’


  'Ja.’


  Maisy zweeg. Julia wist waarom. Tot nu toe had Julia toegegeven aan Bards wens om haar ‘toestand’ geheim te houden. Maar nu zou iedereen het te weten komen.


  ‘Het kan me niet schelen wat de mensen denken,’ zei ze. ‘Ik schaam me niet voor wat me is overkomen. Ik ben blind, en voor zover ik weet is het niet besmettelijk.’


  Maisy snoof. ‘Je zult hulp nodig hebben.’


  ‘Ga jij met me mee? Om ervoor te zorgen dat ik niet tegen een boom aan loop of van een heuvel af rol?’


  ‘Weet je wel hoelang het geleden is sinds ik naar een evenement van de Mosby Hunt ben geweest?’


  ‘Sinds mijn vader stierf. Als je niet wilt, kan ik Karen vragen een extra dag te werken.’


  ‘Nee. Het is tijd dat ik weer eens ergens naartoe ga. Maar ik draag geen tweed en ook geen spijkerbroek. Voor jou niet en voor niemand niet.’


  ‘Je mag aantrekken wat je maar wilt. Een avondjurk met een boa, het kan mij niets schelen.’


  ‘Maar Bard wel.’


  ‘Bard is bezig de boel tegen Christian op te stoken. Hij laat een petitie rondgaan om te voorkomen dat Christian wordt aangesteld als jachtmeester.’


  ‘Tja, juristen zijn nou eenmaal gek op officiële documenten.’


  ‘Ik wil er morgen heen, zodat de mensen weten dat ik hem daarin niet steun.’


  ‘Weet je wel zeker dat dat een goed idee is?’


  ‘Ongeveer negen jaar geleden zat ik in de getuigenbank en liet ik de jury denken dat ik twijfels had over de man van wie ik hield. Als ik het nu niet voor Christian opneem, is dat bijna net zo erg. Ik mag dan wel blind zijn, maar verder mankeert me niets. Ik ben echt wel in staat om pal te staan voor wat ik als rechtvaardig beschouw en iemand te steunen om wie ik geef.’


  ‘Ik ben trots op je.’


  Julia kwam overeind. ‘Ik denk dat ik maar beter naar bed kan gaan, ik moet morgen goed uitgerust zijn. Het zal een zware dag worden.’


  ‘Wil je nog een hoofdstuk horen?’


  ‘Zeker. Vergeleken met wat die arme Louisa allemaal over zich heen krijgt, is mijn leven een groot feest. Zelfs al lijkt Ian merkwaardig genoeg wel erg veel op Lombard Warwick de derde.’


  ‘Het is maar een verhaal, Julia.’


  ‘Alleen maar een verhaal. Maar misschien kan ik er wat extra kracht uitputten, voor morgen.’


  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  Waarom verwacht een man perfectie van zijn vrouw, als hij zelf verre van perfect is? Ik probeerde een goede echtgenote te zijn, maar mijn pogingen, die ieder redelijk persoon behaagd zouden hebben, bevielen Ian geenszins, en hij maakte dat ook zeer duidelijk. Had hij geweten hoe hardnekkig mijn oppervlakkigheid was, mijn gebrek aan gezond verstand, dan had hij een andere vrouw gekozen om mee te trouwen. Maar aangezien ons huwelijk moest worden voortgezet, zou ik de dingen moeten leren die ik moest weten. Daar zou hij wel voor zorgen.


  Natuurlijk bond hij in. Na enige dagen schonk hij me grootmoedig vergiffenis voor mijn vergissingen. Hij erkende dat ik nog jong was, en dat hij niet van me kon verwachten dat ik alles zo snel onder de knie zou hebben. Misschien had hij zelfs wel bijgedragen aan mijn mislukkingen. Als hij me beter had begeleid, had ik hem misschien wel tevreden kunnen stellen.


  Ik was ontstemd door die verwijzing naar mijn jeugdigheid. Maar na geleden te hebben onder de donkere wolken van zijn wrok en woede, was ik zo dankbaar dat ik probeerde te vergeten hoe onrechtvaardig het was. Desondanks merkte ik dat ik er nog steeds boos om kon worden.


  Die woede sijpelde weg terwijl Ian en ik beter gewend raakten aan onze nieuwe rollen. Hij instrueerde me zeer nauwkeurig over alle vereisten waaraan een goede echtgenote moest voldoen. En ik nam zijn lessen heel serieus, omdat ik nog meer strijd graag wilde voorkomen. Nadat ik tijdens een aantal jachtpartijen achter in het veld was gebleven op Jubilee, een makke vos die An-nie en haar ouders me hadden gegeven als huwelijkscadeau, bepaalde Ian dat ik toe was aan een pittiger volbloed en wat rijlessen voor gevorderden. Ik hield het af, maar toen duidelijk werd dat Ian hier niet over op zou houden zonder weer een scène te creëren, gaf ik toe en zei ik dat ik zou leren de vierjarige Crossfire te berijden.


  Vanaf het begin was ik bang voor Crossfire. Hij was een schitterende witte ruin, groter en hoger op de benen dan alle paarden die ik ooit had bereden, met een stokmaat van ruim een meter zeventig. Zijn vader was Cuban Sunset, het roemruchte jachtpaard dat ook lans hengst Equator had voortgebracht. Ian had Crossfire eigenlijk voor zichzelf bestemd, maar het paard was te voorspelbaar geweest om zijn belangstelling vast te houden. Equator, een paard dat alleen geschikt was voor de dapperste ruiters, was meer naar zijn smaak.


  Ik vond Crossfire voorspelbaar uitdagend, een paard met een eigen wil en de vastberadenheid die ook te volgen. Hij wist dat ik een stuk kleiner was dan Ian, en nog niet de helft van diens kracht bezat. Hij voelde mijn angst en maakte misbruik van elk steekje dat ik liet vallen.


  In het begin was Ian helemaal in zijn element als hij mij lesgaf. Hij was verrassend geduldig, en werd pas onrustig van mijn geworstel toen de Thanksgiving-jacht naderbij kwam. Thanks-giving was een speciale gelegenheid voor de Fox River Hunt, en zou worden gevolgd door een feest in het clubhuis. Er zouden heel veel deelnemers zijn, en Ian was vastbesloten dat ik bij deze jacht mijn debuut zou maken op Crossfire. Voor een deel was dat omdat we een mooi plaatje zouden vormen als we samen reden, Ian met zijn zwarte haar en zijn zwarte hengst, en ik met mijn blonde haar op de witte ruin. Ik wist dat Ian een nieuw beeld in de geest van zijn jachtgezelschap wilde planten. De beeldschone Louisa op haar machtige paard. Dan zou ik misschien de vrouw zijn die hij verdiend had.


  Elke dag reed ik op Crossfire. Ik nam hindernissen en viel er, volgens verwachting, regelmatig af. Maar ik hield vol, en uiteindelijk werd lans droom ook de mijne.


  Dat is het probleem met dromen. Ze zijn zelden van jezelf. Ze sijpelen van de ene ziel in de andere, en als twee mensen een bed delen en alle uren van ’s morgens vroeg tot ’s avonds laat samen zijn, dan worden hun dromen één. Of tenminste, de droom van de sterkste wordt ook de droom van de zwakkere.


  Ian was natuurlijk de sterkste. Ouder, fysiek mijn meerdere, ervan overtuigd dat hij het altijd beter wist. Ik geloofde hem toen hij zei dat ik Crossfire aan zou kunnen, en ik ging inderdaad vooruit. Crossfire nam me niet altijd even serieus, maar hij luisterde wel, als hem dat uitkwam. Op mijn beurt raakte ik meer gewend aan de manier waarop zijn grote lichaam zich samenbalde voor een sprong, de enorme snelheid waarmee hij door een veld denderde, zijn absolute drang om altijd de eerste te zijn.


  De dag van Thanksgiving brak aan, en we stonden voor dag en dauw op om naar het clubhuis te rijden, waar de jacht zou beginnen en eindigen. De honden zouden worden vervoerd door onze hondenmeesters en het stalpersoneel, en Ian en ik hadden nog een uur voor onszelf om nog een keer alles door te nemen wat hij me had geleerd.


  'We laten de honden los bij Soldier’s Bluff,’ zei hij. ‘Binnen een uur hebben we minstens één vos uit zijn hol verjaagd. Het is een bijna perfecte dag voor de jacht.’


  Ik wist wat een perfecte dag inhield: helder en koel. Aangezien de geur van een vos vlak boven de grond blijft hangen en pas opstijgt als het warmer wordt, werden de jachten op warme dagen zo vroeg mogelijk in de ochtend gehouden. Nu, eind november, was het steeds droog en fris, en deze dag was geen uitzondering. Een lichte vorst lag nog over de grond, wat garandeerde dat de geur niet boven de koppen van de jachthonden uit zou stijgen.


  ‘De hekken zijn goed onderhouden. John Higby heeft een nieuw hek geplaatst, maar wel zoals het hoort, dus hebben we een nieuwe tweesprong om te overwinnen. Ik ben eroverheen gegaan, en geen van onze ruiters zou er moeite mee moeten hebben. Zeker jij niet, op Crossfire.’


  Ik wenste dat ik er net zoveel vertrouwen in had als hij, maar ik was nu al moe van mijn pogingen Crossfire in te tomen tot een redelijk tempo. Hij voelde de opwinding van deze dag en leek te trappelen om zelf voor nog wat meer spektakel te gaan zorgen.


  ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde ik, ‘maar als het niet goed gaat tussen Crossfire en mij, moet ik misschien inhouden en me bij de zondagsjagers aansluiten. Zul je dat dan begrijpen?’


  ‘Ik zal dan begrijpen dat je het hebt opgegeven, en dat is niet iets wat ik van jou verwacht, Louisa. Ik ben juist met je getrouwd vanwege je lef.’


  Ik wist niet wat me plotseling bezielde, maar die opmerking kon ik niet over mijn kant laten gaan. ‘O, is dat zo? Want soms, lieverd, lijkt het alsof je dat uit me probeert te persen, druppel voor druppel.’


  Zodra de woorden over mijn lippen waren gekomen, besefte ik dat ik de dag verpest had. Ian was niet erg gesteld op kritiek. Ik wachtte op zijn reactie, maar toen die kwam was hij verrassend mild. ‘Misschien lijkt dat soms zo, maar ik wil alleen maar dat je het beste uit jezelf haalt. Dat is toch de taak van een echtgenoot?’


  Ik had nu genoeg geriskeerd, en ik kende zijn beperkingen. ‘Het spijt me. Natuurlijk probeer je me alleen maar te helpen.’


  ‘Ik vermoed dat je daar geen woord van meent.’


  ‘Ik ben gewoon bang voor vandaag, Ian. Crossfire is eigenlijk te sterk voor me...’


  ‘Misschien is er wel een kind dat een makke pony bij zich heeft, waar jij op mag rijden.’ Hij zette Equator in draf en vervolgens galop, en een moment later hadden Crossfire en ik het nakijken.


  In ieder geval was ik erin geslaagd Crossfire ervan te weerhouden achter Equator aan te gaan, maar tegen de tijd dat ik bij het clubhuis aankwam, was ik al helemaal uitgeput van mijn pogingen hem in te houden. Hij wilde rennen, en nu hij de honden hoorde, prikte hij zijn oren vol verwachting naar voren.


  Ik werd hartelijk begroet. Annie en Paul waren op huwelijksreis gegaan, nadat ze getrouwd waren in de plaatselijke kerk. De Jones’ vonden het erg jammer dat hun dochter en haar man zouden verhuizen, maar ze hadden zich aangepast. Er was sprake van dat ze ook naar Chicago zouden gaan, en telkens als ik hun plannen hoorde, voelde ik me nog eenzamer.


  Het clubhuis was versierd met pompoenen en maiskolven, en binnen begon de geur van gegrilde kalkoenen zich door de ruimte te verspreiden. Ik maakte een praatje met een paar dames, terwijl we wachtten tot iedereen was gearriveerd. Mrs. Jones kwam bij ons staan, en nadat we hadden gevraagd of ze nog iets van Annie had gehoord, begonnen we te praten over de paarden die we die dag zouden berijden.


  ‘Die ruin van jou lijkt me nogal een lastpak,’ zei Mrs. Jones.


  ‘Hij is wel een beetje groot voor zo’n kleine vrouw, vind je ook niet?’


  ‘Ian houdt vol dat ik hem aankan.’ Ik glimlachte, maar kennelijk had ze de waarheid gezien.


  ‘Louisa, liefje. Als je je niet op je gemak voelt op dat paard, is het misschien niet verstandig om nu al een jacht met hem te rijden.’


  ‘Ian zou erg teleurgesteld zijn als ik het niet deed.’


  Een andere vrouw, ene Mrs. Rutherford van een landgoed vlak bij Middleburg, deed een duit in het zakje. ‘Hij is wel een strenge meester, nietwaar? Precies de juiste man om onze jachtmeester te zijn...’ Ze maakte haar zin niet af, maar de rest kon duidelijk uit haar toon worden opgemaakt: maar niet noodzakelijkerwijs een man die geschikt is als echtgenoot.


  De andere vrouwen besloten hun paarden op te gaan zoeken, maar Mrs. Jones hield me tegen. ‘Het gaat toch wel goed, tussen jou en Ian?’


  Ik had altijd gedacht dat ze te frivool was om verder te kijken dan haar neus lang was. ‘Ian kan moeilijk zijn.’ Ik was dankbaar dat ik die woorden hardop kon uitspreken.


  ‘Ik ben met Mr. Jones getrouwd met het idee dat we in de stad zouden gaan wonen. Ik was vooral dol op het theater, en toen we naar Sweetwater verhuisden, heb ik het vreselijk gemist. Nu lijkt het erop dat we de herfst van ons leven alsnog in de stad gaan doorbrengen.’


  Ze probeerde me duidelijk te maken dat alles met het verstrijken van de tijd beter zou worden. Dat had ik mezelf al zoveel maanden voorgehouden dat die gemeenplaats bijna betekenis had gekregen.


  ‘Ik zal jullie missen als jullie verhuizen,’ zei ik. ‘Jullie zijn de enige familie die ik heb, in Virginia.’


  Ze klopte me op mijn hand. ‘Soms is het beter als je niemand hebt om naartoe te vluchten. Je zult zelf je weg moeten vinden met Ian, zonder bemoeienis van anderen.’


  Eenmaal buiten zocht ik Crossfire en onze stalknecht op, met wiens hulp ik het paard besteeg. Meteen besefte ik dat ik problemen zou krijgen; Crossfire danste onder me op en neer van opwinding. Tijdens het voorseizoen had hij al aan wat jachten meegedaan, maar kennelijk was hij daar niet rustiger van geworden.


  Hij wist wat er komen ging en was vast van plan de leiding te nemen.


  Het veld was groter dan normaal. We verzamelden ons rond Ian, die uitlegde wat zijn plan was. Er waren verscheidene plekken waar we bijzonder op onze hoede moesten zijn: een pas omgeploegd maisveld dat we moesten vermijden, een stuk bos waar hout werd gezaagd, een deel van Fox River vlak voorbij een beverdam, waar het water ongebruikelijk hoog stond door de grote regenval en dat dus moeilijker te doorwaden zou zijn dan anders.


  Ian negeerde me ondertussen volkomen, en ik wist dat hij nog boos was. Onze jachtleider blies enkele tonen op zijn hoorn, waarop ruim twintig koppels jachthonden in beweging kwamen en het clubhuis verlieten. De hondenmeesters, uitgerust met zwepen die slechts zelden een hond raakten, liepen naast hen. Het was hun taak om de hele meute bij elkaar te houden.


  Ian volgde op enige afstand, en wij reden weer achter hem, zoals het veld geacht werd te doen. Het was tegen alle regels der etiquette om de jachtmeester te passeren, en bijna net zo erg om te dicht achter hem te rijden.


  Ik was niet meteen erg warm gelopen voor de vossenjacht, vooral niet nadat Ian me de vossenkop had aangeboden. Die schok was me bijgebleven, en door achter in het veld te rijden had ik tot nu toe weten te vermijden nogmaals een dode vos onder ogen te krijgen. Maar het was duidelijk dat ik, als ik mijn huwelijk tot een succes wilde maken, de ware sportgeest moest zien te ontwikkelen. Nu bezwoer ik mezelf dat ik mijn best zou doen om net zozeer van de jacht te genieten als Ian deed, zodat hij trots op me zou zijn.


  We bereikten de hobbelige weg onder Soldier’s Bluff na een bijna perfecte rit door weilanden en bossen. Later zouden we stil moeten zijn, om de honden niet te storen. Maar nu waren de ruiters druk bezig de plaatselijke roddels uit te wisselen.


  Toen het veld zich had verzameld, gaf de hondenmeester met een paar korte tonen op zijn hoorn de honden het sein naar een spoor op zoek te gaan. Enige minuten gebeurde er niets, terwijl wij rustig bleven wachten tot de dieren een geur zouden oppikken. Toen liet de eerste hond luidkeels weten dat ze een spoor gevonden had, en een moment later sloeg de hele roedel aan.


  Aan het begin van de jacht was er nog niet veel om aan te denken. Ik worstelde met Crossfire, maar slaagde erin hem in te houden toen we onze eerste sprong namen. Aangezien het een smal pad was dat naar het hek leidde, moesten we op onze beurt wachten, en ik was dolblij dat ik Crossfire op zijn plek had weten te houden tot we de kans kregen de hindernis te nemen. Ik hield mijn blik omhoog gericht en mijn hielen en handen laag, en we vlogen over het hek alsof we op weg waren naar de hemel.


  Mijn zelfvertrouwen groeide, en ik zorgde ervoor dat ik op veilige afstand van Ian bleef. Crossfire en ik reden bijna helemaal voor in het veld, hetgeen ik niet prettig vond, maar ik nam me voor om me niet terug te trekken. Ik wilde dat Ian zou zien dat ik mijn best deed hem te behagen. Als ik goed genoeg reed, vergaf hij het me misschien.


  Het spoor was krachtig, en de honden waren enthousiast. Bijna een uur lang reden we in hoog tempo door. Tweemaal hielden we halt om de honden de kans te geven het spoor terug te vinden. Toen we na de tweede rustpauze weer verdergingen, besefte ik dat mijn armen pijnlijk waren van het inhouden en dat ik bijna uitgeput was. Net toen ik dit aan mezelf toegaf, kwamen een oudere man en vrouw vrolijk langs racen, en plotseling schaamde ik me.


  Ik kon alleen nog maar hopen dat Crossfire ook moe aan het worden was. Maar dat was een dwaze gedachte. Mijn paard was zich alleen nog maar aan het warmlopen, en het gevecht om hem op zijn plek in het veld te houden, ging onverminderd verder. We namen nog twee sprongen, zochten onze weg door het bos en staken Fox River over bij een ondiepe plek, een eindje bij de be-verdam vandaan. De honden waren ons een heel eind vooruit gesneld, en het veld begon achter mij steeds langgerekter te worden. De veldmeester, die tot taak had ons bij elkaar te houden, reed helemaal achteraan om de achterblijvers te helpen de rivier over te steken.


  Wat er vervolgens gebeurde, zal altijd in mijn herinnering blijven. De honden waren stilgevallen, en ik wist alleen welke kant ik op moest doordat ik tussen de bomen door af en toe iets roods zag. Ik wendde Crossfire die kant op, en we vertraagden ons tempo. Ik liet de teugels enigszins vieren om mijn krachten te sparen, en op datzelfde moment schoot een gladde rode vos met een staart zo dik als een boomtak langs ons heen. De honden zaten hem dicht op de hielen, en voor ik voldoende kracht had verzameld om Crossfire in te houden, nam hij het bit tussen zijn tanden en ging hij de meute achterna.


  Zonder succes vocht ik tegen mijn paard. Ik was voor Crossfire niet hinderlijker dan een vlieg, en hij strekte zijn ellenlange benen uit en vloog ervandoor als een renpaard. Ian was ergens achter me, en onze hondenmeesters lagen nog een stuk achter op hem. Ik hoorde Ian roepen dat ik Crossfire in moest houden, maar hij had me net zo goed kunnen vragen een handstand in het zadel te maken. Crossfire denderde onverstoorbaar verder.


  Ik hoorde dat Ian me achterop kwam, maar het gebonk van Equators hoeven zette Crossfire alleen maar aan tot een nog hogere snelheid.


  ‘Houd hem in, verdomme!’


  Ik rukte wild aan de teugels en maakte zagende bewegingen, alles vergetend wat ik ooit had geleerd, maar niets kon Crossfire tegenhouden. Dat Ian ons toch inhaalde, kwam alleen doordat Equator nog sterker was. Vol afschuw zag ik hoe de honden vlak voor ons over een gevallen boom sprongen, aan beide zijden geflankeerd door het dichte woud, waardoor er slechts genoeg ruimte was voor één paard om de hindernis te nemen. Ik kon de andere kant niet zien, en dat wees op een lage afsprong. Dergelijke hindernissen waren altijd lastig, en zelfs in mijn paniek besefte ik dat Ian en ik niet tegelijk over de boomstam heen konden springen.


  ‘Houd hem in!’ schreeuwde hij weer.


  ‘Dat lukt niet!’


  ‘Het moet, verdomme!’


  Ik wist dat hij het gevaar zag. Hij had zijn paard onder controle. Ik was ervan overtuigd dat hij op het laatste moment in zou houden en mij als eerste zou laten gaan, ook al was het een onvergeeflijke breuk met de etiquette om voor de meester te springen. Ik bereidde me voor om over de boom heen te zeilen, wanhopig pogend om de juiste positie aan te nemen. Toen waren Ian en Equator naast ons, en hij sloeg op Crossfire in met zijn rijzweep.


  De rest ging in een waas aan me voorbij. Crossfire struikelde en schoot het struikgewas in, en ik vloog over zijn hoofd en belandde in de struiken. Later vernam ik dat Ian de hindernis moeiteloos had genomen en door was gereden, en mij over had gelaten aan de zorgen van de veldmeester, die een paar minuten later arriveerde.


  ‘Het is maar goed dat Ian je heeft tegengehouden!’ riep de veldmeester, een jongeman die Calvin heette uit, nadat hij me had gevraagd of alles in orde was. ‘Je had dat paard van je totaal niet meer onder controle. Je kunt hem niet aan, Louisa. Ik denk dat je dat nu ook wel beseft. Het verbaast me dat Ian het heeft toegelaten. Hij moet wel erg veel van je houden.’


  Ik zat onder de bulten en de schrammen, maar was verder niet gewond. Als ultieme vernedering was ik gedwongen om naar de dichtstbijzijnde weg te lopen en te wachten tot mijn paard bij me werd teruggebracht of tot iemand die terugging naar het clubhuis stopte om me mee te nemen.


  Na enkele minuten wachten kwam er een boer langs op een hooiwagen, voortgetrokken door twee muilezels, en ik reed met hem mee. Aangezien hij bijna tot Fox River Farm doorreed, besloot ik te voet verder naar huis te gaan in plaats van naar de club, omdat ik te veel pijn had en te zeer van slag was om met de anderen van Thanksgiving te genieten. Ik belde op zodra ik thuis was, zodat ze niet de bossen zouden gaan uitkammen, op zoek naar mij. En toen wachtte ik tot Ian kwam.


  Hij was later dan ik had verwacht. Ons personeel was al teruggekomen, met een inmiddels gekalmeerde Crossfire. Ook de honden zaten weer in de kennel, nadat ze op wonden waren gecontroleerd en goed te eten hadden gekregen, waar ze in een diepe slaap konden herstellen van de inspanningen van die dag, toen Ian eindelijk arriveerde op Equator. Ik was de rest van de dag bezig geweest te bedenken wat hij zou doen en zeggen.


  Ian zou niet toegeven dat Crossfire inderdaad veel te veel paard was voor mij, want dan zou hij zijn ongelijk moeten bekennen. Ook kon ik niet van hem verwachten dat hij er spijt van zou hebben dat hij mijn leven had geriskeerd, alleen maar om eerder dan ik bij de hindernis te zijn. Waarschijnlijk had Ian zichzelf er inmiddels van overtuigd dat hij Crossfire slechts had geslagen om zijn wilde vlucht achter de honden aan te stoppen en erger te voorkomen.


  Ik wist natuurlijk wel beter. En hoewel ik er bedreven in was geraakt om in mijn hoofd de feiten te verdraaien, kon ik hier niets aan veranderen. Ik herinnerde me heel duidelijk de woede op lans gezicht toen hij zijn zweep hief. Als Ian mij op dat moment afhad kunnen ranselen in plaats van het paard zonder dat iemand het zag, had hij het met alle liefde gedaan.


  Toen Ian me vond, was ik boven op mijn kamer. Het was te vroeg om naar bed te gaan, maar ik had me toch al verkleed voor de nacht. Ondanks een warm bad en Lethes kamillethee was ik uitgeput en had ik overal pijn. Het enige wat ik wilde, was even lezen en dan in slaap vallen. Ian zou nooit zijn verontschuldigingen aanbieden, maar misschien zou hij de volgende ochtend bereid zijn de mijne te aanvaarden. Diep in mijn opstandige hart wist ik dat ik hem helemaal niets was verschuldigd, maar met mijn verstand wist ik dat een excuus de enige manier was om weer bij hem in de gratie te komen.


  ‘Dus je bent thuisgekomen.’ Hij liep mijn kamer binnen en sloot de deur achter zich.


  Ik had gehoopt een gesprek te kunnen vermijden tot de volgende ochtend, ervan overtuigd dat hij in zijn eigen kamer zou slapen, zoals hij vaak deed als hij laat thuis was. Ik legde mijn boek weg. ‘Ik heb opgebeld zodra ik hier was. Ik hoop dat je de boodschap hebt ontvangen?'


  ‘Hij werd me meegedeeld terwijl ik in gezelschap was van drie andere bestuursleden. Mijn vrouw op de hooiwagen van een boer! Het was de grap van de dag.’


  ‘Het spijt me. Ik had ze gevraagd het je onder vier ogen te vertellen.’


  ‘Ik werd berispt omdat ik je had toegestaan zo koppig te zijn, Louisa. Omdat ik je vandaag op Crossfire had laten rijden terwijl je er zo duidelijk de nodige ervaring voor miste.’


  Ik wist dat ik mijn woede niet moest tonen, hoewel ik vanbinnen kookte. ‘Dat spijt me ook. Het was vast moeilijk uit te leggen.’


  ‘Moeilijk?’ Tot dat moment had hij bij de deur gestaan. Nu kwam hij naar het bed toe. ‘Ik ben de jachtmeester. Als ze me niet respecteren, wat gebeurt er dan? Hoelang denk je dat ik die functie dan nog kan behouden, denk je?’


  ‘Je bent de beste jachtmeester in Virginia, Ian. Ze zullen -’


  ‘Als ik mijn eigen vrouw niet onder controle kan houden, hoe kan ik de jacht dan goed begeleiden?’ Voor ik besefte wat hij van plan was, had hij de deken die me bedekte weggerukt. ‘Vertel me dat eens?’


  Een onrustig voorgevoel, dat inmiddels op subtiele wijze deel van mijn dagelijks leven uitmaakte, groeide uit tot iets veel drei-genders. ‘Ian, ik heb heel erg mijn best gedaan. Echt waar. Maar Crossfire is te sterk voor me. De anderen hebben gelijk. Ik wou dat het anders was -’


  Hij sleurde me overeind, zijn handen als stalen klemmen om mijn beurse armen. ‘Hoe kwam je op het idee dat je hem kon berijden?’


  Zo bang als ik was, was ik nu toch verbijsterd. ‘Maar ik heb het je keer op keer gezegd -’


  Hij sloeg me. Hard. ‘Jij hebt het me gezegd? Jij hebt het me gezegd? Je hebt een beetje gezeurd, dat is alles. Als je eerlijk was geweest...’


  Ik snakte naar adem. Niemand had me ooit geslagen. Mijn ouders niet, mijn leraressen niet, zelfs mijn oudere broers niet, als we vroeger samen speelden. Mijn hoofd vloog opzij door de kracht van zijn klap. Tan, stop!’


  ‘Waarmee? Moet ik stoppen met me door jou voor schut te laten zetten? Graag!’ Hij sloeg me nog een keer, en mijn hoofd tolde nu de andere kant op.


  Ik worstelde in zijn greep, in een poging weg te komen. Hij deelde nog twee klappen uit, met zijn vuist deze keer, op mijn nek en mijn schouders. Er volgde er nog een op mijn borstkas die zo hard was dat ik geen adem meer kon krijgen. Toen duwde hij me weer op het bed.


  'Je maakt me te schande,’ schreeuwde hij. ‘En je brengt iedereen in gevaar.’


  Ik was geschokt. Mijn handen kropen naar mijn brandende wangen. Ik kon nog steeds de kracht van zijn handpalmen voelen.


  ‘Kijk me niet zo aan. Dit was nog lang niet - nog lang niet -wat je werkelijk verdient.’ Hij keek alsof hij overwoog zijn demonstratie voort te zetten. Ik kroop angstig weg in de kussens.


  ‘Morgen ga je de hele middag rijden en leren hoe je je paard onder controle moet houden. En dat zul je elke dag doen, begrepen? Je bent een waardeloos leeghoofd, Louisa. Maar morgen begin je, en tot je kunt voldoen aan de eisen die ik aan je stel, blijf je op Fox River. Je gaat nergens heen, je doet niets anders, en je zult niemand zien tot ik tevreden ben.’


  Hij was van plan me gevangen te houden tot mijn blauwe plekken verdwenen waren. Dat begreep ik maar al te goed, hoe bang ik ook was.


  ‘En wat heb je daarop te zeggen?’ vroeg hij.


  ‘Het... Het spijt me.’ Het lukte me de woorden uit te spreken, hoewel ze in mijn keel dreigden te blijven steken.


  Even overwoog hij mijn verontschuldiging te aanvaarden. Ik zag de worsteling in zijn ogen. Een deel van hem, een afschuwelijk, overweldigend beest dat in hem was losgebroken, wilde me weer slaan, misschien tot ik het bewustzijn verloor door zijn mishandelingen.


  Een ander deel van hem, een iets betere man, leek nu weer de overhand te krijgen. Hij schudde zijn hoofd, draaide zich op zijn hakken om en verliet de kamer.
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  Aangezien de oefenjacht voor iedereen openstond en puur voor de lol bedoeld was, werd van de Mosby Hunt-leden niet verwacht dat ze in hun traditionele kleding zouden komen. Vandaag deed het er niet toe welke kleur de jasjes of de kragen hadden. Vandaag mocht iedereen gewoon iets makkelijks aantrekken. Behalve het personeel.


  Christian strikte zijn das en trok hem recht, en zette hem toen stevig vast met de simpelste dasspeld die hij had kunnen vinden. Het was puur geluk geweest dat hij überhaupt kleren had gevonden die hem pasten, zodat hij ze niet speciaal hoefde te bestellen. Met de spullen die hij had aangeschaft in Middleburg en Warrenton kon hij zich nu als een echte jachtmeester uitdossen - op kosten van Peter. Bruingele rijbroek, donkerrode jas, wit gilet en overhemd, een witte das en handschoenen, een gevlochten riem en zwartfluwelen cap. De buitenissige, op maat gemaakte laarzen had hij zonder verdere plichtplegingen van Peter gekregen. ‘Die waren van Robby,’ had hij gezegd. ‘Draag ze alsjeblieft, als ze je passen. Dat zou hij gewild hebben.’


  En ze hadden gepast.


  Nadat hij de laarzen nog een laatste keer had gepoetst, liep hij naar Peter, die in de stallen bezig was. Peter bekeek hem even van top tot teen en knikte goedkeurend. ‘Ik heb besloten om Gorda en Fish mee te nemen, en een paar van de oudere honden. De mensen willen ze nou eenmaal altijd graag zien. We zetten ze wel in de omheining bij het hek. Ga jij daar nu maar heen, om de mensen op te vangen en te controleren of ze Coggins-proof zijn.’ Aan deelname aan de oefenjacht waren slechts weinig voorwaarden verbonden, maar eentje was een negatieve Coggins-uitslag, een bloedproef voor besmettelijke bloederziekte bij paarden.


  Christian vroeg zich af of Peter hem expres op zo’n prominente plaats neerzette in zijn jachtmeestersuniform. Hij vermoedde dat het beter was om eventuele onplezierigheden maar meteen achter de rug te hebben.


  ‘Neem jij Night Ranger?’ vroeg Peter.


  ‘Dat was ik wel van plan. Ik ben vroeg opgestaan en ik heb hem helemaal schoon gesopt en zijn hoeven in het vet gezet. Het duurde even voor het me lukte zijn staart en manen in te vlechten. Hij was er niet erg van gecharmeerd.’


  ‘Dat heb je al een tijd niet gedaan, hè?’


  ‘Roofzuchtige Ralph en Moordlustige Marvin raakten lichtelijk geïrriteerd, toen ik op ze wou oefenen.’


  Peter lachte. ‘Je begint je al aardig op je gemak te voelen hier. Nietwaar, jongen?’


  ‘Het gaat de goede kant op, inderdaad.’


  ‘Wat er vandaag ook gebeurt, ik zorg dat alles goed komt. Dat beloof ik je.’


  ‘Breng je eigen positie niet voor mij in gevaar. Ik wil graag de jachtmeester zijn, maar het is me geen hele strijd waard.’


  ‘Mij wel. Vooral als Bard Warwick mijn tegenstander is.’ Christian dacht aan de paar dingen die Julia over haar man had losgelaten. ‘Je mag hem niet zo, hè?’


  ‘Nee. Nooit gedaan, ook.’


  ‘Mag ik ook weten waarom?’


  ‘Omdat hij een man is met maar één passie. Bard is net een renpaard, geboren om te winnen, en niets anders dan dat. Alles wat hij is en doet, is er alleen maar op gericht dat doel te bereiken.’


  ‘Hij heeft toch al gewonnen? Hij heeft Millcreek Farm, hij heeft Julia en Callie. Hij staat in hoog aanzien.’


  ‘Ja, en hij verdient bakken met geld, maar het zal nooit genoeg voor hem zijn. Hij heeft de ene race nog niet gewonnen, of hij begint aan de volgende. Volgens mij neemt hij niet eens de tijd om zijn prijzen op te halen. Dan is hij alweer op weg naar zijn volgende overwinning.’


  ‘Een interessante analogie.’


  ‘De familie Warwick is in deze contreien een gerespecteerde naam, hoewel zijn vader nou ook niet echt het goede voorbeeld heeft gegeven. Ik hoop maar dat Bard zo verstandig is die goede naam niet te verspelen, in het belang van zijn kinderen.’


  Christian vroeg zich af waarom er eigenlijk niet meer kinderen waren. Julia was duidelijk een toegewijde moeder, en Bard leek het type man dat een zoon wilde om zijn naam voort te zetten - hoewel dat in deze moderne tijden toch behoorlijk archaïsch was.


  ‘Hij is een vooraanstaand lid van de club,’ zei Peter. ‘Hij heeft op heel wat tenen gestaan, maar nooit hard genoeg om blijvend letsel te veroorzaken. Maar ik ben klaar voor de strijd.’


  Christian had de indruk dat Peter er meer dan klaar voor was. Hij had er zin in.


  



  ‘Goed, hoe zie ik eruit?’ Julia spreidde haar armen uit zodat haar dochter haar kon inspecteren. ‘Is mijn blouse recht dichtgeknoopt? Zit hij aan alle kanten goed ingestopt?’ Langzaam draaide ze een rondje. ‘Is mijn spijkerbroek gekreukeld, zitten er vlekken op?’


  ‘Je ziet er mooi uit.’


  Julia besloot het ook nog maar even aan Maisy te vragen, voor de zekerheid. Ze droeg een goedzittende spijkerbroek en een blauw met groen flanellen overhemd met een lichtgroene kasjmieren trui om haar schouders geknoopt. Haar haren had ze opgestoken met een zilveren speld. Kleine zilveren paardenhoofd-jes sierden haar oren. Die had Fidelity haar gegeven, de dag waarop Julia trots door de hekken van South Land was gereden om haar vriendin te laten zien dat ze haar angst voor paarden had overwonnen.


  Ze hoorde Maisy naar beneden komen, en stelde zich onder aan de trap op om daar haar pirouette te herhalen, zodat haar moeder haar kleding definitief kon goedkeuren.


  Dat deed ze. ‘Je ziet er geweldig uit.’


  ‘En Callie?’


  ‘Prachtig. Callie, dat T-shirt met die roze olifant staat echt perfect bij je zwart-wit gestreepte short.’


  ‘Maisy!’ Julia lachte. ‘O, hemel, ik hoop maar dat je een grapje maakt.’


  ‘Ik heb een spijkerbroek aan!’ riep Callie. ‘Met mijn Harry Potter sweater.’


  'En ze heeft zich achter haar oren gewassen,’ zei Maisy. ‘Ze is helemaal klaar. Tijd om te gaan.’


  ‘Wat heeft Maisy aan?’ vroeg Julia haar dochter.


  ‘Omakleren.’


  ‘Ik heb een donkerblauwe broek aan met een bijpassende blouse,’ zei Maisy. ‘Ik zie er inderdaad als een echte oma uit. En voor je iets zegt, ik heb gisteren mijn haar laten knippen en het meeste permanent is er nu uit. Ik zie er heus keurig uit.’


  ‘Maisy’s haar is bruin,’ zei Callie.


  ‘Maisy, wat voor kleur is je haar nou echt?’


  ‘Dat zal ik je nooit vertellen.’ Ze nam Julia’s arm. ‘Klaar?’


  Julia rechtte haar rug. Deze dag zou een ware beproeving worden, maar ze was vastberaden zich erdoorheen te slaan. ‘Ik kan niet wachten om in die nieuwe wagen te rijden.’


  Over de weg was het maar een paar minuten naar Claymore Park. Samantha was eerder die ochtend langs geweest met een paardentrailer om Feather Foot op te halen. Tiffany en zij zouden hen opwachten op Claymore Park. Ze volgden de zorgvuldig aangebrachte wegwijzers en parkeerden op het grasveld achter het huis. Callie sprong uit de auto en bleef staan wachten, zoals haar was opgedragen, terwijl Maisy omliep om Julia te helpen met uitstappen.


  Sommige jachtclubs organiseerden spectaculaire bijeenkomsten, waarvoor de deelnemers soms honderden kilometers reisden met hun beste jachtpaarden, maar het doel van de Mosby Hunt was anders. Peter wilde de plaatselijke bewoners met de sport kennis laten maken. Het was altijd lastig om mensen zover te krijgen hun grond open te stellen voor de jacht, en de oefen-jacht was een goede gelegenheid om goodwill te kweken bij de gemeenschap. Plaatselijke ondernemers verkochten voedsel en ambachtelijke producten in een tent bij het hek. De dag zou worden afgesloten met ponyraces en een gekostumeerde parade, en de slechtste ruiters uit alle categorieën zouden een kleine troostprijs krijgen.


  Julia zette een zonnebril op, stapte uit en legde haar hand op Maisy’s arm. ‘Wil jij mijn ogen zijn en me alles vertellen wat je ziet? Callie kan je helpen.’ Julia voelde dat haar dochter naast haar kwam staan, en ze legde haar arm over haar schouders.


  ‘Er zijn een heleboel auto’s,’ begon Callie.


  Julia zag al die splinternieuwe SUV’s en terreinwagens voor zich. ‘Paardentrailers?’


  ‘Massa’s,’ zei Maisy. ‘Het hek is ongeveer zestig meter voor ons. En het lijkt erop dat Christian daar staat, met een paar anderen, om iedereen de goede kant op te sturen. Hij is in zijn jachtkostuum.’


  ‘Hoe ziet hij eruit? Ouder, natuurlijk. Maar...'


  ‘Hij ziet er eigenlijk nog hetzelfde uit. Alleen wat geharder. Alsof hij vergeten is wat het is om jong te zijn.’


  ‘Dat is hij ook.’ Julia hoorde stemmen en vogels die zongen. Ergens links van haar blafte een hond, en even verderop stond een paard onrustig te hinniken.


  ‘Hij ziet er goed uit in zijn roze jas. Net als je vader. Niet iedere man kan het hebben. Sommigen zien er gewoon stom uit.’


  'Het is geen roze,’ zei Callie. ‘Het is rood.’


  ‘Maar zo noemen ze dat nou eenmaal,’ zei Maisy. ‘Een van de meest dwaaste tradities ter wereld.’


  ‘Ik houd van die tradities,’ zei Julia. ‘Ze doen me denken aan lang vervlogen tijden van elegantie en gratie. Toen manieren en hoffelijkheid nog iets betekenden.’


  ‘Je bedoelt de tijden waarin ze mensen nog opsloten in kerkers en de straten een open riool waren?'


  ‘Christian weet alles van kerkers,’ zei Julia. ‘En doe maar niet zo kritisch.’ Ze klopte haar moeder op haar arm. ‘Flo Sutherland heeft me een keer verteld dat jij vroeger uitstekend kon rijden. Ben je daarom gestopt met de vossenjacht? Omdat de tradities zo dwaas zijn?’


  ‘Nee, omdat ik wist dat ik nooit meer mee zou kunnen doen zonder uit te kijken naar de jachtmeester op zijn grote schimmel.’


  Julia schaamde zich. ‘Sorry. Dat had ik niet zo beseft.’


  Nu klopte Maisy haar op de arm. 'Laatst zag ik Christian op Night Ranger. En even, heel even...’


  ‘Lijkt hij dan op mijn vader?’


  ‘Niet van dichtbij. Helemaal niet. Maar hij zat net zo op dat paard van hem als Harry altijd deed. Alsof ze een geheel vormden.’


  ‘Ik wil alvast gaan.’ Callie wurmde zich onder Julia’s arm vandaan. ‘Mag dat?’


  ‘Maisy?’ Julia kon niet zien of dat wel verstandig was.


  ‘Callie, je weet toch dat je nooit achter een paard mag gaan staan?’ vroeg Maisy.


  ‘Natuurlijk, piccalilly nog aan toe!’


  ‘Tiffany’s favoriete vloek,’ legde Julia uit.


  ‘Ga dan maar,’ zei Maisy. ‘Maar wees voorzichtig. En ga meteen Samantha zoeken. Wij gaan wel even voor je betalen.’


  De rest van de weg legden ze zwijgend af.


  ‘Christian komt eraan,’ zei Maisy.


  ‘Maisy, Julia.’ Christians stem klonk krachtig, en niet heel ver weg. ‘Ik wist niet dat jullie ook zouden komen.’


  ‘Ik zou het niet willen missen.’ Julia hief haar hoofd hoog op en stak haar hand uit. Hij pakte hem even vast en liet toen weer los. Om die van haar moeder te schudden, nam ze aan.


  ‘Zijn er veel mensen?’ vroeg Maisy.


  ‘Meer dan verwacht.’


  ‘Ze komen allemaal vooral om het spektakel te zien.’


  ‘Dat zal dan een beetje tegenvallen. Het grootste deel van de route is niet zichtbaar.’


  ‘Dat was niet het spektakel waar ik op doelde.’


  Christian lachte kort.


  ‘Christian, ik vind het echt geweldig dat jij onze nieuwe jachtmeester bent,’ zei Julia, zo luid dat anderen het zouden kunnen horen.


  ‘Blij dat te horen.’


  ‘Je bent duidelijk geknipt voor dat baantje,’ zei Maisy. ‘En je ziet er in ieder geval perfect uit.’


  Julia wenste meer dan ooit tevoren dat ze hem kon zien.


  ‘We zullen je niet langer van je werk houden,’ zei Maisy.


  ‘Ik ga zo de route rijden. Ik zal een oogje houden op Callie, hoewel ze bij Samantha in goede handen is.’


  ‘Ze voelt zich helemaal op haar gemak op een paard,’ zei Julia. ‘Gek. Ik wilde er juist zo ver mogelijk bij uit de buurt blijven, toen ik zo oud was.’


  ‘Tja, ze heeft er de genen voor.’


  Julia slikte moeizaam. ‘Veel plezier vandaag.’


  ‘Dat ben ik wel van plan. Dank je.’


  ‘Hij is weg,’ zei Maisy kalm. ‘Maar alle aandacht is nu op jou gericht. Pas op, daar komen ze.’


  Julia zette zich schrap om de meute mensen die ze niet kon zien uit te leggen waarom ze op haar moeders arm leunde, waarom ze niet meer kon zien, en waarom ze met Callie bij haar ouders op Ashbourne woonde tot ze weer genezen was.


  



  Bard Warwick was de vierendertigste deelnemer aan de Mosby Hunt-oefenjacht, met zijn paard Moondrop Morning. Christian wachtte hem op bij het hek, zoals hij bij alle ruiters had gedaan, en vroeg Bard om een bewijs dat zijn paard een negatieve Coggins-uitslag had.


  ‘Ik zie eigenlijk niet in waarom ik jóu iets zou moeten laten zien, Carver,’ sprak Bard met lage stem. Met tegenzin overhandigde hij hem het document.


  Christian bekeek het even en knikte. ‘Dank je. Als je met je paard daarheen wilt gaan en een cheque wilt uitschrijven, krijg je een informatiepakket en een starttijd. Als je je van tevoren al had ingeschreven, mag je als een van de eersten starten.’


  ‘Ik hoop dat je niet te veel geld aan die kleren hebt uitgegeven.’ Onverstoorbaar keek Christian hem aan. ‘Kan ik je verder nog ergens mee helpen?’


  ‘Zeker. Het zou me enorm helpen als je aftrad als jachtmeester.'


  Christian keek over zijn schouder en zag Flo en Frank Sutherland aankomen. Er waren negen jaar voorbijgegaan, maar hij herkende Fidelity’s ouders meteen, hoewel ze er twee keer zo oud uitzagen. Hij was al gespannen geweest, maar nu voelde zijn lichaam als een ijzeren staaf. ‘Er zijn nog meer mensen die naar binnen willen,’ zei hij.


  Bard keek even achter zich. Toen wendde hij zich weer naar Christian en keek hem verwachtingsvol aan. ‘Ik wist niet of ze wel zouden komen. Gezien de omstandigheden.’ Hij leidde zijn paard naar de plek die Christian had aangeduid, maar Christian wist zeker dat hij, eenmaal daar, zich zou omdraaien om het vuurwerk te zien.


  ‘Mrs. Sutherland, Mr. Sutherland.’ Christian knikte. Hij zei niet dat het fijn was ze weer te zien. Dat was niet zo. Zij hadden zich als een van de eersten tegen hem gekeerd. Dat had hij hun nooit echt kwalijk genomen. Hun verdriet was immers onmetelijk geweest. Wat voor fouten ze als ouders ook hadden gemaakt, ze hadden hun dochter aanbeden, en hij wist zeker dat ze nog steeds worstelden om de dagen zonder haar door te kunnen komen.


  Ze waren beiden stomverbaasd hem te zien. Hun gezichtsuitdrukkingen waren identiek. Pure afschuw. Hij vroeg zich af waarom Bard zijn kans niet had gegrepen, en hun niet had verteld dat hij er zou zijn. Misschien had hij besloten dat het beter was als de schok maximaal was.


  ‘Christian...’ Flo sprak als eerste. Fidelity had op haar moeder geleken, hoewel Flo grovere trekken had, en ze was langer dan haar dochter was geweest.


  ‘Ik wou dat we elkaar niet op deze manier hoefden te ontmoeten,’ zei Christian. ‘Het spijt me. Ik dacht dat jullie wisten dat ik hier zou zijn.’


  ‘Nee. Nee.’ Flo schudde haar hoofd. Toen hief ze haar kin. ‘Hoe is het met je?’


  Hij was zo verbijsterd dat hij geen woorden kon vinden.


  ‘Flo, dit is niet het moment,’ zei Frank, en hij nam haar arm. Maar Flo trok zich los.


  ‘Ik wil weten hoe het met hem is. Dat is een simpele vraag. Hij heeft negen vreselijke jaren achter de rug, Frank. Mag ik dan niet weten hoe hij die tijd is doorgekomen?’


  Frank keek naar de grond. Hij was een knappe man met donker haar, van een jaar of zestig. Nu waren zijn wangen rood van schaamte.


  ‘Met mij is het goed, Mrs. Sutherland,’ zei Christian snel. ‘En ik zou graag weten hoe het met u gaat.’


  ‘Het spijt me.’ Ze begon zachtjes te huilen, en het kostte haar al haar kracht om de volgende woorden uit te spreken. ‘Het spijt me zo verschrikkelijk dat we ooit hebben gedacht dat jij het had gedaan. We kenden je. We wisten -’


  Frank legde zijn arm om zijn vrouw. Toen hij ópkeek, zag Christian een smeekbede in zijn ogen. ‘Ik... Ze heeft gelijk, Chris. Ik - We dachten... Dat hadden we niet moeten doen. Maar we dachten gewoon -’ Hij schudde zijn hoofd.


  Christian slikte. Negen jaar lang had hij zich afgevraagd hoe het zou voelen als de mensen voor hem op de knieën zouden gaan, hem smekend om vergiffenis. En nu wist hij het.


  Het was de hel.


  ‘Jullie geloofden gewoon wat het meest aannemelijk leek,’ zei hij.


  ‘Fidelity hield van je als van een broer,’ zei Flo.


  ‘En ik hield van haar. Iedereen, trouwens. Ik wou... dat ik haar had kunnen redden. Dat ik daar op tijd was geweest.’


  ‘Als er iets is wat ik voor je kan doen. Nu of later.’ Frank stak zijn hand uit. ‘Je hebt onze volledige steun voor je nieuwe functie. Ik ben blij dat Peter jou heeft gekozen. Zijn instincten zijn altijd perfect geweest.’


  ‘Peter weet wat eer betekent,’ zei Flo, terwijl ze haar tranen wegveegde. ‘En ik weet zeker dat we trots op je zullen zijn.’


  Frank haalde twee certificaten uit zijn zak. ‘We gaan samen de route rijden. Onze stalknechten brengen de paarden achterom.'


  Christian bekeek de documenten van de veearts, maar ze hadden net zo goed in het Grieks geschreven kunnen zijn. Hij gaf de papieren terug en vertelde hun hoe ze zich konden inschrijven.


  ‘Veel succes met de rit,’ zei hij.


  Toen deed Flo het meest verrassende van de hele dag. Ze boog zich naar voren en kuste Christian op zijn wang. ‘Veel succes met je léven, Christian. Niemand die het meer verdient dan jij.’


  ‘Julia.’


  Julia hoorde de stem van haar man voor Maisy haar kon waarschuwen dat Bard gearriveerd was. Ze bleef rustig staan waar ze stond, in de schaduw van een moerbeiboom, veilig uit de buurt van de paarden en de mensen, en wachtte hem op. Maisy’s verhaal speelde door haar hoofd, wat niet zo verrassend was. Ze begreep nu een beetje hoe Louisa zich gevoeld moest hebben bij de Thanksgiving-jacht.


  En daarna.


  ‘Ik ben verrast je hier te zien,’ zei hij vriendelijk.


  Ze dempte haar stem. Uit Bards toon maakte ze op dat er mensen vlakbij waren. De hele ochtend waren er mensen om haar heen geweest, die hulp kwamen aanbieden of hengelden naar roddels, en die op luide, langzame toon beschreven wat ze niet kon zien, alsof ze misschien niet alleen blind maar ook doof was geworden. ‘Callie doet samen met Tiffany mee. Ik wilde er voor haar zijn.’


  ‘Het zal wel heel saai zijn, aangezien je niets kunt zien.’


  'Maisy zal het allemaal voor me beschrijven.’


  ‘Hallo, Maisy,’ zei hij, alsof hij haar nu pas opmerkte.


  ‘Je ziet er patent uit, Bard. Doe je ook mee?’


  ‘Ja, samen met Sarah McGuffy, van McGuffy Farms. Onze paarden passen goed bij elkaar.’


  Julia kende Sarah, een gescheiden vrouw die eeuwig op mannenjacht was, het type dat je vooral in soaps ziet. Ze voelde geen spoortje jaloezie.


  ‘Op welk paard ga je?’ vroeg ze.


  ‘Moondrop Morning. Sarah heeft een donkere vos.’


  ‘Je doet het vast goed. Wil je uitkijken naar Callie en haar succes wensen?’


  ‘Het verbaast me dat je hiervoor toestemming hebt gegeven.’


  'Hoezo? Ze kan goed rijden. Samantha blijft de hele route bij haar.’


  ‘Ik bedoel, gezien wie dit organiseert.’


  Julia gaf geen antwoord.


  Callie had hen kennelijk opgemerkt, want het volgende moment hoorde Julia de stem van haar dochter. ‘Papa!’


  ‘Callie.’ Hij klonk alsof hij het tegen een volwassene had. ‘Ik hoor dat je ook meedoet.’


  ‘Papa, ik heb een hond! Een puppy, ze heet Clover. Ik heb haar van Christian gekregen.’


  Julia probeerde haar af te leiden. ‘Niet van Christian, liefje. Mr. Claymore heeft haar aan je gegeven. Ze was van de club.’


  ‘Waar heeft ze het over?’ vroeg Bard, die het duidelijk niet tegen zijn dochter had.


  ‘Een van de pups voldeed niet aan de verwachtingen, en Peter vond het goed als Callie haar kreeg.’


  ‘Heb je een hond genomen zonder met mij te overleggen?’


  'Ja.’


  ‘Dat hondje rende op Feather Foot af en toen rende Feather Foot weg,’ legde Callie uit.


  Nu begreep Julia pas volledig wat de uitdrukking ‘van kwaad tot erger’ inhield.


  ‘Waar heeft ze het over?’ vroeg Bard weer.


  ‘Dat zal ze je vast wel vertellen, als je het haar vraagt.’


  ‘Ik wil het van jou horen.’ Bard hield zijn toon luchtig.


  ‘Het stelde niet zoveel voor. We waren aan het rijden, en toen ging dat hondje ervandoor en maakte Feather Foot aan het schrikken.’


  ‘Was je aan het rijden?’


  Ze was verbaasd dat hij dat niet wist. ‘Ja. Ramon heeft Sand-man gebracht en is met ons meegegaan.’


  Toen ontplofte hij. ‘Een blinde vrouw, die met een kind gaat rijden? Wat moet ik daarvan vinden?’


  ‘Dat het dwaas is, op zijn ergst. Hoopvol, op zijn best.’


  ‘Het gaf niet. Christian heeft me gered,’ kwam Callie tussenbeide. ‘Net als in de film.’


  ‘Hij was de hond aan het uitlaten op Claymore Park,’ legde Julia uit. ‘We reden vlak bij het hek. Toen hij zag dat Callie in de problemen kwam, sprong hij over het hek en hielp hij om Feather Foot weer te kalmeren. Moondrop Morning was ook moeilijk aan het doen, dus Ramon had zijn handen vol.’


  Bard zweeg.


  ‘Succes, pap,’ zei Callie. ‘Ik moet weg.’


  Het viel Julia op dat haar man Callie op zijn beurt geen succes wenste.


  ‘Nu begrijp ik waarom je niet thuis wilde komen,’ zei hij, toen Callie weg was.


  ‘Je begrijpt het helemaal niet, omdat je niet luistert. Mijn redenen zijn niet veranderd. Ik had je al verlaten voor Christian uit de gevangenis kwam.’


  ‘Je had me verlaten?’


  ‘Dat lijkt me geen overdreven stelling.’


  ‘Het klinkt niet alsof je nog van plan bent terug te komen.’


  'Dit is niet het moment of de plaats om dat te bespreken.’


  'Julia.’ Maisy pakte haar arm beet. ‘Flo Sutherland komt op ons af, en ze ziet er nogal overstuur uit.’


  Julia vroeg zich af wat er nog meer mis kon gaan. Het was duidelijk dat haar komst vandaag de zaken er niet beter op zou maken. Ze had Christian zijn eigen strijd moeten laten strijden. ‘Julia.’


  Ze voelde dat iemand haar handen beetpakte. ‘Flo... hoe is het met je?’


  ‘Nee, hoe is het met jou?’


  ‘Het gaat best. Ik kan niets zien, maar ik verwacht dat dat weer zal genezen.’


  ‘Niet dat ze ook maar iets doet om dat te bereiken,’ zei Bard. ‘Bard.’ Flo begroette hem ijzig. ‘Maisy...’ Nu was haar toon weer warmer. ‘Wat leuk om je bij een clubevenement te zien, na al die jaren. En je ziet er fantastisch uit.’


  ‘Ik zag je praten met onze nieuwe jachtmeester,’ zei Bard. ‘Het was vast een schok, om hem daar opeens te zien staan.’


  ‘Bard,’ waarschuwde Julia.


  Hij negeerde haar. ‘Ik heb een petitie opgesteld, om het ontslag van Christian te eisen. En ik hoop dat Flo en Frank hun namen bovenaan willen zetten.’


  ‘Het spijt me dat ik je die hoop moet ontnemen,’ zei Flo, weer op die ijzige toon. ‘Maar Christian heeft mijn volledige steun, en die van Frank ook. We zijn van plan de anderen, die wel getekend hebben, over te halen hun naam weer door te strepen. Julia, je steunt Bard hier toch niet in? Dat wil ik graag weten.’


  Julia hield het simpel. ‘Christian is geen moordenaar. Dat heeft de rechtbank besloten, en het is tijd dat we hem allemaal helpen zijn leven weer op de rails te krijgen.’


  ‘Flo, ik geloof dit gewoon niet,’ zei Bard. Hij was duidelijk woest. ‘Er zijn nog tientallen onbeantwoorde vragen. Die man stond over je dochter gebogen -’


  ‘Genoeg,’ zei Maisy. Ze was Julia, die hem ook wilde onderbreken, net te snel af. 'Die gedachten houd je maar voor jezelf. Flo heeft genoeg geleden, en Christian ook. We hoeven geen beschrijvingen te horen.’


  Flo dempte haar stem, die toch al zacht klonk. ‘Bard, iedereen weet dat je je hier druk om maakt. En de meesten van ons weten ook wel waarom.’


  Julia probeerde weer tussenbeide te komen. ‘Flo -’


  ‘Sorry, Julia. Maar het is tijd dat jullie je allebei realiseren dat de halve stad inmiddels wel door heeft wie Callies biologische vader is.’


  Julia hapte naar adem.


  Flo praatte verder. ‘Ik begrijp dat je je bedreigd voelt, Bard. Dat is logisch. Maar ik zal niet toelaten dat je de moord op mijn dochter gebruikt om je te wapenen tegen je eigen onzekerheden. Je gaat mijn leven - en dat van Christian - niet nog moeilijker maken, alleen maar omdat je bang bent dat je kwijt zult raken wat je van een andere man gestolen hebt.’


  ‘Hoe durf je!’ riep Bard uit.


  ‘Hoe durf jij?’ kaatste ze terug.


  Julia wapperde met haar handen om hen allebei te laten stoppen. ‘Hou nou op. Is er al niet genoeg gezegd? Wat als Callie het hoort?’


  ‘Er is niemand in de buurt,’ verzekerde Maisy haar.


  ‘Julia, ik wil bijna alles voor je doen,’ zei Flo. ‘Maar ik ga een goed mens niet voor de tweede keer laten lynchen. Niet om de harmonie tussen de buren te behouden, en zelfs niet om jouw geheim te bewaren.’


  ‘Ze is weg,’ zei Maisy, voor Julia antwoord kon geven.


  ‘Laat ons even alleen, Maisy,’ zei Bard. ‘Alsjeblieft,’ voegde hij er na een korte pauze aan toe.


  ‘Julia?’ vroeg Maisy.


  ‘Blijf wel in de buurt,’ zei Julia. Ze hoorde haar moeder weglopen. Toen waren Bard en zij alleen.


  ‘Dus je hebt mensen de waarheid verteld,’ zei hij.


  Tk heb niemand iets verteld. Begrijp je het dan niet? Mensen kunnen tellen, en ze kunnen kijken. Ze lijkt op Christian. En nu hij terug is, zien mensen de gelijkenis.’


  ‘En dus komt het allemaal op zijn pootjes terecht, nietwaar? Je kind is niet onwettig, dankzij mij, en nu je minnaar gerehabiliteerd is, kun je hem ook weer terugnemen. Hoelang gaat dat nog duren, denk je? Of heb je dat al gedaan?’


  Vreemd genoeg was ze niet boos, omdat ze wist dat Bard gekwetst was. Hij had haar gered toen ze dacht dat ze hem nodig had, hoewel ze nu inzag dat ze een zwemmer was geweest die bang was te verdrinken in ondiep water. Het enige wat ze had hoeven doen, was opstaan en weglopen, maar ze was te jong geweest, te overstuur, te bezorgd om de toekomst van haar kind, om overeind te komen.


  Ze wilde hem niet laten lijden. Ze strekte haar hand naar hem uit, maar kon hem niet vinden, en hij deed niets om te helpen. Ergens diep vanbinnen vroeg ze zich af of hij blij was dat ze zo moest worstelen.


  Met tegenzin liet ze haar hand vallen. ‘Wat er tussen jou en mij speelt, heeft niets met Christian te maken. Ik heb geprobeerd de vrouw te zijn die je wilde, maar dat heeft ons allebei niet gelukkig gemaakt. En dan is er Callie...’


  ‘Ja, die is er altijd geweest. Een levende herinnering aan de man van wie je houdt.’


  ‘Kun je daarom niet de vader zijn die ze nodig heeft? Omdat ze je aan Christian doet denken?’


  Hij gaf geen antwoord.


  ‘Het enige wat je had hoeven doen om Callie geheel de jouwe te maken was van haar houden,’ zei Julia. ‘Dat weet ik, want meer heeft Jake ook nooit hoeven doen. Hij is de vader die ik wilde.'


  ‘Echt? En was Maisy nog verliefd op Harry Ashbourne, toen ze met Jake trouwde?’


  ‘Toen ik met jou trouwde, heb ik me aan je verbonden. Ik wilde ons huwelijk laten slagen. Dat heb ik geprobeerd. Maar jij wilt geen vrouw naast je, je wilt er een onder je.’


  ‘Ik moet me gaan klaarmaken voor de rit.’


  ‘Bard, Yvonne zegt dat je mee kunt komen naar een van de sessies. Misschien kan ze ons vertellen hoe we hiermee om moeten gaan.’


  ‘Hoe? Ik zal je zeggen hoe, Julia. Je komt terug naar Millcreek Farm, en je laat me op mijn manier voor je zorgen. Je blijft uit de buurt van Claymore Park en Christian Carver. En laat die hond ook achter, als je toch bezig bent. Als Callie een hond wil hebben, zal ik er zelf een uitzoeken.’


  Ze wist dat hij defensief was. Zijn strategie om de Mosby Hunt van Christian te verlossen had gefaald, en ook nog zeer publiekelijk. Nu de Sutherlands hun standpunt hadden ingenomen, zou niemand zijn petitie nog tekenen. Ze wist dat hij, wanneer hij zich zeker voelde, een aardiger en sympathieker mens was dan de man die nu voor haar stond.


  Maar leefde een vrouw alleen voor dat zeldzame gouden moment? Ze dacht weer aan Louisa. Louisa die zulke hoge verwachtingen had gekoesterd van haar huwelijk met de onberekenbare Ian Sebastian.


  Louisa, een fictief personage, wier leven de duistere kant van dat van Julia weerspiegelde.


  ‘Sorry, maar dat gaat niet gebeuren,’ zei ze vermoeid. ‘Ik sta weer op eigen benen, Bard. En als je me onder druk blijft zetten, loop ik weg.’


  ‘Als je soms denkt dat ik dan huilend ga staan toekijken, heb je het mis.’


  Ze hoorde het geluid van rijlaarzen die wegstampten. Maar zij en Bard hadden al zo lang geleden afscheid van elkaar genomen dat zijn afwezigheid haar nu niets meer deed.
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  Drie dagen na de oefenjacht trof Samantha Christian ’s ochtends in de kennel, samen met de dierenarts, die de honden controleerde op hartworm.


  ‘Heb je even?’ vroeg ze.


  Fish nam het van Christian over, en hij volgde Samantha naar buiten.


  ‘Je moet wel gek op honden zijn om het daarbinnen uit te houden.’ Samantha wapperde met haar hand op en neer voor haar neus.


  ‘We houden het heel schoon hoor, en de stank is niet erger dan in de stallen. Het zijn alleen honden in plaats van paarden.’


  ‘De kinderen hebben een dag vrij omdat de leraren vergaderen, dus ik heb Tiffany naar Callie gebracht, om daar te spelen. Ze heeft me Clover laten zien.’


  ‘En, ging ze meteen onder je voeten liggen?’


  ‘Het is niet te geloven dat ze een rasjachthond is.’


  Christian nam Samantha goedkeurend op. Ze droeg een kaki-broek en een gebreid truitje in een of andere tint oranje waar vrouwen waarschijnlijk een speciale naam voor hadden. Hij mocht haar graag, en haar natuurlijke, uitbundige schoonheid was precies zijn smaak. Hij wist dat ze hem ook aantrekkelijk vond. En dat ze waarschijnlijk ja zou zeggen, als hij haar mee uit zou vragen.


  Maar op de een of andere manier kwam dat er niet van.


  ‘Luister, ik weet dat je weer aan het werk moet,’ zei ze.


  ‘Ja, we moeten ervoor zorgen dat de roedel klaar is voor het seizoen.’


  ‘Heb je al met ze gejaagd?’


  Dat had hij nog niet gedaan. Hij was alleen met ze gaan lopen om ze wat beweging te geven. Dit was toch pas het voorseizoen, en Peter had Christian gevraagd met jagen te wachten tot hij was geïntroduceerd bij de oefenjacht. Peter was zelf wel met de honden op pad gegaan, met behulp van een aantal vrijwillige hondenmeesters, onder wie Bard Warwick.


  Maar nu Christians aanstelling officieel was, zou hij meegaan met Peter, met ingang van de volgende ochtend. Hij wist niet zeker of hij klaar was om jachtmeester te zijn tegen de tijd dat de eerste echte jacht van het seizoen zich aandiende, maar hij zou in ieder geval een eind op weg zijn.


  ‘Morgen ga ik voor het eerst,’ zei hij. ‘Ik hoop dat ik niet van mijn paard val.’


  ‘Ga je op Ranger?’


  ‘Ik denk het. Ze doen het nu nog wat rustiger aan dan wanneer het seizoen werkelijk begint. Dus dan kan ik eens kijken hoe hij zich houdt.’


  ‘Ranger is een echte goeierd. Hij zal je niet in de steek laten.’ Samantha haalde iets uit de zak van haar kakibroek en bood het hem aan. ‘Ik ben ons gesprek niet vergeten. Ik heb een lijst gemaakt met namen van mensen met wie Fidelity omging, in de tijd waarin ik haar kende. Onze verstandhouding was uiteraard enigszins gespannen, nadat ik had ontdekt dat ze met mijn man in bed had gelegen, maar we gingen wel met dezelfde mensen om. Dit zijn personen die haar goed gekend hebben. Sommigen van de mannen ook in de bijbelse zin van het woord.’


  Christian bekeek de lijst. Er stonden niet zoveel namen op als hij had gevreesd.


  Ik‘Ik heb alleen de mensen opgeschreven die nog steeds in de buurt wonen,’ zei Samantha. ‘Maar degenen die inmiddels zijn vertrokken, waren ook niet zo belangrijk.’


  ‘Kende je Julia toen ook?’


  ‘Fidelity hield haar leefwerelden strikt gescheiden. Ze was er geweldig in om alles in aparte hokjes te stoppen. Ik weet niet of Julia ooit heeft beseft hoe wild Fidelity eigenlijk was.’


  ‘Nee, dat wist ze niet. Anders had ze het me wel verteld.’


  ‘Julia en jij hadden een heel hechte band.’ Het was geen vraag. ‘We waren van plan te trouwen zodra we afgestudeerd waren.’


  'Wat een pech, voor iedereen. Het spijt me.’


  Hij vouwde het papier op en stopte het in de zak van de overall die hij altijd aanhad in de kennel. ‘Bedankt voor die lijst.’


  ‘Christian, ik wil me echt niet opdringen, maar als je zin hebt om samen een keer wat te gaan doen, dan graag. Je bent een van de weinige echt aardige mannen die ik ken. En we zouden een hoop lol kunnen hebben.’


  ‘Het is lang geleden dat ik een aardige man was, Samantha.’


  'Een aardige, enigszins geharde man, dan.’ Ze glimlachte.


  Hij beantwoordde haar glimlach, maar nam haar aanbod niet aan.


  



  De eerste naam op Samantha’s lijst was van een jonge vrouw die in een antiekwinkel in Middleburg werkte. Haar ogen sperden zich wijd open toen Christian zich voorstelde, maar ze leek bereid hem te helpen. Ze vertelde hem dat de politie haar had ondervraagd na Fidelity’s dood, en dat haar in al die jaren daarna niet één belangrijk detail te binnen was geschoten dat ze toen over het hoofd had gezien.


  ‘Ik kende haar inderdaad,’ zei ze, terwijl ze planken vol glas uit de crisistijd afstofte. ‘Ik mocht haar wel, hoewel ik soms ook een hekel aan haar had omdat ze achter elke man aanging. Maar ik dacht altijd dat ze ooit wel tot rust zou komen, en ik zou niet weten wie haar iets zou hebben willen aandoen.'


  Toen hij vroeg naar drugs en kwade ex-minnaars, haalde ze alleen haar schouders op. ‘Iedereen gebruikte drugs. En elke man die zich met Fidelity inliet, wist toch wel dat de relatie van korte duur zou zijn? Als een van hen te serieus zou zijn geworden, had ze het meteen afgekapt. Zo was ze nou eenmaal.’


  De volgende twee mensen op zijn lijst leken Fidelity niet echt goed gekend te hebben. De vierde persoon was een meisje dat met Fidelity op Foxcroft School had gezeten. Samen hadden ze getraind voor het Olympisch team, en allebei hadden ze gefaald. Dat had kennelijk een band gecreëerd, hoewel Caroline, een knappe brunette, zei dat ze de laatste zomer van Fidelity’s leven weinig tijd met elkaar hadden doorgebracht.


  Caroline probeerde haar tweelingdochters rustig te houden terwijl ze met Christian sprak in het restaurant dat zij net samen met haar man had geopend in The Plains, een stad in de buurt. ‘Fidelity vloog me iets te hoog,’ vertelde ze hem. ‘Ik was hard aan het studeren en toekomstplannen aan het maken, en zij was alleen maar bezig te bedenken wat ze aan zou doen naar wellc feest-je en met wie ze daarna mee naar huis zou gaan.’


  ‘Herinner je je verder nog iets? Iets wat ze je heeft verteld? Was er iemand die niet echt thuis leek te horen in haar leven?’


  ‘Ze gebruikte drugs. Vooral cocaïne. En ook wel wat van die trendy pillen. Er was een vent, een polospeler die Joachim heette, die haar en die hele vriendenclub van haar van drugs voorzag. Volgens mij is hij een paar jaar later omgekomen bij een gevecht. Hij leek altijd om haar heen te hangen, alsof hij aandelen in haar had of zo.’


  Christian was verrast. ‘Kende je Joachims vrouw ook?’


  ‘Het model? Ik weet wel dat ze voortdurend op reis was voor haar werk. Misschien wist ze niet wat hij allemaal uitspookte als ze weg was. Misschien dacht ze dat hij al dat geld verdiende met polo. Maar goed, dat was een van de redenen dat ik Fidelity niet meer zo vaak zag. Het werd me een beetje te heftig allemaal. Ik was bang voor drugs.’


  Christian bedankte haar voor de informatie en ging terug naar Claymore Park. Hij betwijfelde of Samantha hem zou hebben geholpen meer over Fidelity’s verleden te weten te komen als ze had beseft dat hij alleen nog maar meer slecht nieuws over haar ex-man zou opduikelen. Uiteindelijk besloot hij dat hij het haar moest vertellen, om te zien wat zij er nog aan kon toevoegen. Maar niet die avond.


  Hij had Callie beloofd dat hij langs zou komen om samen met haar een begin te maken met de training van Clover. En hij vond dat ze nu wel genoeg tijd hadden gehad om te beseffen waarmee ze zichzelf hadden ingelaten.


  Hij besloot er op Night Ranger heen te gaan. Dan kon hij vanaf de laatste heuvel voor Ashbourne de oprijlaan checken om te zien of ze bezoek hadden. Van Bard, bijvoorbeeld. Als dat zo was, kon hij rechtsomkeert maken. Maar toen hij de heuvel bereikte, zag hij alleen een nieuwe rode pick-up staan.


  Bij het huis liet hij Night Ranger los in de kleine paddock vlak bij de stal. Hij deed het hoofdstel af en hing het aan de roestige grendel van het hek, zodat Ranger kon grazen. Dat hij het paard zo in de paddock achterliet, was een ritueel dat nog uit zijn jonge jaren stamde. Hij voelde zich als een man die al in geen tijden naar de kerk was geweest, maar die merkt dat hij nog steeds op precies de goede momenten knielt, weer opstaat en een kruisje slaat.


  Hij liep naar het huis, waar hij werd begroet door een extatisch jachthondje. ‘Hé, meissie.’ Hij hurkte neer in het gras en wreef haar in haar nek. ‘Hoe is het met je?’


  ‘Christian!’ Callie kwam naar buiten gestormd alsof ze hem had staan opwachten. ‘Christian!’


  ‘Hé, Callie.’ Voor hij het wist had ze zich op hem gestort en tegen de grond gekegeld.


  ‘Hebbes!'


  ‘Yep. Je hebt me helemaal plat,’ beaamde hij. ‘Ik ben je gevangene.’


  ‘Callie!’ De verschrikte stem van Julia kwam naar buiten zweven.


  Christian lag lachend op de grond, vastgepind door het kind en de pup, die nu boven op hem stond en zijn gezicht likte. ‘Niets aan de hand. Ik verloor alleen mijn evenwicht.’


  Callie giechelde. Voor hij Clover wegduwde en weer overeind kwam, woelde hij even door haar haren. ‘Kwam je voor Clover of voor mij?’ vroeg ze, terwijl ze ook opstond.


  Haar enthousiasme verbaasde hem. ‘Voor jullie alle twee, natuurlijk.’


  ‘Echt?’


  ‘Hm-m. Jullie zijn tegenwoordig toch een team?’


  ‘Klopt! Clover is de liefste hond van de hele wereld!’


  ‘O, ja?’ Hij was opgelucht. Half en half had hij verwacht dat Julia hem de pup in zijn gezicht zou smijten zodra hij zijn opwachting maakte. ‘Wat vind jij ervan, Julia?’


  ‘Ik vind dat mijn dochter erg slechte manieren heeft. Zeg tegen Christian dat het je spijt, Callie.’


  ‘Het spijt me.’ Callies ogen glommen.


  ‘Ja, dat zie ik,’ zei hij.


  Hij keek hoe Julia het trapje af kwam, om zich heen tastend. Ze leek met haar blindheid om te gaan zoals ze met alles omging. Voorzichtig en intelligent. Sommige vrouwen zouden totaal verslagen zijn geweest door het plotselinge verlies van hun gezichtsvermogen.


  ‘Over dat hondje...’ begon Julia.


  Christian trok een grimas. ‘Ik geloof niet dat ik dit wil horen.’


  'Ze is helemaal geweldig,’ zei ze. ‘Callie is gek op haar. Maisy is gek op haar. Jake verdraagt haar.’


  ‘En jij?’


  ‘Ik probeer er vooral voor te zorgen dat ik niet over haar struikel.’


  Daar had hij geen moment bij stilgestaan, maar het was voor Julia natuurlijk al lastig genoeg om zich voort te bewegen. ‘Maakt ze het je onmogelijk om rond te lopen?’


  ‘We houden haar buiten, alleen ’s nachts niet,’ zei Callie. ‘En ik ben haar aan het africhten.’


  In gedachten wenste hij Callie veel succes.


  ‘Callie maakt zelfs vorderingen.’ Julia hield zich vast aan de houten paal onder aan het trapje. ‘Laat het Christian maar eens zien, Callie.’


  Callie kwam overeind en rende op haar moeder af. Toen riep ze haar pup. ‘Clover... Clover... kom eens hier.’


  Clover hield haar kop scheef, alsof er daadwerkelijk gedachten door haar hondenbrein gingen. Toen liet ze Christian in de steek en stoof op haar nieuwe baasje af, dat een opgewonden gilletje slaakte. ‘Zie je wel?’ schreeuwde ze. ‘Zie je wel?’


  ‘Hé, dat is geweldig. Goed gedaan.’ Hij begon in wonderen te geloven.


  ‘Ik ga haar leren om te zitten en te blijven en te volgen en al die dingen. Maisy heeft een boek met plaatjes voor me gekocht.’


  ‘Niet te hard van stapel lopen. Dan raakt ze in de war. Je leunt je beter eerst op één ding richten, tot ze dat helemaal onder de knie heeft.’ Hij vermoedde dat Callie, in dat tempo, Clover nog steeds aan het trainen zou zijn als ze getrouwd was en zelf kinderen had.


  ‘Ik ga haar leren om mama rond te leiden, zoals een geleidehond.’


  ‘Blindengeleidehond,’ zei Julia.


  ‘Ik heb blindengeleidehonden getraind,’ zei Christian. ‘Het is fantastisch werk. Maar ik denk dat je meer succes hebt als je deze hond leert vossen op te sporen.’


  ‘Maar daar heeft mama niets aan.’


  Christian stond op en klopte zijn kleren af. ‘Nee, tenzij ze een jas van vossenbont wil.’


  ‘Jasses,’ zeiden Julia en Callie tegelijk.


  Christian lachte. ‘Callie, ik wou je nog zeggen hoe goed je hebt gereden bij de oefenjacht. Jij en Feather Foot hebben een geweldige tijd gereden. Heel dicht bij die van de winnaars.’


  ‘Maar we hebben niet gewonnen.’


  ‘Heb je plezier gehad?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, daar was je toch ook voor gekomen.'


  Callie krabbelde Clover achter haar oren. ‘Mijn vader heeft gewonnen. Hij zei dat ik te veel had lopen keten. Dat ik beter mijn best had moeten doen.’


  Christian wist niet wat hij daarop moest zeggen. Hoe oud was ze helemaal? Zeven? Alle zevenjarigen waren toch voortdurend aan het keten?


  Callie klaarde weer op. ‘Wil je Feather Foot zien? Dan mag je haar een appel geven.’


  ‘Ik ben zeer vereerd. Julia, vind je het goed?’


  Julia keek er niet erg gelukkig bij. Ze vond waarschijnlijk dat hij te veel tijd met haar dochter doorbracht.


  ‘Weet je, het wordt al donker,’ zei hij, toen Julia niet antwoordde. ‘Misschien kan ik beter gewoon -’


  ‘Alsjeblieft!’ smeekte Callie.


  ‘Gaan jullie maar,’ zei Julia. ‘Ik wacht wel op jullie, hier op de veranda.’


  ‘Kom mee.’ Callie vloog op hem af, haar hand uitgestrekt. Het enige wat Christian nog kon doen was hem aannemen en zich laten meesleuren in haar enthousiasme.


  ‘Wat doe je hier helemaal in je eentje?’ Maisy’s stem werd gevolgd door voetstappen. De hordeur sloeg dicht, ter bevestiging.


  ‘Christian en Callie zijn in de schuur. Ze laat hem Feather Foot zien.’


  Maisy zei niets.


  ‘Callie is helemaal weg van hem,’ zei Julia. ‘Ze weet dat hij haar leuk vindt. En toen gaf hij haar dat hondje. Meer was er niet voor nodig. Een volwassen man die haar niet probeert te veranderen en die haar genoeg mag om een leuke verrassing voor haar te bedenken. Dat is een zeldzaamheid in haar leven.’


  ‘Dat noemen ze een vader.’


  ‘Ja, ik weet het.’


  ‘Je gaat het hem vertellen, hè?’


  ‘Ik heb geen enkele keus. Anders doet iemand anders het, of hij krijgt het zelf door.’


  ‘Dus dat is voor jou de reden? Je gaat het hem vertellen omdat je wel moet?’


  ‘Ik ga het hem vertellen omdat hij het verdient te weten. Dat is altijd zo geweest, maar toen hij in de gevangenis zat, leek het juist extra wreed. Nu zou het wreed zijn niets te zeggen. Die twee horen bij elkaar. Ze hebben elkaar al gevonden, ook zonder mijn hulp.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Nee. Ik moet Bard eerst vertellen wat ik ga doen. Dat ben ik wel hem verschuldigd. Want alles zal anders worden.’


  ‘En Callie?’


  ‘Ik zal het Callie vertellen als ze ietsje ouder is. Ik wil niet dat ze het van een ander te horen krijgt.’


  ‘Ik ben hier heel blij om. Leven met zo’n leugen, dat is net zo erg als branden in de hel.’


  ‘Maisy, jij gelooft helemaal niet in de hel.’


  ‘Waarom zou ik? We doen onszelf al genoeg ellende aan. De duivel heeft helemaal niets meer te doen.’


  ‘En je gelooft ook niet in de duivel.’


  ‘Precies.’


  ‘Wat zal Christian zeggen?’ Julia staarde in de richting van de schuur. Ze hoorde Callies hoge lach.


  ‘Wat denk je zelf?’


  ‘Hij is niet alleen negen jaar van zijn leven kwijt. Hij heeft ook Callies hele leven gemist. En dat zal hij mij verwijten.’


  Maisy legde haar hand op Julia’s schouder. ‘Als je kinderen krijgt, wordt alles anders. De manier waarop we naar het leven kijken, de beslissingen die we nemen, de keuzes die we hebben, alles verandert. We doen dingen voor onze kinderen die we om geen enkele andere reden ooit zouden doen.’


  Julia bedekte Maisy’s hand met de hare. ‘Ik ben erdoor veranderd. En hij zal er ook door veranderen.’


  ‘Daar komen ze.’


  Julia dempte haar stem. ‘Hoe zien ze eruit, zo samen?'


  Maisy’s stem klonk treurig. ‘Als twee puzzelstukjes die in elkaar passen.’
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Nadat Ian was vertrokken, lag ik wakker tot het licht werd, bedenkend hoe ik hem zou kunnen verlaten. Ik was dan wel jong, maar ik had mijn gezonde verstand. Ik had niets fout gedaan, er was niets wat ik kon veranderen, maar toch had Ian me geslagen. Al mijn inspanningen waren tevergeefs geweest. Nooit zou ik een manier vinden om het hem naar de zin te maken. Niet omdat ik dwaas of incapabel was, maar simpelweg omdat het een onmogelijke taak was.


  Als het zijn bedoeling was geweest me ervan te overtuigen dat ik waardeloos was, dan was hem dat nog niet gelukt. Hij had me aan mezelf doen twijfelen en me het gevoel gegeven verantwoordelijk te zijn voor alles wat misging in ons leven. Maar Ian had een grens overschreden toen hij zijn hand tegen mij hief. Ik wist dat het verkeerd was wat hij had gedaan. Dat het niet zomaar een misstap was geweest, dat het zelfs kwaadaardig te noemen was.


  Ik wist dat mannen soms hun vrouw sloegen. Mij was geleerd dat een vrouw het soms verdiende. Maar nu ik ook was toegetreden tot die deerniswekkende zusterschap, besefte ik dat wat ik had geleerd niet klopte.


  Geen enkele man zou zijn hand mogen heffen tegen een vrouw. Om geen enkele reden.


  Toen mijn angst langzaam wegstierf, kwam er woede voor in de plaats. En toen die verdween, werd ik overmand door verdriet. Droevig dacht ik aan de Ian Sebastian die ik voor het eerst had gezien op een zwarte hengst. De prins die me van de grond had getild en met me naar zijn kasteel was gegaloppeerd.


  Uiteindelijk stond ik op, met een half gevormd plan in mijn hoofd. Ik zou wachten tot Ian een keer van huis was, en dan zou ik naar Annie gaan. Ik wist dat Ian me zorgvuldig in de gaten zou houden tot hij ervan overtuigd was dat ik zou doen wat hij me had opgedragen. Tegen die tijd zouden Annie en Paul terug zijn van hun huwelijksreis naar Spanje. Dan zou ik bij hen blijven tot ik plannen kon maken voor mijn terugkeer naar New York. Mijn moeder en broers zouden me thuis misschien niet willen hebben. Maar in Virginia kon ik ook niet blijven, levend met de angst dat ik elk moment Ian tegen kon komen. En als mijn familie weigerde me in huis te nemen, zou ik met Annie en Paul meegaan naar Chicago en daar een plek voor mezelf zoeken.


  Ik zou Ian missen. Het leek vreemd daaraan te denken, maar het was de waarheid. Als hij niet kwaad was, was hij innemend gezelschap, een geweldige minnaar, een zeer onderhoudende gesprekspartner. Ik bewonderde hem om zijn toewijding aan Fox River, de jacht, Virginia. Ik zou de dood van onze gezamenlijke dromen altijd blijven betreuren.


  Maar ik zou niet toelaten dat ik weer door hem mishandeld werd.


  Met die gedachte stond ik op, vastbesloten Ian zo veel mogelijk te ontlopen zonder zijn argwaan te wekken. Ik was stijf, en mijn lichaam deed overal pijn, meer van mijn duik in het struikgewas dan van lans vuisten. Maar toen ik rechtop ging staan schoot er een vlammende pijn door mijn onderbuik, een afschuwelijke lang aanhoudende kramp die me naar adem deed snakken. Ik viel terug op het bed en klapte dubbel, en liet mijn hoofd op mijn knieën rusten.


  Even was ik doodsbang. Welke interne organen waren er beschadigd geraakt toen Crossfïre me had afgeworpen? De pijn leek me in tweeën te zullen snijden. Zelfs de pijn die ik altijd had tijdens mijn maandelijkse stonden vielen er volledig bij in het niet.


  Hoewel er de laatste tijd geen maandstonden meer waren geweest, besefte ik, en geen pijn waarmee ik deze marteling kon vergelijken.


  Langzaam ging ik weer overeind zitten, en ik staarde naar de deur die mijn slaapkamer met die van Ian verbond. Ik had het zo druk gehad, dat ik weinig aandacht had besteed aan mijn lichamelijke cyclus. De keren dat ik er wel aan dacht, had ik aangenomen dat mijn menstruatie werd opgehouden door al die intensieve beweging, waaraan ik niet was gewend.


  Tót op dat moment had ik niet overwogen dat ik in verwachting kon zijn.


  Ik kreunde zachtjes en wiegde op en neer, terwijl ik nadacht over wat er misschien aan de hand was. Het kon heel goed zijn dat ik bezig was een kind te verliezen waarvan ik niet eens had geweten dat ik het bij me droeg. Dat ik het verloor doordat de vader van het kind ervoor had gezorgd dat mijn paard mij afwierp. Misschien zelfs wel doordat de vader van het kind me daarna geslagen had.


  Hoe vreselijk het ook was, ik kon de ironie ervan inzien. Vanaf het begin had Ian gezegd dat hij een zoon wenste. En nu werd zijn zoon misschien nooit geboren, als gevolg van zijn eigen daden.


  Ik wachtte op de volgende pijnscheut, maar toen er na een paar minuten nog niets was gebeurd, kwam ik overeind en liep naar de deur. Ik had hoge nood en ik wilde kijken of ik bloedde. Ik was bijna bij de deur toen een volgende kramp me verlamde. Weer snakte ik naar adem, verrast door de hevigheid. Ik kruiste mijn armen over mijn buik, in een instinctieve en nutteloze poging het kind te beschermen dat misschien binnen in mij groeide. En ik kreunde luid toen de duizeligheid en de pijn aanhielden.


  Ik weet niet of Ian ontwaakte door mijn gekreun, of dat hij ook de hele nacht wakker had gelegen, overspoeld door schuldgevoel om wat hij had gedaan. Of, erger nog, kwaad dat hij niet nog een paar klappen had uitgedeeld. De deur zwaaide open, en hij marcheerde naar binnen. Ik reageerde door mijn rug te rechten, ondanks de pijn, en mijn handen uit te strekken om hem af te weren.


  Hij keek alsof ik hém had geslagen.


  ‘Louisa...’ Zijn gezicht was bleek en vertrokken. ‘Ben je ziek?’


  'Nee. Ga weg. Alsjeblieft...’


  ‘Jawel, er is iets. Wat is er aan de hand?’


  Zijn stem was zo vriendelijk dat ik heel even niet kon begrijpen wat hij had gezegd. Ik werd misleid door zijn stem, vermurwd door wat een schuldige blik leek. ‘Ik werd wakker...’ Ik hapte weer naar adem toen een nieuwe golf van pijn door mijn lichaam sloeg.


  ‘Waar doet het pijn?'


  Ik raakte mijn buik aan.


  Voor ik iets kon zeggen had hij me opgetild en me weer naar het bed gedragen. ‘Niet meer opstaan. Je moet stil blijven liggen.’


  'Ik weet het niet. Misschien ben ik -’


  ‘Krijg je een kind?’


  ‘Dat dacht ik niet. Niet tot dit gebeurde. Maar misschien wel.’ Hij leek de situatie in te schatten. ‘Ik ga dr. Carnes bellen. Hij moet onmiddellijk komen.’


  Een onverwacht venijn stak in mij de kop op. ‘En wat ga je hem vertellen, als hij mijn gezicht ziet?’


  Hij legde me voorzichtig op het bed en plofte naast me neer. ‘Kun je me dat vergeven?’


  Ik zag iets in zijn ogen wat ik nooit had verwacht. Tranen. Even kon ik geen woord uitbrengen. In plaats daarvan sprak hij.


  ‘Ik weet niet wat me gisteren bezielde,’ zei hij, met verstikte stem. ‘Ik was gewoon bezeten. Ik wilde je laten stoppen, en toen je dat niet deed -’


  'Niet kon!’ Ik keek weg.


  ‘Toen je dat niet kon, dacht ik dat je me opzettelijk wilde tonen dat ik me had vergist over Crossfire. Dat jij al die tijd al gelijk had gehad. Ik dacht niet meer helder na, Louisa. Dat geef ik toe. En later, toen iedereen de spot met mij dreef, omdat jouw paard te sterk voor je was gebleken, kwam er iets merkwaardigs over me. Het was of de duivel zelf me ertoe aanzette.’


  Misschien was ik veilig geweest, als ik op dat moment niet naar hem had gekeken. Dan had ik geen medelijden met hem gevoeld, geen golf van zoete emoties. Maar ik draaide me wel om en ik keek wel naar hem, en ik zag de tranen op zijn wangen.


  ‘O, mijn god, ik hou zoveel van je,’ zei hij, en zijn stem haperde. ‘Daarom ben ik met je getrouwd, Louisa. Kun je me alsjeblieft deze ene vreselijke misstap vergeven? Als je dat zou kunnen doen...’


  Hij legde zijn hand op de mijne. Het enige wat ik hoefde te doen was mijn handpalm naar boven draaien en hem mijn hand geven.


  Dat deed ik, want nooit eerder had iemand werkelijk van me gehouden. Niet op deze manier, niet zo overweldigend, zo allesomvattend. Om op deze manier bemind te worden, door deze man, dat was me alles waard, al het lijden tot nu toe.


  En nu zou ik niet meer lijden. Dat wist ik zeker. Waarschijnlijk was ik in verwachting van lans kind, en als ik het nu niet verloor, zouden we al snel een gezin vormen. Ik zou Ian iets geven waarnaar hij had verlangd, en dat zou alles anders maken.


  ‘Zeg me dat je me vergeeft,’ mompelde hij.


  Ik hief mijn hand en veegde de tranen van zijn gezicht. En ik vertelde Ian Sebastian wat hij wilde horen.


  Ik besteedde de maanden die volgden niet aan het verbeteren van mijn rijkunst, zoals de woedende Ian had geëist. Ik bracht ze door in bed, met mijn voeten omhoog, terwijl het hele leven op Fox River om mijn wensen draaide. Ik zou inderdaad een kind krijgen, en zelfs lans kostbare fokmerries kregen minder aandacht dan ik.


  Ik was ervan overtuigd dat het kind een meisje was. Dat had ik niet aan Ian verteld, die altijd sprak alsof het een jongen was. Ik vreesde een ruzie over iets waar we geen van beiden invloed op konden uitoefenen. Sinds Thanksgiving was hij zo vriendelijk en zorgzaam geweest dat ik, had ik kunnen kiezen, een jongetje had gekozen, puur uit dankbaarheid. Maar heimelijk - en aangezien ik toch niets te zeggen had over de uitkomst - verlangde ik naar een dochter.


  Toen er twee maanden waren verstreken zonder pijn of kramp, verklaarde dr. Carnes dat ik fit genoeg was om uit bed te komen. Tegen die tijd was het kind te zien voor iedereen die er aandacht aan besteedde. Ik liep minder veerkrachtig, en mijn kleren verhulden nu zo veel mogelijk, in plaats van zo veel mogelijk te onthullen. Mijn haar had ik kortgeknipt, zodat er tenminste iets aan mij nog gestroomlijnd was. We ontvingen weer gasten, en als mijn ongelukkige gedrag met Thanksgiving Ian in verlegenheid had gebracht, was mijn zwangerschap genoeg om alle roddels de kop in te drukken. Iedere man van de jachtclub wist immers hoe onmogelijk het was om redelijk te praten met een vrouw in mijn conditie.


  We hielden een intiem diner voor Annie en Paul, voor ze naar Chicago vertrokken, zes weken later gevolgd door nog een etentje voor de Jones’. Hun vertrek stemde me droevig, maar lans zorgzame aandacht gaf me weer moed. Misschien had ik geen toevluchtsoord in de buurt meer nodig. En als mijn nieuwe kroost oud genoeg zou zijn om te reizen, konden we Annie gaan bezoeken.


  Ik was al hoogzwanger toen Ian me de les las omdat ik een geel truitje had gebreid voor onze aanstaande baby. Het was laat op de avond, vlak voor mijn gebruikelijke bedtijd. Tot op dat moment hadden we in harmonie naast elkaar gezeten, genietend van de geur van de kamperfoelie die door het open raam naar binnen kwam.


  ‘Louisa, je weet toch wel dat mijn zoon nooit zo’n frivool kledingstuk zal dragen?’


  Zijn stem was luchtig en plagend, en mijn instincten, in slaap gewiegd door maandenlange zorgzaamheid, waarschuwden me niet. ‘Zal ik dan maar iets breien in de kleuren van de Fox River Hunt? Donkergroen, met het rood van zijn vaders jas?’


  ‘Dat is beter dan geel.’


  ‘Weet je, dit kind kan ook een meisje zijn. En als ze op mij lijkt, zal dit haar mooi staan.’


  Hij zweeg, en ik was weer verzonken in mijn eigen gedachten, toen hij weer sprak.


  ‘Het kan maar beter geen meisje zijn, Louisa.’


  Ik keek op. ‘Meen je dat serieus?'


  ‘Ik heb je gezegd dat ik een zoon wil.’


  ‘Natuurlijk, dat weet ik,’ zei ik sussend. ‘Maar dit zal niet je enige kans zijn er een te krijgen.’


  ‘Ik heb geen belangstelling voor een dochter. Misschien later, als ik genoeg zoons heb om me tevreden te stellen.’


  ‘Liefste, wat we geschapen hebben, hebben we samen gemaakt. En ik beloof je dat we, als het een meisje is, een uitstekende amazone van haar zullen maken en iemand op wie je trots kunt zijn.’ Als ik al opmerkte dat ik de dromen van mijn dochter verkwanselde, was het wel het laatste waar ik me op dat moment druk om maakte.


  ‘Een dochter is nooit een reden om trots te zijn. Vrouwen zijn nu eenmaal dwaze schepsels. Mijn eigen moeder was de dwaaste van allemaal.’


  Enerzijds wilde ik graag iets meer weten over zijn verleden, maar tegelijkertijd voelde ik me, namens mijn sekse, zeer verontwaardigd. ‘Je hebt nooit veel over je ouders verteld, Ian. Hoe waren ze?’


  ‘Mijn vader was een man die precies wist hoe hij moest krijgen wat hij wilde. Hij heeft Fox River Farm gemaakt tot wat het is, met bloed, zweet en tranen en dankzij zijn onverzettelijke wil.’


  'En je moeder?’


  ‘Zwak. Als ze op een spoorweg zou staan terwijl er een trein op haar afkwam, zou ze niet de kracht of het verstand hebben gehad om eraf te stappen.’


  ‘Ik begrijp dat jullie geen hechte band hadden.’


  ‘Ik had mijn vader. Dat was genoeg.’


  ‘Niet alle vrouwen zijn dwaas. Als wij onze dochter opvoeden tot een moedige en intelligente Hij lachte spottend. ‘Ik wil er niets meer over horen. Je krijgt een jongen. Daar ben ik van overtuigd.’


  Ik was zo ongelukkig dat ik me enige minuten later excuseerde door te zeggen dat ik erg moe was die avond. Eenmaal in bed kon ik de slaap echter niet vatten. Het beeld dat Ian van zijn familie had geschilderd was tegelijkertijd fascinerend en verontrustend. De minachting voor zijn moeder leek te grenzen aan bitterheid. En hoe zat het met zijn vader? De man met de onverzettelijke wil? Had hij soms ook de wil van zijn zoon gebroken?


  Ik begon te vrezen voor het welzijn van mijn kind, of het nu een jongen of een meisje was.


  Een maand voor de baby zou komen was ik in de keuken met Lettie. Ik verzocht haar om een licht avondmaal, aangezien het die dag uitzonderlijk warm was. Ik vroeg om koude kip en een groene salade, maar de echte reden voor mijn aanwezigheid was dat ik haar wilde ondervragen.


  ‘Lettie, kun je me iets vertellen over de ouders van Mr. Ian? Ik weet zo weinig.’


  Hoewel er twee grote ramen waren in de schaduw van de eikenbomen en een kleine ventilator die om zijn as draaide, was het in de keuken bijna ondraaglijk heet. Ik wuifde haar wat koelte toe, om haar aan het praten te krijgen.


  ‘Miss Claudia was een goede vrouw. Maar ze was klein, te klein om het op te nemen tegen Mr. Andrew. Hij was een grote man, nog groter dan Mr. Ian. En als hij schreeuwde?’ Ze schudde haar hoofd en trok een grimas. ‘Dat is een geluid dat ik nooit meer wil horen.’


  ‘Was ze bang voor hem?'


  ‘We waren allemaal bang voor hem, om u de waarheid te zeggen. Ik zou ergens anders heen zijn gegaan, als ik hier niet was opgegroeid. Maar dit is mijn thuis, en hij schreeuwde ook niet tegen mij. Hij wist dat ik ervandoor zou gaan, als hij dat deed.’


  ‘Maar toch was je bang voor hem?’


  ‘Voor zo’n man? Ja zeker. Om het kleinste dingetje zou hij je in tweeën breken als een takje, met die enorme handen van hem. Ik bleef uit zijn buurt. En op de dag dat hij overleed, maakte ik een klein dansje.’


  Ik dempte mijn stem. ‘Was hij wreed tegen Ian?’


  ‘Na een of twee keer heb je je lesje wel geleerd. Ja, hij sloeg die jongen wel, maar lang niet zo vaak als hij Miss Claudia te grazen nam. Hoe ze ook haar best deed en wat ze ook leerde, hij was niet te stoppen.’


  De keuken was bloedheet, maar ik had het opeens ijskoud. ‘Sloeg hij haar?’


  Lettie keek op. Er lag een blik van verstandhouding in haar ogen. ‘Mijn man heeft me één keer geslagen, en ik heb hem de laan uitgestuurd.’


  ‘Seth?’


  ‘Nee, pas daarna kreeg ik iets met Seth. Hij slaat geen vrouwen.’


  ‘Claudia... Mrs. Sebastian stierf eerder dan haar man?’


  ‘Dat klopt. Als u het mij vraagt, had ze geen reden om te leven.’


  Ik probeerde me mijn echtgenoot voor te stellen als kleine jongen, opgesloten in dit vreselijke familiedrama. Wat had hij geleerd? Erger, wat was het dat hij niet kon vergeten?’


  ‘Wiltu die kip heel ofin kleine stukjes gesneden?’ vroeg Lettie.


  Ik weet niet meer wat ik antwoordde. Plotseling had ik geen enkele eetlust meer.


  Die avond had ik steeds terugkerende pijnscheuten in mijn rug en mijn opgezwollen buik. Ian, die ervan overtuigd was dat de baby elk moment kon komen, belde de dokter en stuurde me naar bed.


  De baby kwam pas twee dagen later. Twee drukkend warme, onbeschrijflijk ellendige dagen waarin de weeën af en toe een paar uur wegbleven, om dan nog heviger en intenser terug te keren. Ian en dr. Carnes overlegden op gedempte toon. Dr. Carnes liet een verpleegster komen, en niet veel later arriveerde een vrouw in het wit met een zachte stem, die over mij moest waken en het mij zo gemakkelijk mogelijk moest maken.


  Eerst wist ik zeker dat ik zou sterven. Toen wist ik zeker dat ik niets anders meer wilde dan sterven. De warme moederlijke gevoelens die tijdens mijn zwangerschap waren gegroeid, werden door de steeds terugkerende weeën verjaagd. De hitte was ondraaglijk, de vochtige lucht stroperig. Als ik al kon slapen, droomde ik dat ik gevangen zat in de hel en dat de duivel met me meereed, boven op mijn dikke buik.


  Ian bleef in de buurt. Hij sponsde mijn gezicht af met koel water en beloofde me dat het allemaal snel voorbij zou zijn.


  De derde ochtend, net toen de dokter Ian vertelde dat hij zou moeten ingrijpen, begonnen de weeën weer, en deze keer was het ernst. Een uur later werd onze dochter geboren.


  Ian was uiteraard niet in de kamer. De dokter en zijn verpleegster haalden haar, terwijl ik mijn tanden op elkaar klemde en perste met het laatste restje energie dat ik nog bezat. Het kind, een piepklein meisje, maakte eindelijk haar opwachting in de wereld, en ik was hard op weg dood te bloeden bij wijze van begroeting.


  Van de volgende dag herinner ik me vrijwel niets meer. Het enige wat me werd verteld, was dat ik dankzij dr. Carnes nog steeds in leven was. Later werd mijn dochter bij me gebracht, een huilend kind met een rood aangelopen hoofd dat bedekt was met uitslag en plukjes donker haar.


  Nog weer later werd mij gezegd dat ik dat zielige, gerimpelde hoopje mens moest koesteren, omdat de complicaties bij de geboorte het moeilijk, zo niet onmogelijk, zouden maken om nog een keer een zwangerschap te voldragen.


  Ik huilde uren achter elkaar, en droogde toen mijn tranen. Ik had een dochter gewenst, en die had ik nu. Diep vanbinnen had ik me zorgen gemaakt of het wel verstandig was om meer kinderen te krijgen, en nu hoefde ik me daar niet meer druk om te maken. Ik was door een hel gegaan om dit kind te krijgen, en ik zou het nooit meer hoeven meemaken.


  Er ging nog een dag voorbij voor ik Ian zag. Ik had niet gevraagd hoe hij het nieuws had opgevat dat hij een dochter had, of hoe hij had gereageerd toen ik op het randje van de dood zweefde. Ik had vooral niet gevraagd wat zijn respons was geweest toen hij had vernomen dat zijn vrouw, de enige fokmerrie in zijn menselijke stal, waarschijnlijk geen ander nageslacht meer zou vóórtbrengen.


  Ik had onze baby in mijn armen toen Ian me eindelijk kwam opzoeken. Ik was gewassen en mijn haar was bijeengebonden met een blauw lint. De baby zelf maakte de indruk dat ze, op den duur, best toonbaar zou worden.


  Zonder een woord te zeggen keek ik op, en ik wachtte tot Ian zou spreken. De verpleegster was in de kamer, en de dokter was nog op de gang. Ik was dankbaar voor hun aanwezigheid.


  ‘Voel je je weer iets beter?’ vroeg Ian beleefd.


  Ik knikte. De verpleegster kwam aanlopen, tilde onze dochter uit mijn armen en bracht haar naar Ian. Ik wilde overeind komen uit de kussens en haar weer terug grissen, maar ik wachtte af, met ingehouden adem.


  Ian nam de baby niet aan, maar wierp er een plichtmatige blik op. ‘Ze ziet er niet echt indrukwekkend uit, hè?’


  ‘Nog niet,’ zei de verpleegster. ‘Dat is meestal zo. Maar ze heeft een prachtige moeder en een knappe vader. Het zal niet lang duren voor ze een mooie baby is.’


  ‘Misschien kunt u me even met mijn vrouw alleen laten?’


  ‘Als u maar niet te lang blijft. Mrs. Sebastian heeft rust nodig.’ Hij glimlachte kil, en de verpleegster begreep wat haar te doen stond. Ze verliet snel de kamer, met ons kind.


  ‘Heb je nagedacht over een naam?’ vroeg Ian.


  Dat was het laatste wat ik verwacht had van hem te horen. Ik had me voorbereid op verwijten. Ik was immers geen gehoorzame echtgenote geweest.


  ‘Alice vind ik wel mooi,’ zei ik. ‘Of misschien Ann, naar Annie? Ik wil haar niet opzadelen met Annabelle, en dat zou Annie trouwens ook niet willen.’


  Hij leek zijn belangstelling voor deze kwestie al verloren te hebben. ‘Doe wat je wilt.’


  ‘Misschien Alice Ann?’


  ‘Ik zou maar zorgvuldig kiezen, aangezien dit je enige kans lijkt te zijn.’


  Mijn ogen vulden zich met tranen. Artsen kunnen zich vergissen, Ian.’


  ‘We zullen zien.’


  ‘Ik weet dat je een zoon wilde.’


  Hij wuifde mijn woorden weg. ‘Op dit soort momenten is het gebruikelijk om een juweel te schenken.’ Hij haalde iets uit de zak van zijn jasje en bood me een klein doosje aan.


  Verbaasd opende ik het, en mijn adem stokte. ‘Ian...’ Een snoer perfecte parels glom me tegemoet.


  ‘Ze waren van mijn moeder. Ik vond dat jij ze moest hebben, zodat je ze later weer kunt doorgeven aan... Alice.’ Hij sprak de naam uit alsof die hem afkeer inboezemde.


  Ik haalde de parels uit de doos en dacht aan de vrouw die ze vóór mij had gedragen, de vrouw die nooit in staat was geweest haar echtgenoot te behagen.


  ‘Heeft jouw vader ze aan haar gegeven?’ Ik keek op, terwijl ik de parels nog steeds omhooghield.


  ‘Ik geloof dat ze ze van haar ouders had gekregen, bij haar huwelijk.’


  Ik weet niet wat ik gedaan zou hebben als de parels een geschenk van lans vader waren geweest. Maar deze waren een huwelijkscadeau geweest op Claudia Sebastians bruiloft, misschien wel de laatste gelukkige dag uit haar leven, hoewel dat iets was wat ik nooit te weten zou komen. Ze waren een symbool van hoop, hoop die Claudia had moeten laten varen. Hoop die ik wellicht ook zou moeten laten varen.


  Maar kleine Alice niet.


  ‘Ze zijn prachtig, dank je.’ Ik probeerde te glimlachen. ‘Maar nu vraag ik me wel af wat ik gekregen zou hebben als ik erin was geslaagd een jongetje voort te brengen.’


  ‘Mijn oneindige dankbaarheid.’


  ‘Dat is veel meer waard dan welk halssnoer dan ook, liefste.’


  Hij schonk me dezelfde kille glimlach die hij de verpleegster had gegeven, draaide zich om en verliet de kamer. Ik zag hem pas weer toen ik eindelijk mijn ziekbed kon verlaten.
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  De volgende ochtend, toen het net licht was, stond Christian al bij het hek van de trainingsbaan in informele jagersldeding, terwijl Samantha bezig was een jong paard te trainen. Het was een vosmerrie, een plaatje om te zien en zo snel als de wind. Iemand zonder ook maar een greintje gevoel voor poëzie had haar Mack’s Girl Cousin genoemd.


  Eindelijk liet Samantha haar halt houden; het dier was helemaal donker van het zweet. Een van Peters andere trainers was ook bezig op de baan, en nadat ze een beetje waren afgekoeld stapte Samantha met het jonge paard naar de uitgang om de ander de ruimte te geven. Christian liep met haar mee.


  ‘Ziet er goed uit.’


  ‘Peter heeft hoge verwachtingen van haar.’


  ‘Jullie tweeën zijn voor elkaar gemaakt. Perfect gematcht, met dat rode haar.’


  ‘Als Peter besluit om steeplechases met haar te gaan doen, kan ik misschien wel zelf op haar gaan rijden. Ik ben te zwaar om iets anders te worden dan springjockey.’


  ‘Je zou weer kunnen stoppen met eten.’


  ‘Ja, dat kan, maar dat wil ik niet. Het bevalt me wel om me net een gewoon mens te voelen.’


  ‘Is Tiffany vandaag weer naar school?’


  ‘Hm-m. ’s Morgens breng ik haar naar de buurvrouw, en dan neemt ze vandaar de bus.’ Ze steeg af, terwijl Christian de merrie vasthield. Toen nam ze de teugels van hem over en begon naar de stal te lopen, waar ze het paard zou afzadelen en droogwrijven. ‘Je bent vast niet zo vroeg opgestaan om over Tiffany te praten.’


  'Ik wilde je nog even spreken voor ik ervandoor ga. Het leek me goed om je te vertellen wat ik gisteren heb ontdekt.’


  ‘Dan zal het wel belangrijk zijn.’


  'Ik zal er niet omheen draaien, Samantha.’


  ‘Noem me maar Sam. Dat vind ik leuker.’


  ‘Sam, dan. Ik sprak gisteren Caroline Watson, en nog wat anderen die op jouw lijst stonden. Caroline had het meest te melden.’ Hij aarzelde. ‘Dit zul je niet leuk vinden.’


  ‘Bedankt voor de waarschuwing, maar als het over Joachim gaat, kan niets me nog van mijn stuk brengen.’


  ‘Ze zegt dat Joachim drugs verkocht aan Fidelity.’


  Haar kaak verstrakte.


  ‘Wist je dat?’


  ‘Tegen de tijd dat ik zwanger raakte, begon ik te beseffen dat er iets niet klopte. Joachim leek er niet mee te zitten toen ik hem vertelde dat ik een baby zou krijgen, zelfs niet toen ik meteen minder opdrachten kreeg doordat ik begon aan te komen. Maar er was altijd genoeg geld om de rekeningen te betalen, wat wel vreemd was. Joachim had een extravagante smaak, en van polo wordt zelden iemand rijk.’


  ‘En je dacht aan drugs?’


  ‘Ik dacht dat hij een rijke minnares had. Maar ik was jong en zwanger, en depressief omdat ons huwelijk zo’n tegenvaller was.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat ik gewoon niet wilde weten wat er werkelijk aan de hand was.’


  ‘Geloof je het nu wel?’


  ‘Laten we zeggen dat het een zeer onaangename verrassing is. Maar het zou heel goed kunnen.’


  ‘Oké.’ Hij geloofde haar.


  Samantha stopte vlak voor de ingang van de stal. ‘Eén ding weet ik wel. Joachim zou nooit iemand vermoord hebben. Hij was absoluut iemand van de lieve vrede. Geen woede, geen rancunes. Daarom was hij waarschijnlijk ook niet zo'n beste polo-speler. Hij had gewoon geen killersinstinct.’


  ‘Oké, misschien is het vergezocht, maar stel nou eens dat Fi-delity hem zat was? Misschien dreigde ze hem aan te geven omdat hij drugs dealde ‘Dan had ze moeten toegeven dat ze zelf een van zijn afnemers was.’


  ‘Zou Joachim, als hij niet anders kon, in staat zijn geweest iemand in te huren om haar te doden?’


  ‘Karl Zandoff?’ Ze dacht een tijdje na. Ten slotte trok ze haar neus op. ‘Ik weet het niet. Het lijkt me ondenkbaar. Maar dat van die drugs wist ik ook niet. Als dat waar is, moet er nog veel meer zijn geweest waar ik niets vanaf wist.’


  ‘Goed. Volgende vraag. Heeft hij iets achtergelaten toen hij stierf? Brieven, documenten, bankafschriften? Iets waar we nog wat meer informatie uit kunnen halen?’


  ‘Dat is de enige makkelijke vraag die je tot nu toe hebt gesteld. Ik heb alles uit zijn appartement in dozen gedaan en in de opslag gezet. Op Tiffany na had hij geen familie in Amerika. Toen hij doodging vroegen de autoriteiten of ik me over zijn spullen wilde ontfermen. Alle meubels heb ik verkocht. Leren banken, verchroomde salontafels. Niets met sentimentele waarde. Daarna heb ik alles laten inpakken en opslaan door professionals. Ik nam me voor om er ooit eens doorheen te gaan, om te zien wat ik voor Tiffany moest bewaren. De rest wilde ik weggooien. Maar daar ben ik nog steeds niet aan toegekomen. Ik denk dat ik niet zo’n zin heb in de confrontatie met Joachim.’


  ‘Gisteren zei je dat het je leuk leek om een keer samen wat te gaan doen...’


  ‘O, ja. Geweldig. Jij en ik, onder de tl-buizen van Acme Storage.’


  ‘Tegenwoordig is dat het soort afspraakjes dat ik maak.’


  



  Julia mocht Yvonne graag en vertrouwde haar volkomen. Naarmate de sessies vorderden, voelde ze zich steeds meer op haar gemak met de vragen die Yvonne stelde en vond ze het minder eng om in haar geheugen op zoek te gaan naar antwoorden.


  Deze ochtend, toen Yvonne haar weer vroeg of ze niets voelde voor hypnose, stemde ze aarzelend toe. ‘Het spijt me dat ik eerder zo fel reageerde. Daar lijk ik tegenwoordig patent op te hebben.’


  ‘Klinkt alsof je erover hebt nagedacht.’


  ‘Ik denk dat ik, als ik echt weer wil zien, alles moet proberen wat kan helpen.’


  ‘Dat is een stap voorwaarts, hoewel je enthousiasme nog wel wat te wensen overlaat.’


  Julia glimlachte, maar niet van harte. ‘Als je me maar wel belooft dat je me niet met mijn armen gaat laten klapperen en laten kraaien als een haan.’


  ‘We beginnen rustig. Je zult je van alles om je heen bewust zijn. Zodra je je ongemakkelijk voelt bij iets wat ik je vraag, kom je meteen weer uit de hypnose.’


  ‘Kan ik dat dan zelf?’


  ‘Daar zorg ik voor. Vandaag gaan we ons een goede dag herinneren.’


  Op Yvonnes aanwijzingen maakte Julia het zich gemakkelijk in de zachte leunstoel. Ze leunde achterover en liet haar hoofd tegen de rug van de stoel rusten. Nadat ze haar ogen had gesloten, deden ze eerst een kwartier lang een serie ontspanningsoefeningen, waarbij ze verschillende lichaamsdelen moest aanspannen en weer ontspannen, totdat ze zich helemaal slap voelde. Tot nu toe was het verrassend makkelijk geweest en totaal niet bedreigend; Yvonnes zachte stem was als een rivier die door haar heen kabbelde.


  Tk tel nu af,’ zei Yvonne. ‘En terwijl ik dat doe, beeld je je in dat je boven aan een brede trap staat. Hij is niet zo hoog dat hij eng is, gewoon een mooie brede trap naar beneden, naar een gezellige zitkamer met comfortabele stoelen en een lekker vuur in de open haard. Je wilt daarheen, om je voor de open haard te nestelen, want je lievelingsprogramma kan elk moment beginnen. Dat is namelijk het verhaal van je leven. Maar je hebt geen haast, want het programma begint pas als je helemaal ontspannen en op je gemak voor de televisie zit.’


  Julia zag het allemaal voor zich, en voegde nog wat details toe tot het net zo vertrouwd leek als thuis.


  ‘Ben je klaar om naar beneden te gaan?’ vroeg Yvonne.


  ‘Ja.’


  ‘Neem de eerste stap, en wacht dan even. Adem diep in. Je hebt geen haast. Het vuur blijft de hele avond branden, de televisie staat nog niet aan. De lucht is warm, en je hebt je lekkerste kleren aan. Je voelt je licht als een veertje, alsof je zweeft. En als je nog een keer diep ademhaalt, neem je nog een stap.’


  Julia verloor elk besef van tijd. Ze voelde hoe ze zich met elke stap dieper ontspande. Tegen de tijd dat ze voor de open haard zat, voelde ze zich alsof ze veilig in een dekentje was gerold.


  ‘Vlak naast je rechterhand ligt een afstandsbediening, Julia. Als je er klaar voor bent, pak je die op en zet je de televisie aan. Je houdt de afstandsbediening op je schoot met je hand aan de knoppen, terwijl je naar je levensverhaal kijkt. Als je moe wordt, of niet meer verder wilt kijken, druk je gewoon op de uitknop, en dan houdt het programma op. Je blijft even zitten, opent je ogen, en dan ben je weer in deze kamer. En dan herinner je je alles wat je gezien en gedaan hebt.’


  ‘Oké.’ Julia was zo ontspannen dat het vreemd leek om te praten, maar haar stem klonk normaal.


  ‘Vertel me alsjeblieft wat je ziet, terwijl je het programma bekijkt. Aangezien ik niet kan kijken, ben ik afhankelijk van wat jij me vertelt. Op deze televisie zitten heel veel kanalen, en er zijn heel veel programma’s. Het programma dat jij gaat zien is een gelukkige dag uit je verleden, een dag waarop alles goed leek en je je voelde alsof de wereld aan je voeten lag.’


  ‘Zo lang geleden?’


  ‘Zo lang geleden als je maar wilt. Als je Waar bent, zet dan de televisie maar aan.’


  Julia wist dat ze niet voor een open haard zat, maar de kamer leek zo echt. Ze voelde de hitte van het vuur, en de televisie leek ook tastbaar. Ze reikte naar de afstandsbediening en legde hem op haar schoot. Toen drukte ze op het knopje en keek toe hoe haar verleden zich ontvouwde.


  ‘Weet je, Julia. Christian en jij kunnen soms zo kleinzielig doen. Het is maar een joint. Je wordt heus niet meteen gek als je een trekje neemt. Er springt ook niemand uit de bosjes, om je te arresteren. Toch, Robby?’


  Vanavond was Robby gekleed alsof hij net van de tennisbaan kwam. Zijn witte shirt en short lieten zijn gebruinde huid en donkere haar perfect uitkomen. De vier vrienden lagen op een heuvel, boven Ashbourne.


  ‘Nee, tot nu toe heeft niemand me gearresteerd,’ beaamde Robby.


  ‘Je zou anders best eens opgepakt mogen worden voor te hard rijden, zodat je het eens wat rustiger aan gaat doen,’ las Julia hem de les. Ze wuifde de joint weg. Ze wist dat ze misschien weleens iets te voorzichtig was, maar drugs vermijden vond ze niet meer dan verstandig. Dus had ze zich er nooit aan vergrepen.


  Christian, die zelfs niets dronk, weigerde ook, en Robby gaf de joint door aan Fidelity, die diep inhaleerde voor ze hem weer teruggaf.


  ‘Wat doen jullie dan in godsnaam als je lol wilt hebben?’ vroeg ze, terwijl ze de rook uitblies. ‘Laat maar, ik weet het al. Vertel het maar niet, tenzij jullie bereid zijn alle smeuïge details ook te onthullen.’


  Christian lachte. ‘Is er eigenlijk wel iets heilig voor jou, Fidelity?’


  ‘Heilig? Zoals in de kerk?’


  Zo kibbelden ze vriendelijk verder, en Julia’s gedachten dreven langzaam af. Het was een warme zomermiddag, en het liep al tegen de avond. Over een maand zouden ze allemaal weer met hun studie beginnen. Fidelity op Swarthmore, Robby op Yale, Julia op William & Mary, en Christian op de avondschool in het nabijgelegen George Mason, tenzij hij op het laatst toch nog een beurs kreeg toegewezen. De vier vrienden waren gaan zwemmen, en hadden toen besloten te gaan zonnebaden, uitkijkend over de velden van Ashbourne. Op de joint na, die Julia nog steeds een ongemakkelijk gevoel bezorgde, was het een bijna perfecte dag geweest.


  Robby gooide het peukje in het hoge gras en strekte zich uit op de deken. Ze lagen als de spaken van een wiel, alle vier in een andere richting. Ergens boven hen zoemden bijen en krasten de kraaien in koor. Een licht briesje kwam overwaaien, en maakte de noeste arbeid van de zon ongedaan.


  ‘Dit is een heilig moment,’ zei Robby.


  Julia was verrast. Robby was niet iemand die over zijn gevoelens sprak. Hij was ongelooflijk intelligent, maar als hij de wereld al op een ander niveau beleefde, liet hij dat zelden merken.


  ‘Robby, wat schattig,’ zei Fidelity. ‘Dus je vindt het leuk om met ons samen te zijn? Dat zou ik nou nooit gedacht hebben.’


  ‘Je moet Fidelity ook alles uitleggen,’ zei Christian tegen Robby. ‘Subtiliteit is niet echt haar sterkste punt.’


  ‘Goeie ouwe Fidelity,’ beaamde Fidelity. ‘Wat je ziet is wat je krijgt.’


  ‘Anders dan Julia, die heeft allerlei diepe gronden,’ zei Robby. ‘Die is meer zoals ik.’


  ‘En hoe ben jij dan?’ vroeg Fidelity. ‘Wat is eigenlijk de sleutel tot Robby Claymore?’


  ‘De sleutel?’ Robby zweeg even. ‘Ik denk dat ik gewoon wil wat iedereen wil.’


  ‘En dat is?’


  ‘Mijn eigen plekje onder de zon.’


  ‘Nou, dat heb je nu.’ Fidelity gebaarde naar de hemel. ‘Kijk maar, daarboven is ie.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Nou, misschien niet meer daarboven. Hij gaat al snel onder... maar hij is er nog.’


  ‘Wat wil jij, Fidelity?’ vroeg Christian.


  ‘Alles. Zo snel mogelijk.’


  ‘Vanwaar die haast?’


  Ach, ik weet niet. Het is een prachtige, enorme wereld, en ik wil er een prachtig, enorm groot stuk van. Bedoelde je dat, Robby?’


  ‘Niemand wil zoveel als jij,’ zei Robby. ‘Jij bent niet te verzadigen.’


  ‘En hoe zou jij dat moeten weten?’ Fidelity kwam half overeind en ondersteunde haar hoofd met haar elleboog. Ze plukte een lange grasspriet en kietelde hem onder zijn neus.


  Robby veegde hem weg. ‘Ik heb ogen en oren.’


  ‘En jij, ben jij te verzadigen?’


  ‘Wat wil je nou precies weten?’ Robby trok een grimas.


  Julia giechelde. Fidelity was eigenlijk altijd aan het flirten, en het was grappig dat Robby voor deze keer het spelletje meespeelde. Het geplaag hoorde bij deze dag. Lui en sensueel, het soort plagerijen waar oude vrienden zich aan overgeven.


  Christian strekte zijn armen naar de hemel uit. ‘Ik wil meer dagen zoals deze. Ik wil mezelf nooit opsluiten in een laboratorium of een kantoor. Ik wil buiten zijn, onder de blauwste lucht van de wereld -’


  ‘Bradend in de hitte van Virginia,’ vulde Robby aan.


  ‘Bradend in de hitte van Virginia,’ beaamde Christian. ‘Op de mooiste paarden die God ooit geschapen heeft. Ik wil een toekomst opbouwen voor mezelf en Julia -’


  ‘Hé,’ protesteerde ze. ‘Mag ik misschien zelf ook nog meedoen?’


  ‘Ik wil een toekomst opbouwen voor mezelf en Julia, met haar als mijn volwaardige partner bij alle beslissingen,’ corrigeerde hij zichzelf.


  Iedereen lachte.


  ‘En ik wil hier blijven, in Ridge’s Race,’ zei Julia. ‘Ik wil een eigen huis -’


  ‘Is Ashbourne niet goed genoeg?’ teemde Fidelity. ‘Is het soms een beetje te klein voor je?’


  ‘Een eigen huis,’ vervolgde Julia, alsof Fidelity haar niet had onderbroken, ‘kinderen, paarden, en jullie allebei zo dicht in de buurt als jullie nu zijn.’


  ‘Terug naar jou, Robby,’ zei Fidelity. ‘Je moet toch met wat meer komen dan alleen een plek onder de zon.’


  ‘Ik wil het gevoel hebben dat ik ergens thuishoor.’


  Julia was verrast. Ze wist niet wat ze moest zeggen.


  Fidelity had uiteraard geen last van dat soort bedenkingen. ‘Dat je ergens thuishoort?’ Ze kietelde zijn neus weer met de grasspriet. ‘Hoe kun je nou ergens anders nog meer thuishoren dan hier? Jij bent Mr. Claymore Park, jongen. Je bent Mr. Ridge’s Race. Er is geen meisje in de stad dat haar mooie kanten onderbroekje niet voor je naar beneden trekt, als je het vraagt. Je bent onweerstaanbaar, slim genoeg om een intelligente conversatie met Einstein te voeren -’


  ‘Die hartstikke dood is,’ merkte Julia op.


  ‘Ach joh, Robby is intelligent genoeg om hem weer tot leven te wekken,’ zei Fidelity. ‘En onder dat afstandelijke uiterlijk klopt een gepassioneerd hart, nietwaar?’


  Robby greep haar hand, trok de grasspriet eruit en gooide hem weg. ‘Is alles voor jou alleen maar een geintje?’


  ‘Jij bent geen geintje. Je bent de meest fantastische man die ik ken.’


  Vreemd genoeg voelde Julia tranen in haar ogen prikken. Fidelity mocht dan wel egocentrisch en ijdel zijn, maar ze was gek op Robby, net zoals ze gek was op Julia en Christian. Fidelity mocht dan wel haar armen naar de wereld uitstrekken en alles voor zich opeisen, maar tegelijkertijd was ze meer dan bereid alles en iedereen te overstelpen met oprechte, overweldigende affectie.


  'Hm-m, dat zegt wel iets,’ zei Robby ten slotte.


  ‘We vinden je allemaal fantastisch,’ zei Julia. ‘Je hoort bij ons. Dat zal altijd zo blijven. Dat zal nooit veranderen, Robby. Ik weet gewoon dat we altijd samen zullen zijn.’


  



  Acme Storage was een perfect onderhouden faciliteit. Toch rook Samantha’s opslag muf, alsof de restanten van Joachims leven lagen te rotten in de dozen en kisten. Het licht was te fel, en leek te weerkaatsen in de glimmende tape waarmee ze waren dichtgeplakt. Het was zo koud dat Christian blij was dat hij zijn dikke jas had meegenomen.


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg Samantha. ‘Het zal geen simpele taak zijn.’


  ‘De dozen zijn duidelijk gemarkeerd. Die waar glas en boeken op staat, kunnen we overslaan.’


  Hij keek om zich heen. Er was een hoop om uit te zoeken, maar de verhuisfirma had het professioneel aangepakt en op elke doos geschreven wat erin zat. Hij begon dingen te verplaatsen, en stapelde de dozen die ze waarschijnlijk moesten hebben in een hoek op. ‘Wat denk je? Zullen we maar met deze beginnen?’


  'Ik denk dat we ze in mijn truck moeten laden en mee naar huis moeten nemen. Dan kunnen we alles op ons gemak uitzoeken. Ik heb nog een mooie bordeaux liggen. Die heb ik van Peter gekregen, nadat een van de paarden die ik had getraind de Fox-field Spring Race Meet had gewonnen.’


  Het zou wat extra tijd kosten, maar het was wel zinvol. Hij besefte dat ze de kou en de muffe lucht in de opslag snel zat zouden zijn. ‘Goed dan, aan de slag.’


  Een uur later stonden de dozen in Samantha’s kleine woonkamer, was de babysitter naar huis gebracht en was een slaperige Tiffany - donkerharig, net als haar vader, maar sproetig en extravert als haar moeder - weer in bed gestopt.


  ‘Goed, hebben we een systeem?’ vroeg Samantha, terwijl ze naar de eerste doos reikte. Ze zaten schouder aan schouder.


  ‘Jij opent elke doos en kijkt erin. Als er iets is wat je liever niet aan mij laat zien, geen probleem. En anders neem ik de inhoud door. Als er niets interessants in zit, zet ik hem weg -’


  ‘En dan pak ik hem weer in,’ zei Samantha. ‘Dat klinkt als een goed plan. En wanneer komt de wijn?’


  ‘Pas als we een eindje op weg zijn. Als beloning.’


  Ze mopperde een beetje, maar stond toen op en kwam terug met een mes, een schaar en een rol verhuistape. ‘Jij moet wel alle dozen terugbrengen en weer in de opslag zetten. Beloof je dat?’


  'Jij hoeft verder niets meer te doen. En ik stel dit echt zeer op prijs.’


  Ze gingen aan het werk. Samantha’s huis was warm en subtiel verlicht, en het rook naar perzikpotpourri. Hij was verrast geweest door de supervrouwelijke inrichting. Pastelkleurige muren, gebloemde kussens, kanten gordijnen voor de ramen. Hij vermoedde dat dit de keerzijde was van een vrouw die zo hard werkte in de stallen van Claymore Park. Hij vond het heel charmant. Zij was heel charmant.


  Professionele inpakkers sorteren niets. Die stoppen gewoon alles netjes in dozen en plakken ze dan dicht. Samantha schoot in de lach toen ze de inhoud van de vijfde doos zag. ‘Hier is de afvalbak, met inhoud en al.’


  ‘Niet die uit de keuken, hoop ik.’


  ‘Nee, die uit zijn kantoor. Niets wat de moeite waard is.’


  ‘Ik kijk er toch maar even naar.’


  Dat deed hij, en ze had gelijk. ‘Joachim Hernandez, fan van chocoladekoekjes en fervent afnemer van Post-it’s.’


  ‘Die gebruikte hij voortdurend. Ik vond ze overal in het appartement. “John bellen. Auto wassen. Was opvouwen”.’


  ‘Hielp hij met de was?’


  ‘Nee, dat waren opdrachten voor mij.’


  Bij doos nummer tien hadden ze beet. ‘Bingo. Bankafschriften,’ zei Samantha. ‘Nu kan ik eindelijk zien of hij genoeg verdiende om zijn alimentatie te betalen.’


  ‘Deed hij dat dan niet?’


  ‘Joachim was de man van het grote gebaar. Maandenlang zagen we hem niet, en dan, net als ik op het punt stond naar de rechter te stappen, kwam hij weer langs met een cheque en wilde plannen om twee weken met Tiffany door te brengen.’


  ‘Ik hoop dat er wel geld van de verzekering was.’


  ‘Een beetje. Daarmee heb ik dit huis gekocht. Ik wilde dat Tiffany een echt thuis had.’


  ‘Het is heel knus. Ik vind het leuk, hier.’


  ‘Ik ben nu wel toe aan die wijn. En jij?’ Ze stond op om de fles open te trekken, terwijl Christian de afschriften op datum begon te sorteren. Joachim was niet bepaald geordend geweest, zo iemand die alles bewaarde. De afschriften gingen terug tot drie jaar voor zijn dood, wat Christian prima uitkwam.


  Toen Samantha terugkwam met de wijn en een bord met toastjes en kaas, had hij de stapeltjes klaarliggen. Ze zette het dienblad op een rieten salontafeltje en ging in kleermakerszit naast hem op de vloer zitten. Met haar rug leunde ze tegen de bank, en haar knie raakte lichtjes de zijne. ‘Wat zal ik doen?’


  ‘Ik begin met de oudste afschriften. Begin jij anders met de meest recente.’


  ‘Waar zijn we naar op zoek?’


  Dat wist Christian ook niet. Ongebruikelijke stortingen of opnames, misschien. Hij verwachtte niet echt dat ze een cheque op naam van Karl Zandoff zouden aantreffen, maar er gebeurden wel vreemdere dingen. Hij zei dat ze moest letten op patronen, of juist dingen die daarvan afweken, en ze gingen aan de slag.


  Een half glas wijn later keek hij op. ‘Had Joachim een vaste baan, Sam? Of laat ik het zo zeggen, kreeg hij regelmatig geld van een sponsor?’


  ‘Weet je hoe polospelers betaald worden?’


  ‘Het is niet echt mijn sport.’


  ‘In een notendop: het is een sport voor rijke mensen. En rijke amateurs betalen professionals een hoop geld om in hun team te spelen. Als Joachim in vorm was, kon hij tijdens een toernooi wel tienduizend of zelfs twintigduizend dollar verdienen. De beste spelers verdienden nog meer.’


  Christian floot zachtjes.


  ‘Maar Joachim had ook enorm veel onkosten. Zes pony’s plus alle kosten van het onderhoud en het transport. Rekeningen van de veearts en dergelijke. En het kostte natuurlijk een hoop geld om mee te doen aan het luizenleventje van de rijken.’


  Christian wist dat ‘pony’ de traditionele term was, die de lading niet helemaal dekte. Polospelers gebruikten volbloeds, en hij wist hoe duur het was om die te onderhouden. Nu begreep hij waarom Samantha zo hard had gewerkt.


  ‘Uit wat je hebt verteld, maak ik op dat Joachim waarschijnlijk geen regelmatig inkomen had.’


  ‘Dat zou een ware zegen zijn geweest.’


  ‘Ik zie hier dat er twee keer per maand zeshonderd dollar werd gestort.’


  ‘Laat eens zien.’


  Christian gaf haar het afschrift. ‘Het staat op de laatste drie afschriften.’


  ‘Een automatische overschrijving.’ Ze keek verbaasd. ‘Het is geen fortuin, maar wel regelmatig. Vreemd.’


  ‘Kijk eens of het ook op die latere afschriften staat.’


  Ze liepen alle bankafschriften door. Uiteindelijk bleken de overschrijvingen het interessantste te zijn. Ze waren begonnen in de winter voor Fidelity’s dood en waren een jaar doorgegaan. Toen was de overschrijving stopgezet.


  ‘Hoe komen we erachter wie die overschrijvingen heeft gedaan?’ vroeg Samantha.


  ‘Je kunt het bij de bank proberen, maar waarschijnlijk weigeren ze het te vertellen. De rekening stond niet op jouw naam.’


  ‘Ik was verstandig genoeg om mijn eigen inkomsten apart te houden.’


  ‘En geen van die cheques ziet er verder interessant uit?’ vroeg hij.


  ‘Nee, die lijken allemaal in orde.’


  ‘Misschien vinden we nog afschriften van zijn creditcard.’ Christian strekte zijn hand uit naar de volgende doos.


  Halverwege zijn tweede glas wijn, had hij beet. Voordat hij een smaak had ontwikkeld voor wijn of welke drank dan ook, was hij al in de gevangenis beland. Maar nu zong het genot van een goede bordeaux door zijn aderen. De mooie vrouw vlak naast hem was een leuk extraatje. ‘Kijk, afschriften van zijn creditcard. Van jaren. Gooide hij ooit weleens iets weg?’


  ‘Hij had een soort fobie voor weggooien. Toen we gingen scheiden, stond hij erop alle blikken met eten mee te nemen, als een soort laatste buffer tegen de hongerdood, vermoed ik.’


  ‘Ik ga wel door met dozen openmaken,’ vervolgde ze. ‘Laat me maar weten als ik moet helpen die afschriften te sorteren.’


  Christian zag niets wat zijn belangstelling wekte toen hij door de stapel heen bladerde. Na een bladzijde of tien begon zijn blik wazig te worden, en de tekst drong niet meer tot hem door.


  ‘Ik moet even pauzeren.’


  ‘Last van je ogen?’


  Hij sloot zijn ogen en liet de wijn zijn werk doen. ‘Last van mijn hersens.’


  ‘Het is ook wel veel, om in een keer door te nemen.’


  ‘Lezen gaat me nooit erg makkelijk af,’ gaf hij toe.


  ‘Maar je bent in de gevangenis toch afgestudeerd?’ vroeg ze.


  ‘Ik kan nu goed genoeg lezen om alles te kunnen, behalve als ik erg moe ben. Maar ik ben dyslectisch.'


  ‘Zie je woorden achterstevoren?’


  ‘Nee, mijn probleem was meer dat ik het woordbeeld niet herkende. De meeste mensen kunnen een woord automatisch herkennen, als ze het een paar keer hebben gezien. Maar sommigen moeten hetzelfde woord keer op keer bekijken voor het eindelijk lukt om het te lezen, en ondertussen gaat de hele betekenis verloren. Dankzij Robby Claymore ging het steeds iets beter, naarmate ik ouder werd. En tegen de tijd dat ik naar de middelbare school ging, kon ik meekomen met de rest. Maar als ik moe ben, lijken zelfs vertrouwde woorden onbekend.’


  ‘Goh, Callie heeft hetzelfde probleem. Zo slim als wat, maar het lezen is een marteling. Julia en zij nemen elke avond een lijst woorden door.’


  Dat verbaasde hem, hoewel leerproblemen veel vaker voorkomen dan de meeste mensen denken. Hij bedacht dat het maar goed was dat Callie Julia’s dochter was. Die wist tenminste al iets van dyslexie af, toen ze erachter kwam dat haar dochter het ook had.


  Nu schoot hem iets te binnen dat Callie had gezegd toen hij even was langs geweest. ‘Ze zei dat haar grootmoeder een boek met plaatjes had gekocht, om haar te helpen Clover af te richten. Ik dacht dat ze dat zei omdat ze pas zeven was.’


  ‘Acht.’ Samantha’s aandacht was afgeleid. Ze klapte de laatste doos open. ‘Bingo.’


  ‘Wat?’


  ‘Agenda’s.’ Ze rommelde in de doos. ‘Ook van het jaar waarin Fidelity werd vermoord.’ Ze hield een dun in leer gebonden boekje omhoog. ‘Dit is nog van lang voor de Palm Pilot. Joachim maakte overal notities van.’


  Ze gaf hem het boekje, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Wil jij het me voorlezen? Begin maar een paar maanden voor Fidelity stierf, en kijk wat je tegenkomt.’


  Ze leunde weer achterover en richtte de lamp op het boekje. ‘Maart?’


  ‘Ja, dat is goed. We kunnen terugbladeren, als dat nodig is.' ‘Polowedstrijd. Wat drinken met vrienden. Afspraak met M.I.’


  'Enig idee wie dat is?’


  ‘Ze hadden afgesproken in... Leesburg.’ Ze hield de agenda nog wat meer in het licht. ‘Wel een eind weg, om even een drankje te drinken. En niet waar de polo-scene meestal uithing.’


  ‘I. Dat is niet zo’n gebruikelijke initiaal. Iverson? Irving?’


  'Iglo? Inkt? Eens kijken of het er nog een keer in staat.' Ze nam een paar dagen door waarin Joachim niets belangrijkers had gedaan dan een paard naar de veearts brengen en een paar oefenwedstrijden spelen.


  ‘Hier staat iets, in de kantlijn.’ Samantha kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Geen succes met verkoop. Melden aan M.I.’ Ze liet het boekje in haar schoot rusten. ‘Verkoop waarvan? Drugs? Een paard? Dat is trouwens nog een manier waarop polospelers geld verdienen. Ze richten polopony’s af voor amateurs.’


  ‘M.I. Zouden het de initialen van een stal zijn? Middleburg... nog wat.’ Christian haalde zijn schouders op.


  ‘Ik betwijfel het. Als hij met iemand had afgesproken in een bar, zou hij de naam noteren, en niet waar die persoon werkte.’ Ze las verder tot ze weer bij een soortgelijke notitie kwam. ‘Verkoop weer geprobeerd. Dreigement F.’


  ‘F? Van Fidelity?’ Christian ging wat meer rechtop zitten. ‘Kijk eens achterin. De meeste agenda’s hebben wat blanco bladzijden aan het eind. Misschien heeft hij daar wat opgeschreven.’


  Samantha hield haar vinger in de kantlijn en bladerde door naar het einde. ‘Verjaardagen. De mijne heeft hij goed genoteerd, de sukkel, maar hij is er nooit in geslaagd me op tijd een cadeau te geven.’


  Ze sloeg de bladzijde om. ‘Hier is een lijst met telefoonnummers.’ Even bleef ze stil. ‘Ook dat van Fidelity,’ zei ze toen. ‘Iemand met de initialen M.I.?’


  ‘Miles Inchman.’


  ‘Zijn moeder had kennelijk gevoel voor humor.’


  ‘Misschien wilde ze dat “inch” een beetje compenseren.’


  ‘Ik neem aan dat er geen nummer van Karl Zandoff staat? Dat zou gewoon te mooi zijn.’


  ‘Nee, niets.’


  Ze ging weer terug naar het agendagedeelte. Door de maanden heen kwamen de afspraken met Inchman steeds weer terug.


  Snel bladerde ze verder. ‘Hier heb ik wat. O, Christian, moet je horen wat er hier in de kantlijn staat: ‘F. zegt dat ze me gaat aangeven. Ha ha. Dat zal M.I. leuk vinden.’


  ‘Ik heb een vriend bij de politie. Ik zal hem bellen en vragen of hij iets af weet van die Miles Inchman.’ Christian kwam overeind, op zoek naar een telefoon, maar Samantha trok hem weer naast zich op de vloer.


  ‘Doe het morgen maar, oké? Ik ben doodmoe. Dit is nog maar het begin. Je kunt hem die agenda laten zien. Maar je weet dat het vergezocht is, hè? Fidelity, Joachim, Karl Zandoff? Twee daarvan kun je wel met elkaar verbinden, maar alle drie? Dat is zoeken naar een naald in een hooiberg.’


  Christian liet zijn hoofd tegen de bank rusten. ‘Ik denk dat ik maar eens moet gaan, zodat je kunt gaan slapen.’


  ‘Blijf nog even, ontspan een beetje. De fles is nog niet leeg.’


  Samantha zat nog steeds naast hem. Haar mooie gezicht was vlakbij, haar volle lippen binnen bereik. Ze leunde iets naar hem toe en kuste hem, en zijn hand kroop naar de achterkant van haar hoofd om haar dichtbij te houden.


  Toen ze eindelijk stopten, kwam zijn adem met horten en stoten. ‘Het is zeker een tijdje geleden voor je?’ vroeg Samantha.


  ‘Ik ben het helemaal verleerd.’


  ‘Vergeet het maar.’


  Hij trok haar dichterbij voor een volgende kus, en deze keer drukte ze zich helemaal tegen hem aan, haar zachte borsten tegen zijn borstkas, haar heup tegen de zijne. In de gevangenis had hij erg zijn best gedaan om niet eindeloos over vrouwen te fantaseren. Hij had geweten dat het zijn helse leven helemaal ondraaglijk zou maken als hij zou dromen over hun zachte soepele lichamen. Nu voelde het alsof een smeulend vuurtje diep vanbinnen werd opgepookt. Het gevoel van Samantha’s handen op zijn lichaam, haar zachte, gewillige lippen, de rusteloze bewegingen van haar tong, dat alles was genoeg om hem tot waanzin te drijven.


  Na lange tijd trok ze zich eindelijk terug, net genoeg om hem in zijn ogen te kunnen kijken. ‘Vertel me één ding, Christian. Ben je nog steeds verliefd op Julia Warwick? Want als dat zo is, is dit niet zo’n goed idee.’


  ‘Ik was nog geen maand weg toen ze met een ander trouwde.’


  ‘Je had levenslang. Je had toch niet verwacht dat ze op je zou wachten?’


  ‘Ik had niet verwacht dat ze meteen met een ander zou trouwen.’


  ‘Ze moest toch ook aan Callie denken.’


  Het moment was voorbij. Zijn lustgevoelens verdwenen net zo snel als ze gekomen waren, maar zijn hoofd was nog steeds een beetje wazig. ‘Callie?’


  Ze staarde hem aan en haar ogen sperden zich open, alsof er nu pas iets tot haar doordrong. ‘Weet je, het is inderdaad al laat, en ik heb het gevoel dat je hier niet echt achter staat.’


  Hij greep haar arm beet. ‘Je zei daarstraks dat Callie acht is, en ik dacht er verder niet over na. Wanneer is ze jarig?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dit is geen gesprek dat wij moeten hebben, Christian.’


  ‘Maar we hebben het wel.’


  ‘Ik kan je niets vertellen. Ze is mijn dochter niet.’


  En toen wist hij het, natuurlijk. En hij zou het veel eerder hebben doorgehad, als hij het niet zo druk had gehad met zich weer aanpassen aan de burgermaatschappij.


  Hij zou het ook eerder hebben doorgehad als Julia haar geheim niet voor hem verborgen had gehouden, meteen vanaf het begin. Als ze hem niet had doen geloven dat Callie van een andere man was.


  Vermoeid sloot hij zijn ogen. ‘Hoe kon ik zo dom zijn?’


  'Christian, het is echt nooit mijn bedoeling geweest om hierover te beginnen. Wat Julia ook geheim wil houden, het is aan haar om dat te beslissen. Ik weet er verder ook niets van.’


  Hij opende zijn ogen. ‘Maar je vermoedde wel iets. Hoelang al, verdomme?’


  ‘Nadat ik jou had ontmoet en je verhaal had gehoord, werd het me ineens duidelijk. Ze lijkt op jou. Ik dacht dat je daarom zoveel tijd met Callie doorbracht, en haar daarom die pup had gegeven. Het spijt me echt.’ Samantha keek alsof ze in tranen uit wilde barsten.


  ‘Ze is blond, en Bard en Julia hebben allebei donker haar. We hebben hetzelfde leerprobleem.’ Hij schudde zijn hoofd, en hij deed geen poging Samantha gerust te stellen. ‘En ze is al acht. Ik dacht dat Callie zeven was. Maisy had me iets over haar verteld, in een brief. Kennelijk heeft ze gewacht tot Callie een paar maanden oud was, voor ze iets zei. Ik heb geen verband gelegd tussen de data. Het is nooit bij me opgekomen dat ze van mij kon zijn.’


  'Misschien is dat ook niet zo. Misschien Met een handgebaar legde hij haar het zwijgen op. ‘Ik kan maar beter gaan.’


  Ze legde haar hand lichtjes op zijn arm. ‘Het zou nu heel makkelijk zijn om iets te doen waar je spijt van krijgt.’


  ‘Ik zal je vertellen waar ik spijt van heb. Dat ik de jeugd van mijn dochter gemist heb.’


  ‘Julia heeft vast gedaan wat volgens haar het beste was, Chris. Misschien was het de verkeerde beslissing, maar achteraf weet je altijd alles veel beter, nietwaar?’


  Hij kwam overeind. 'Ik kom die dozen later wel halen, als je dat goed vindt.’


  Ook Samantha stond op. ‘Geen haast. Luister nou naar me. Neem de tijd. Denk goed na, voor je Julia gaat opzoeken.’


  Maar Christian had al veel meer tijd verloren dan hij zich kon permitteren. Hij was niet van plan om ook nog maar één avond te verspillen.
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  Deze avond had Julia zich verontschuldigd, toen Maisy aanbood haar voor te lezen. Ze had het gevoel dat ze even een adempauze nodig had. Het leven van Louisa begon een obsessie voor haar te worden. Elke avond verkeerde ze in tweestrijd. Enerzijds wilde ze haar moeder vragen op te houden met voorlezen, anderzijds zou ze haar het liefst aansporen zo snel mogelijk verder te gaan. Louisa leek veel te veel op al die vrouwen die hun hart aan de verkeerde man schonken.


  Nu wenste ze dat ze toch had toegestemd, want in slaap vallen lukte niet. Het huis was stil, en iedereen was al naar bed. Ze gaf het op, zocht haar pantoffels en kamerjas en liep de gang op.


  In het algemeen had het geen voordelen om blind te zijn. Alleen nu merkte ze dat er misschien toch een klein pluspuntje aan zat. Ze hoefde geen lichten aan te doen, waardoor de anderen wakker zouden kunnen worden. Ze tastte naar een glas en vulde het met water uit de kraan. Toen zocht ze haar weg naar buiten, naar de schommelbank op de veranda.


  De nachtlucht was koel, maar haar kamerjas was van zware chenille. Uit het bos klonk het zoemen en tsjirpen van insecten en de roep van een eenzame nachtvogel. Ze was hier dichter bij de natuur dan op Millcreek Farm, dat helemaal was aangeharkt en bij geknipt en waar geen bos van enige betekenis meer over was. Ze vond het fijn dat de bossen zo dichtbij waren, hoewel ze als kind wel bang was geweest in sommige delen van het woud op Ashbourne.


  Achter het grote huis waren de bossen het dichtst, daar waar de Jeb Stuart Creek over stenen stroomde zo groot als de stenen waaruit het huis was opgetrokken. Ze had Callie verboden daar te spelen. En zelfs toen Julia als tiener had leren rijden, had ze Christian altijd ontmoedigd om die kant op te gaan als ze paarden meenamen van Claymore Park om op Ashbourne te gaan rijden.


  Zelfs nu nog droomde ze, als ze zich ergens heel druk om maakte, dat diezelfde bossen haar insloten, dat de zon niet langer door het bladerdak heen kon dringen en dat de takken zich om haar enkels slingerden en om de hoeven van een paard dat ze niet kon zien.


  Een huivering liep over haar rug, en ze besloot weer naar binnen te gaan. Ze was al overeind gekomen toen ze een auto aan hoorde komen. Ze ging weer op de bank zitten en luisterde. Eerst dacht ze dat het Bards BMW was. Hoewel ze een boodschap voor hem had achtergelaten dat ze hem wilde spreken, had hij niets van zich laten horen. Ze was van plan geweest hem te waarschuwen dat ze Christian de waarheid ging vertellen over Callie, maar tot nu toe had hij haar nog niet de kans gegeven.


  De motor klonk nu harder, en ze besefte dat het Bard niet kon zijn. Het geluid van de BMW was zo beschaafd als een jazzkwartet op de late avond. Dit klonk meer als de nieuwe pick-up van Maisy, maar dan luider, alsof de chauffeur te hard over de met grind bedekte oprijlaan reed. Ze probeerde te beslissen wat ze moest doen. Soms reden er tieners over de landweggetjes, tegen elkaar racend op de stukken waar de weg breder was. Maar Ashbourne was zo afgelegen dat het daar eigenlijk nooit voorkwam.


  Ze luisterde, en de truck minderde vaart voor het huis. Toen werd de motor afgezet en sloeg er een portier dicht. Net toen ze had besloten naar binnen te gaan om Jake te roepen, hoorde ze Christians stem.


  ‘Ik ben het.’


  Ze liet zich weer zakken op de schommelbank. ‘Ik schrok van je.’


  Zijn stem klonk nu luider, en ze besefte dat hij op haar afkwam. ‘Wat doe je hier buiten?’


  ‘Ik probeer mezelf slaperig te krijgen. En wat kom jij hier doen?’ Haar hart klopte sneller, maar nu niet meer door de schrik.


  ‘Dat heb ik mezelf ook voortdurend afgevraagd, op weg hierheen. Ik heb me afgevraagd waarom je me vanavond wel de waarheid zou vertellen, als je dat negen jaar geleden niet hebt gedaan.’


  Roerloos bleef ze zitten, maar de schommelbank wiegde door. Ze wist dat ze zich niet van de domme moest houden. Niet moest proberen tijd te winnen. Niemand mocht deze man ooit nog van een seconde beroven.


  ‘We kunnen beter ergens anders heen gaan.’ Ze kwam overeind. ‘De anderen slapen al, en ik wil ze niet wakker maken.’


  Hij dempte zijn stem. 'Mijn dochter slaapt ook al?’


  Haar maag kromp ineen. ‘Callie ligt al vanaf negen uur in bed.’


  ‘Dan rijden we wel ergens heen. Kom mee.’


  ‘Ik heb alleen een kamerjas aan.’


  ‘Dat kan me geen moer schelen.’


  ‘Christian, ik kan niet zien hoe ik naar je auto moet lopen.’


  Hij zweeg. Ze betwijfelde of hij haar op dit moment wel aan wilde raken, en als ze haar nek brak over het trapje zou het hem waarschijnlijk weinig kunnen schelen. Uiteindelijk voelde ze echter zijn hand op haar arm. ‘Ik help je wel.’


  Ze wist dat ze met hem mee moest gaan, maar het was het laatste wat ze wilde. ‘Als je maar niet aan me trekt, dan verlies ik mijn evenwicht.’


  ‘Kom mee.’


  Ze schudde zijn hand af en stak toen haar eigen hand uit om zelf zijn arm te zoeken. Zo volgde ze hem, met haar voeten tastend naar de treden van het trapje en daarna naar de tegels van het voetpad. Hij leidde haar naar de passagierskant van de pick-up en opende het portier. Ze zette een voet op de treeplank en stapte voorzichtig in. Een moment later zat ze in haar stoel, en sloeg het portier dicht.


  ‘Waar gaan we heen?' vroeg ze, toen hij in was gestapt en de motor startte.


  ‘Ergens waar we gewoon hardop kunnen praten.’


  ‘Waar je tegen me kunt schreeuwen?’


  Hij zweeg.


  Ze reden een tijdje. Hoewel ze geen idee had waar ze heen gingen, vreesde ze niet voor haar veiligheid. Ze wilde het hem heel graag allemaal uitleggen, hoewel ze wist dat geen enkele verklaring afdoende zou zijn. Ze had de ene man zijn dochter onthouden, van wie hij zelfs vanachter de tralies veel zou hebben gehouden. En ze had een andere man, die niet van Callie kon houden, gevraagd haar vader te zijn.


  Christian drukte op de rem, en ze hoorde het grind wegspatten onder de wielen. Toen kwam de wagen tot stilstand, en hij zette de motor af.


  ‘Waar zijn we?’


  ‘Aan het einde van dat weggetje bij de zwempoel.’


  ‘Een vreemde keuze, vind je niet?’


  ‘Waarom? Omdat we hier vroeger kwamen om de liefde te bedrijven? Want het was toch wel liefde, Julia? Of is dat nog zoiets wat je jarenlang voor me geheim hebt gehouden?’


  ‘Ik wilde het je vertellen, Christian. Ik heb alleen geprobeerd eerst Bard te bereiken, om hem te waarschuwen.’


  ‘Wou je hem waarschuwen dat Callies echte vader eindelijk de waarheid te horen zou krijgen?’


  ‘Ja.’


  Hij liet zijn adem ontsnappen, alsof hij die al minstens een uur had ingehouden. ‘Dus...’


  ‘Toen je net terug was, was ik bang. Ik wist niet wat ik moest denken of doen. Er zijn zoveel dingen met me gebeurd. Ik was blind geworden, had mijn echtgenoot verlaten. Ik wist niet wat je zou denken, of wat het met Callie zou doen of met mijn huwelijk.’


  ‘En we kunnen natuurlijk niet hebben dat zoiets onbetekenends als de waarheid jouw huwelijk in de war schopt.’


  ‘Dat is niet eerlijk. Ik probeer alleen uit te leggen dat er meer mensen bij betrokken waren dan je op het eerste gezicht misschien zou denken.’


  ‘Eens kijken. Ik. Mijn dochter.’ Zijn stem droop van het sarcasme.


  ‘Christian, ik ben erbij betrokken, of je dat nou leuk vindt of niet. En Bard ook. Zijn naam staat op Callies geboortebewijs. Hij is met me getrouwd om haar die naam te geven.’


  ‘Zodat niemand zou weten dat ze was verwekt door een moordenaar?’


  ‘Denk je dat het voor een klein meisje makkelijk zou zijn geweest om dat uit te leggen?’


  ‘Misschien had je haar dit kunnen leren: “Mijn vader zit in de gevangenis, maar hij is onschuldig. Mijn moeder zegt dat er een dag komt waarop iedereen dat beseft”.’


  Julia begon te huilen. ‘Je haatte me, na mijn verklaring in de rechtbank. Ik heb geprobeerd je te vertellen dat ik zwanger was. Je advocaat zei dat je me niet wilde spreken. Ik heb je een brief gestuurd waarin ik je smeekte me te bellen, op mijn kosten. Peter bracht hem ongeopend weer terug.’


  Hij zweeg.


  ‘Ik wist niet wat ik moest doen. Je had levenslang.’


  ‘En dus wendde je je tot Bard Warwick.'


  ‘Hij steunde me tijdens het proces. Hij was er altijd als ik iemand nodig had. Hij zorgde ervoor dat ik wat te eten binnenkreeg, dat ik mijn bed uitkwam en de dingen deed die ik moest doen. En hij luisterde. Naar alles wat ik zei. Zoals jij ook altijd had gedaan.’


  ‘Ik had het een beetje te druk met vechten voor mijn vrijheid om naar je te luisteren, Julia.’


  ‘Nadat je was veroordeeld, besefte ik dat ik zwanger van je was. Dat moet gebeurd zijn toen we voor het laatst samen waren.'


  ‘De nacht voor jij moest getuigen in de rechtszaal.’


  Ze worstelde verder. ‘Bard en mijn ouders waren de enigen die wisten dat ik een kind zou krijgen. Maisy wilde dat ik het zou laten komen en het zou opvoeden op Ashbourne.’


  ‘Je had abortus kunnen plegen. Dat was toch beter geweest dan het kind krijgen van een moordenaar?’


  ‘Denk je nou echt dat ik jouw baby zou hebben gedood? Ze was alles wat ik nog had. Begrijp je dat dan niet? Ze betekende alles voor me, net zoals jij dat had gedaan.’


  Ze hoorde het geluid van een raampje dat omlaag werd gedraaid. Daarna duurde de stilte nog minstens een minuut voort. ‘En dus besloot je,’ sprak hij toen, ‘dat je het bestaan van mijn kind geheim voor me zou houden, omdat ik alles voor je betekende.’


  ‘Ik besloot dat je misschien helemaal door het lint zou gaan als je wist dat je een dochter had die je niet kon zien of vasthouden.’


  'Dus je hebt het voor mij gedaan?’


  Het sarcasme ontging haar niet. ‘Ik dacht dat het voor iedereen het beste was. Bard wilde met me trouwen, en hij zei dat hij een goede vader voor de baby kon zijn. Ik had iemand nodig die me vertelde wat ik moest doen, die me gaande hield. En God weet dat dat zijn sterkste punt is. Jij moest op de een of andere manier wat rust krijgen. Onze baby moest een leven zonder vooroordelen krijgen. En dus trouwde ik met hem.’


  ‘Dat leek je het beste?’


  ‘Ik was pas twintig.’


  ‘Ja, en nu ben je negenentwintig.’


  ‘Ik was van plan het je te vertellen. Dat zei ik je net. Ik wachtte alleen tot ik het eerst aan Bard kon vertellen.’


  ‘Dus dat was je hem verschuldigd, maar je was mij niet de waarheid verschuldigd? In al die jaren niet?’


  ‘Ik had het je toen meteen moeten vertellen.’ Ze begon weer te huilen.


  ‘Zeg dat wel.’ Hij startte de motor en reed de weg weer op. ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘We moeten het over Callie hebben, en wat dit voor haar zal betekenen.’


  ‘Ik weet nog niet wat ik ga doen.’


  ‘Je kunt het haar niet vertellen, Christian. Niet nu. Besef je wel hoe verwarrend dat zou zijn? Ze zal denken dat het op de een of andere manier haar schuld is. Haar verstandhouding met Bard is al niet zo best.’


  ‘Kennelijk vond hij het toch niet zo leuk om het kind van een ander op te voeden.’


  Dat viel ónmogelijk te ontkennen.


  ‘Als hij maar met zijn poten van haar afblijft’


  ‘Zo is hij niet. Hij houdt gewoon niet van kinderen.’


  ‘Dus je wilt dat ik me koest hou, zodat zij hun verstandhouding kunnen verbeteren? En dan? Moet ik dan, als ze wat ouder is, op een dag binnen komen stappen en zeggen hoe graag ik haar papa had willen zijn?’


  Hij reed te hard. Dat hoorde ze aan het geluid van opspattend grind tegen de voorruit, maar ze vroeg hem niet langzamer te gaan rijden. Uiteindelijk deed hij dat uit zichzelf. Hij zette de auto stil.


  ‘Ik zal Callie de waarheid vertellen als ik denk dat ze oud genoeg is om te begrijpen hoe het gegaan is,’ zei ze. ‘Ze is al gek op je. Als ze eenmaal over de schok heen is, zal ze graag je dochter willen zijn.’


  ‘En ondertussen? Denk je dat je man toelaat dat ik tijd met haar doorbreng? Gaat hij me hartelijk welkom heten in de familie?’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat je met haar samen kunt zijn. We vinden er wel iets op.’


  ‘Juist ja.’


  Met haar vingers tastte ze naar zijn arm. ‘We vinden wel een manier om dit in orde te maken. Niet ik heb je weggehouden bij je dochter, dat heeft de staat Virginia gedaan. Maar ik kan er wel voor zorgen dat je nu zoveel tijd met haar kunt doorbrengen als je nodig hebt. En dat zal ik doen ook, dat beloof ik je.’


  ‘Vertel me één ding. Hoe kon je nou beweren dat je van me hield, en me dan zoiets flikken?’


  Ze hoorde de pijn in zijn stem. Zachtjes begon ze te huilen, denkend aan die perfecte dag in de zon op Ashbourne die ze in Yvonnes kantoor opnieuw had beleefd. ‘Ik hield zoveel van je dat ik mezelf stukje bij beetje weer bij elkaar moest harken, en dat heeft jaren gekost.’


  ‘Vanavond vroeg iemand me of ik nog van je hield.’


  Ze veegde haar ogen af met de mouw van haar kamerjas. ‘Breng me maar naar huis. Of misschien heb je dat al gedaan. Zijn we weer thuis?’


  ‘Wil je weten wat mijn antwoord was?’


  ‘Was dat voor of nadat je besefte dat Callie je dochter was?’


  Hij gaf geen antwoord. In plaats daarvan stelde hij een vraag. ‘Wanneer ben je gestopt met van me te houden?’


  ‘Nooit.’


  Hij zweeg. Toen opende hij zijn portier en sloot het weer, zo zachtjes dat ze besefte dat ze weer terug waren bij het huis. Hij liep om de auto en opende ook haar portier, en toen voelde ze zijn hand op haar arm. ‘Voorzichtig,’ gromde hij. ‘Ik help je wel.’


  ‘Het lukt wel.’ Ze zette haar voet op de treeplank en reikte toen met de andere naar de grond. Het was verder weg dan ze had ingeschat, en ze duikelde naar voren. Hij ving haar op en sloeg zijn armen om haar heen om haar overeind te houden.


  ‘Christian...’


  Opeens voelde ze zijn mond op haar lippen, met zo’n intens verlangen dat het haar heel eventjes beangstigde. Maar het volgende moment werd ze vervuld door extase. Hoewel ze zichzelf niet had toegestaan aan dit moment te denken, had ze er wel over gedroomd. Haar lichaam versmolt met het zijne alsof ze nooit gescheiden waren geweest. Ze kon hem niet zien, had hem bijna negen jaar niet gezien, maar nu besefte ze hoe weinig dat ertoe deed.


  Ze gaf zichzelf aan hem zoals ze zich nooit aan Bard had gegeven, omdat Bard nooit zoveel van haar had verlangd. Ze kreunde en drukte zich nog dichter tegen Christian aan. Haar lippen weken uiteen, net als de zijne, en ze voelde zijn zachte tong in haar mond ronddwalen.


  Hij schoof de badjas van haar schouders, die op en rondom haar voeten neerviel, als een zachte kieteling. Haar borsten waren naakt onder haar nachtjapon. Hij omvatte er een, en zijn handpalm voelde ruw en zinderend tegen haar huid. De lust golfde door haar heen als een vloeibare kracht; ze duwde haar heupen tegen de zijne, op zoek naar het tastbare bewijs van zijn verlangen, dat ze direct vond.


  Maar toen duwde hij haar abrupt van zich af, hield haar op afstand, met zijn handen op haar schouders. ‘Waar zijn we in hemelsnaam mee bezig?’


  Ze voelde hoe de kille avondlucht haar insloot. Ze had geen idee waar ze waren. Even kreeg ze een visioen van het woud waar ze eerder die dag aan had gedacht, waar de Jeb Stuart Creek over de stenen stroomde en het bladerdak al het licht tegenhield. Bijna kon ze de boomwortels aan haar voelen trekken, om haar benen omhoog kronkelend tot ze voor altijd een gevangene zou zijn. Ze was gedesoriënteerd en bang, en ze smachtte naar iets waarvan ze alleen een voorproefje had gekregen.


  Een voorproefje waarmee ze het misschien voor de rest van haar leven moest doen.


  ‘Ga naar binnen, Julia. Ik zal je het trapje op helpen.’


  ‘Ik...’


  ‘Zeg maar niets. Er valt niets te zeggen. Ga naar binnen.’


  Ze nam de kamerjas die hij haar toestopte en liet toe dat hij haar het trapje ophielp. Alles voelde onbekend, alsof ze zich opeens in een ander universum bevond. Ze was thuis, en toch ook weer niet. Toen hij zijn hand weghaalde, stak ze de hare uit en greep ze hem beet. Ze drukte hem tegen haar wang, die nog vochtig was van de tranen, tot hij hem terugtrok.


  ‘Vertel je man maar dat ik van plan ben mijn dochter te leren kennen,’ zei Christian. ‘Het interesseert me niet wat je hem verder vertelt.’


  Op de veranda bleef ze staan luisteren tot het geluid van zijn truck was weggestorven.
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  Die nacht sliep Christian niet. Tegen de tijd dat de dag zich weer aandiende, besefte hij dat het zinloos was het nog langer te proberen. Aangezien Peter en hij zouden gaan ontbijten bij een oude dame die, zoals elk jaar, haar bedenkingen had of ze de Mosby Hunt wel wilde toelaten op haar land, had hij maar heel even de tijd om Pinky te bellen. Hij wilde hem vertellen wat hij had ontdekt over Joachim Hernandez. En als hij daarmee klaar was, zou hij nog een stuk of duizend nieuwe klusjes voor zichzelf verzinnen, zodat hij niet zou hoeven nadenken over Julia en Callie.


  Hij nam een douche en dronk een kop koffie voor hij Pinky’s nummer belde. Een slaperige Pinky nam op, maar zodra hij besefte wie hij aan de lijn had, werd hij enthousiast. ‘Hoe is het met je, Chris?’


  Ze praatten even over koetjes en kalfjes, en toen kwam Christian ter zake. Eerst vertelde hij Pinky over zijn bezoek aan Davey Myers, dat weinig had opgeleverd. Vervolgens deed hij de connectie tussen Joachim Hernandez en Fidelity uit de doeken. En ten slotte lichtte hij hem in over Joachims agenda, de stortingen op zijn bankrekening en de notities over Miles Inchman.


  Het bleef lange tijd stil aan de andere kant. Christian wenste dat hij Pinky’s gezicht nu kon zien. Toen hoorde hij een vreugdeloos lachje.


  ‘Nou, over Inchman kan ik je weinig vertellen,’ zei hij. ‘Behalve dan dat je helemaal aan het verkeerde adres bent.’


  ‘Hoezo? Kun je me dat dan tenminste niet uitleggen?’


  ‘Luister, laten we straks even koffie gaan drinken. Om half elf? Misschien kan ik je tegen die tijd meer vertellen.’ Ze spraken af om elkaar in hetzelfde fastfoodrestaurant als de vorige keer te ontmoeten en hingen op.


  De volgende twee uur kwam Christian door op pure wilskracht en geforceerd geduld. Peter en hij legden hun plichtmatige bezoekje aan Sally Foxhall af, een vrouw van negenentachtig die duidelijk erg genoot van alle aandacht. Tegen de tijd dat ze haar hadden overgehaald haar land open te stellen, had hij het gevoel dat hij zou gaan exploderen.


  ‘Je lijkt een beetje gespannen,’ zei Peter, op de terugweg naar Claymore Park. ‘Is er iets?’


  Christian vroeg zich af of Peter wist dat Callie zijn dochter was. ‘Het is niet makkelijk om de draad weer op te pakken, als je er zo compleet uit bent geweest,’ zei hij. ‘Ik blijk steeds weer aan een los eindje te trekken.’


  ‘Gelukkig ben je zeker van je baan, en straks heb je het zo druk dat je niet eens meer tijd hebt om over andere dingen te piekeren.’


  Zou Peter nou echt denken dat het zo makkelijk was? Hij veranderde van onderwerp en begon over de openingsjacht, de eerste jacht van het seizoen, die vier dagen later zou plaatsvinden. Tot ze terug waren op Claymore Park praatten ze over hun strategie, waar ze de honden zouden uitzetten en welke paarden ze zouden nemen. Christian zou de baas zijn over de honden, maar Peter zou vlak bij hem blijven, voor het geval hij hulp nodig had.


  Peter liep naar het huis, en Christian ging op weg naar de kennel, toen Rosalita hem riep.


  ‘Er is iemand voor je.’


  Even vroeg hij zich af of Julia was gekomen om het gesprek van de avond ervoor af te maken. Toen zag hij een vrouw die hem bekend voorkwam.


  ‘Eerwaarde...’


  Bertha Petersen spreidde haar armen om hem een stevige knuffel te geven, en hij omhelsde haar al net zo enthousiast.


  Toen deed hij een stap achteruit. ‘Wat doet u nou hier? Hoe hebt u me gevonden?’


  ‘De directeur zei dat je hier was.’


  ‘Waarschijnlijk hoopt hij dat u me kunt overhalen mezelf aan te geven.’


  ‘Directeur Sampsen weet dat je onschuldig bent. Hij vond het gewoon vreselijk om je kwijt te raken, meer niet. Hij was bang dat het hele programma zou instorten.'


  ‘En is dat gebeurd?’


  ‘Javier leidt het nu, en hij doet het prima.’


  Hij was blij dat te horen.


  ‘Ik ben op weg naar Ludwell,’ zei ze, ‘maar ik wou je even opzoeken, op weg naar het vliegveld, om te kijken hoe het met je is.’ Christian was ontroerd. ‘Het gaat wel.’


  ‘Maar niet zo makkelijk als je zou willen.’


  Hij haalde zijn hand door zijn haar en probeerde te glimlachen. ‘Kunt u dat zien?’


  ‘Het is nooit makkelijk, maar het is vast nog veel moeilijker als zo’n groot deel van je leven je onterecht ontnomen is.’


  ‘Hoeveel mannen en vrouwen zitten er nog meer achter de tralies, terwijl ze daar niet thuishoren?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien kun je daar eens over nadenken, en kijken wat je eraan kunt doen.’


  Dat had hij niet verwacht. ‘Zoals wat?’


  ‘We hebben wetten die veranderd moeten worden. En mannen en vrouwen die hulp nodig hebben, als ze eenmaal weer vrij zijn. Wie weet nou beter dan jij wat daarvoor nodig is?’


  Eerst had hij de neiging haar idee weg te lachen. Hij had echt geen behoefte aan de problemen van anderen. Maar inderdaad, wie was beter in staat te helpen dan hij ?


  ‘Vertel me over jezelf’ zei ze, van onderwerp veranderend.


  ‘Ik weet niet waar ik moet beginnen.’


  ‘Je klinkt niet gelukkig.’


  Dat was hij ook niet, en plotseling wilde hij haar vertellen waarom.


  ‘Ik luister,’ zei ze, alsof ze zijn gedachten kon lezen. ‘Alleen ik hoor je, en misschien die meneer daarboven.’


  ‘Als er daarboven iemand is, had hij zeker zijn handen tegen zijn oren.’


  ‘God heeft wel wat beters te doen dan alle details van onze levens regelen. Er gebeuren nou eenmaal dingen waar mensen van leren, of dat nou de bedoeling was of niet. En je bent nooit alleen geweest, al die jaren.’


  ‘Waarom voel ik me dan als de laatste mens op aarde?’


  ‘Vandaag geen evangelie,’ beloofde ze. ‘Vertel me maar gewoon wat er aan de hand is.’


  Ze liepen naar de visvijver, waar Bertha ging zitten op een stenen bankje. Christian vertelde haar alles, over Julia, zijn speurtocht naar meer informatie over Fidelity’s moordenaar, en ten slotte ook over Callie. Hij hoorde zijn eigen stem, maar die klonk hem vreemd in de oren. Hij klonk als een man die iets wilde, een man als ieder ander. En toen hij klaar was, was hij bang.


  ‘Dus je kunt niet begrijpen waarom ze dat gedaan heeft?’ vroeg Bertha. ‘Je begrijpt niet hoe een vrouw van twintig, als haar hele wereld op zijn kop staat, iets kan besluiten dat jou kwetst?’


  Daar wilde hij geen antwoord op geven.


  ‘Je begrijpt het wel,’ zei ze, terwijl ze hem aandachtig aankeek. ‘Je wilt het alleen niet begrijpen. Je bent bang dat je verloren bent als je Julia weer in je hart toelaat, ook al is het maar een klein beetje.’


  En toen vertelde hij haar de rest, dat wat hij niet aan een ander had kunnen opbiechten, ook niet aan Julia. ‘Ik hou nog steeds van haar.’


  ‘Dat weet ik.’


  Nu had hij alles gezegd, maar hij voelde zich niet gelouterd.


  ‘Christian, ik ga je echt niet vertellen dat je het huwelijk van die vrouw kapot moet maken. Wil je dat van me horen?’


  ‘Ik weet dat u dat niet kunt.’


  ‘Ik zou je willen adviseren haar te vergeven. Als je dat niet doet, zullen het verleden en het heden voor eeuwig met elkaar in een strijd verwikkeld blijven. Je moet met een schone lei beginnen, de bladzijde omslaan. Ze is de moeder van je kind.’


  Langzaam kwam ze overeind, en ze stak haar hand uit. ‘Je weet het niet meer, omdat het zo lang geleden is voor je. Maar soms is het leven simpel en plezierig. En als dat zo is, is dat een groot geschenk. Een geschenk dat jij ook ooit weer zult ontvangen. Ondertussen heb je iets om naar uit te kijken. Je hebt een dochter, en het zal niet lang duren voor ze weet dat ze een nieuwe vader heeft. Je zult haar zien opgroeien, en beseffen dat je iets geweldigs hebt gecreëerd. Dat heeft Julia je dan toch in elk geval gegeven? Het zou zo makkelijk zijn geweest om dat kleine leven af te breken voor het zelfs maar echt begonnen was. Maar ze koos de moeilijkste weg, en ook al ben je niet te spreken over de afslag die ze heeft genomen, ik vermoed dat ze toch echt haar best heeft gedaan.’


  Hij wilde kwaad blijven. Woede was veiliger en zekerder, dat was vertrouwd terrein. Maar de woede was aan het wegsmelten, hoezeer hij ook zijn best deed hem vast te houden. Omdat het draaide om een kind, zijn kind, dat Julia had beschermd op de enige manier die ze toen had kunnen bedenken.


  Callie. Zijn dochter.


  ‘Ik ben blij dat ik gekomen ben,’ zei Bertha. ‘Ik had een sterke behoefte je weer te zien.’


  ‘Ik ben ook blij dat u gekomen bent,’ zei hij, en hij pakte haar hand. ‘Kom vooral nog een keer langs.’


  ‘Misschien kom jij de volgende keer wel naar mij toe. Ik zal mijn oor te luisteren leggen, Christian. Er zijn dingen die je kunt doen om van de wereld een betere plek te maken, en die zal ik voor je vinden.’


  ‘Doe dat, eerwaarde. En dan praten we verder.’


  



  Pinky zat al te wachten toen Christian bij het restaurant aankwam. Hij hield een plastic beker omhoog voor Christian, die zich snel bij hem voegde. Zijn maag keerde zich langzaam om, toen de geur van hete koffie vermengd met die van bakvet zijn neus bereikte. Het deed hem denken aan Ludwell.


  ‘Zwart, toch?’


  ‘Ja, dank je.’


  ‘Ik heb maar een paar minuten.’ Pinky gooide een zakje suiker leeg in zijn koffie, gevolgd door nog twee zakjes. ‘Dit kan ik je vertellen. Maar je hebt het niet van mij, begrepen?’


  ‘Zeker.’


  Pinky dempte zijn stem. ‘Miles Inchman werkt undercover voor de politie. Hij doet zedenzaken, maar vooral drugs. En hij betaalt tipgevers.’


  Christian keek op. ‘Joachim?’


  Pinky bevestigde het met een knikje. ‘Heeft ongeveer een jaar voor Inchman gewerkt.’


  ‘Dus hij verkocht geen drugs om zijn inkomen aan te vullen.’


  ‘Nee, hij was juist verantwoordelijk voor een paar enorme vangsten.’ Pinky roerde in zijn koffie. ‘Fidelity Sutherland stond op zijn lijst, maar ergens onderweg heeft ze haar verstand weer teruggevonden en is ze gestopt met gebruiken. Ze was weer zo schoon als een pas geplukte gans, heb ik van horen zeggen. Al maanden voor ze stierf, gebruikte ze niet meer.’


  Christian was blij dat hij zijn theorie kon laten varen. Hij vond het fijn te horen dat zijn oude vriendin toch nog verstandig was geworden. En hij vermoedde dat Samantha het prettig zou vinden te weten dat Joachim niet zo verdorven was geweest als ze had gevreesd.


  ‘Wat als iemand bang was dat Fidelity hem aan zou geven?’ vroeg Christian. ‘Wat als ze te veel wist en iemand besloot haar voorgoed het zwijgen op te leggen?’


  ‘Joachim zou dat zeker hebben geweten. Maar er was geen aanwijzing dat iemand zich zorgen om haar maakte. Ze was klein grut. Ze wist niets belangrijks, was geen moord waard.’


  ‘Dit spoor loopt dus dood.’ Hij lachte wrang om zijn eigen dubbelzinnigheid.


  ‘Weet je hoeveel kans je hebt dat je iets te weten komt over de dood van dat meisje Sutherland wat wij nog niet weten?’ vroeg Pinky.


  ‘Ik zou al blij zijn als ik erachter kon komen wat jullie wél weten.’


  ‘Nou, dat is eerlijk gezegd niet veel. Ze hebben hier nooit heel veel werk van gemaakt, Chris. Zo simpel is het gewoon. Jij stond daar met het moordwapen in je hand, en hoewel je hun vertelde dat je het net had opgeraapt, kon je je eigen mes niet laten zien.


  Wat hadden ze nog meer moeten uitzoeken?'


  ‘Nou, wie het echt had gedaan, bijvoorbeeld.’


  ‘Op dat aspect van die drugs na, was dit een standaardonderzoek. Ik ken dat dossier inmiddels zo’n beetje uit mijn hoofd, dus ik weet waar ik het over heb. Ze hebben met familie en vrienden gesproken en van al die mensen verklaringen en alibi’s verzameld. Ze leek geen vijanden te hebben, geen stalkers, geen problemen op haar werk. En nu is er niemand die nog zin heeft om een nieuw onderzoek te starten. Er zal niemand meer achter je aan komen, en alle aanwijzingen die je vindt, zullen wel eindigen zoals deze. Dat is eigenlijk de voornaamste reden dat ik hier ben. Om je te zeggen dat je hier niet mee hoeft verder te gaan. Je zult toch niets vinden, en dat hoef je ook niet te doen. Je bent nu vrij man.’


  Christian nam een slokje koffie. ‘Wat als Fidelity per ongeluk iets had ontdekt wat ze niet mocht weten? Niet iets over drugs, maar iets anders?’


  Pinky zuchtte luidruchtig. ‘Dat is allemaal wel heel vergezocht.’


  ‘Waarvoor zouden de mensen hier in Ridge’s Race iemand vermoorden, Pinky?’


  ‘Alles, zo’n beetje. Net als overal.’


  ‘Ik denk aan land. Je hebt gezien hoe ze er hier over denken. Stadsuitbreiding is hier een heel vies woord.’


  ‘Geen idee waar je het over hebt.’


  ‘Davey Myers vertelde me dat hij, rond de tijd dat Fidelity werd vermoord, eigenlijk een project zou doen vlak bij South Land, maar het lukte hem niet om de grond te kopen.’


  ‘Je draaft wel een beetje door.’


  Christian wist dat Pinky gelijk had. Hij had de kennis noch de instrumenten om een echt onderzoek te verrichten. Het enige wat hij had, was zijn motivatie, en die vrat aan hem. ‘Zandoff beweert dat hij in de bouw werkte. Er zou vlak bij South Land gebouwd worden. Toen werd Fidelity vermoord door Zandoff. Het is net een puzzel waarvan je alle stukjes hebt, maar je weet niet hoe je ze aan elkaar moet leggen.’


  ‘En zelfs als dat je lukt, heb je kans dat er niets op staat.’


  ‘Ja, dat zou kunnen. Dat risico moet ik maar nemen.’


  ‘En Je wilt dat ik iets voor je uitzoek?’


  ‘Ik wil alleen weten of iemand zich nog iets herinnert over projectontwikkelaars in deze regio. Of er spanningen zijn geweest over grondbezit.’


  ‘En dan houd je ermee op?’


  Dat wist Christian nog niet. ‘Je bent een goede vriend.’


  ‘Chris, dit is echt een dwaalspoor, geloof me. Je moet het verleden laten rusten.’


  Dat klonk als hetgeen Bertha had geadviseerd. ‘Ik zal erover nadenken.’


  ‘Doe dat.’ Pinky stak zijn koffiekop bemoedigend naar hem op.


  



  Volgens sommige maatstaven was de Mosby Hunt een kleine club, maar dan wel een met een gouden reputatie. De beste ruiters uit de omgeving hadden met de Mosby gejaagd, net als de rijkste mannen en vrouwen van Virginia. Maar goed, de tijden waren veranderd, en om te overleven had de club mee moeten veranderen. Formele sociale gelegenheden vonden plaats op een van de lokale country clubs of in landhuizen die ruim genoeg waren voor grote evenementen. Maar veel vaker waren er informele bijeenkomsten. Na de jacht werd er met zijn allen gegeten en gingen de flessen rond. In de zomer werden er picknicks gehouden en speurtochten. Aan het eind van het seizoen was er een groot vreugdevuur, waarbij de meest sensationele jachten nog eens werden naverteld en mythes werden gecreëerd.


  Dit jaar besloot het bestuur, tijdens het opstellen van het programma - een lijst van de locaties waar alle jachten van dat jaar zouden plaatsvinden - om het ontbijt van de openingsjacht op Claymore Park te houden. Tenten zouden als aan de grond geketende stapelwolken de heuvels waar de oefenjacht was gehouden, bedekken, en cateraars met pannen vol pindasoep en zilveren schalen met Virginiaham zouden de hongerige menigte voeden. Peter had alles tot in de kleinste details geregeld.


  Dat de openingsjacht zelf zou slagen, was nog belangrijken Toen Christian terugkwam van zijn afspraak met Pinky, stond Peter al op hem te wachten.


  ‘Ik weet dat je het waarschijnlijk overdreven vindt, maar ik ga het terrein verkennen waar we met de jacht zullen komen. Ik wil nog één keer de hindernissen controleren en kijken of er nog knelpunten zijn die we niet hebben voorzien.’


  Christian was ervan overtuigd dat Peter elke centimeter van het gebied kende zoals een man het lichaam van een dierbare geliefde kent, maar Peter had zoveel succes met wat hij deed doordat hij nooit iets aan het toeval overliet. ‘Wil je gezelschap?’


  ‘Ik hoopte eigenlijk dat jij je zou aanbieden.’


  Hij haalde Night Ranger uit de wei, zadelde hem en voegde zich toen bij Peter op de binnenplaats. Peter Claymore die een grote vos bereed met de naam Jack’s Knife, was alles wat een ruiter hoort te zijn. Hij zat rechtop, maar toch ontspannen, in het zadel, zijn kleding was niet al te formeel, maar wel elegant, zijn zadel en hoofdstel glommen van het urenlange poetsen met za-delzeep en tuigvet. Hij verzorgde zijn paarden en zijn uitrusting uitzonderlijk goed en liet nooit belangrijke details aan een ander over.


  In stilte reden ze naar het gebied waar het ontbijt zou worden gehouden. Vanaf die plek gingen ze in zuidelijke richting, langs pas geploegde maisvelden om een bospad te volgen dat uitkwam op een wei vol cichorei en wilde wortel. Met opzet waren ze van de route afgeweken die ze met de oefenjacht hadden gereden. Omdat de clubleden die zo recent nog hadden gevolgd, verdienden ze een nieuwe omgeving. In de komende weken zouden ze het hele jachtgebied doorkruisen.


  ‘Nadat je Robby eindelijk had geleerd om paardrijden leuk te vinden, gingen we vaak hier rijden,’ zei Peter. ‘Met ons tweeën.’ Christian betwijfelde of ‘vaak’ een accurate omschrijving was. Robby en zijn vader hadden elkaar getolereerd, maar echte warmte was er tussen hen nooit geweest. Hij vroeg zich af of Peter had geleerd de dood van zijn zoon te accepteren door zichzelf voor de gek te houden over Robby's leven.


  ‘Ik heb altijd gedacht dat Robby me zou opvolgen als jachtmeester,’ zei Peter. ‘Dat was het enige wat ik echt graag wilde. Mijn vader was ook jachtmeester, zie je.’


  Christian wist dat eigenlijk wel, al had hij er in geen jaren over nagedacht. ‘En daarna was het Julia’s vader.’


  ‘Ja, toen mijn vader onverwacht overleed, werd Harry Ashbourne jachtmeester. En wat voor een jachtmeester. Ik woonde toen niet op Claymore Park, maar ik kwam zo vaak mogelijk naar huis om te jagen. En hoewel mijn vader heel goed was geweest, was Harry nog een stuk beter. Hij nam elke hindernis zonder dat er zelfs maar een haartje op zijn hoofd bewoog. Maar hij kon ook meedogenloos zijn. Hij was een echte tiran, onze Harry. Hij kon razen en tieren en tekeergaan. Maar hij had altijd gelijk, en daar profiteerden wij weer van. Een man van emoties, gegoten in staal.’


  Christian vroeg zich af hoeveel Julia eigenlijk van haar vader had geërfd. ‘In die tijd reed Maisy toch ook nog mee met de Mosby Hunt?’


  Peter glimlachte. ‘Ze was een heel onverwachte keuze van Harry. Fijngebouwd en tenger -’


  ‘Maisy?’


  ‘O ja, zeker. Dat gewicht is er allemaal later pas bijgekomen. Ze was een prachtig meisje. Er waren een hoop jongemannen die baalden dat ze achter het net hadden gevist, dat kan ik je wel vertellen.’


  Daar moest Christian om lachen. Dus Maisy was de plaatselijke schoonheid geweest. Hij was blij het te horen. ‘En waarom was ze zo’n onverwachte keuze?’


  ‘Harry was ouder. Een strenge man, op zijn manier. Een havik. En Maisy was een vlinder. Maar ondanks alle verschillen pasten ze perfect bij elkaar. Hij aanbad haar, hoewel haar rijkunst hem tot wanhoop dreef. Volgens de meeste mensen was ze een prima amazone, maar uiteraard stelde Harry veel hogere eisen. Ik herinner me nog hoe hij naar haar kon kijken, als ze het niet merkte. Dan lag er zoveel trots, zoveel toewijding in zijn blik. Hij zou duidelijk zijn leven voor haar hebben gegeven.’


  Christian vond het een fijn idee dat Maisy een grote liefde had gekend. Haar huwelijk met Jake was solide en vol genegenheid, maar hij was blij dat ze zich daarvoor, in de bloei van haar leven, had laten meeslepen door een gepassioneerde liefde.


  ‘Het was de droevigste dag in de geschiedenis van de Mosby Hunt toen Harry dood in het bos werd gevonden,’ zei Peter.


  Het was al lang geleden dat Christian dat verhaal had gehoord. Hij probeerde het zich nu te herinneren. ‘Was hij alleen aan het rijden?’


  ‘Ja. En toen hij niet terugkwam, gingen zijn stalknechten naar hem op zoek. Zijn paard kwam ook niet terug, maar dat vonden ze al snel. Een grote schimmel, net als Night Ranger. Hij zat met zijn teugels vast in een doornstruik en was helemaal in paniek. Er waren drie mannen voor nodig om hem te bevrijden en tot bedaren te brengen. Toen wisten ze dat er iets met Harry was gebeurd. Het duurde uren voor ze hem hadden gevonden, zelfs toen ze de jachthonden hadden ingezet om hem op te sporen. Daarvoor worden ze niet gefokt, maar toch heeft een van de honden hem uiteindelijk gevonden in het bos, bij de beek. Hij lag bij de afsprong van een uitzonderlijk zware hindernis op het land van Ashbourne, een sprong die niemand van ons ooit waagde als we die kant opgingen. Maar Harry nam hem altijd, en het was dan alsof hij er moeiteloos overheen zweefde. Zijn nek was gebroken. Hij moet op slag dood zijn geweest.’


  ‘Dus daarom heeft Maisy besloten Ashbourne af te sluiten.’


  ‘Heel begrijpelijk, maar niet echt een passend eerbetoon voor haar echtgenoot.’


  Een tijdje reden ze zwijgend verder langs een oud houthakkerspad en een stroompje dat uitkwam in de Jeb Stuart Creek, een eindje verderop. Peter steeg af om een hindernis te controleren - een bouwsel dat nog het meest weg had van een kippenren - omdat hij zeker wilde weten of er geen reparaties nodig waren. Christian had geen idee waar Peter aan dacht, terwijl hij de stevige planken nakeek, maar Christian zelf dacht terug aan een andere rit met Peter.


  ‘Niet ver hiervandaan is een hol,' zei Peter toen hij weer in het zadel zat. ‘Dat is een van de redenen waarom ik de honden bij de beek het spoor wil laten zoeken bij de openingsjacht. Wil je het zien? Je weet vast wel waar het is.’


  ‘Heb je daar tijd voor? Je zei toch dat je vanmiddag nog weg moest.'


  ‘Ja, ik moet terug. Maar ga jij maar.’ Peter gaf hem aanwijzingen. ‘In de lente zag ik daar drie jonge vossen, maar daarna heb ik ze nooit meer gezien. Ik weet niet of ze het gewoon niet gered hebben of dat ze naar een andere plek zijn gebracht.’


  ‘Ik zal kijken of ik het hol kan vinden.’


  Peter nam zijn cap even af als groet en ging terug in de richting van Claymore Park. Christian wendde Night Ranger de andere kant op en volgde Peters aanwijzingen.


  Een kwartier later hield hij halt aan de bosrand en steeg af. Hij bond Night Ranger aan een boom om de rest te voet af te leggen.


  Eerst zag hij niets bijzonders. Het licht glooiende terrein was begroeid met bomen en struiken. Hij volgde een paar honderd meter een pad door het struikgewas en langs een beekje, tot hij bij het groepje zilverberken kwam waarover Peter hem had verteld. Hij speurde de directe omgeving af. Net toen hij weer verder wilde lopen, trok een beweging aan zijn rechterkant zijn aandacht.


  Een jonge grijze vos - een tiener, in vossenjaren - bewoog zich slaperig op een plat rotsblok in de zon; zijn gladde vacht glom in het licht. Christian haalde geluidloos adem, maar toch was het genoeg om het dier te alarmeren. Hij kwam overeind en rekte zich eens goed uit. Toen keek hij Christian die roerloos bleef staan, recht in de ogen. De vos wachtte. Christian wachtte. Op het laatst draaide het dier zich om en verdween in het bos.


  De laatste keer dat hij een vos van zo dichtbij had gezien, was op de ochtend van Fidelity’s sterfdag geweest. Ook die dag waren Peter en hij samen gaan rijden. En onderweg waren ze een nog jongere vos tegengekomen. Toen had hij er verder niet bij stilgestaan. In die tijd waren kleine wonderen nog iets waar hij niet van opkeek. Hij had niet geweten dat het, na die rit met Peter, nog vele jaren zou duren voor hij weer als vrij man een rit zou kunnen maken.


  



  ‘Deze plek moet ik onthouden,’ had Peter die dag gezegd, toen de jonge vos zich omdraaide en wegschoot achter een rotsblok. ‘Het lijkt erop dat zijn familie hier ergens in de buurt woont.’


  Christian en Peter waren die ochtend al vroeg op weg gegaan naar South Land, omdat Fidelity’s vader een merrie had die Peter wilde kopen. Hij had Christian gevraagd hem gezelschap te houden en hem te adviseren. Christian was een eindje met de merrie gaan rijden, terwijl Frank en Peter over de prijs onderhandelden. Toen de koop gesloten was, waren ze weer op weg naar huis gegaan.


  ‘Wat zijn het toch prachtige dieren,’ zei Christian, nadat de jonge vos was verdwenen, nauwelijks nadenkend bij wat hij zei. Hij verheugde zich op zijn afspraakje met Julia, die avond. Er waren zoveel dingen waar hij aan moest denken, maar op de een of andere manier stond Julia Ashbourne altijd boven aan zijn lijstje.


  ‘Over prachtige dieren gesproken, wist je dat Miss Sutherland vanochtend is gaan rijden met mijn zoon? Op Firefall? Frank zei het net. Hij was verbaasd dat jij dat had toegelaten.’


  ‘Firefall?’


  Peter lachte droog. ‘Je wist er dus niets van.’


  Firefall was Christians nieuwste project, een duivelse vos die zeer veelbelovend was als springpaard en totaal ongeschikt als recreatiepaard. ‘Fidelity weet dat ze daar niet op mag rijden. Ze heeft me met hem zien trainen, en ze weet dat hij nog hartstikke groen is.’


  ‘Kennelijk was dat wat haar aansprak. En kennelijk wist mijn zoon ook niet beter.’


  ‘Ik zal haar erop aanspreken. Vandaag nog.’ Christian was niet verbaasd dat Fidelity Robby zover had gekregen dat hij haar op het grote jachtpaard had laten rijden, maar vanbinnen kookte hij van woede. Ze had niet alleen zichzelf, maar ook Firefall in gevaar gebracht. Als er iets was gebeurd met Firefall, zouden al die maanden training met het paard voor niets zijn geweest. En als er iets met Fidelity was gebeurd...


  Ze waren al bijna terug op Claymore Park toen Peter hem een verontrustende vraag stelde. ‘Christian, heb jij Fidelity gevraagd haar vader te vragen met mij te praten?’


  Nu begreep Christian totaal niet meer waar hij het over had. ‘Waarover dan?'


  ‘Frank vertelde me dat je bent toegelaten tot de Universiteit van Michigan voor je laatste twee jaren.’


  In de lente had Christian genoeg gekregen van het fulltime werken en dan ’s avonds nog college volgen, dus had hij zich bij een paar universiteiten aangemeld. Hij had een hoog gemiddelde en zeer lovende aanbevelingen van al zijn docenten. Een van hen had hem Michigan aangeraden.


  ‘Ja, dat is een van de plekken waar ik ben aangenomen,’ zei hij. ‘Eigenlijk hoop ik op de Universiteit van Virginia. Ik heb me te laat aangemeld om nog een beurs te kunnen krijgen, dus nu moet ik afwachten of iemand die wel een beurs heeft gekregen, die opgeeft om ergens anders te gaan studeren.’


  ‘Frank stelde voor dat ik de decaan van Michigan zou schrijven en jou zou voordragen voor een volledige beurs. Ik heb daar zelf gestudeerd, namelijk.’


  Dat wist Christian, maar hij was juist expres nooit over zijn toekomstplannen begonnen, vastbesloten als hij was zijn studie af te maken zonder hulp van anderen. Al herhaalde malen had hij Peters aanbod om hem financieel te steunen afgewezen, en zelfs een aanbeveling vond hij te veel bemoeienis.


  ‘Ik weet dat mijn vader de nodige problemen had,’ zei Christian. ‘Maar één ding heeft hij me wel geleerd, en dat is dat je het op eigen kracht moet doen. Hij heeft nooit iemand om hulp gevraagd, en dat ben ik ook niet van plan.’


  ‘Als Gabe om hulp had gevraagd, zou hij nu misschien nog leven.’


  Christian was verbaasd. Het was niets voor Peter om zo direct of zo persoonlijk te zijn.


  ‘Ik zal de decaan schrijven,’ zei Peter. ‘Tenzij jij me dat verbiedt.’


  Christian wist niet wat hij moest zeggen. Peter was heel goed voor hem geweest, in de loop der jaren. Hij had Christian op Claymore Park laten blijven. En hoewel Christian in de stallen had gewerkt als hij niet op school zat, wist hij dat hij zijn schuld nooit zou kunnen afbetalen. Hij was bijna als familie behandeld, en hij wilde Peter nu niet voor het hoofd stoten.


  ‘Het is goed als een man zijn trots heeft,’ zei Peter, toen Christian geen antwoord gaf. ‘Zulke mensen zijn er tegenwoordig veel te weinig. Trots en eer zijn zaken om voor te sterven. En het enige wat een man werkelijk heeft, is zijn goede naam.’


  ‘Ik waardeer het aanbod enorm, maar ik denk dat ik bang ben dat ik met jouw hulp die beurs misschien nog krijg ook. En dan zou ik naar Michigan moeten.’


  Peter grinnikte. ‘Het gaat om Julia Ashbourne, nietwaar?’ Christian voelde zijn wangen rood worden. ‘Ja.’ En nu hij erover nadacht, verbaasde het hem eigenlijk dat Fidelity probeerde ervoor te zorgen dat hij op een universiteit werd toegelaten die zo’n eind weg was. Als hij op Michigan terechtkwam, zou hij Julia bijna niet meer zien, behalve in de zomers.


  ‘Dan zal ik de decaan maar niet schrijven. Het klinkt alsof Miss Sutherland het bij het verkeerde eind had.’


  ‘Verkeerde eind?’


  ‘Nou, Frank maakte me duidelijk dat jij en Miss Ashbourne een beetje genoeg van elkaar hebben.’


  Nu begreep Christian er helemaal niets meer van. ‘Dat is helemaal niet zo.’


  ‘Ik heb ook connecties bij de Universiteit van Virginia.’


  Dit was een verleidelijk aanbod, maar uiteindelijk schudde Christian zijn hoofd. ‘ Bedankt. Maar het betekent meer voor me als ik op eigen kracht een beurs krijg.’


  ‘De meeste jonge mensen hier in de omgeving hebben het veel te makkelijk. Van jou kan niemand dat beweren. Ik ben trots op je, Christian.’


  ‘Dank je.’


  De rest van de tocht terug naar Claymore Park hadden ze zwijgend afgelegd. Christian had die minuten gebruikt om zich af te vragen wat Fidelity eigenlijk gehoopt had te bereiken met haar bemoeizucht. Hij was al kwaad geweest toen hij had gehoord dat ze Firefall had gepakt, zonder zijn toestemming. En nu werd hij steeds kwader.


  De rest van de dag bleef hij piekeren over wat ze had gedaan. Toen hij eenmaal klaar was met de paarden, had hij eigenlijk nog wat klusjes te doen in de stad. Maar daarna, besloot hij, zou hij langs South Land gaan om uit te zoeken wat er aan de hand was. Fidelity voerde iets in haar schild. En een Fidelity die iets in haar schild voerde, was net zo onvoorspelbaar en gevaarlijk als het paard dat ze zonder zijn toestemming had bereden.


  Hij was jong en ongeduldig geweest. Hij wilde haar zo snel mogelijk spreken, zodat hij haar kon tegenhouden.


  Nooit had hij kunnen vermoeden wat hij in plaats daarvan zou aantreffen.
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  Halverwege de middag zat Julia in de zon op de veranda met een homp klei in haar handen. Callie en Tiffany speelden met Clover in de tuin; hun uitgelaten gegil smolt samen met de vocale serenades van het hondje tot een vrolijke melodie.


  De hordeur sloeg dicht, en de stem van Maisy klonk uit die richting. ‘Ze hebben wel lol, hè?’


  ‘Dat hondje is het beste cadeau dat iemand Callie ooit heeft gegeven.’


  ‘Mag ik even bij je komen zitten?’


  ‘Natuurlijk.’ Aan het kraken van de kettingen hoorde ze dat Maisy plaats had genomen op de schommelbank. Julia had Maisy ’s ochtends vroeg verteld wat Christian had ontdekt. Maisy was opgelucht geweest en had, voor haar doen erg tactvol, niet naar de details gevraagd. Daar was Julia blij om, omdat ze de scène van de vorige avond liever niet oprakelde.


  ‘Waar ben je mee bezig?'


  ‘Weet ik niet.’


  ‘Een buste van iemand?’


  Julia rolde de klei tot een bal. Wat ze ook deed, de klei leek zichzelf om te vormen tot het hoofd en gezicht van een man. Althans, in haar gedachten. ‘Ik wil gewoon iets omhanden hebben.’


  ‘Hoe was de sessie, vanmorgen?’


  Karen had Julia naar Warrenton gebracht voor een gesprek met Yvonne. Ook deze keer had Julia zich laten hypnotiseren, met dezelfde resultaten. Ze was opvallend ontspannen geweest, en de herinneringen hadden vrijelijk gestroomd.


  ‘We hebben het gehad over Fidelity en over hoe ik me voelde toen ik hoorde dat ze vermoord was.’


  ‘Wat naar. Dat klinkt niet erg aangenaam.’


  Julia gooide de bal klei van haar ene hand in haar andere. ‘Wist je dat Fidelity en ik ruzie hadden gehad, de avond voor ze stierf?’


  'Heb je me dat dan ooit verteld?’


  ‘Pas onder hypnose herinnerde ik het me weer.’


  ‘En weet je nog waar die ruzie over ging?’


  Julia begon de klei te kneden. ‘Christian en Robby.’


  ‘Dat is toch niet zo ongewoon? Jonge vrouwen hebben wel vaker ruzie over jonge mannen.’


  ‘Ze vond het stom van me dat ik me al wilde binden. Ik moest de wei in, net als zij. Ze vertelde me dat Bard belangstelling had, en ze vond dat ik met hem uit moest gaan om te zien wat er dan gebeurde. Ze kon gewoon niet begrijpen dat het voor mij anders was, dat ik de man had gevonden die ik wilde.’


  ‘Was het een serieuze ruzie?’


  ‘Fidelity was nooit ergens serieus over.’


  ‘Waarom hadden jullie ruzie over Robby?’


  ‘Fidelity vond dat Robby meer zelfvertrouwen moest krijgen.’


  'Dat was zeker waar. Voor een jongen die zo slim was als hij, was hij opvallend onhandig met andere mensen.’


  ‘ Robby was altijd zo verzonken in zij n eigen gedachten dat hij, als hij er af en toe even uit opdook, een heleboel had gemist en niet wist hoe hij de draad weer op moest pakken.’


  ‘Een goede analyse. Maar wat was er mis mee dat Fidelity hem meer zelfvertrouwen wilde geven?’


  ‘Ze was met hem aan het flirten. Niets bijzonders, maar haar idee was dat hij zelfverzekerder zou worden als zij werk van hem maakte. Fidelity had het volste vertrouwen in haar eigen krachten.’


  ‘Je kunt me niet zien, maar ik zit met mijn hoofd te schudden.’ Julia besefte dat ze alweer het gezicht van een man aan het boetseren was. Ze had een neus gekneed, plekjes vrijgemaakt voor de ogen. Ze rolde de klei tussen haar handen en liet de homp toen op de tafel naast haar vallen. ‘We wisten allemaal dat Robby op zijn manier zijn best deed om zijn draai te vinden. Fi-delity geloofde gewoon liever in simpele oplossingen.’


  ‘Dat meisje had een baan nodig.’


  ‘En ze zat ook Christian op zijn kop, en bleef maar zeuren dat hij naar een betere universiteit moest.’


  ‘En daar hadden jullie ruzie over?’


  ‘De hele zomer deed ze zo, continu was ze aan het stoken en doen om de boel wat levendiger te maken. Ik had er schoon genoeg van, en ik zei tegen haar dat ze ons met rust moest laten.’


  'Dus dat was jullie laatste conversatie.’


  ‘Ze lachte er alleen maar om. Maar ik was kwaad, toen ik die dag wegging, en dat zei ik haar ook. Ik ben boos weggegaan. En ik wou dat ik dat niet gedaan had. Zo wil ik me onze vriendschap niet herinneren.’


  ‘Hoe vaak heb je ruzie gehad, met onze goeie ouwe Fiddle-Dee-Dee?’


  ‘Niet zo vaak. Wie kon er nou boos op haar blijven?’


  ‘En hoeveel indruk maakte je woede op haar, die dag?’


  ‘Geen enkele.’


  ‘Dus je denkt toch niet dat ze die laatste nacht van haar leven hierover wakker heeft gelegen?’


  Julia voelde hoe haar keel zich dichtkneep. ‘Maisy, waarom krijgen we toch nooit de kans om afscheid te nemen van de mensen die we liefhebben?’


  ‘Soms krijgen we die kans wel.’


  ‘Ik heb het nog nooit meegemaakt.’


  



  Ondanks een slapeloze nacht gaf Christian zich die middag over aan fysieke inspanningen. Hij verzorgde de paarden en liep kilometers met de honden. Toen het avond werd, had hij doodmoe moeten zijn. Maar dat was niet zo.


  Na een vroeg avondmaal, bestaande uit de vurige taco’s van Rosalita, en in het vooruitzicht van nog een lange nacht, wist hij wat hem te doen stond.


  Hij had een dochter, en die wilde hij zien. Niet om haar te vertellen wie hij was. Niet om een begin te maken met het moeizame proces waarin hij zichzelf zou moeten omturnen tot een echte vader. Nee, alleen om haar te zien en daarbij voor het eerst te weten dat ze van hem was.


  De pup was zijn excuus. Verbazingwekkend genoeg bleek nu dat Clover, zoals alle honden, toch ergens goed voor was. Hij besloot dat hij heel even langs zou gaan om te kijken hoe het met het hondje ging.


  Hij belde eerst even om problemen te voorkomen en kreeg Maisy aan de lijn. Ze verzekerde hem dat ze allemaal gewoon thuis waren en dat ze hem graag zagen komen.


  Net toen hij wilde ophangen, besloot hij nog iets te zeggen, nu ze elkaar even alleen spraken.


  ‘Ik begrijp waarom je me niets verteld hebt over Callie,’ zei hij, een beetje nors.


  ‘Daar ben ik blij om.’


  ‘Tot zo.’


  Hij nam een douche en schoor zich, alsof hij een afspraakje had. Maar zijn date was een klein meisje. Hij vroeg zich af of hij vanavond zou weten wat hij tegen haar moest zeggen. Hij trok schone kleren aan en nieuwe bergschoenen. Toen ging hij op weg naar Ashbourne.


  Callie was buiten met Clover toen hij aan kwam rijden. Hij parkeerde een eindje bij het huis vandaan en stapte uit, maar hij liep de oprijlaan niet op. Hij keek hoe ze stokken weggooide voor de pup, die ze met open bek nakeek als ze over haar heen zeilden. Clover dacht kennelijk dat Callie het alleen maar deed om haar te amuseren, want ze verzette geen poot.


  De zon was al aan het ondergaan, en Callie was erop gekleed. Een spijkerbroek, een blauwe sweater met een felgeel jack erover en sneakers met zolen die oplichtten als vuurvliegjes, elke keer dat ze bewoog. Ze kreeg hem in het vizier en kwam meteen aanrennen, met twinkelende schoenen.


  ‘Hé, Christian!’


  Hij ving haar op, vlak voor ze tegen hem aan zou knallen. En hij wilde haar niet meer loslaten. Het liefst zou hij haar de rest van zijn leven op deze manier vasthouden.


  Maar hij liet haar toch los, en ze sprong achteruit, lachend. ‘Zag je dat? Clover keek naar de stokken. De volgende keer gaat ze ze halen.’


  ‘Denk je?’


  ‘Ik weet het zeker. Kwam je voor mij?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Gaaf! Kom mee!’ Callie holde terug naar de pup en Christian volgde haar. ‘Wil je zien wat ze allemaal nog meer kan?’


  ‘Ik kan niet wachten.’


  ‘Kijk dan!’ Callie ging pal voor Clover staan en staarde in haar ogen. ‘Zit, Clover.'


  De puppy kwispelde met haar staart maar bleef op haar poten staan.


  ‘Zit, Clover,’ herhaalde ze.


  Christian wilde haar net waarschuwen dat dit bevel misschien iets meer tijd zou kosten, toen de pup op de grond ging zitten.


  ‘Wauw!’ Hij was echt onder de indruk. Hij vroeg zich af wat het meisje allemaal voor elkaar zou kunnen krijgen met een slimme hond.


  ‘Je moet gewoon haar aandacht trekken,’ zei Callie. ‘Ik vind het op school ook niet leuk om op te letten, dus ik weet hoe het voelt.’


  Christian ging op zijn hurken zitten om Clover te aaien. ‘Ik had moeite om te leren lezen, dus ik lette op school ook niet zo goed op.’


  ‘Echt waar? Ik ook.’


  ‘Wil je ook het goede nieuws horen?’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik heb het toch geleerd. En nu hou ik van lezen.’


  Callie was duidelijk geïnteresseerd. ‘Wat dan? Wat lees je dan?’


  'Boeken over honden, bijvoorbeeld. Heel veel boeken over honden. En paarden. Kranten, tijdschriften, romans. Ik hou van detectives, want dan is het net of je een puzzel oplost.’


  ‘Lezen is voor mij ook een soort puzzel.’


  Weer was hij onder de indruk van haar intelligentie, maar deze keer voelde hij ook trots. Ze was zijn dochter, en zo slim als wat. ‘Dat kan het zijn, ja. Maar als je die puzzel eenmaal hebt opgelost, is het al die moeite meer dan waard.’


  ‘Ik ben goed in rekenen. Ik kan alles optellen in mijn hoofd.’


  'Dat geloof ik graag.’


  ‘En ik kan tekenen. Net als mama.’ Ze dempte haar stem. ‘Vroeger, bedoel ik, voor ze blind werd.’


  ‘Ik weet nog wel hoe goed ze kon tekenen. Ze heeft lang geleden ook tekeningen van mij gemaakt.’


  ‘Dus jullie waren vrienden.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘En zijn jullie nu ook vrienden?’


  Die vraag was moeilijker te beantwoorden. 'Er zijn veel verdrietige dingen gebeurd, Callie.’


  ‘Zoals dat Fidelity doodging.’


  ‘Ja, dat was naar.’


  ‘Ja, heel naar,’ zei een stem achter hem.


  Christian kwam overeind en zag dat Julia bij hen was komen staan. Hij was zo gefascineerd geweest door zijn dochter dat hij haar voetstappen niet had gehoord. ‘Julia,’ zei hij als begroeting, gevolgd door een knikje dat ze niet kon zien.


  ‘Christian.’ Ze droeg een pluizig paars jasje en had haar armen over elkaar geslagen. Haar haar zat in een staart, waardoor haar oorbellen zichtbaar waren, dezelfde paardenhoofdjes die ze in had gehad bij de oefenjacht. Ze droeg een knoestige tak die ze waarschijnlijk als stok gebruikte, om haar weg te vinden.


  ‘Ik denk dat ik maar beter kan gaan,’ zei hij, en hij keek naar Callie. ‘Ik kwam gewoon even langs om te zien of alles nog goed gaat met jou en Clover.’


  ‘Christian.’ Julia strekte haar hand uit en vond zijn arm, na een paar mislukte pogingen. ‘Ik wil dat we samen iets gaan doen. Wij, met ons drieën.’


  Zijn hart begon sneller te kloppen. Hij zag Callies verwachtingsvolle gezicht en wist dat het meisje hoopte de avond een beetje te kunnen rekken.


  ‘Wat dan?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil bloemen gaan brengen naar Fidelity’s graf.’


  Callie keek belangstellend. Hij was verbaasd. ‘Nu?’


  ‘Je hebt de begrafenis gemist.’


  Op dat moment had hij in de gevangenis gezeten. Na zijn arrestatie waren er twee maanden voorbijgegaan voor Peter aan genoeg touwtjes had getrokken om hem op borgtocht vrij te krijgen. Maar zelfs als hij vrij was geweest, zou hij de laatste persoon zijn geweest die gewenst was op de begrafenis.


  Julia leek het te begrijpen. ‘Je hebt nooit de kans gehad om afscheid te nemen. En ik eigenlijk ook niet. Ik zou dit graag samen doen. Callie kan Clover meenemen. Het is een mooie plek, en ze kunnen daar uitgebreid rondrennen. Is de zon al onder?’


  ‘Bijna.’


  ‘Dan moeten we snel zijn. Wil je mee?’


  Hij kon geen nee zeggen. Op dat moment besloot hij niet langer tegen zichzelf te liegen. Hij kon geen nee zeggen. Niet tegen Julia. ‘Heb je bloemen?’


  ‘Maisy is ze nu aan het plukken. Chrysanten, asters, wat ze maar kan vinden. Fidelity zou natuurlijk liever orchideeën hebben, maar vanavond zal ze het hiermee moeten doen.’


  ‘Callie, wil jij wel mee?’ vroeg hij.


  ‘Samen met Clover?’


  ‘Ja, natuurlijk, samen met Clover. Misschien vindt ze wel een vos.’


  ‘Echt?’


  ‘Nee,’ zei hij met een glimlach.


  Ze grijnsde terug, en hij zag dat ze een van haar ondertanden miste. Het brak bijna zijn hart.


  Maisy kwam naar buiten met de bloemen en bood hun de sleutels van de nieuwe rode pick-up aan. Ze stapten allemaal in, kind en hond in het midden, tegen hem aan gedrukt, en Julia aan de passagierskant. De wagen startte met het robuuste gebrul van een leeuw.


  Christian wist waar het kerkhof van Ridge’s Race was, maar Julia instrueerde hem om in de richting van South Land te rijden. ‘Ze is begraven op het familiekerkhof,’ zei ze. ‘Ik vermoed dat niemand je dat verteld heeft.’


  ‘Nee, en ze hebben me ook niet gevraagd voor een toespraakje.’


  ‘Het was de warmste dag van die zomer. De tranen droogden op de wangen van de mensen. Een paar meisjes van Foxcroft zongen Amazing Grace. En een vriend van Swarthmore speelde op de fluit. De priester weigerde de zin van haar dood in te zien. Hij zei dat die gewoon geen enkele zin had. Iets aardigers had hij niet kunnen zeggen.’


  Christian was blij dat hij toentertijd in de gevangenis had gezeten.


  ‘Mama, geloof jij in geesten?’ vroeg Callie.


  ‘Nee, hoezo?’


  ‘Misschien is Fidelity wel een geest. Misschien wacht ze ons daar wel op, om ons bang te maken.’


  ‘Fidelity is een engel,’ zei Christian, zonder erbij na te denken.


  ‘Een engel?’


  Julia lachte even. ‘Fidelity zou de eerste zijn om dat te ontkennen.’


  ‘Ze was onze vriendin,’ zei Christian. ‘En nu is ze de beschermengel van Callie.’


  ‘Heb ik een beschermengel?’ Callie was helemaal in haar nopjes.


  ‘Waarom niet?’ zei Christian. ‘Fidelity is toch je tweede naam?’


  ‘Hm-m.’


  ‘Dan heeft ze een speciale band met jou.’


  ‘Ik heb mijn eigen beschermengel,’ zei Callie tegen Clover. Ze keek op en richtte haar volgende opmerking tot haar moeder. ‘Christian zegt dat ik zal leren lezen, net als hij.’


  Dat had hij niet precies zo gezegd, maar hij sprak haar niet tegen.


  ‘Ja, Christian kan nu alles lezen,’ zei Julia.


  ‘Misschien helpt Fidelity me wel.’


  Dat was een geheel nieuwe benadering van het begrip beschermengel, maar Christian dacht dat het geen kwaad kon, zulke ideeën. Hij minderde vaart toen ze bij de ingang van South Land kwamen. Terwijl hij de bocht nam, vertelde hij Julia waar ze waren.


  ‘De begraafplaats ligt links, op een steile heuvel,’ zei Julia. ‘Het pad erheen loopt tussen twee treurwilgen door.’


  ‘Hoe toepasselijk.’


  ‘Als je dat weggetje volgt tot de top van de heuvel, zie je de begraafplaats, naast een beekje.’


  Hij keek uit naar de wilgen, en sloeg af toen ze de juiste plek bereikt hadden. Stapvoets reed hij langs het kronkelige weggetje de heuvel op, tot hij een wit hek zag om een stukje land heen dat volstond met eenvoudige stenen grafzerken. Hij parkeerde en zette de motor af.


  ‘We zijn er.’


  ‘De hemel is één grote regenboog,’ zei Callie.


  ‘Zonsondergang,’ zei Christian tegen Julia. ‘Een bijzonder spectaculaire.’


  Julia liet haar raampje zakken. ‘Het is hier zo stil. We hadden haar onder de dansvloer van een nachtclub moeten begraven.’


  ‘Een exclusieve nachtclub,’ zei hij.


  ‘Je kunt geen mensen begraven in een nachtclub,’ zei Callie.


  De pup zat onrustig te wriemelen, en Christian besefte dat het haar een beetje te veel werd allemaal. Hij opende zijn portier en reikte naar het hondje. Callie dook onder het stuur door en ging ervandoor met de pup, terwijl hij om de auto heen liep om de andere deur voor Julia te openen.


  Ze hield de bloemen tegen zich aan geklemd alsof die al het kwaad konden afweren, van boze geesten tot marsmannetjes. Hij legde zijn hand op haar onderarm. ‘Als je mijn hand vastpakt, kunnen we misschien vermijden wat er gisteravond gebeurde.’


  Ze keek naar hem op alsof ze alle wisselende uitdrukkingen op zijn gezicht kon zien. ‘Het spijt me zo, van gisteravond. Van alles, Christian.’


  ‘Waarom wilde je dat ik meeging hiernaartoe? En waarom moest Callie ook mee?’


  ‘Omdat we haar gaan delen. Het is belangrijk dat ze denkt dat we het goed met elkaar kunnen vinden, dat ze niet het idee heeft dat ze dingen van de een voor de ander geheim hoeft te houden.’


  ‘Haar delen?’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Denk je dat Bard Warwick iets gaat delen?’


  ‘We hebben het nu over jou en mij, en ik wil dat Callie ziet dat we ons als volwassenen gedragen. Op die manier zal ze het beter accepteren, als we eraan toe zijn haar de waarheid te vertellen.’


  'En waarom dacht je aan deze plek?’


  Ze beet op haar onderlip, waarbij haar witte tanden wegzonken in de zachtheid die hij de avond ervoor zo innig had gekust. Hij leek niet in staat ergens anders heen te kijken, of aan iets anders te denken.


  ‘Ik ben in therapie,’ zei ze ten slotte. ‘Misschien vind je dat dwaas. Of overdreven.’


  ‘Een goed idee, gezien de omstandigheden,’ zei hij op barse toon.


  ‘Ik... Nou, het zit zo... ze brengt me onder hypnose...’


  ‘Mam?’


  Christian draaide zich om en zag Callie heen en weer zwaaien aan de laagste tak van een oude esdoorn aan de rand van de begraafplaats.


  ‘Wat doet ze?’ vroeg Julia.


  ‘Ze hangt in een boom en probeert haar voet omhoog te krijgen zodat ze op de tak kan gaan zitten.’


  ‘Moet ik me zorgen maken?’


  ‘Alleen als je een keurige jongedame van haar wilt maken.’


  'Dat zou toch nooit lukken.’ Ze zette haar handen aan haar mond om te roepen. ‘Doe voorzichtig...’ Ze liet haar handen weer zakken. ‘Vertel je het me als ze valt?’


  ‘Dan zet ik haar weer overeind. Je vertelde me iets over hypnose?’


  ‘Het klinkt allemaal nogal zweverig, nietwaar?’


  ‘Niet als het helpt.’ Hij besefte dat ze een gesprek voerden als goede vrienden. Hoezeer hij ook zijn best deed het niet te doen, hij verviel vanzelf in oude gewoonten.


  ‘Ik weet niet of het zal helpen. Ik word, geloof ik, geacht me dingen te herinneren die ik verdrongen heb.’


  ‘Dingen waardoor je niet meer kunt zien?’


  ‘Misschien. Maar vandaag dacht ik na over het laatste gesprek dat ik had met Fidelity. We hadden ruzie over jou -’


  'Over mij?’


  ‘En ook over Robby. Fidelity vond dat ik de wei in moest, met andere jongens uit moest gaan.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘O, ja?’


  ‘Dat was een van de redenen waarom ik kwaad op haar was, de dag waarop ze stierf. Een van de dingen waarop ik haar wilde aanspreken, toen ik naar South Land ging.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  ‘Het leek niet belangrijk, niet toen Fidelity dood bleek te zijn. En vanuit de gevangenis was het onmogelijk dingen uit te leggen. Tegen de tijd dat ik op borgtocht vrijkwam, maakte ik me vooral zorgen of ik weer terug naar de gevangenis zou moeten. Of erger.’


  ‘Je hebt de politie verteld dat je boos was omdat je had ontdekt dat ze die ochtend naar Claymore Park was geweest en Robby had overgehaald om haar te laten rijden op een jachtpaard dat jij aan het trainen was. Terwijl jij haar had verteld dat niemand anders dat paard mocht berijden.’


  'Firefall. Een enorme bruut van een vos. Ja, daar was ik ook kwaad over.’


  ‘Ik heb nooit begrepen waarom ze dat gedaan had.’


  ‘Soms kwam ze ’s ochtends naar Claymore Park voor een ritje, als ze vroeg genoeg op was. Voor de afwisseling. Andere paarden, een andere omgeving. Soms deden wij hetzelfde, dan gingen we naar South Land. Die ochtend ging ze met Robby op pad, en ze had hem waarschijnlijk wijsgemaakt dat ik haar toestemming had gegeven op Firefall te rijden. Ze was gewoon op zoek naar wat vertier, en Robby wist niet beter. Ik was pissig toen ik het hoorde, en in de loop van de dag werd ik steeds kwader. Later die dag, toen ik eindelijk even tijd had, ging ik naar haar toe om haar ermee te confronteren...’


  ‘Christian, je zei dat Fidelity wilde dat ik met andere jongens uitging. Hoe wist je dat?’


  Hij vertelde haar over zijn gesprek met Peter, die ochtend voor Fidelity’s dood. Hij vroeg zich af of hij haar wel moest zeggen wat er daarna was gebeurd, maar uiteindelijk besloot hij alles te vertellen. Er waren al genoeg geheimen tussen hen geweest. ‘Die middag zag ik Bard, in de stad, toen ik wat tuig ging ophalen dat we hadden besteld.’


  ‘Bard?’


  Christian herinnerde zich die middag als de dag van gisteren - en hij had jaren de tijd gehad om die hele dag tot in detail na te gaan. In een van de oudste pick-ups van Claymore Park, een veteraan die meestal alleen op het land werd gebruikt, was hij de stad in gegaan. Hij was zweterig en stoffig geweest, en de rit zonder schokdempers of airconditioning had zijn humeur er niet beter op gemaakt. Voor de zadelmakerij was er een parkeerplek geweest. Terwijl hij zich klaarmaakte voor de draai, schoot een zilveren Jaguar er net voor zijn neus in.


  Hij had zijn pick-up erachter gezet, zodat de Jag niet meer weg kon, en was uitgestapt.


  Nu pas besefte hij, ironisch genoeg, hoe symbolisch dat moment was geweest.


  ‘Je kunt wel stellen dat we geen goede start hebben gemaakt,’ zei hij tegen Julia.


  ‘Wat gebeurde er?’


  Ze hadden ruzie gekregen. Bard zag niet in wat er fout aan was om het parkeerplekje in te pikken, ook niet terwijl hij wist dat Christian er eerder was. En toen Christian weigerde zijn pick-up te verplaatsen tot hij zijn spullen had opgehaald, dreigde Bard naar binnen te gaan en de politie te bellen.


  ‘We maakten ruzie om een parkeerplaats,’ zei Christian, het simpel houdend. ‘En voordat we daarmee klaar waren, slaagde hij erin me duidelijk te maken dat hij zijn oog op jou had laten vallen, en dat Fidelity hem had verteld dat je eraan toe was om de bloemetjes buiten te zetten.’


  ‘Ik wist helemaal niet dat dat gesprek ooit had plaatsgevonden.’


  ‘Even uit nieuwsgierigheid, maar was je er inderdaad aan toe om de wei in te gaan?’


  ‘Jij was de enige man die ik wilde. Waarom was Fidelity toch zo aan het stoken?’


  Hij had zijn vraag gesteld, en ze had geantwoord. En hij geloofde haar. Nu dacht hij na over haar vraag. Zijn gegraaf in Fidelity’s leven had ten slotte toch nog iets opgeleverd.


  Hij leunde tegen Maisy’s pick-up en keek hoe Callie steeds hoger klom. ‘Ik weet waarom ze aan het stoken was, maar het is geen fraai verhaal. Wil je de waarheid horen?’


  ‘Graag.’


  In zo min mogelijk woorden vertelde hij haar over Fidelity’s gedoe met drugs. ‘Ze hield ermee op toen ze dat nog kon, maar dat betekende wel dat ze uit de buurt moest blijven van alle mensen en plekken waar ze altijd heen ging als ze opwinding wilde. Ze leefde in twee werelden, Julia. De ene, met jou, mij en Robby, en die andere gevaarlijke wereld.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal?’


  ‘Ik heb wat dingen uitgezocht sinds ik weer vrij ben. Ik vrees dat dit allemaal onomstotelijk vaststaat.’


  ‘En je zegt dat ze aan het stoken was...’


  ‘Omdat ze zich verveelde. En misschien was ze ook kwaad, omdat haar leven niet verliep zoals ze het zich had voorgesteld. Ze was rusteloos omdat ze aan het worstelen was met een verslaving die haar bang maakte. Ze was verstandig genoeg geweest om zich terug te trekken voor het echt uit de hand liep, maar toen had ze opeens een hoop tijd en ook energie over om te rotzooien met de enige mensen bij wie ze nog wel in de buurt kon zijn.’ Julia zweeg, terwijl ze zijn theorie op zich in liet werken. Toen ze sprak, klonk het alsof ze het liefst wilde huilen. ‘Ze was ongelukkig, en dus wilde ze ons ook ongelukkig maken?’


  ‘Ik denk dat ze gewoon dacht dat ze wist wat het beste voor ons was, en ze had niets beters te doen. Misschien was ze ergens ook wel jaloers op wat jij en ik samen hadden, maar als dat zo was, denk ik niet dat ze zich daarvan bewust was. Ik denk niet dat ze ons wilde kwetsen. Ik denk dat ze er behoefte aan had om ergens de controle over te hebben.’


  ‘Waarom heeft ze me niet verteld wat er allemaal aan de hand was? Ze heeft nooit iets laten merken.’


  ‘Fidelity had geen zwakheden, weet je nog? Dat krijg je ervan als je je kind opvoedt met het idee dat ze perfect is. Hoe kon ze ooit toegeven dat ze dat niet was? Aan wie dan ook?’


  ‘Ik mis haar zo.’ Tranen glommen in Julia’s ogen, in het wegstervende licht van de zon. ‘Ik zou voor haar hebben klaargestaan.’


  'Ik stond niet klaar voor haar, op het laatst, toen ze me echt nodig had. Na mijn gezellige onderonsje met Bard haalde ik mijn spullen op en ging ik er als een speer vandoor, direct door naar South Land.’


  ‘Was dat toen je mij tegenkwam?’


  Julia was op weg geweest naar de stad om boodschappen te doen voor Maisy, en ze had hem aangehouden. Hij was kortaf en afwezig geweest, en toen ze had gevraagd waarom hij zo deed, had hij alleen gezegd dat hij een appeltje te schillen had met Fi-delity. Die woorden hadden eindeloos door zijn hoofd gespookt, toen Julia ten slotte moest getuigen.


  ‘Ja, precies,’ beaamde hij.


  ‘En je weigerde me te vertellen wat er aan de hand was.’


  ‘Ik wilde jou er niet bij betrekken.’


  ‘Ironisch, nietwaar?’


  Zijn keel voelde alsof hij zat dichtgesnoerd. ‘Als ik nou twintig minuten eerder op South Land was geweest...’


  Julia vond zijn hand. ‘We moeten haar laten rusten, Christian. Wij allebei. Het is niet onze schuld, wat er is gebeurd. Een of andere gestoorde vent heeft haar vermoord, en jou ervoor laten opdraaien. We waren haar beste vrienden en we houden nog steeds van haar. Misschien is ze echt een engel, wie weet? Misschien probeert ze nog steeds zich overal mee te bemoeien en het deze keer allemaal beter te laten aflopen.’


  ‘Als Fidelity het voor het zeggen had gehad, was ik niet naar de gevangenis gegaan en zou jij niet met Bard zijn getrouwd om onze dochter op te voeden als de zijne.’


  ‘Misschien heeft ze pas net haar vleugels gekregen.’


  ‘In Ludwell keken we elk jaar met kerst naar It’s a Wonderful Life. Er was niet één man die geloofde dat de wereld zonder hem slechter af zou zijn geweest.’


  Ze begon haar hand terug te trekken, maar hij pakte hem beet en hield hem vast. ‘Het spijt me.’


  ‘Wat spijt je?’


  Hij zweeg.


  ‘Ga je mee, om afscheid te nemen?’ vroeg ze.


  ‘Ja, ik ga mee.’ Hij stopte haar hand onder zijn arm en leidde haar langzaam naar het kleine kerkhof. Callie slingerde zich langs de takken omlaag en voegde zich bij hen. Clover tuimelde door het hoge gras, elk sprietje dat ze tegenkwam een uitdaging.


  ‘Callie, wil jij de bloemen op Fidelity’s graf leggen?’ vroeg Julia. ‘Christian zal je wel wijzen welk graf van haar is.’


  Ze liepen de rijen met graven langs. Hij vond Fidelity’s graf helemaal aan het eind. Het was liefdevol onderhouden. Iemand had een helderrode roos geplant, en hoewel de herfst al in de lucht hing, bloeiden er nog enkele bloemen aan, die een zoete geur verspreidden.


  ‘We zijn er,’ zei hij, op gespannen toon.


  ‘Fidelity,’ begon Julia. ‘We missen je nog steeds. We zouden willen dat je hier in levenden lijve stond. Maar waar je ook bent, we hopen dat je in vrede kunt rusten.’


  ‘Deze bloemen zijn voor jou,’ zei Callie. Ze boog zich voorover en legde het boeket voorzichtig onder aan de eenvoudige marmeren grafsteen waarop Fidelity’s naam stond boven de woorden: Beminde Dochter.


  ‘En als je mijn beschermengel wilt zijn,’ voegde Callie eraan toe, ‘dan zou ik dat geweldig vinden.’


  Christian wist dat het nu zijn beurt was. Hij voelde zich een beetje dwaas, maar tegelijk voelde hij Fidelity’s aanwezigheid. Hij had zo intens aan haar gedacht dat hij bijna het gevoel kreeg dat hij haar had opgeroepen.


  ‘Het spijt me dat ik je niet kon redden,’ zei hij. ‘Maar ik ben blij dat ik je gekend heb, en dat je mijn vriendin was.’


  Een briesje deed de bladeren aan de bomen ritselen, en Callie nam Christians hand. ‘Ze is niet verdrietig,’ zei Callie. ‘Kijk maar, de rozen dansen. Dat doet zij. Dus nu niet verdrietig zijn, goed?’ Zo stonden ze daar samen te kijken naar Fidelity’s roos die zachtjes walste in de laatste zonnestralen.
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  Deze keer werd Christian voor dag en dauw wakker gebeld door Pinky. Zodra de telefoon overging, tastte Christian naar het toestel, waarbij hij het van het nachtkastje stootte. De gastenvleugel van Claymore Park had een eigen lijn, en hij wist dus zeker dat het telefoontje voor hem was.


  ‘Chris? Bel ik jóu deze keer wakker? Mooi zo.’


  ‘Wat is er?’ Christian ging overeind zitten en veegde het haar van zijn voorhoofd. Pinky had duidelijk zijn wekker gezet om hem te bellen, waarschijnlijk om wraak te nemen.


  ‘Ik wilde je nog even te pakken krijgen voor je naar de stallen ging.’


  ‘Hm-m.’ Hij dwong zichzelf zijn ogen open te houden.


  ‘Ik heb iets ontdekt wat je vast wel wilt weten.’


  ‘Ik wacht.’


  Pinky lachte. ‘Gisteravond heb ik een oude vriend van me dronken gevoerd. Hij werkte vroeger voor Davey Myers. Lang geleden, toen Myers nog iets voorstelde.’


  ‘En?’


  ‘Het zal je verbazen hoe makkelijk het voor een agent is om iemand dronken te krijgen. Ze denken dat niemand ze iets zal maken, omdat ze met jou zijn. Snap je?’


  Christian gaapte. ‘Ik zou het vast wel snappen als ik wakker was.’


  Pinky besloot hem niet langer te tergen. ‘Goed, hier gaat het om. Hij herinnert zich die deal waar Myers het over had, dat project vlak bij South Land.’


  Plotseling was Christian een stuk wakkerder. ‘Wat herinnert hij zich dan?’


  ‘Dat is het nou juist. Hij zei dat een hoop mensen verrekte kwaad zouden zijn geworden als het zou zijn doorgegaan. Dat al die rijkelui dan op een dag de bulldozers praktisch in hun tuin gehad zouden hebben en dat de nieuwe huizen zich zouden hebben vermenigvuldigd als hitsige konijnen. Hij bleef maar zeggen dat er dan konijnen zouden zijn in plaats van vossen. Ik denk dat dat door de drank kwam.’


  Christian floot, en Pinky, hierdoor aangemoedigd, ging verder. ‘Meer wilde hij niet zeggen. Ik kreeg het idee dat hij zwijggeld had gekregen. Zelfs na een halve fles Wild Turkey wou hij maar weinig loslaten. Hij zei dat hij over bepaalde dingen moest nadenken, en dat hij zich misschien wel helemaal niets kon herinneren. Dus meer kreeg ik er niet uit.’


  ‘Wie is die vent?’


  ‘Een oude jachtmaat van me. Hij heet Lester Morgan. Uit de buurt van Warrenton. Maar hij woont nu hier, en werkt voor Virginia Vistas.’


  Nu was Christian helemaal wakker. Virginia Vistas was de projectontwikkelaar waar Bard in dienst was als juridisch adviseur. ‘En weet je ook hoelang hij daar al werkt?’


  ‘O, al een hele tijd. Ik weet nog dat hij hier kwam wonen. Toen heb ik hem nog geholpen een woning te zoeken. Nu heeft hij een vrouw en een huis, maar toen -’


  ‘Weet je nog precies wanneer dat was?’


  Pinky zweeg, en Christian hoorde hem bijna terugtellen. ‘Zo’n beetje toen ze jou naar de gevangenis stuurden,’ zei hij ten slotte. ‘Misschien een jaar eerder of later. Komt dat in de buurt?’


  Dat kwam het zeker. ‘En wat doet hij bij Virginia Vistas?’


  ‘Hij inspecteert panden. Hij huurt aannemers en houdt toezicht op het werk dat gedaan moet worden. Eerlijk gezegd was ik verbaasd dat hij die baan kreeg. Hij is goed met zijn handen, maar niet zo goed met zijn hoofd.’


  ‘Zou hij met mij willen praten?’


  ‘Nee. Dat zul je op een andere manier moeten aanpakken.’


  ‘Misschien kan ik beter gaan uitzoeken waar Virginia Vistas zich toen mee bezighield.’


  ‘Ja, doe dat. En veel succes. Want het klinkt alsof je dat wel nodig zult hebben, vanaf nu. Ik kan niets meer bedenken wat ik nog kan doen om te helpen.’


  Christian bedankte Pinky en hing op.


  



  Julia had een routine ontwikkeld die haar een gevoel van veiligheid gaf. Hoewel ze nog steeds hulp nodig had voor boodschappen en papierwerk, werd ze toch met de dag onafhankelijker. Karen had inmiddels een baan aangeboden gekregen bij een chirurgiepraktijk, en was van plan aan het eind van de maand weg te gaan.


  Maar deze ochtend was Julia blij dat Karen er nog was om haar te helpen. Maisy was aan het werk in de galerie, en Julia had een afspraak in Leesburg met een internist die haar tijdens haar verblijf in de Gandy Willson-kliniek had onderzocht. Ze moest er nu heen om de uitslagen te horen van de tests die hij had laten doen. Bijna had ze afgezegd, maar op het laatste moment besloot ze toch te gaan. Haar eigen dokter zat altijd zo vol dat het maanden kon duren voor ze daar terecht kon om de testresultaten te bespreken.


  Ze gingen met Karens auto en kletsten als goede vriendinnen, terwijl ze via kleine achterweggetjes naar de stad reden. Julia wist nu alles van Karens leven, en had haar ook heel wat over zichzelf verteld.


  ‘Weet je,’ zei Julia, toen ze stopten bij een van de weinige verkeerslichten tussen Ashbourne en de praktijk van de internist, ‘door jou ben ik gaan beseffen hoe weinig vriendinnen ik eigenlijk heb.’


  ‘O, ja?'


  ‘Ik... Nou ja, ik denk dat ik eigenlijk geen andere hartsvriendin meer wilde.’


  ‘Je had toch ook je echtgenoot?’


  ‘Nee.’ Eindelijk was ze bereid onder ogen te zien dat haar huwelijk met Bard zo acceptabel was geweest omdat ze had geweten dat ze juist géén vrienden zouden zijn. Ze was niet klaar geweest voor een nieuwe relatie waarin ze werkelijk haar hart moest openstellen. En ze vreesde dat Bard daar nóóit klaar voor zou zijn.


  Karen drukte het gaspedaal in. ‘Ik ben met Brandons vader getrouwd omdat iedereen om me heen trouwde, en ik dacht dat het tijd werd. Die arme Walter was de eerste die me vroeg, nadat mijn biologische klok eenmaal was gaan tikken.’


  ‘En ik ben getrouwd omdat ik zwanger was van een andere man.’


  ‘Maar ben je niet blij dat je Callie toch hebt gekregen? Ik zou niet weten wat ik zou moeten zonder Brandon. Hij is alles wat ik met Walter heb moeten doorstaan meer dan waard.’


  Julia wist uit hun eerdere gesprekken dat Karens man tijdens hun huwelijk minnaressen had verzameld zoals anderen sport-plaatjes verzamelden. ‘Ik zou ook niet weten wat ik zonder Callie zou moeten. Stel je voor wat er gebeurd zou zijn als ik haar niet had gekregen. Ik ben daarna nooit meer zwanger geraakt. Dan had ik dus misschien nooit meer de kans gehad een kind op te voeden.’


  ‘Ik weet het niet. Er zijn tegenwoordig zoveel nieuwe behandelingen.’


  ‘Daar is de verpleegster weer aan het woord,’ zei Julia. ‘Maar ik weet eigenlijk niet wat het probleem is. Mijn menstruatie is onregelmatig, waarschijnlijk is dat de oorzaak. Bard heeft nooit de moeite willen nemen een vruchtbaarheidsonderzoek te laten doen. Ik denk niet dat hij genoeg van kinderen houdt om echt alles te proberen.’


  ‘Dat vind ik toch wel raar.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Nou, je zei een keer dat je dacht dat hij niet van Callie kon houden omdat ze niet van hem was.’


  ‘Ja, dat speelt ook mee.’


  ‘Maar dan zou je juist verwachten dat hij hemel en aarde had bewogen om ook een kind van hemzelf te krijgen.’


  ‘Misschien had hij dat gedaan als ik zijn kind had gewild.’ Julia besefte dat ze deze woorden nooit eerder had gedacht, laat staan uitgesproken. ‘Ik denk niet dat ik echt zijn kind wilde, Karen. Daarom heb ik er ook nooit op aangedrongen.’


  ‘En nu is het te laat?’


  Het was te laat voor een hoop dingen die met Bard te maken hadden. Maar ze was er nog niet aan toe om dat besef hardop uit te spreken.


  Ze arriveerden bij de praktijk, en Karen leidde Julia de wachtkamer binnen. Julia was er inmiddels aan gewend geraakt dat ze nooit precies wist wat er allemaal om haar heen gebeurde. Karen probeerde het plaatje een beetje voor haar in te vullen door de kamer te beschrijven, maar ook zonder dat voelde ze zich op haar gemak bij alles wat ze niet kon zien.


  Toen ze aan de beurt was, hielp Karen haar de spreekkamer binnen en zei dat ze zou wachten. De assistente kwam binnen en vroeg Julia zich uit te kleden en een schort aan te trekken.


  ‘Ik ben hier alleen om wat uitslagen te horen,’ legde Julia uit. ‘Dus is dat echt nodig?’


  ‘De dokter wil graag even een inwendig onderzoekje doen, Mrs. Warwick. Is dat een probleem?’


  Haar nieuwsgierigheid overwon haar tegenzin, en ze zei dat het geen punt was. Karen hielp haar in het schort en ging toen weg om Julia en de dokter wat privacy te gunnen.


  Ze zat op de onderzoektafel toen de deur openging en er een opgewekte begroeting door de ruimte schalde. Op de irritante dr. Jeffers na kon ze zich geen van de artsen die haar sinds haar ongeluk hadden onderzocht nog precies herinneren, een hele reeks neurologen, oogartsen, netvliesspecialisten. Dr. Forrester, de goedgemutste internist, kwam haar dan ook als een volslagen onbekende voor. Ze beantwoordde zijn vragen over haar gezondheid, het weer en of er nog enige verbetering was opgetreden in haar gezichtsvermogen.


  ‘Vorig jaar had ik uw echtgenoot hier,’ zei hij. ‘Nu net pas legde ik het verband. Zijn dokter was de stad uit, daarom kwam hij hier. Mr. Warwick is een man om wie je niet heen kunt.’


  ‘Ik dacht dat ik alleen voor de uitslagen kwam,’ zei ze, toen ze eenmaal de kans kreeg zelf ook iets te zeggen. ‘Is dit onderzoek echt nodig?’


  ‘Ik hoop dat u even geduld met me wilt hebben. Maar er is iets wat ik niet kan plaatsen, en het leek me goed om een onderzoek te doen voor we verder praten.’


  ‘Kunt u me ook vertellen wat dat is?’


  ‘Ja, hoor. Maar ik vertel het u liever na het onderzoek. Ik wil niet geheimzinnig doen, maar ik wil dit grondig aanpakken. Maar ik kan u wel vertellen dat het niets is om u zorgen over te maken.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Goed dan. Ga uw gang. Ik ga toch nergens heen, in dit schort.’


  Dat vond hij kennelijk grappig. Ze kon een glimlach niet onderdrukken. Haar eigen internist was humorloos en afstandelijk, en Julia was altijd al van plan geweest een andere te zoeken. Misschien had ze die nu gevonden.


  Hij liep de gang op om zijn assistente te roepen, en Julia ging achterover liggen op de onderzoektafel.


  



  Maisy was opgetogen nu het erop leek dat Julia’s eetlust langzaam terugkeerde. Maar deze avond proefde Julia nauwelijks iets van de verse groenten en het maisbrood.


  ‘Geen trek?’ vroeg Maisy, toen Julia de borden zorgvuldig leeg schraapte in de biobak, zodat Jake het als compost kon gebruiken in de tuin.


  Julia dacht even na voor ze antwoord gaf. ‘Ik geloof dat ik gewoon niet tegelijk kan nadenken en eten.’


  ‘Ja, ik had al het gevoel dat iets je dwarszit.’


  ‘En er is nog een hoop om over na te denken.’


  Niemand wist dat beter dan Maisy, en niemand wist ook beter wanneer Julia iets geheim hield. Ze ging verder met de afwas.


  ‘Ik heb nagedacht over je boek,’ zei Julia.


  ‘O, ja?’


  ‘Hoe kwam je op het idee om nou juist dat verhaal te schrijven?’


  ‘Iedere schrijver moet ergens beginnen.’


  ‘Als ik achter mijn ezel sta, pak ik niet zomaar een kwast om in het wilde weg wat verf op het doek te kladderen.’


  ‘Nooit?’


  ‘Wou je zeggen dat jij dat wel hebt gedaan? Je ging gewoon achter je typemachine zitten ‘Computer. Zelfs onze goeie ouwe Maisy is gemoderniseerd.’


  'Je ging zitten en begon te typen en die woorden kwamen zomaar uit het niets?’


  ‘Nee, ze komen nooit uit het niets. Relaties fascineren me nou eenmaal. Altijd al. En net als iedereen van mijn leeftijd heb ik tientallen of misschien wel honderden huwelijken van nabij meegemaakt.’


  ‘Ian is een vreselijke man.’


  ‘Als je zo over hem denkt, heb ik mijn werk niet goed gedaan.' ‘Je wou toch niet beweren dat hij andere eigenschappen heeft die alles goedmaken? Je kunt ook te ruimdenkend zijn.’


  ‘Dat is vloeken in de kerk.’


  ‘Ik meen het.’


  ‘Goed, stel je het volgende voor. Er rijdt een vrachtwagen door het open veld. Het veld is modderig, en de wagen zakt er een beetje in weg. De volgende vrachtwagen glijdt als vanzelf in het spoor dat de eerste heeft gemaakt en vervolgt zijn weg zonder problemen. Drie of vier wagens daarna doen hetzelfde. En dan komt er nog een vrachtwagen. Alles gaat goed, maar plotseling beseft de chauffeur dat hij wil om keren. Dat probeert hij, maar hij is zo diep in het spoor weggezakt dat hij alleen nog in die richting verder kan. Hoe hij ook zijn best doet.’


  ‘Ik denk dat de uitdrukking “vastzitten in je gewoontes” een snellere manier is om hetzelfde te zeggen.’


  Maisy glimlachte. ‘Pas als je het zo voor je ziet, begrijp je hoe onmogelijk het is om te veranderen. Hoe hopeloos.’


  ‘Dus je beweert dat Ian Sebastian zijn gedrag niet kan veranderen? Dat je de manier waarop hij Louisa behandelt, goedkeurt?’


  ‘Nee, ik zeg alleen dat het leven ingewikkeld is, en dat er nooit simpele oplossingen zijn.’


  ‘Bard zou verbaasd zijn dat te horen.’


  ‘Vanaf het begin zeg je al dat Ian gebaseerd is op Bard.’


  ‘Er zijn vele manieren waarop een man zijn vrouw kan mis handelen.’


  Maisy keek naar haar dochter. Julia had haar kin hoog in de lucht, net als toen ze een klein meisje was. Anderen hadden haar altijd gezien als een overgevoelig, meegaand kind. Maar Maisy wist uit de eerste hand hoe haar dochter werkelijk was. ‘Verhalen hebben, net als schilderijen, de gewoonte om steeds door andere personages bevolkt te worden, afhankelijk van wie ze hoort,’ zei ze.


  ‘Of van wie ze vertelt.’


  Maisy erkende dat met een knikje dat Julia niet kon zien.


  ‘Verandert Ian, nu hij een kind heeft?’ vroeg Julia. ‘Verdedig je hem daarom?’


  ‘Het duurt nog even voor het bedtijd is, en ik verdedig hem niet. Je wilt toch niet dat ik je nu al de afloop vertel?’


  ‘Waarom lees je me vanavond niet voor op de veranda, na de afwas? Tenzij je iets anders te doen hebt?’


  ‘Nee, hoor.’


  ‘Callie is bij Tiffany, dus dan is de avond zo leeg.’


  ‘Ik wil je wel voorlezen.’


  Julia wendde zich tot haar moeder, bijna alsof ze haar kon zien. ‘Als ik schilder, heb ik altijd een duidelijk idee van wat ik wil laten zien.’


  ‘Sommigen van ons doen maar wat, liefje. Hoe hard we ook ons best doen, en hoe groot ook de behoefte is om iets te zeggen.’
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Op momenten waarop hij in blinde woede ontstak, bleef Ian naar me uithalen, en ik bleef manieren vinden om de schuld van wat hij had gedaan geheel op me te nemen. Gedwongen te kiezen tussen een onzekere toekomst en een man die beweerde dat hij van me hield, een man die achteraf altijd beloofde me niet meer te slaan, koos ik voor wat ik beschouwde als de gemakkelijkste weg.


  Hoewel Ian nog steeds zijn woede op mij afreageerde, negeerde hij Alice in de eerste jaren van haar leven volkomen. Heimelijk was ik daar niet rouwig om, en zelf vond ik haar volmaakt. De kleinste dingetjes brachten mij in vervoering, de vorm van haar vingernagels, de zachte donkere krullen die haar hoofd bedekten, haar ogen die net zo groen waren als de mijne. Ze was zes weken oud toen ze voor het eerst naar me lachte, en ik was blij dat Ian er niet bij was om dat moment met me te delen. Ze was mijn kind. Hij had haar bij haar geboorte in de steek gelaten. Had hij in het oude Rome geleefd, dan had hij haar achtergelaten voor de wolven.


  Ik was degene die haar eerste aarzelende stapjes zag. Degene die haar leerde tellen, en haar de namen van alle bloemen in onze tuin bijbracht. Alice was mijn lust en mijn leven, de zin van mijn bestaan, en de enige reden waarom mijn huwelijk met Ian Sebastian geen totale mislukking was.


  Maar na verloop van tijd, toen Ian er eindelijk van overtuigd was dat ik hem nooit een zoon zou schenken, begon zijn houding jegens Alice langzaam te veranderen.


  Tot op dat moment had hij vrijwel geen aandacht aan zijn dochter besteed. Toen ik terugkeerde van een bezoek aan mijn moeder die ziek was en steeds zieker werd, leek Ian de afwezigheid van Alice nauwelijks te hebben opgemerkt. Ze noemde hem papa, met haar kinderstemmetje, en hij pronkte nogal plichtmatig met haar als er bezoek was, zoals een trotse vader betaamt. Maar ik was er zeker van dat hij haar niet zou kunnen aanwijzen als ik haar op een rij zou zetten met andere kleine meisjes van haar leeftijd met donkere krullen. Maar nu begon hij plotseling alles op te merken.


  ‘Ze is een angstig kind,’ zei hij op een avond na het eten, toen Alice aan het spelen was met drie nieuwe puppy’s die Ian mee naar huis had genomen.


  Ik keek toe hoe onze dochter probeerde de puppytanden te vermijden. ‘Ze zijn ook wel wat bijterig, en ze is nog geen drie. Ze zal snel genoeg aan ze gewend zijn.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat jij ook zo timide was.’


  ‘Elk kind is anders. Je kunt ze niet vergelijken.’


  De volgende avond vond dezelfde scène plaats. ‘Alice,’ commandeerde hij haar. ‘Hou op met jammeren. Duw ze gewoon weg, als je niet wilt dat ze je bijten.’


  Alice’ ogen werden groot. Tot op dat moment had Ian bijna geen woord tegen haar gezegd. ‘Doen pijn!’


  ‘Duw ze weg!’


  Dat probeerde ze, maar haar handen waren te klein, en ze was nog steeds bang voor hun tanden. Ian stond op en liep naar haar toe. ‘Ik zei dat je ze weg moet duwen.’ Hij schoof de puppy’s bij haar vandaan. Wat met Alice nog een spelletje was geweest, was heel anders nu Ian zich ermee bemoeide, en de honden begrepen dat. Eentje ging meteen op zijn rug liggen, de twee anderen slopen weg.


  ‘Je moet altijd dapper zijn,’ sprak hij streng. ‘Dieren weten het als je dat niet bent, Alice, en dan maken ze daar misbruik van. Je moet altijd sterk en dapper zijn.’


  Ze keek naar hem op met haar hartverscheurende ogen, waaruit tranen biggelden. Hoofdschuddend liep hij weg.


  Ik besefte hoe makkelijk Alice’ eerste jaren waren geweest, lans afstandelijkheid had geen lastige situaties veroorzaakt, maar zijn plotselinge belangstelling zou dat misschien wel doen. Ze had hem niet gunstig gestemd bij de eerste proeve van moed. En er zouden nog veel meer tests komen waarin ze zou falen. Ze was geen zwak, maar wel een gevoelig kind. Kleuren waren feller, geluiden harder, smaken zo sterk dat ze het liefst heel eenvoudige gerechten at. Ze was zich zeer bewust van de stemmingen van de mensen om haar heen, en die beïnvloedden haar eigen gemoedstoestand. Ik verwachtte dat ze dichter of musicus zou worden, maar nooit de voortvarende, dappere sportvrouw die Ian zeker wenste.


  Ik voorzag problemen.


  Die begonnen serieus te worden toen Ian besloot dat het tijd was dat Alice leerde rijden. Alice was gefascineerd door paarden. Het zou moeilijk zijn geweest te overleven op Fox River als ze dat niet was geweest. Maar de paarden, die grote, razendsnelle wezens, maakten haar bang. Ze was vol ontzag voor hun hoeven en lenige lange benen, en hoewel ze het leuk vond ze van een afstand te bekijken, begreep ze maar al te goed dat die afstand voor haar wel het beste was.


  De week voor de derde verjaardag van onze dochter keerde Ian terug van een bezoek aan een lokale veiling met een piepkleine gevlekte pony. ‘Kom eens kijken wat ik voor Alice heb gekocht,’ zei hij die avond. Ik volgde hem naar de stallen en was opgetogen toen ik zag wat hij had uitgekozen.


  ‘Maar wees alsjeblieft niet gekwetst, liefste, als ze er in het begin niet heel blij mee is,’ waarschuwde ik hem. ‘Hoe klein die pony ook is, voor haar zal hij nog steeds enorm lijken.'


  ‘Je betuttelt haar te veel. Op een dag zal dit landgoed haar toebehoren, en ze zal alles af moeten weten van paarden en paardrijden om er een succes van te maken.’


  Ik was verbijsterd dat hij al zo ver gekomen was, in zijn gedachten, maar tegelijkertijd maakte ik me zorgen. Onze dochter was niet de wildebras waarop hij had gehoopt.


  Op Alice’ verjaardag kwamen de buren om het te vieren. De Carroltons, een gezin met twee jongetjes, huurden Sweetwater in de hoop dat de Jones’ het uiteindelijk aan hen zouden verkopen. Ian koesterde grote bewondering voor Bob Carrolton, die veel had gejaagd in Engeland, en Etta Carrolton was zelf een prima amazone. De kleine Alice was overweldigd door het lawaai dat de jongens, Dick en Gil van vijf en zes jaar oud, produceerden,"maar ze vond het leuk om naar hen te kijken, vanaf haar veilige plekje op mijn schoot.


  Lettie serveerde ham met diverse salades, en vervolgens een enorme kokostaart ter ere van Alice’ verjaardag. De avond werd al koeler tegen de tijd dat Ian de pony naar Alice toe bracht, zodat ze hem kon zien. Met grote ogen van nieuwsgierigheid liet ze zich door haar vader naar het hoofd van de pony leiden om zijn neus te aaien. En toen, zodra Ian haar hand had losgelaten, rende ze naar mij toe.


  De jongens vonden het hilarisch. Ze waren al aan het kibbelen wie er als eerste mocht rijden, hoewel Alice’ pony, naar hun maatstaven, veel te mak was.


  ‘Jullie mogen ook, maar eerst Alice,’ zei Ian. Hij tilde Alice uit mijn schoot en zette haar op de rug van het dier. De pony droeg geen zadel en alleen een simpel halster, maar aangezien hij zeer goed was afgericht, was er verder ook niets nodig. Terwijl Alice zich vastklampte aan een pluk manen die binnen haar bereik
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  was, leidde Ian de pony in een rondje over de binnenplaats.


  Ik was verrukt dat Alice het zo goed deed. Ik had verwacht dat ze in tranen uit zou barsten als Ian zou proberen haar op de rug van de pony te zetten, maar ze staarde recht voor zich uit en vertrok geen spier. Na een aantal rondjes tilde Ian haar er weer af. Pas toen realiseerde ik me hoe bang ze was geweest. Toen Ian haar weer op mijn schoot had geplant, trilde ze zo hevig dat ik haar niet stil kon krijgen. Ze sloeg haar armen om mijn nek en huilde. Haar rokje vertoonde een veelbetekenende natte plek.


  Ian walgde van haar gedrag. Dat zag ik aan zijn uitdrukking, hoewel hij heel beleefd toezicht hield op de ritjes van de twee kleine jongens. Maar toen het partijtje voorbij was en de Carroltons naar huis waren, explodeerde hij.


  ‘Het is jouw schuld,’ zei hij. ‘Je wilt gewoon dat ze zich aan je vastklampt.’


  ‘Nee, dat is niet waar,’ hield ik vol. ‘Ze is pas drie, Ian. Ze zal dol zijn op die pony als ze eenmaal aan hem gewend is. Heus, ze is een dapper klein meisje. Ze heeft op hem gereden, terwijl ze doodsbang was. Het komt allemaal goed, als je haar de kans geeft.’


  ‘Je vertroetelt haar! Dat sta ik niet toe. Je bent een waardeloze echtgenote, en nu heb je ook nog mijn enige kind in een bang muisje veranderd.’


  Ik verwachtte half en half dat hij Alice zou grijpen om haar die avond nog rijles te geven, maar hij marcheerde het huis binnen, en een paar minuten later kwam onze stalknecht om de pony op te halen. Ik bracht mijn dochter zelf naar bed, zoals ik altijd deed, maar ze zei bijna niets, en zeker niet over de pony. Ik vertelde haar dat haar papa de pony speciaal voor haar had gekocht en dat ze snel zou leren hem te berijden, als een grote meid.


  Ze wendde haar gezicht af en stopte haar duim in haar mond.


  Ian wachtte me op in mijn kamer. Mijn hart begon sneller te kloppen toen ik zijn gezicht zag. Hij was nog steeds kwaad, en ik wist maar al te goed wat dat kon betekenen. Maar deze keer sloeg hij me niet.


  ‘Alice is te veel bij jou,’ zei hij. ‘Vanaf morgen zal ik een deel van de ochtend met haar doorbrengen, om haar te leren paardrijden. Je lijkt niet erg ingenomen met dat vooruitzicht,’ zei hij, toen ik niet antwoordde.


  Ik wist dat ik hem beter niet kon provoceren. Tot nu toe had hij zijn handen thuisgehouden, maar ik zag dat het hem veel moeite kostte. ‘Ik was me net aan het bedenken hoezeer een meisje ook haar vader nodig heeft,’ zei ik naar waarheid. ‘Alice moet inderdaad meer tijd met jou doorbrengen.’


  ‘En ik sta erop dat je je nergens mee bemoeit.’


  ‘Ze is jouw dochter. Ik weet dat je goed op haar zult passen. Alleen... onthoud alsjeblieft dat de dingen die nu met haar gebeuren, haar voor de rest van haar leven kunnen beïnvloeden.’


  Vol afkeer keek hij me aan, alsof dat een heel ouderwets idee was in plaats van een recent inzicht. ‘Na het ontbijt kom ik haar halen. Zorg ervoor dat ze klaar is.’ Zonder verder een woord te zeggen verliet hij de kamer, en ik wist uit ervaring dat hij niet terug zou komen. Vanavond was ik zijn attenties niet waardig.


  De volgende ochtend probeerde ik Alice voor te bereiden op haar eerste rijles.


  ‘Je gaat zo met je vader naar je nieuwe pony.’


  Ze keek angstig. ‘Mama ook mee?’


  ‘Deze keer niet, liefje. Papa wil Alice helemaal voor zichzelf hebben.’


  Die gedachte leek haar niet blij te maken.


  Ik ging verder. ‘Papa heeft die pony speciaal voor jou uitgezócht, en hij wil dat je erop leert rijden. Er kan je niets overkomen. Papa zal goed voor je zorgen.’


  ‘Vind pony’s niet leuk.’ Ze stak haar onderlip uit.


  Ik wist dat ik streng moest zijn. ‘Je zult leren om pony’s wel leuk te vinden, en je zult ook leren deze pony leuk te vinden. Dat wil papa graag, en je moet luisteren naar papa.’


  Wat ze ook in mijn stem hoorde, het overtuigde haar. Haar ogen werden groter, maar ze sprak me niet tegen.


  Ze was klaar toen Ian haar kwam halen. Hij glimlachte nooit naar Alice, kietelde haar nooit onder haar kin, zwaaide haar nooit in het rond, uitingen van affectie die ik me zelfs van mijn eigen strenge vader herinnerde. Ian keek bijna nooit naar haar en sprak nog minder tegen haar. Maar deze keer nam hij haar aandachtig op, alsof hij zich ervan wilde overtuigen dat alles erop en eraan zat.


  ‘Alice, we gaan rijden. Heeft je moeder je dat verteld?’


  ‘Ze zei dat ik het leuk moet leren vinden.’


  Hij keek me aan, en ik haalde mijn schouders op. ‘Dat is precies wat ik heb gezegd, Ian.’


  ‘Er is geen kind ter wereld dat pony’s niet leuk vindt.’


  Ik vreesde dat er misschien toch een bestond. ‘Ik heb haar gezegd dat haar niets kan overkomen en dat jij goed op haar zult passen.’


  ‘Dat klinkt als een waarschuwing.’


  Ik maakte me te veel zorgen om mijn kind om nog bang voor hem te zijn. ‘Wees alsjeblieft voorzichtig met haar,’ zei ik zachtjes. ‘Wij vrouwen reageren het beste als we met zorg worden behandeld.’


  Hij tilde Alice op en droeg haar naar buiten. Als ik haar had kunnen terugpakken en met haar had kunnen vluchten, had ik het gedaan.


  Ongeveer een uur later kwamen ze terug. ‘Vandaag hebben we alleen gekeken,’ zei Ian nors. ‘Ze heeft hem een wortel gevoerd, en ik heb haar geleerd wat een zadel is.’


  ‘Heb de neus van het paardje geaaid,’ vertelde Alice me plechtig ‘En heeft hij toen die van jou geaaid, liefje?’


  Ze giechelde niet, een teken dat het uur het nodige van haar had gevergd. Ze rende naar haar kamer, maar Ian hield me tegen toen ik achter haar aan wilde gaan.


  ‘Ze is bang voor alles. Voor mij, de pony, de schaduwen in de stal.’


  ‘Het is allemaal nieuw voor haar. Maar je hebt vast vorderingen gemaakt.’


  ‘Ze kan maar beter snel bijdraaien.’ Boos liep hij weg, en mijn maag kromp ineen.


  De volgende dag was de les kennelijk op dezelfde manier verlopen. Ik volgde Alice naar haar kamer, zodra Ian weer naar de stal was, om uit te vinden wat er was gebeurd.


  ‘Heb je vandaag op je pony gereden, liefje?’


  ‘Hij heet Patches.’


  ‘O, ja? Heb jij die naam verzonnen?’


  ‘Omdat hij vlekken heeft.’


  ‘Ja, dat is waar. Grote vlekken.’ Ze zat in kleermakerszit op haar bed, en ik ging bij haar zitten. ‘Heeft papa je een ritje laten maken op de binnenplaats?’


  Ze gaf geen antwoord.


  ‘Alice?’


  ‘Ik vind Patches niet leuk.’


  De moed zonk me in de schoenen. ‘Alice, Patches is een heel lieve pony. Wil je alsjeblieft proberen hem leuk te vinden, voor mij? Hij zal je geen pijn doen. En als je eenmaal geleerd hebt op hem te rijden, kunnen we samen heerlijke lange ritten gaan maken over Fox River Farm.’


  Ze keek naar me op met de koppige uitdrukking die ik zo vaak had gezien op het gezicht van mijn man. ‘Vind hem niet leuk.’


  'Je moet het leren.’ Ik ging weg, zodat ze daarover kon nadenken.


  Aan het eind van de week was het duidelijk dat lans geduld op was. Toen hij Alice kwam halen voor haar les, vertelde hij me dat hij de pony had gezadeld en dat Alice die dag zou rijden, of ze dat nu wilde of niet.


  Tan, dit zal echt beter gaan als je wacht tot ze iets ouder is.’ Alice is een heel slim kind, Louisa. Ze is gewoon koppig.’


  Ik was wanhopig. ‘Wat ben je van plan met haar te doen? Ga je haar slaan, net zoals je mij slaat als ik niet doe wat jij wilt? Ze is een klein meisje. Je zou haar ernstig kunnen verwonden.’


  Zijn ogen knepen zich samen. ‘Ga naar boven om haar te halen, anders sleep ik haar zelf naar beneden.’


  Ik wist niet wat ik moest doen. Als ik weigerde, zou hij zijn dreigement uitvoeren. Als ik met hem bleef discussiëren, zou hij misschien zo kwaad worden dat hij haar inderdaad iets zou aandoen. Uiteindelijk ging ik Alice halen. Op weg naar beneden vertelde ik haar dat ze die dag alles moest doen wat papa zei, maar ik wist dat het voor geen van ons een gelukkige afloop zou hebben.


  ‘Ik wil graag komen kijken, als dat goed is,’ zei ik, terwijl Ian Alice’ kleine handje pakte.


  ‘Vandaag niet.’


  ‘Maar ik kan haar aanmoedigen.’


  ‘Louisa, ga naar je kamer en blijf daar tot we terugkomen.’


  ‘Ben ik nu een gevangene in mijn eigen huis?’


  ‘Ik wil niet dat je je ermee bemoeit. Ga naar boven.’


  Alice keek ons aan met ogen die steeds groter werden. Ik wist dat ze nog banger zou worden als wij ruzie bleven maken. ‘Goed dan,’ zei ik zo opgewekt mogelijk. ‘Veel plezier, met zijn tweetjes. Alice, wees een braaf meisje en doe alles wat papa zegt.’


  Ik begon naar boven te lopen, maar zodra de deur achter hen dichtviel, stelde ik me op in de salon, vanwaaruit ik het beste zicht had op de stallen en de binnenplaats. Ian had daar een toneelkijker liggen. Ik probeerde me te herinneren waar hij die bewaarde, maar de paniek vertroebelde mijn brein. Uiteindelijk vond ik hem in een bureautje van walnoothout. Bij het raam hield ik hem voor mijn ogen, en ik verstelde de lenzen om scherper te kunnen zien.


  Opeens zag ik Alice levensgroot voor me. Ze liep naast haar vader, tegenstribbelend, zoals een veroordeelde die op weg is naar de strop van de beul. Ian zei iets tegen haar en zwaaide dreigend met zijn vinger. De moed zonk me in de schoenen.


  Ik probeerde te bedenken wat ik kon doen. Ian was zo opvliegend dat hij ons kind misschien iets verschrikkelijks aan zou doen als ik opnieuw probeerde tussenbeide te komen. Er was niemand in de buurt die het namens mij kon doen. De bedienden die van hem afhankelijk waren voor hun dagelijks brood, kon ik het zeker niet vragen. De buren zouden zich buiten een huiselijke ruzie willen houden. En trouwens, de mannen waren het waarschijnlijk met Ian eens. Ik was alleen, en niet in staat mijn dochter te beschermen.


  Patches stond gezadeld te wachten voor de stallen. Kennelijk had Ian precies verteld wat hij van plan was, want zodra ze aankwamen, tilde hij Alice op en plantte haar in het kleine zadeltje dat hij voor de pony had gekocht. Ze wierp zich in zijn armen, voor hij een stap achteruit kon doen. Ik kon haar gezicht duidelijk zien, en ze huilde hevig.


  Ik drukte mijn vuist tegen mijn mond om een kreet te onderdrukken. De kijker schudde in mijn hand. Toen ik hem stilhield voor mijn ogen, zag ik Alice weer in het zadel zitten. Weer probeerde ze eruit te komen, maar deze keer hield Ian haar op haar plek. Ik zag zijn mond bewegen, en ik kon me maar al te goed voorstellen wat hij zei. Ze kromp ineen, maar zodra hij een stap achteruit deed, probeerde ze er weer af te klauteren.


  Ian draaide zich om en schreeuwde iets, waarschijnlijk tegen een van de staljongens. Hij hield Alice die worstelde om los te komen, op haar plek, maar tot mijn opluchting sloeg hij haar niet. Minuten leken er voorbij te gaan, terwijl hij haar vastgepind hield. Toen kwam de jongen eraan, met iets onder zijn arm wat hij aan Ian overhandigde. Vol afschuw zag ik dat Ian iets aannam wat op een leren riem leek en daarmee zijn dochter aan het zadel begon vast te binden, terwijl ze gilde en tegenspartelde, hevig snikkend.


  Ik voelde me fysiek onwel. Mijn maag keerde zich om, en ik slikte gal weg. Ian stapte bij de pony vandaan, en hoewel Alice bleef worstelen, kon ze niet van de rug van de pony af komen. En toen, terwijl ik toekeek, begon hij rondjes met haar te lopen op de binnenplaats. En toen hij klaar was, en ze bleef gillen, bond hij Patches aan een boom en liet hij mijn doodsbange dochter achter om in haar eentje haar angsten te overwinnen.
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  Tijdens de eerste weken van haar blindheid had Julia afgewacht tot mensen naar haar toe kwamen. Toen ze die ochtend wakker werd, besefte ze dat ook dat zou moeten veranderen. Ze was blind. Hoewel de artsen ervan overtuigd waren dat ze weer zou kunnen zien, had ze geen enkele reden dat te geloven. Elke kleine onthulling over haar verleden had haar hoop gegeven dat ze haar weg naar het licht terug zou vinden. Maar deze ochtend, toen ze haar ogen opende en de wereld nog steeds zo duister was alsof het einde der tijden was aangebroken, drong tot haar door dat ze haar leven niet langer in de wacht kon zetten. Ze had het feit dat ze niet kon zien als een excuus gebruikt om geen actie te ondernemen.


  Er was gewoon geen verband tussen haar verleden en haar blindheid.


  Ze nam een douche en kleedde zich aan voordat er iemand anders was opgestaan. Tegen de tijd dat Jake bezig was koffie te zetten, was ze klaar om te gaan.


  ‘Wat ben jij vroeg op,’ zei hij. ‘En je ziet eruit alsof je ergens heen gaat.’


  ‘Ik ga naar Millcreek.’


  ‘Je hebt een lift nodig.’ Het was geen vraag.


  ‘Vind je het erg?’


  ‘Zal ik mijn krant en koffie meenemen?'


  ‘Ik zou het fijn vinden als je blijft wachten terwijl ik met Bard praat.’


  Hij had kennelijk opgemerkt hoe moeilijk ze het vond om dat te vragen, want zijn toon was bedachtzaam. ‘Weet je, Julia, niemand vindt het erg om je te helpen. Vooral je moeder en ik niet. Ik weet nog dat ik altijd wenste dat je me meer nodig had. Ik vind het fijn als mensen me nodig hebben.’


  ‘Ik ben blij als je met me meegaat. Ik zou niemand anders mee willen hebben.’


  ‘Ik doe de koffie even in een thermoskan, en dan gaan we. Of wil jij eerst een kopje hier?’


  ‘Nee, dank je. Ik moest dit maar eens zonder koffie doen.’


  Het was een korte, stille rit. Julia verwachtte Bard thuis te treffen, maar ze wist dat ze een gok nam. Doelbewust had ze haar bezoek niet aangekondigd; voor deze ene keer zou Bard degene zijn die overvallen werd.


  Op Millcreek hielp Jake haar naar de voordeur, en ze gebruikte haar sleutel. Binnen hoorde ze Bards stem uit de richting van de eetkamer komen, afgewisseld met Mrs. Taylors eerbiedige antwoorden. Hij ontbeet altijd vroeg, en aan het eind van zijn maaltijd gaf hij Mrs. Taylor dan een lijst op met dingen die ze die dag moest doen. Julia had zelden samen met hem ontbeten. In de hoop, zoals ze nu besefte, eenzelfde lot als Mrs. Taylor te ontlopen.


  Ze vroeg zich af of zij zich ook, net als de fictieve Louisa Sebastian , aan Bards nukken had aangepast om de vrede te bewaren. Louisa uit angst, Julia uit schuldgevoel en dankbaarheid.


  ‘Als je me even naar de deur van de eetkamer brengt, kan ik het verder wel alleen af,’ zei ze op zachte toon tegen Jake.


  ‘Ik wacht buiten op de veranda. Denk je dat Mrs. Taylor je naar de deur kan brengen?’


  Hij nam aan, niet geheel onterecht, dat Bard daarvoor niet in de stemming zou zijn. ‘Ja, vast wel. Of ik kom er zelf wel. Ik kan deze hal goed voor me zien.’


  ‘Goed, ik wacht op je. Neem de tijd.’


  Ze liet zich door de hal en de gang leiden, waarbij ze het aantal stappen en de bochten in haar hoofd opsloeg. Toen hij halt hield, liet ze zijn arm los.


  ‘Hallo, Bard.’


  Bard was duidelijk verrast. ‘Julia?’


  Ze hoorde Jakes voetstappen wegsterven, en toen het geluid van de voordeur.


  ‘Was dat Jake?’ Bard klonk nu dichterbij. Hij kwam naar haar toe om haar te begroeten.


  ‘Ja, hij heeft me gebracht. Hij wacht buiten op me.’


  ‘Hoezo? Laat hem toch binnenkomen. Ik zal Mrs. Taylor vragen ontbijt voor hem te maken, dan kan hij bij ons komen zitten.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee. Ik kom niet voor de gezelligheid.’


  Zijn toon werd een stuk ijziger. ‘O, nee?’


  ‘Sorry, dacht je dat ik terug was gekomen?’


  ‘Aha. Je bent dus hier om me het slechte nieuws mee te delen?’


  ‘Ik ben hier om je iets te vragen.’


  ‘Je hebt vast wel van het bestaan van de telefoon gehoord.’ Hij bediende zich altijd van sarcasme om een gesprek te kunnen domineren. Dat wist ze, maar ze liet zich niet afschrikken. ‘Ik doe dit liever in je gezicht, al kan ik je niet zien.’


  ‘Ik neem aan dat ik je dus geen ontbijt hoef aan te bieden.’


  'Laten we er niet omheen draaien. Waarom heb je al die jaren gelogen over de reden waarom we samen geen kind hebben gekregen?’


  Ze kon bijna horen hoe hij verschillende antwoorden afwoog, maar het antwoord dat hij uiteindelijk gaf, kwam als een complete verrassing. ‘Ik ben blij dat je het weet. Verbaast dat je?'


  ‘Ja, het verbaast me. Maar of ik je ook geloof?’ Ze beantwoordde haar eigen vraag niet.


  ‘Laten we naar de woonkamer gaan, om rustig te praten.’ Julia bleef staan. ‘Waarom heb je me nooit verteld dat je gesteriliseerd bent?’


  ‘Ik weet dat je kwaad bent, Julia. En dat neem ik je niet kwalijk. Ik -’


  ‘Ik wil nu een verklaring. Geen interpretatie van mijn gevoelens. Vertel me maar gewoon de feiten.’


  Even bleef hij stil. Ze wachtte af, en weigerde de stilte te verbreken zoals ze tijdens hun huwelijk zo vaak had gedaan.


  Toen hij sprak, was zijn stem slechts een zwakke echo van zijn normale ferme toon. ‘Toen Callie twee jaar oud was, besefte ik dat ik niet nog meer kinderen wilde. Ik lag ervan wakker, maakte me elke keer dat we met elkaar naar bed gingen grote zorgen, hoewel we anticonceptie gebruikten. Dus besloot ik er iets aan te doen.’


  ‘Zomaar, zonder enige discussie?’


  ‘Er was geen ruimte voor discussie. Op dat moment was er niets waarmee je me van gedachten had kunnen doen veranderen. Ik vind het niet leuk om vader te zijn. Ik hou niet van de rommel en het lawaai, het kost te veel tijd. Ik wist zeker dat ik dat niet nog een keer wilde meemaken met een nieuwe baby, zelfs al zou het die keer mijn eigen kind zijn. Dus heb ik die ingreep laten doen toen ik de stad uit was. Ik was van plan het je te vertellen.’


  ‘Goh, wat aardig van je. En toen ben je het gewoon vergeten?’


  ‘Later kreeg ik spijt dat ik niets overlegd had. Het was te impulsief. Ik had jou erbij moeten betrekken, dat besef ik nu.’


  Ze gaf geen antwoord, omdat ze niet wist of ze haar zelfbeheersing zou kunnen bewaren.


  ‘Hoe ben je hierachter gekomen?’


  Ze hield haar stem vlak. ‘De internist die me heeft onderzocht in de kliniek, maakte zich zorgen om mijn onregelmatige menstruatie en vroeg zich af waarom ik de pil niet slikte. Ik zei tegen hem dat daar geen reden voor was geweest, en ik bedoelde daarmee dat we hoopten dat we nog een kind zouden krijgen, maar hij dacht dat ik het over jouw sterilisatie had. Forrester, heet hij. Zegt je dat nog iets? Je was vorig jaar bij hem voor een urineweginfectie, toen je eigen dokter er niet was. Hij herinnerde zich opeens die sterilisatie omdat jij ervan overtuigd was dat dat de oorzaak was van die infectie, en je weigerde naar hem te luisteren.’


  Bards toon veranderde. ‘Hoe erg dit ook klinkt, ik vond dat ik het recht had.’


  ‘Ik zou graag weten waarom.’


  ‘Ik wist dat je van een andere man hield. De kans dat je mijn baby zou willen was nihil. En als je het ooit wél echt zou willen, kon ik het altijd weer laten herstellen, dacht ik.’


  ‘En als dat niet zou werken? Dan zou je een test laten doen en zeggen dat je door de mazelen onvruchtbaar was geworden?’


  'Het was stom van me, dat geef ik toe. Maar misschien was ik het zat om de man te zijn met wie je alleen maar was getrouwd om je dochter een naam te geven. Misschien zag ik gewoon geen reden om je de waarheid te vertellen. Je wilde mijn kind toch niet.’


  ‘Als je me verteld had dat je geen kind meer wilde, was het misschien niet erg geweest. Maar je hebt die sterilisatie geheimgehouden omdat je me wilde laten geloven dat het aan mij lag.’


  ‘Het was een vergissing.’


  ‘Is dat jouw manier om je te verontschuldigen?’


  ‘Doe maar niet zo heilig verontwaardigd! Ik ben toch met je getrouwd? Ik heb nooit van kinderen gehouden, maar ik heb toch de verantwoordelijkheid genomen voor de bastaard van een ander, zodat wij samen een leven konden opbouwen.’


  De woorden leken een kracht en gewicht te hebben die veel verder reikten dan een simpele optelsom van lettergrepen en klanken. Het ene moment was er nog een soort huwelijk geweest. Het volgende moment was het voorbij.


  ‘Dat meende ik niet zo,’ zei hij meteen.


  Maar de woorden konden niet meer worden teruggenomen. Hij raakte haar arm aan, probeerde het goed te maken. ‘Ik ben met je getrouwd omdat jij de vrouw was die ik wilde, Julia.’


  'Ik heb vele jaren gedacht...’ Ze schraapte haar keel en haalde diep adem. ‘Ik heb vele jaren gedacht dat Ashbourne een groot deel uitmaakte van mijn aantrekkingskracht voor jou. Als Maisy zou sterven en ik het zou erven, zou het ook van jou zijn geweest. Maar ik heb me nooit gerealiseerd hoe makkelijk mijn zwangerschap het voor je heeft gemaakt.’


  ‘Ik kan me voorstellen dat het zo lijkt, maar ‘Ik had het landgoed, de naam, de juiste achtergrond. Ik was in alle opzichten een goede partij, en ik had je nodig. Op de bastaard van een ander na, was het een ideale situatie, nietwaar?’


  'Ik ben met je getrouwd omdat ik je als mijn vrouw wilde.’


  'Je bent met me getrouwd omdat je een kille, berekenende klootzak bent die zijn kans schoon zag! Je koesterde net zoveel warme gevoelens voor mij als voor een mooi stuk grond dat je op de kop kunt tikken. Een stuk grond zoals Ashbourne, bijvoorbeeld. En voor Callie had je zelfs nog minder gevoel.’


  Ze draaide zich om om te vertrekken, maar hij legde zijn hand op haar schouder. ‘We pasten in alle opzichten bij elkaar. En we waren goed samen, zoals ik al had verwacht. Misschien hielden we in het begin niet van elkaar, maar nu hou ik wel van je. Ik zal alles doen wat nodig is om hier doorheen te komen. Ik ga met je mee naar je therapeut, als je dat wilt. Ik zal meer tijd met Callie doorbrengen. Kom gewoon weer hier wonen en laat me voor je zorgen, dan komen we hier echt wel uit. Maar dat lukt niet als jij op Ashbourne blijft. Je moet terugkomen, als we dit willen laten werken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Waarom?’ Hij klonk verbijsterd.


  ‘Waarom moet ik terugkomen?’


  ‘Omdat we dan meer tijd hebben -’


  ‘Omdat je me dan onder controle hebt,’ corrigeerde ze hem. ‘Omdat ik dan niet tegen jou opgestookt kan worden, nietwaar? Omdat ik dan niet in de verleiding kom om dingen te doen die jij afkeurt.’


  ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘O, jawel. Ik heb de afgelopen weken één vreselijke fout gemaakt, Bard. En dat was dat ik Christian niet heb verteld dat Callie zijn dochter is. Maar goed, hij is er toch achter gekomen. En door terug te komen op Millcreek kan ik de tijd niet terugdraaien. Niets is meer zoals het was. Om eerlijk te zijn weet ik niet eens zeker of ik wel echt wéét hoe het was. Maar één ding weet ik wel. Je zegt dat je van me houdt. En zelfs als dat waar is, alleen liefde is niet genoeg om het verleden recht te zetten. Je bent niet bereid om daar alles voor te doen, en ik denk niet dat je dat ooit zult zijn.’


  ‘Dus dit is definitief? Je geeft een huwelijk van negen jaar op vanwege één leugen?’


  ‘Ons hele huwelijk was een leugen.’


  ‘Nou, dat komt allemaal wel heel mooi uit, hè? Je had een echtgenoot nodig om je baby een naam te geven. Die rol heb ik op me genomen. Nu heb je geen man meer nodig, omdat de echte vader weer in het spel is. Christian Carver komt op, Lombard Warwick gaat af.’


  Ze peilde haar hart, en ze wist dat ze de waarheid sprak toen ze zei: ‘Ook al zou Christian vanochtend nog terug moeten naar de gevangenis, mijn besluit staat vast. Ons huwelijk was al voorbij voor het begonnen was. Het heeft me alleen negen jaar en mijn gezichtsvermogen gekost om dat helder te kunnen zien.’


  



  Maisy wist dat Julia die ochtend naar Millcreek was geweest, maar zij noch Jake kende de details. Ze had Julia de hele dag in de gaten gehouden en geconcludeerd dat ze bleek zag en gespannen was, maar verder zichzelf leek. Nu lag Callie in bed, en Julia zat buiten op de veranda, hoewel het ’s avonds al behoorlijk begon af te koelen.


  ‘Je krijgt het ijskoud zo,’ zei Maisy, terwijl ze naar buiten kwam met een vierkante lappendeken uit haar handwerkperiode. Ze zag dat Clover in een van de lapjes een gat had geknaagd en besloot dat het ding er bepaald op vooruit was gegaan. ‘Ik neem aan dat ik je niet kan overhalen binnen te komen?’


  ‘Je bent lief, maar het gaat best. Het is nu echt herfst, hè? Vallen de bladeren al?’


  ‘Sneller dan me aanstaat. Jake is bezig de open haard aan te steken. Als je nog een hoofdstuk wilt horen, kunnen we daar gaan zitten, als je eraan toe bent.’


  ‘Ik verheug me al op het volgende hoofdstuk.’


  ‘Echt?’


  ‘Ik wil weten of Louisa genoeg lef heeft om Ian te verlaten.’


  'Dat ga ik je nog niet verklappen.’


  ‘Gele, hè? Dat een man zijn vrouw mishandelt is één ding, maar als hij een kind mishandelt, gaat het echt te ver.’


  ‘Vrouwen en kinderen worden al veel te lang als bezit beschouwd. Die mentaliteit verandert maar heel langzaam.’


  ‘Is er tijdens jouw leven iets veranderd op dat gebied?’


  Maisy ging naast haar zitten op de schommelbank. ‘Niet snel genoeg.’
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  ‘Mr. Ian was nog niet eens zou oud als Alice toen zijn eigen vader probeerde hem te leren rijden.’ Lettie was de tafel aan het dekken voor het avondeten, en hoewel ik niets had gezegd terwijl ik met trillende handen de rozen schikte, wist Lettie wat me zo van streek had gemaakt.


  ‘Het was een droevige dag voor ons allemaal, de dag waarop hij het leerde,’ zei ik bitter. Alice lag boven te slapen, en we verwachtten bezoek. Ik wist dat ik het grootste deel van de avond bezig zou zijn haar nachtmerries te sussen. Ian had onze dochter bijna een uur vastgebonden in het zadel laten zitten, en tegen de tijd dat ze bij me werd teruggebracht, was ze buiten zichzelf. De hele dag had ik haar zitten wiegen en kalmeren. Op het laatst was ze van pure uitputting in slaap gevallen.


  ‘Zijn vader leerde het hem op de manier waarop hij het Alice nu leert.’


  Het was mij om het even of hij zijn onvergeeflijke gedrag had geleerd door de harde hand van zijn vader of voor mijn part door een goddelijke ingeving. Hij had een gevoelig kind beschadigd dat zich niet snel zou herstellen. Misschien was hij zelf net zo’n kind geweest, maar ik wilde niet dat mijn Alice zou gaan lijken op Ian, de volwassen versie.


  ‘Het zal u niets baten als u probeert hem te veranderen,’ zei Lettie. ‘Dat is het enige wat ik zeg. Sommige dingen zitten heel diep.’


  ‘Ik kan Ian toch moeilijk de laan uitsturen, zoals jij met je eerste man hebt gedaan?’


  ‘Tja, ik ben alleen maar de kokkin.’


  Ik sloot mijn ogen. ‘Het spijt me, Lettie. Je bent meer dan de kokkin. Je bent een vriendin voor me, en dat waardeer ik.’ Ik dacht dat ze nu klaar zou zijn met haar adviezen, maar daar vergiste ik me in.


  ‘Soms, als je ze niet weg kunt sturen, kun je zelf weggaan.’ Ik dempte mijn stem, hoewel Ian nog steeds buiten was, en vertelde haar wat ik had besloten. ‘Ik ga naar huis, naar mijn moeder. Ze wordt steeds zieker. Ik neem Alice mee. Morgen, voordat Mr. Ian haar weer komt halen voor een rijles.’


  ‘Wilt u dat Seth u naar het station brengt?’


  Eigenlijk was ik van plan geweest naar Sweetwater te lopen en me over te leveren aan de genade van Etta Carrolton, maar Seths hulp zou mijn vlucht veel eenvoudiger maken. ‘Ik wil hem geen problemen bezorgen.’


  ‘Vertel hem dan niet waarom u weggaat. Ik zal het hem ook niet vertellen. Dan weet hij niet dat Mr. Ian het niet goedkeurt.’ Ik kneep even in haar hand. Ik had een bondgenoot, degene die er met eigen ogen en oren getuige van was geweest hoe Ian zich had ontwikkeld tot de man die hij nu was.


  Die avond was ik zo charmant als ik kon opbrengen, zodat Ian niet wantrouwig zou worden. Ik ontliep hem wel zo veel mogelijk, iets wat hij zeker verwachtte, gezien de omstandigheden. Maar ik was een goede gastvrouw en het etentje verliep naar wens. Alice sliep door en werd pas wakker toen ik zelf naar bed ging. Ik ging naar haar toe en kalmeerde haar tot ze weer in slaap viel. Toen ik terugkwam in mijn kamer, wachtte Ian me daar op.


  Hij liep te ijsberen, en stopte niet toen ik binnenkwam. ‘Je vindt het misschien hardvochtig wat ik deed, maar het was de enige manier om het patroon te doorbreken. Morgen zal ze veel minder bang zijn.’


  Ik wist dat ik zijn wantrouwen zou wekken als ik me hierin schikte. ‘O, is dat zo? En wat als ze nog steeds bang is?’


  ‘Dan zweer ik dat ik precies hetzelfde zal doen tot ze niet meer bang is. En jij kunt me niet tegenhouden.’


  ‘O, dat heb je heel goed duidelijk gemaakt. Niemand vertelt de geweldige Ian Sebastian wat hij doen moet, vooral niemand die zwakker is. We zijn geheel aan jou overgeleverd. Precies zoals jij wilt.’


  ‘Je hoeft niet zo hysterisch te doen. Dat kind heeft geen blauwe plek of schrammetje opgelopen.’


  ‘Die schrammen zitten op haar hart.’


  ‘Mijn vader was een harde man, en ik heb het overleefd. Sterker nog, ik ben er wel bij gevaren!’


  ‘Jij hebt ook schrammen op je hart. En die weerhouden je ervan te voelen wat een vader voor zijn kind zou moeten voelen.’


  Hij maakte een beweging alsof hij me wilde gaan slaan, maar ik bleef staan zonder een spier te vertrekken. Ik wist dat ik, als hij me inderdaad zou slaan, bewijs zou hebben als ik terugging naar New York dat mijn echtgenoot een gewelddadige man was en dat mijn dochter en ik in gevaar verkeerden.


  Misschien had die dag ook van hem zijn tol geëist. Misschien had hij een of ander onbenoembaar schuldgevoel over wat hij had gedaan. In plaats van me te slaan, stampte hij kwaad langs me heen en knalde de deur achter zich dicht.


  In ons huwelijk was plaats geweest voor gedeeld plezier, tedere kussen en mooie cadeaus. Dit was de man die me had laten genieten van het liefdesspel en me een dochter had geschonken die ik aanbad. Plotseling deed dat er allemaal niet meer toe. Ik hoopte dat dit de allerlaatste keer zou zijn dat ik Ian Sebastian had gezien.


  De volgende ochtend stonden Alice en ik vroeg op, onder een dreigende hemel, en pakte ik voor ons beiden een paar dingen in. Toen legde ik haar uit wat we gingen doen. ‘Jij en ik gaan weg,’ zei ik tegen haar. ‘Ver weg van Fox River Farm.’ Haar groene ogen sperden zich wijdopen. ‘En van Patches?’


  ‘Vooral van Patches.’


  Voor het eerst in vierentwintig uur toonde ze iets van enthousiasme.


  ‘We gaan je grootmoeder opzoeken, en dan kun je spelen met je nieuwe neefje Joseph.’ Mijn broer George had net zijn eerste zoon welkom geheten in de wereld, en ik wist dat ze de baby leuk zou vinden.


  ‘Komt papa ons dan niet halen?’


  Ik besefte dat ik een kind niet tegen haar eigen vader moest opzetten, maar mijn eigen woede was te groot. ‘Papa kan niet naar New York komen.’


  Dat leek haar tevreden te stellen.


  Ik wist dat Ian een afspraak had in de stad, en hij vertrok zonder afscheid te nemen. Ik zag hem verdwijnen op Equator over de top van de heuvel, ondanks de dreigende storm. Toen vertelde ik Lettie dat we klaar waren. Binnen enkele minuten zaten we in de Packard, met Seth aan het stuur, op weg naar het station. Halverwege brak een hevig onweer los, alsof mijn bestaan in Virginia moest worden afgesloten met een flamboyant gebaar.


  De reis naar New York was lang en vermoeiend, maar nu elke kilometer me verder weg bij Ian vandaan bracht, begon de pijn in mijn hart langzaam af te nemen. Wat er nu ook gebeurde, ik was verlost van lans mishandelingen. En wat nog veel be-langrijker was, ook Alice was nu veilig. We zouden misschien arm zijn. We zouden misschien nooit een positie krijgen in de society van New York. Maar we zouden veilig zijn, en door Ian te verlaten leerde ik Alice de meest waardevolle les die ze kon leren. Haar leven was van haar, en niet het eigendom van een man. Ze had de macht om er iets van te maken, als ze maar durfde.


  Ik had een telegram gestuurd aan George om hem te laten weten wanneer we zouden aankomen, en waarom. Hij stond ons op te wachten op het station, gekleed in plechtig zwart. Eén blik op hem was voldoende om te beseffen dat mijn moeder was overleden.


  Ik gaf Alice aan hem, zodat ze haar oom een knuffel kon geven. ‘Is mama overleden?’


  ‘Gisteravond, rond tien uur. Ik had gehoopt dat ze het kon volhouden tot jij er was.’


  ‘Was het vredig?’


  ‘Ja, ze leek blij dat ze kon gaan.’


  ‘Heb je haar verteld waarom ik ben gekomen?’


  ‘Nee.’


  Dat was een opluchting. Mama was gestorven zonder te weten van mijn schande.


  ‘Maar er is meer,’ sprak George somber.


  We stonden op het perron. Ik wist dat George, praktisch als hij was, me daar nooit zou hebben laten staan als er niet een goede reden voor was.


  Instinctief reikte ik naar Alice en drukte haar tegen mijn borst.


  ‘Ian heeft een ongeluk gehad,’ zei hij.


  Ik wachtte af, mijn lippen op elkaar geperst, of de last van de wereld op mijn schouders zou worden gelegd, of er juist vanaf zou vallen.


  'Kennelijk is hij, na jullie vertrek, naar huis teruggegaan omdat hij iets vergeten was. Toen hij ontdekte dat jullie op weg waren naar het station, heeft hij geprobeerd jullie in te halen door een stuk af te snijden, door het bos. Zijn paard heeft hem afgeworpen. Toen het paard bij de stallen terugkwam zonder Ian, zijn zijn mannen hem gaan zoeken. Ze vonden hem, buiten bewustzijn.’


  ‘En nu?’


  ‘Hij was nog steeds bewusteloos, Louisa, de laatste keer dat ik de dokter sprak.’


  Dit was onbegrijpelijk. Ian was de beste ruiter van Virginia, en Equator, nu ouder en rustiger, was geen paard dat snel ergens van schrok. Ian moest als een gek gereden hebben om ons in te halen. Kennelijk had hij alle voorzichtigheid overboord gegooid.


  Mijn plicht was duidelijk, en ik stelde die dan ook niet ter discussie. ‘Eén ding wil ik weten, George,’ zei ik. ‘Als ik was gebleven, zou je me dan onderdak hebben geboden?’


  ‘Je bent een getrouwde vrouw. Ga terug naar Virginia en probeer het opnieuw.’


  ‘En als ik dat doe, en hij me blijft slaan, en hij blijft je nichtje mishandelen?’


  ‘Dan moet je nog meer je best doen.’


  ‘Ben je werkelijk in staat ons de deur te wijzen, als het erop aankomt?’


  ‘Ik hoop dat het nooit zover komt.'


  Dat hoopte ik ook. Ik hoopte dat Ian Sebastian, als ik eenmaal terug was op Fox River Farm, dood zou zijn, of radicaal veranderd.


  Wat voor veranderingen dat dan zouden zijn, daar dacht ik maar niet over na.
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  Christian was niet voor detective in de wieg gelegd. Een hele middag in het gerechtsgebouw had hem niets opgeleverd. Hij had geen relevante verslagen gevonden, geen aanvragen van bouwvergunningen, geen documenten die te maken hadden met de aankoop van grond in de buurt van South Land. Hij had ontdekt dat er nieuwe beperkingen golden voor het gebruik van land, waardoor het bijna onmogelijk was geworden de grond op te delen. De staat verzette zich met hand en tand tegen verdere bebouwing en was op dit moment aan de winnende hand.


  Hij ging die avond vroeg naar bed en stond bij het ochtendgloren op om in de kennel te werken en daarna met Night Ranger uit rijden te gaan. Hij nam een selecte groep honden mee om hen voor te bereiden op de openingsjacht, die de volgende dag zou plaatsvinden. Peter en het andere kennelpersoneel zouden de rest van de roedel later die ochtend gaan trainen. Doordat hij met zijn gedachten bij andere zaken zat, was hij al bijna op South Land voor hij zich realiseerde waar hij heen was gegaan.


  Aangezien hij geen behoefte voelde de plek waar Fidelity was vermoord nog eens te bezoeken, wendde hij Night Ranger de andere kant op en begon hij een heuvel te beklimmen. Hij sneed een stukje van South Land af en reed langs de buitengrenzen van Ashbourne, omdat hij betwijfelde of Maisy wel zo blij zou zijn met honden op haar land. Hij was hier eerder geweest met Peter, toen ze waren gaan ontbijten bij Sally Foxhall. Sally was op haar negenentachtigste nog heel kwiek en haar herinneringen aan het verleden waren haarscherp, hoewel haar kortetermijngeheugen haar soms in de steek liet. Tot voor kort had ze alleen gewoond, maar nu was haar kleindochter bij haar ingetrokken, een vrouw van in de dertig die dol was op het platteland.


  Sally had gezegd dat Lucy, haar kleindochter, Foxhall zou erven als ze stierf. Lucy was gefascineerd door de vossenjacht, en Peter was opgetogen geweest toen ze had laten weten misschien mee te willen rijden met de Mosby Hunt. Als ze dat deed, kon de club de komende jaren waarschijnlijk rekenen op vrije toegang tot het uitgebreide grondgebied van Foxhall.


  Boven op de heuvel hield Christian zijn paard in en bleef even staan om in de verte te staren. Foxhall was langs deze route nog een minuut of twintig rijden, maar hemelsbreed slechts op een steenworp afstand. De ochtend van hun bezoek had hij niet zo opgelet, maar iets wat Sally had gezegd bleef nu door zijn hoofd zeuren. Ze had zitten opscheppen over alle deugden van haar kleindochter. Kennelijk was Lucy een heilige, vergeleken bij de rest van haar familie.


  ‘Lucy is de enige op wie ik kan rekenen,’ had ze gezegd. ‘De enige die het werkelijk iets interesseert.’


  Op dat moment had Christian aangenomen dat Sally bedoelde dat Lucy als enige in de familie bereid was geweest haar leven om te gooien om voor een oude vrouw te gaan zorgen. Nu vroeg hij zich af of ze het in plaats daarvan had gehad over Lucy’s liefde voor Foxhall.


  Sally was duidelijk erg blij geweest met hun bezoek. Hij vermoedde dat ze het nog leuker zou vinden om vandaag een onverwachte gast te ontvangen.


  ‘Konijnen in plaats van vossen,’ zei hij, en hij klopte Ranger op zijn hals. ‘Of in plaats van Foxhall?’


  



  Tijdens het derde jaar van zijn gevangenisstraf had Christian een cel gedeeld met een zwendelaar die bejaarden had opgelicht met hetzelfde enthousiasme als waarmee een politicus of een circusartiest zijn werk deed. Hij had zijn geheimen aan Christian verteld, totdat die hem had gedreigd zijn tong in de knoop te leggen.


  Maar één ding had Christian wel geleerd. Doe altijd alsof je dingen weet die je niet weet.


  Vlak voor sluitingstijd kwam hij aan bij het kantoor van Virgi-nia Vistas. Hij wist dat Bard Warwick er was, omdat hij zijn BMW zag staan op de parkeerplaats. Als eerbetoon aan lang vervlogen tijden zette hij zijn pick-up pal tegen de bumper van de chique wagen.


  Het kantoor was overdreven ingericht, in de stijl van een Engels landhuis. Maar hij herkende een schilderij, een opvallend mooi landschap, als een werk van Julia. Haar stijl was gerijpt en verfijnder geworden, maar ze was haar voorkeur voor paarden en de jacht niet kwijtgeraakt. Haar talent was immens, haar bereik was nog groter. Ze schilderde de perfectie van de natuur, de vreugde van ware kameraadschap, en waarden als eer en respect, die in onbruik waren geraakt. Ze schilderde geen vossen of honden, ze schilderde hoop en verwachtingen en de zoektocht van de mens naar het ongrijpbare.


  Toen de receptioniste hem om zijn naam vroeg, vertelde hij haar dat Bard een oude vriend van hem was en dat hij hem wilde verrassen. Ze wees hem waar Bards kantoor was en draaide hem de rug toe.


  Bard was aan de telefoon en merkte niet dat hij binnenkwam. Christian sloot de deur en wachtte tot het telefoontje afgelopen was. Hij zag de verbazing op Bards gezicht toen die zich omdraaide met zijn bureaustoel, klaar om degene die hem had durven storen een reprimande te geven.


  ‘Wij gaan een gesprek hebben,’ kondigde Christian aan.


  ‘Hoe ben je hier binnengekomen?' Bards blik ging even naar de deur.


  ‘Ik wist het wachtwoord.’


  ‘Dan ga ik dat nu laten veranderen.’ Bard pakte de telefoon.


  ‘Ga je gang. Ik ben meer dan bereid mijn zegje te doen met publiek erbij. Laten we maar eens beginnen bij Callie.’


  Bard legde de telefoon weer neer. ‘Wie denk je wel niet dat je bent?’


  ‘De man wiens dochter je gestolen hebt.’


  ‘Ik ben met de moeder van je dochter getrouwd. Dat is iets heel anders.’


  Het viel Christian op dat Bard niet verbaasd was dat hij er alles van wist. ‘)e hebt gedaan alsof ze van jou was. Jouw naam staat op het geboortebewijs.’


  ‘Daar had Julia ook wel iets mee te maken, hoor.’


  ‘Ik heb al met Julia gesproken.’


  ‘Is dat alles wat je hebt gedaan?’


  ‘Wat vraag je me nou eigenlijk?’


  ‘Julia trekt bij haar moeder in. Jij komt uit de gevangenis. Een plus een is twee.’


  ‘Niet altijd. Wat er ook tussen jullie speelt, het is iets tussen jullie. Laat mij erbuiten.’


  ‘Ik durf te wedden dat ze jou meteen in de armen is gevlogen, nadat ze me gisteren had meegedeeld dat ze definitief bij me weggaat.’


  Christian liet zijn verbazing niet merken. Julia had Bard verlaten. Als hij daar nu aan ging denken, zou hij zich nergens anders meer op kunnen concentreren. ‘Je maakt lange dagen, zie ik.’


  'Op een goede zakendeal kun je rekenen. Op een vrouw nooit. Onthoud dat, als ze jou ooit hetzelfde flikt.’


  Nu liep Christian door de kamer en ging op de rand van Bards bureau zitten, alsof ze goede vrienden waren. Hij haakte een laars achter de dwarslat onder Bards stoel en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Je hebt anders ook wel eens onterecht op een deal gerekend, nietwaar?’


  ‘Verdwijn uit mijn kantoor, Carver.’


  ‘Zo was er bijvoorbeeld die deal die je probeerde te sluiten met Sally Foxhall. Herinner je je haar nog? Ze is nu bijna tien jaar ouder dan toen je haar over spoelde met aandacht. Ze geeft nog steeds hoog van je op, hoewel ze maar niet begrijpt waarom je nooit meer op bezoek komt, zoals je deed vlak na haar hartaanval.’


  Bard was er net zo goed in als Christian om zijn gevoelens te verbergen. ‘Ja, ik ken Sally Foxhall. Ik ben hier opgegroeid, weet je nog? Ze was al oud toen ik werd geboren, en ook toen al een beetje de weg kwijt.’


  ‘Wanneer heb je het idee opgevat dat ze haar land aan jou moest verkopen? Toen ze dacht dat ze al met een been in het graf stond?’


  ‘Voor zover ik weet heeft Sally Foxhall aan niemand verkocht. Heb ik iets gemist?’


  ‘Nee, niets. Je bent goed, moet ik zeggen. Als die deal was gelukt, zou je nu vast een rijk man zijn.’ Hij zweeg even. ‘Maar ja, je bent al een rijk man, toch?’


  ‘Ik zeg het je nog één keer: verdwijn uit mijn kantoor.’


  ‘Mij best, maar dan ga ik rechtstreeks naar de politie.’


  'Waarmee dan?’


  ‘Nou, om te beginnen zal ik ze vertellen dat jij die ochtend, voor Fidelity werd vermoord, op Foxhall was om Sally naar de mond te praten. Ze had net zo’n beetje besloten om jou de verkoop van haar land te laten regelen. Ze had alle hoop verloren dat ze in staat zou zijn om het te behouden. Geen van haar erfgenamen wilde het hebben - tot Lucy opdook. Je zou het land natuurlijk zelf gekocht hebben, maar je naam zou op geen van de documenten hebben gestaan. Ik vermoed sterk dat een of ander bouwconsortium zou zijn genoemd. En dan had niemand de bouwplannen voor dat terrein naar jou kunnen herleiden.’


  ‘Je raadt maar wat.’


  ‘Ik zal je een geheimpje vertellen. Het heeft lang geduurd voordat ik het had uitgepuzzeld. Ik begreep maar niet waarom jij zou accepteren dat er zou worden gebouwd in de achtertuin van Millcreek. Maar dat zou je ook nooit gedaan hebben, hè? Je had niets te vrezen. Want je wist dat de Sutherlands en Peter Claymore en alle anderen hier in de buurt, zodra ze van de bouwplannen hoorden, hun geld bij elkaar zouden leggen om het land weer terug te kopen, maar dan voor het tien- of twintigvoudige van wat jij ervoor aan Sally had betaald. Misschien zou je zelf ook wat geld hebben ingelegd, om alle verdenking te vermijden. Hoe dan ook, er zou uiteindelijk niet gebouwd worden, en er zou heel veel winst zijn voor jouw eenmansconsortium.’


  ‘Je hebt een rijke fantasie.’


  ‘Of anders Sally wel. Ze vertelde me dat ze je zo graag mocht en je vertrouwde, en wist dat je het beste voorhad met Foxhall.


  Jammer dat haar gezondheid weer verbeterde, en dat ze besloot nog even onder ons te blijven. Je zou miljoen hebben verdiend, nietwaar?’


  ‘Dit kun je in geen duizend jaar bewijzen.’


  ‘Ik weet het niet. Sally is nog steeds verbazingwekkend goed bij, en ze praat graag.’


  ‘Als ik Foxhall al wilde kopen, was dat alleen om het aan mijn persoonlijke bezittingen toe te voegen. Beter een van ons dan een van hen, zeg ik altijd maar. En iets anders kun je niet bewijzen. Niemand gelooft een woord van wat Davey Myers zegt.’


  ‘Er is altijd een papieren spoor.’ Christian glimlachte kil. ‘Ik ben pas een paar weken vrij, en kijk eens wat ik allemaal al heb ontdekt.’


  Bard leunde achterover in zijn stoel. ‘Ik neem de gok.’


  ‘O, ja? Ook met de politie?’


  ‘Ik heb niets illegaals gedaan.’


  ‘Sally Foxhall praat zo graag over alles wat ze zich herinnert. Ze herinnert zich Fidelity ook heel goed. Maar ja, wie zou haar kunnen vergeten? Ik in ieder geval niet.’


  ‘Ga je nog weg, of hoe zit dat?’


  ‘Fidelity kwam je die morgen opzoeken, op Foxhall. Dat herinnert Sally zich ook nog, verbijsterend scherp.’ Hij giste naar de datum. En hij zei er niet bij dat Sally ook een paar dingen vergeten was. Het feit dat Fidelity dood was, bijvoorbeeld.


  Verrassend genoeg deed Bard geen poging het te ontkennen. ‘Ja, ik heb Fidelity die ochtend gezien. Dat is echt geen grote onthulling. Ze kwam me opzoeken.’


  ‘En volgens Sally was ze kwaad. Erg kwaad. Maar wie zou dat niet zijn geweest? Ze had doorgekregen waar je mee bezig was. Die zomer was ze zich overal continu mee aan het bemoeien. Ze had te veel tijd, en dom was ze beslist niet.’


  ‘Zelfs als Fidelity had geweten dat ik Foxhall wilde, dan zou ze daar niet van hebben opgekeken. Zoals ik al zei, beter dat ik het kreeg dan een of andere buitenstaander. Ze wist dat ik de projectontwikkelaars zou weren. We waren van hetzelfde laken een pak, zij en ik.’


  ‘Bij lange na niet.’


  ‘O, nee? Je bent hier misschien opgegroeid, maar je bent uiteindelijk niets meer dan de zoon van een dronkenlap.’


  ‘Ach, ik weet niet. Ik was goed genoeg om je vrouw te dekken, Bard. Dat zegt toch wel iets over mijn afkomst.’


  Even flitste er een glimp van woede over Bards gezicht. ‘En ik was te goed voor jouw afdankertjes, maar ik nam ze toch maar.’ Christian greep Bards overhemd beet en trok hem naar voren. Bard was een grote man, maar kennelijk besefte hij dat hij zich beter niet kon verzetten. ‘Je wilde zelf geen vuile handen, en dus huurde je Karl Zandoff in om Fidelity te vermoorden. Omdat ze wist waar je mee bezig was. Waarschijnlijk heb je hem via Davey Myers ontmoet.’


  ‘Welnee.’


  Christian verstevigde zijn greep. ‘Fidelity was van plan het aan je buren te vertellen, en daar hadden jullie die ochtend ruzie over. En dus besloot je haar te laten vermoorden. Ik zal bewijzen dat je hebt samengespannen met Zandoff, en ik zal ervoor zorgen dat ze je rechtstreeks naar mijn cel in Ludwell sturen.’


  Bard verroerde zich niet. Hij probeerde Christian niet eens weg te duwen. ‘Je zult nooit een connectie met Zandoff vinden, omdat die er niet is. Hij heeft haar namelijk niet vermoord.’ Hij glimlachte. ‘Maar ik weet wie het wel heeft gedaan.’


  Christian wist wanneer een man blufte. Dat was ook iets wat hij in de gevangenis had geleerd. En hij wist ook wanneer een man de waarheid sprak.


  Hij liet Bards overhemd los en leunde achterover, maar hij bleef alert. ‘Sally had uit haar raam gezien dat jij en Fidelity allebei wild met jullie armen stonden te zwaaien. Toen reed Fidelity weg, en niet lang daarna volgde je haar.’


  ‘Ze was niet boos op mij. Ze was kwaad op iemand anders. De persoon die haar heeft vermoord, om precies te zijn.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Dacht je soms dat ik dat nu net pas bedacht heb?’


  Christian knipperde niet met zijn ogen, en hij bewoog niets behalve zijn voet. Met een snelle beweging lanceerde hij Bards stoel de kamer in.


  Bard krabbelde snel overeind, en ging onverstoorbaar verder.


  ‘Ik wist vanaf het begin al wie Fidelity heeft vermoord, en het was niet Karl Zandoff. Jij bent er nooit achter gekomen, omdat je net zo blind bent als mijn vrouw.’


  Christian wist dat hij geen kans maakte om Bard de naam van de moordenaar te laten noemen. Wat deze man ook wist, het zou mee zijn graf in gaan, tenzij Christian zelf zou uitvogelen wie de dader was. ‘Dan wist je dus dat ik Fidelity niet heb vermoord, maar je liet me toch de gevangenis indraaien. Je moet Julia wel erg graag gewild hebben.’


  ‘Julia was een mooie trofee. Bijna net zo mooi als Foxhall. Dus stelde ik mezelf maar tevreden met de troostprijs.’


  Bard tergde hem opzettelijk, in de hoop dat Christian zou proberen de waarheid met geweld uit hem te krijgen. Dan zou de politie zeker worden gebeld, en dan zou Christian teruggaan naar de gevangenis.


  Christian paste de laatste en belangrijkste vaardigheid toe die hij in Ludwell had geleerd. Hij stond op.


  En liep weg.


  



  Julia miste het paardrijden. Ze miste de geur en het gevoel van de paarden, het krakende leer van het zadel, de korte momenten waarop ze leek te vliegen als ze hoog over een hindernis zweefde. Callie en zij hadden nog wel een aantal ritten gemaakt, wanneer Ramon even tijd had. Maar vóór het ongeluk waren paarden, net als schilderen, een onderdeel van haar dagelijks leven geweest.


  Om het gemis te compenseren bezocht ze Sandman, die nu comfortabel gehuisvest was in Jakes schuur. Hij was zo braaf dat ze het aandurfde zijn box binnen te gaan om hem te poetsen. Als ze een hand op zijn rug hield, wist ze altijd waar hij was. Ze begon er bedreven in te worden om de ruimte om haar heen goed in te schatten, zodat ze zich nooit benauwd of bedreigd voelde.


  Deze avond ging ze in haar eentje naar de schuur, nadat ze Callie had ingestopt. Door met een stok voor zich uit te tikken, zocht ze haar weg. Het grind kraakte onder haar voeten, zodat ze gewaarschuwd werd wanneer ze van haar pad afweek. Ook al liep ze misschien niet in een rechte lijn naar de schuur, ze bereikte de deur zonder ongelukken en ging op de tast naar binnen. Ze trok de laarzen aan die ze bij de deur klaar had staan, gaf Feather Foot een suikerklontje en ging toen op weg naar Sandman. Toen er iets langs haar benen wreef, schrok ze, en even later hoorde ze het gekrijs van een kat. Waarschijnlijk was ze op een pootje of staart gaan staan.


  ‘Sorry,’ mompelde ze, ervan overtuigd dat de kat, welke het ook was geweest die haar weg had geblokkeerd, allang verdwenen was.


  Ze hield van de geluiden die ze ’s avonds in de schuur kon horen. Het nachtconcert van de insecten vlak buiten de muren, het geschuifel van grote, slaperige paardenlichamen, het geknisper van stro onder haar voeten. Hier stond geen muziek aan, hier was niemand die bang was dat ze zich verveelde.


  Niemand die haar tranen kon horen vallen.


  Ze wist eigenlijk niet waarom ze huilde. Omdat haar huwelijk beëindigd was. Omdat haar gezichtsvermogen niet was teruggekeerd. Omdat ze ooit gedroomd had van een leven vol liefde en de diepe tevredenheid die voortkomt uit het delen van de kleinste dingen.


  Het volgende moment was ze bij Sandmans box, en ze glipte naar binnen. Hij was apathisch, misschien sliep hij zelfs wel; in ieder geval leek hij het niet erg te vinden dat ze zijn neus aaide. Ze wist niet hoelang ze daar had staan snikken, toen ze een stem hoorde.


  ‘Julia?’


  Ze hoorde niet waar de stem vandaan kwam, en ze herkende hem zelfs even niet. Toen besefte ze dat Christian ergens in de schuur was. Waarschijnlijk waren de lichten uit, en ze vermoedde dat hij haar niet kon zien.


  ‘Ik ben hier, bij Sandman.' Ze schraapte haar keel. ‘Wat doe jij hier?’


  Deze keer klonk hij dichterbij. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Wie kan dat nou beter weten dan jij?'


  ‘Je huilt.’


  ‘Nee, niet waar.’ Ze veegde haar wangen af met haar vingers, tot ze een tissue vond in haar zak.


  ‘Dat deed je vroeger ook altijd. Dan gingen we naar een zielige film, en dan weigerde je toe te geven dat je moest huilen. En dan veegde je je wangen af met zo’n blik in je ogen alsof je verbaasd was dat het zomaar was gaan regenen.’


  ‘Je bent niet veel vergeten, hè?’


  ‘Ik had een hoop tijd om me dingen te herinneren.'


  Die woorden deden haar bijna weer in tranen uitbarsten.


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Ik weet het niet. Is er genoeg ruimte voor ons allemaal?'


  ‘De bruidssuite van het Hilton is er niets bij.’ Hij kwam de box binnen, en ze voelde zijn aanwezigheid naast zich. Hun jassen raakten elkaar, maar hun lichamen niet.


  ‘Best een aardig paard,’ zei hij.


  ‘Hij is lief. Een goed paard voor een blinde vrouw.’


  ‘Heb je nog gereden dan? Behalve die ene dag, bedoel ik.’


  ‘De dag waarop je je dochter voor het eerst ontmoette.’ Weer schraapte ze haar keel. ‘Hm-m. Ik ga zodra er iemand mee kan.’


  'Je bent in de loop der jaren vast een prima amazone geworden.’


  ‘Dat weet je zelf het beste. Jij hebt het voor elkaar gekregen.’


  'Nee, jij hebt het voor elkaar gekregen. Ik heb je alleen wat aanwijzingen gegeven.’


  ‘Je moest me bijna met geweld op dat paard vasthouden, Christian.’


  ‘Je was een natuurtalent.’


  ‘Nee, een lafaard. Maar misschien had ik gewoon een vooruitziende blik. Ik zou nu niet blind zijn, als ik niet had leren rijden, nietwaar?’


  ‘En toch mis je het. Ik weet hoe het voelt. Soms werd ik wakker, in Ludwell -’ Hij stopte abrupt.


  ‘Vertel het me, alsjeblieft.’


  Ze voelde dat hij zijn schouders ophaalde. ‘Dan droomde ik dat ik aan het rijden was. Dan werd ik wakker, en dan was dat niet zo.’


  Hij hoefde haar niet uit te leggen hoe dat had gevoeld. ‘Nadat jij weg was,’ zei ze zachtjes, ‘droomde ik vaak dat ik met jou de liefde bedreef. En dan werd ik altijd wakker.’


  Het leek alsof hij zich van haar afwendde. ‘En dacht je ooit aan mij als je wakker was?’


  ‘Ik was met iemand anders getrouwd. Zolang de zon aan de hemel stond, was ik hem trouw. Grappig, hoe we onszelf kunnen opsplitsen. Ik deed zo mijn best om je te vergeten, maar elke nacht was je er weer. En als ik dan wakker werd, nadat ik over jou had gedroomd, dan voelde ik me niet schuldig tegenover Bard, want het duister behoorde jou toe. Dan vroeg ik me af hoe het met je ging, of je nog steeds alleen maar met woede aan mij kon denken. Dan herinnerde ik me... de goede tijden.’


  ‘Je hebt hem verlaten. Dat heeft hij me verteld.’


  Dat verbaasde haar, maar ze wilde liever niet weten hoe dat zo gekomen was. ‘Ik had hem jaren geleden moeten verlaten, of ik had meer mijn best moeten doen om iets van ons huwelijk te maken. Maar ik liet me gewoon met de stroom meevoeren. Ik dacht dat het beter zou zijn voor Callie als we getrouwd bleven, maar dat was niet zo. Zo klein als ze is, voelt ze zich nu al verantwoordelijk voor alle problemen die ze om zich heen opmerkt.’


  Ze wendde zich naar hem toe en strekte haar hand naar hem uit, om er zeker van te zijn dat hij inderdaad voor haar stond. Naast haar verlegde Sandman zijn gewicht van links naar rechts. ‘Christian, ik heb Bard niet verlaten omdat jij nu vrij bent. Ik wil niet dat je dat denkt. Ik heb hem verlaten omdat dat hoog tijd werd, en omdat ik eindelijk genoeg moed had verzameld.’


  'Waarom vertel je me dit?’


  ‘Omdat ik niet wil dat je denkt dat ik nu een deur opengooi en jou daardoor naar binnen ga sleuren. Ik wil niet dat je je verantwoordelijk voelt voor het mislukken van ons huwelijk.’


  ‘Ik wou je eigenlijk meenemen voor een ritje. Op Night Ranger.’


  ‘Wat?’


  ‘Op Night Ranger. Ik ben hier te paard. Hij kan ons allebei houden. Dat heeft hij eerder gedaan.’


  Zijn voorstel bracht haar in verwarring; ze besefte maar al te goed dat hij niet had gereageerd op wat ze hem probeerde te vertellen. ‘Nu?’


  ‘Ja, nu meteen. Jij wilt rijden. En ik heb er het paard voor.’


  'Heb je wel gehoord wat ik net zei?’


  ‘Het is me duidelijk, Julia. Wil je nou rijden of niet?’


  Eerst was ze gekwetst, toen werd ze boos. ‘Nee, dat wil ik niet. Dit is precies wat je eerder ook hebt gedaan. Je sluit je voor me af. Je dacht dat ik je had verraden toen ik moest getuigen, en toen ging je naar de gevangenis zonder me de kans te geven het uit te leggen. Het gat dat jij in mijn leven achterliet, was net zo groot als het gat waarin ze jou smeten!’


  ‘En nu heb je weer een gat.’


  ‘Ik vraag je niet om het op te vullen!’


  ‘Nee, je vertelt me alleen maar dat het niets met mij te maken heeft dat je Bard verlaten hebt. Kennelijk ben je bang dat ik me anders schuldig voel, en dat wil je natuurlijk niet hebben. Goed, dan zal ik je zeggen hoe het zit, als je het kennelijk helemaal uitgespeld wilt hebben. Het kan me niet schelen waarom je bij die klootzak weg bent gegaan. Het kan me niet schelen of je een visioen hebt gehad, of dat je dokter je ervan overtuigd heeft dat hij slecht is voor je gezondheid, of dat je simpelweg verstandig bent geworden en hebt ingezien dat hij iemand is die je moet mijden als de pest.’


  Even was ze sprakeloos, maar dat duurde niet lang. ‘Waarom ben je dan hier? Als het je allemaal niets kan schelen, als ik je koud laat, waarom wil je dan dat ik met je ga rijden?’


  ‘Ik ben verdomme geen heilige. Snap je het dan niet? Het is niet uit edelmoedigheid. Het kan me gewoon niet schelen waarom je hem hebt verlaten. Het enige wat me kan schelen is dat je het gedaan hebt.’


  Plotseling voelde ze zich zweven, alsof de last die ze negen jaar mee had getorst eindelijk van haar schouders werd genomen. Ze stak haar hand uit om zijn wang aan te raken. Hij pakte hem beet, legde hem op de plek die ze zocht en hield hem daar.


  ‘Voorlopig kunnen we het over niets anders hebben dan het verleden en het heden,’ zei ze, terwijl ze haar vingertoppen langzaam naar zijn jukbeen liet glijden.


  ‘Mee eens.’


  ‘Maar in de zeer nabije toekomst zie ik een man, een vrouw en een paard. Jij ook?’


  ‘De vrouw achter de man, met haar armen om hem heen?’


  ‘Ik zou niets liever willen.’


  ‘Ik waarschuw je. Ik weet nog niet waar we heen gaan.’


  Ze vroeg zich af of hij het had over hun rit of over hun leven. ‘Zeg jij tegen Maisy dat we gaan rijden?’


  ‘Heb ik al gedaan.’


  'Laten we gaan vliegen, Christian.’


  Hij pakte haar hand, stevig, zoals hij ooit had gedaan toen ze nog minnaars waren. Voorzichtig leidde hij haar de schuur uit, haar waarschuwend als ze van richting veranderden of om obstakels heen moesten. Eenmaal buiten hielp hij haar omhoog op Night Rangers rug. Toen hees hij zich soepeltjes in het zadel voor haar.


  Het zadel was eigenlijk niet groot genoeg voor twee, maar dat deed er niet toe. Ze voelde Night Ranger rusteloos onder zich bewegen en Christians warme, sterke lichaam waar ze tegenaan kon leunen. Zijn voeten staken in de stijgbeugels, die van haar bungelden in de lucht. Ze sloeg haar armen om hem heen en liet haar wang tegen zijn rug rusten.


  Hij reikte naar achteren en legde zijn handpalmen op haar dijbenen. ‘Je bent zo licht als een veertje.’


  ‘Daar zal Night Ranger wel anders over denken.’


  ‘Hij vindt het fijn dat je er bent.’


  Ze leunde nog dichter tegen hem aan. ‘O, ja?’


  ‘Ja.’ Christian ging rechtop zitten, nam de teugels in zijn handen en dreef zijn paard naar voren. Ranger begon onder haar heen en weer te schommelen terwijl ze het erf verlieten. Daarbuiten, in het open veld, maakte hij al snel vaart.


  De nacht was koud, maar zij niet. Ze zweefde, terwijl de frisse lucht van Virginia langs haar heen waaide en ze dicht tegen de man aan zat van wie ze altijd had gehouden. Als ze de tijd in haar macht had gehad, als ze die op een bepaald moment kon laten stilstaan, zodat er nooit meer iets zou veranderen, zou ze dit moment hebben gekozen.


  Terwijl Night Ranger zijn lange benen uitstrekte in een soepele galop, bedacht ze dat Christian en zij hun dromen opnieuw beleefden, maar deze keer samen.


  Christian was aan het rijden, en zij kon zich overgeven aan haar liefde voor hem.


  Maisy was nog wakker toen Julia weer thuiskwam. ‘Je wangen zijn helemaal rood,’ zei ze.


  ‘Dat verbaast me niets.’ Ze voelde zich nog steeds alsof ze aan het vliegen was.


  Christian en zij hadden geen woord gewisseld tot hij haar van Night Ranger afhad geholpen en haar naar de deur had gebracht. Maar haar lichaam zong nog na en haar hart liep over.


  ‘Ga lekker bij de haard zitten, om een beetje warm te worden. Ik kom straks nog wel even naar beneden om te checken of het vuur is gedoofd.’


  ‘Wil je me voorlezen, Maisy?’


  ‘Nu?’


  ‘Hm-m. Ik slaap voorlopig toch niet.’


  ‘Dat verhaal kan wel wachten, hoor. Dat loopt niet weg.’


  ‘Ik wil de rest graag horen.’


  ‘Het is nog niet af.’


  ‘Lees me dan maar voor wat je hebt.’


  Maisy aarzelde. Julia hield haar hoofd schuin. ‘Je hebt er geen zin in. Sorry. Ben je moe?’


  ‘Nee, ik zal het volgende deel even halen.’


  ‘Ik wil weten wat er met Louisa gebeurt.’


  ‘Ze is teruggegaan naar Ian, weet je nog?’


  Julia besefte dat het tijd was om Maisy te vertellen wat ze had gedaan. ‘Maar ik ga niet terug naar Bard. Dat heb ik hem gisterochtend verteld.’


  ‘Zoiets vermoedde ik al.’


  ‘Nee, je hoopte het.’


  ‘Julia, ik hoop dat je gelukkig wordt. Ik zal niet beweren dat ik weet hoe je dat moet bereiken.’


  ‘Ik leer steeds meer om in het moment te leven. Dat lijkt het enige te zijn waarop we werkelijk kunnen rekenen.’


  ‘Daar vergis je je in. We kunnen onze toekomst veranderen. Misschien niet alles, maar toch meer dan jij je gerealiseerd had.’


  'Ik hoop dat Louisa die van haar verandert.’


  Maisy nam Julia’s hand en kneep er even in. ‘Dat is het mooie van verhalen. Die kunnen we precies zo laten aflopen als we zelf willen.’
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Gedurende vijf dagen na onze terugkeer lag Ian voor dood op bed. Op de zesde dag opende hij zijn ogen en staarde in het gezicht van de verpleegster die ook had geholpen bij de geboorte van Alice. ‘Wat in hemelsnaam... Wat doet u hier nou?’


  Ze deed een stap achteruit om plaats te maken voor mij. Ik boog me over het bed. ‘Je hebt een ongeluk gehad. We wisten niet zeker of je weer bij zou komen.’


  Hij likte langs zijn lippen, en ik droeg de verpleegster op een glas vers water in te schenken. Ian staarde me aan, terwijl hij probeerde de puzzelstukjes van zijn leven weer op hun plaats te krijgen. Dr. Carnes had me gewaarschuwd dat zijn geheugen hem in de steek zou kunnen laten na zulk ernstig hersenletsel, en dat hij het in eerste instantie misschien helemaal kwijt zou zijn.


  Ik voerde Ian het water met een theelepeltje, tot het glas leeg was. Hij sloot zijn ogen en viel in slaap.


  De twee dagen die volgden werd hij af en toe wakker, waarbij hij elke keer verward was, maar verder heel rustig. Op de derde dag probeerde hij rechtop te gaan zitten, en we hielpen hem tot hij omhoog zat tegen een hele berg kussens. Ik gaf hem een kom van Lethes koude tomatensoep, die hij verslond, en toen een bord rijstpudding. Ook dat werkte hij snel naar binnen.


  ‘Het onweerde,’ zei hij op het laatst.


  Ik nam aan dat het gunstig was dat hij zijn geheugen terugkreeg, al waren er dingen waarvan ik hoopte dat hij ze zich nooit meer zou herinneren. ‘Je was aan het rijden. We vermoeden dat er een boom is omgevallen, en dat Equator daarvan schrok.' Ik praatte zo nonchalant mogelijk verder, alsof mijn volgende zinnen onbelangrijk waren. ‘Alice en ik waren op weg naar New York. Mama was snel achteruitgegaan, en we wilden daar op tijd zijn om nog afscheid te kunnen nemen.’


  Hij fronste. ‘Je moeder?’


  ‘Ja. Ze is dood. George zei dat ze vredig is ingeslapen.’


  'Hoelang lig ik hier al?’


  ‘Die storm is bijna tien dagen geleden.’


  ‘En Equator?’


  ‘Die is in orde.’


  ‘Ik wist niet... dat er een paard bestond... dat mij kon afwerpen.’ Hij probeerde te glimlachen, en heel even ving ik een glimp op van de man met wie ik ooit was getrouwd. ‘Heb ik iets... gebroken?’


  ‘Je sleutelbeen. En misschien je enkel. Zeker je pols. Je hebt twee spalken en een mitella, voor het geval je dat zelf nog niet had opgemerkt. Maar het was vooral dat harde hoofd van je dat de grootste klap heeft opgevangen. Het kan even duren voor je alles weer helemaal begrijpt. En je geheugen laat je misschien in de steek. Maar maak je geen zorgen. Dr. Carnes zegt dat je je uiteindelijk bijna alles weer zult kunnen herinneren. Je moet gewoon geduld hebben.’


  Bij die woorden fronste hij, alsof hij zich zijn eigen gebrek aan geduld dan tenminste toch wel herinnerde. ‘Alice...’


  Alles is goed met haar. Ik kan haar straks naar je toe brengen, als je dat wilt.’


  ‘Is er... een pony?’


  Mijn adem stokte. ‘Ja. Patches. Hij is nu op Sweetwater, zodat de jongens van Carrolton erop kunnen rijden. Hij heeft beweging nodig.’


  ‘En Alice... vindt dat niet erg?’


  ‘Nee. Ze wil best delen.’


  Dat accepteerde hij zonder protest, en hij sloot zijn ogen. Ik vroeg me af hoelang het zou duren voor hij zich alles herinnerde en Patches terug zou halen naar Fox River.


  Langzamerhand werd Ian weer sterker. Een week nadat hij weer volledig bij bewustzijn was gekomen, kon hij al op eigen kracht naar de stallen. Hij regelde dat Equator de daaropvolgende vrijdag zou worden verkocht op een veiling.


  Die eerste maanden was mijn lot onzeker. Alles draaide nu om lans herstel, en ik kon me niets voorstellen bij mijn eigen toekomst. Hoewel hij vaak prikkelbaar was, had hij niet genoeg kracht om me te slaan en niet genoeg energie om weer te beginnen met Alice’ rijlessen. Hij weigerde te praten over zijn verwondingen, maar trok zich af en toe terug, alsof hij nog steeds pijn had. Patches bleef op Sweetwater, en Ian leek het bestaan van de pony te zijn vergeten. Hij kwam regelmatig naar mijn kamer en sliep de meeste nachten in mijn bed. Hij hielp mee in de kennel en in de stallen. Deze gedwongen wapenstilstand was wankel, maar zeer welkom.


  Op een dag, toen ik op bezoek was op Sweetwater, nu officieel eigendom van de familie Carrolton, vertelde ik Etta hoe bang Alice was voor paarden. Etta was een grote, flinke vrouw, rechtdoorzee en praktisch, maar ze was een geweldige moeder. Ik genoot van haar gezelschap, hoewel ik wist dat zij en Bob altijd lans kant zouden kiezen bij onenigheid. Op het platteland is een goede verstandhouding met de buren nu eenmaal van het grootste belang.


  ‘Het is me al eerder gelukt om kinderen te leren rijden,’ zei Etta. ‘Dick was eerst ook heel bang. Die arme Bob werd er helemaal wanhopig van. Maar nu krijg ik hem bijna niet meer van die pony af. Soms wenste ik dat ik niet zo succesvol was geweest.’


  'Etta, zou jij Alice kunnen leren om niet meer zo bang te zijn?’ Deze oplossing was nooit eerder bij me opgekomen. Als Alice over haar angst heen was voordat Ian weer zou proberen haar te leren rijden, konden we misschien een ramp voorkomen. ‘Ik weet dat het veel gevraagd is...’


  ‘Wil Ian dat dan niet doen? Als hij weer beter is, bedoel ik?’


  Ik aarzelde, maar vertelde haar toen de waarheid. Ik wist dat ze me niet zou kunnen helpen in een crisis, maar ik wilde toch dat iemand wist hoe mijn huwelijk werkelijk was. Als het ergste ooit gebeurde, en Ian me ombracht in een vlaag van woede, wilde ik dat iemand tenminste zou vermoeden dat hij dat had gedaan. Al was het maar om dat aan de autoriteiten te vertellen en misschien Alice te redden.


  ‘Ach, Louisa...’ Ze schudde haar hoofd.


  ‘Je mag het niemand vertellen. Als hij erachter komt dat ik dit met jou heb besproken, weet ik niet wat hij me aandoet.’


  ‘Natuurlijk zal ik Alice over haar angst heen helpen. Dat doe ik heel graag.’ Het was duidelijk dat ze me wilde helpen waar ze kon.


  Etta’s grootste kracht als lerares was een eindeloze hoeveelheid geduld. Het duurde een week voor Alice bereid was mee te gaan naar de stallen van Sweetwater. En nog twee weken voor ze erin toestemde om weer in een zadel te gaan zitten. Maar Etta zag elke kleine verandering als een grote overwinning. Ik was er nu van overtuigd dat mijn dochter de woede van haar vader zou kunnen voorkomen.


  Zodra Ian weer in staat was om te rijden wilde hij per se zijn plichten als jachtmeester weer op zich nemen. Om het te vieren nodigden we de bestuursleden uit op Fox River Farm voor een zondagse picknick op het gazon. Ik maakte me zorgen, omdat hij nog steeds niet zichzelf was. Hij had nog gaten in zijn geheugen, en hij was snel moe. Het viel me op dat hij, zodra hij ook maar enigszins onder druk stond, helemaal verstijfde en in de verte begon te staren. Op dergelijke momenten was het onmogelijk een gesprek met hem te voeren, en daarna kreeg hij altijd een woedeaanval.


  Ik deed alles wat ik kon om het leven zo aangenaam mogelijk te maken, zodat Ian rustig zou blijven. Ik vroeg me af hoeveel vrouwen in de loop der eeuwen zich op deze manier hadden ingedekt tegen hun gewelddadige man, degene die werd verondersteld van hen te houden en voor hen te zorgen.


  Op de dag van de picknick leek Ian weer helemaal de oude te zijn. Hij was energiek en attent, de perfecte gastheer. We zaten aan lange tafels onder de oude eiken van Fox River. Lettie had een dochter ingeschakeld om haar te helpen met bedienen, en Seth deelde maislikeur uit die door een van de buren was gestookt. Tot op dat moment was het feestje een succes.


  ‘Ian, we hebben ons zorgen om je gemaakt,’ zei een van de echtgenotes. ‘Het is zo fijn om te zien dat je weer op de been bent. Nu ben ik er pas echt van overtuigd dat je klaar bent voor het jachtseizoen.’


  ‘En welk paard ga je berijden bij de openingsjacht, nu Equator verkocht is?’ vroeg haar echtgenoot. ‘Neem je Crossfire over, van het vrouwtje?’


  Hoewel de nu wat bedaardere Crossfire en ik al jaren eerder een goede verstandhouding hadden bereikt, leek het een redelijke oplossing dat Ian hem zou overnemen. Het was een groot, indrukwekkend paard, waarop Ian zeker tot zijn recht zou komen. En tegelijk was hij goed genoeg in de hand te houden, nu Ian nog niet helemaal hersteld was. Maar Ian trok een grimas bij die mogelijkheid. ‘Crossfire? Geen sprake van. Ik heb mijn oog laten vallen op de schimmel van Bill Jackson.’


  ‘Shadow Dancer?’ Een van de bestuursleden keek geschokt. ‘Die is nog maar half ingereden, nietwaar? En met een afkomst als de zijne moet hij wel verdomde fel zijn.’ Hij keek de tafel rond. ‘Mijn excuses, dames.’


  ‘Wat hoor ik nu, over een nieuw paard?’


  ‘Als alles goed gaat, is hij eind volgende week van mij. We hebben een nieuwe hengst nodig, en Shadow Dancer is het beste paard voor Fox River.’


  Ik wist dat ik zijn beslissing beter niet in twijfel kon trekken. Dus kon ik alleen maar hopen dat hij, als het tijd werd om met de honden te gaan jagen, alsnog van gedachten zou veranderen.


  Toen de anderen weg waren, vertelde Ian me dat hij van plan was Patches aan Bill Jackson over te doen, als onderdeel van de overeenkomst. Bill had een zoontje, en de pony was precies goed voor hem. Ik bedankte hem, maar zijn volgende woorden joegen mij angst aan.


  ‘Hij was niet geschikt voor Alice. Dat zie ik nu in. We wachten nog een tijdje en dan kopen we een andere pony voor haar als ze eraan toe is om te rijden. Een die ze wat langer kan houden.’


  'Het kan nog wel een tijd duren voor ze daaraan toe is,’ waarschuwde ik. De geheime rijlessen verliepen goed, maar ik vreesde dat Alice, zodra Ian haar weer onder druk zou gaan zetten, opnieuw bang zou worden.


  Hij staarde me aan - of eigenlijk door me heen - alsof hij plotseling in een gevecht was verwikkeld met een onzichtbare vijand. Zijn lichaam verstijfde, en het zweet parelde op zijn voorhoofd.


  Tan, ga zitten.’ Ik trok aan hem, en tot mijn opluchting lukte het me hem naar een stoel te leiden. Zodra hij zat, begon ik hem koelte toe te wuiven. Hij staarde nog steeds voor zich uit zonder iets te zien, maar na enkele minuten leek hij weer te focussen. Ten slotte keek hij op.


  Tan, gaat het wel?’


  Hij haalde plotseling naar me uit, alsof ik zijn woede had gewekt. Hij miste me, maar alleen omdat ik op mijn hoede was geweest. Net op tijd stapte ik opzij. ‘Alsjeblieft, kalmeer. Je voelt je niet goed. Je ‘Vertel me niet wat ik voel!’ Onverwacht ging hij tot de aanval over. Hij greep me bij mijn schouders en schudde me zo hevig door elkaar dat ik het uitschreeuwde. Toen gaf hij me een harde duw.


  Ik struikelde naar achteren, en hij liet zich op de stoel neervallen en legde zijn hoofd in zijn handen. Muisstil - en van een veilige afstand - hield ik hem in de gaten.


  ‘Dit is eerder gebeurd,’ gaf hij ten slotte toe. ‘Wist je dat?’


  Hij sprak tegen me alsof hij me net niet helemaal door elkaar had gerammeld. Ik probeerde te ademen, maar het duurde even voor ik een woord kon uitbrengen. ‘Ja. En ik maak me zorgen. Maar dr. Carnes lijkt te denken -’


  ‘Wat weet hij ervan!’ Het volume van zijn eigen stem leek hem te pijnigen. Zijn gezicht vertrok.


  ‘Hij is dokter.’


  ‘Nee, een kwakzalver.’


  ‘Hij zei dat hersenletsel altijd gecompliceerd is, en dat het soms lange tijd kan duren voor iemand weer helemaal genezen is.’


  ‘Ja, ja. En weet hij ook dat ik zulke hevige hoofdpijnen heb dat ik het bijna begeef? Dat alles zwart wordt als ze beginnen? Als ik aan het rijden ben -’


  Tan, gebeurt dat ook als je op een paard zit?’


  ‘Ik zei net toch dat het al eerder was gebeurd.’


  ‘Maar hoe kun je dan blijven rijden? Hoe kun je een moeilijk paard als Shadow Dancer in de hand houden als je zoveel pijn hebt? Je moet het de dokter vertellen.’


  ‘Je vertelt het aan niemand, begrepen? Niet aan dr. Carnes, en zeker niet aan een van de bestuursleden. Dan zeggen ze dat ik niet fit ben, en dan word ik uit mijn functie ontheven. Je hebt het nooit begrepen. Voor jou is de jacht gewoon een tijdverdrijf. Voor mij betekent het alles.’


  Zijn stem klonk schel, en hij trilde. Een gezonde Ian was al dreigend genoeg. Maar deze man, in de greep van een vreselijke pijn die hij niet onder controle had, was werkelijk angstaanjagend. Het beetje zelfbeheersing dat hij voor zijn ongeluk nog had getoond, zou nu weleens voorgoed verdwenen kunnen zijn.


  Desondanks probeerde ik nog steeds hem te helpen. ‘Waarom rust je niet even uit? Het is hier koel, op het terras. Dan breng ik je iets te drinken, en als je dan weer jezelf bent ‘Ik ben mezelf! Begrijp je dat dan niet, verdomme? Ik ben een man met demonen in zijn hoofd. Als dr. Carnes wist hoe erg het was, liet hij me opsluiten.’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Hij rechtte zijn rug en kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Zou jij hem tegenhouden? Jij wilt me vast wel achter slot en grendel hebben. Je bent mijn ergste vijand.’


  Nu was het genoeg. ‘Ik laat me niet meer door elkaar rammelen of slaan omdat jij je niet kunt beheersen. Als dit zo doorgaat en jij geen hulp zoekt, dan verlaat ik je.’


  Hij lachte vreugdeloos. ‘En waar wou je dan heen?'


  ‘Ergens waar jij me nooit zult kunnen vinden.’


  ‘Ik laat je voortdurend in de gaten houden, Louisa. Denk je dat ik niet weet dat je me had verlaten, de dag van mijn ongeluk?’


  Ik vroeg me af waar ik mijn toevlucht zou kunnen zoeken. Mijn moeder was dood. Mijn broer vond dat ik in Virginia moest blijven en mijn problemen moest oplossen. En Annie had, na een moeizame zwangerschap, het leven geschonken aan een gezond meisje, Virginia Louisa, maar haar eigen gezondheid was nog steeds in gevaar. Ik kon mijn liefste vriendin of haar ouders niet belasten met mijn problemen als ze er zelf al zoveel hadden. Er was niemand die ik om hulp kon vragen.


  En nu bleek ook nog dat Ian mijn gangen na liet gaan. Ik vroeg me af welke bedienden met deze onaangename taak belast waren. Weglopen was voorheen al bijna ondoenlijk geweest, maar nu was het bijkans onmogelijk. En als ik het probeerde, maar er niet in slaagde, zou Ian me uit wraak wel eens kunnen vermoorden.


  ‘Die hoofdpijnen gaan wel weer over,’ zei hij. ‘Daar zorg ik wel voor. En dan zullen jij en ik voor eens en voor altijd onze probleempjes oplossen.’


  ‘Ik ga naar boven,’ zei ik. ‘Seth komt zo wel even bij je kijken.’ Ik verliet hem zo snel ik kon. Ik wist dat ik, als ik te lang wachtte en hij zijn krachten weer terughad, de kans niet meer zou krijgen.
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  Christian werd weer wakker van de telefoon, deze keer een paar minuten voor zijn wekker af zou gaan. Hij overwoog het verdomde ding uit de muur te rukken.


  ‘Hoi,’ zei Julia, aan de andere kant van de lijn.


  Meteen bedacht hij zich over de telefoon. Hij ging rechtop zitten en kamde met zijn vingers het haar van zijn voorhoofd, zich afvragend of er iets aangenamers bestond dan wakker worden met Julia’s zachte stem. ‘Is er iets mis?’


  ‘Nee, niets. Ik wist dat ik een risico nam door je zo vroeg te bellen, maar ik was er eigenlijk wel zeker van dat je op tijd op zou staan voor de openingsjacht. Ik wilde je alleen veel succes wensen. Ik zou er alles voor overhebben om erbij te zijn en jou met de honden te zien jagen.’


  Hij leunde achterover tegen het hoofdeinde en koesterde de hoorn tussen oor en schouder alsof het een geliefd object was. ‘Ik moet nog veel leren. Waarschijnlijk doet Peter het meeste werk.’


  ‘Robby zei altijd dat Peter het gelukkigst was als hij de leiding had.’


  ‘Dat was een van de redenen waarom Robby en Peter niet met elkaar overweg konden.’


  Julia zweeg even.‘Gek is dat,’ zei ze toen. ‘Opeens moet ik denken aan een van de laatste dingen die Robby tegen me zei. Daar heb ik in geen jaren meer aan gedacht. Ik vertelde toch dat ik hem niet zo vaak meer zag? Elke keer als ik iets wilde afspreken, hield hij de boot af. Hij kwam zelfs niet naar Callies doop. Maar een week of twee voor hij stierf, kwam ik hem tegen in de stad. En toen ik zei dat ik hem zo miste, zei hij dat Peter zijn hele leven had overgenomen.’


  ‘Nou, je zei zelf al dat Robby depressief was. Peter kennende, heeft hij gewoon geprobeerd hem daar uit te trekken.’


  ‘Ja, je zult wel gelijk hebben, maar die dag leek Robby zo gelaten, zo berustend.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij zei dat hij eindelijk de perfecte zoon was geworden.’ Ze pauzeerde. ‘Ik probeer me te herinneren hoe hij precies formuleerde wat hij daarna zei. Ik snapte er niets van, maar het bleef me wel bij. Iets over dat hij maar twee dingen in zijn leven helemaal op eigen houtje had gedaan, maar dat hij daarmee Peter wel genoeg had gegeven om de rest van zijn leven mee bezig te zijn.’


  Christian snapte er ook niets van. ‘Legde hij het niet uit?’


  ‘Nee. Het was zo merkwaardig, dus ik vroeg hem wat hij bedoelde. Maar in plaats van te antwoorden vroeg hij of ik jou en Fidelity nog miste. Toen ik zei dat dat zo was, zei hij dat het misschien maar goed was geweest dat Fidelity op dat moment was doodgegaan.’


  ‘Ik hoop dat hij dat wel heeft uitgelegd.’


  ‘Hij zei dat Fidelity op het hoogtepunt van haar macht was gestorven.’


  Christian probeerde de puzzelstukjes aan elkaar te passen.


  Julia sprak verder. ‘Ik weet het niet. Mensen zeggen dat soort dingen om de dood van een dierbaar iemand goed te praten, toch? Die zomer was ze veel met Robby samen, weet je nog? Ik vond zelfs dat ze een beetje te ver ging met haar geflirt, en ik had tegen haar gezegd dat ze wat kalmer aan moest doen. Waarschijnlijk is hij een beetje de weg kwijtgeraakt, toen hij jullie allebei in één klap verloor. Ik heb lange tijd gedacht...’


  ‘Wat?’


  ‘Dat zijn dood misschien geen ongeluk was.’


  ‘Zelfmoord?’


  ‘Misschien. Maar als Robby zo ver heen was, dan had Peter dat toch wel geweten, en hulp voor hem gezocht?’


  ‘Soms zijn we blind als het gaat om de mensen van wie we het meeste houden.' Hij hoorde zijn eigen woorden, en besefte opeens wie onlangs iets tegen hem had gezegd wat daar verdacht veel op leek. Bard Warwick. Ik heb altijd geweten had Warwick gezegd, wie Fidelity heeft vermoord, en het was niet Karl Zandoff. Jij hebt dat nooit bedacht, omdat je net zo blind bent als mijn vrouw.


  Zijn hand verkrampte om de hoorn, toen hij zich plotseling realiseerde wat Bard had bedoeld.


  Julia’s stem klonk nu nog zachter. ‘Ik vrees dat dat klinkt als iets wat mijn therapeute zou zeggen.’


  Christians gedachten vlogen alle kanten op. ‘Het spijt me. Dat was geen erg gelukkige uitdrukking, gezien de omstandigheden.’


  ‘Jawel, precies de juiste. Ben je voorzichtig, straks? Bard zal op zijn ergst zijn.’


  ‘Misschien niet.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Misschien is hij toch niet zo’n klootzak als ik dacht.’


  'Christian?’


  Hij voelde zich alsof hij aan het watertrappelen was, onzeker naar welke kust hij toe moest zwemmen. ‘Ik moet ophangen. Ik heb nog een hoop te doen, voor we op pad gaan.’


  ‘Pas goed op.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Het was geweldig, gisteravond. Bedankt voor de rit.’


  Hij dacht aan alle veranderingen in zijn leven, hoe de kleinste dingen hem ontnomen waren en hoe weinig controle hij had gehad. Hij dacht aan alle dingen die hij nooit had gezegd tegen degenen die nu niet meer in leven waren en hem niet meer konden horen.


  ‘Julia?’


  ‘Hm-m?’


  ‘Ik droomde niet alleen over paardrijden toen ik in de gevangenis was. Ik droomde ook over jou. Elke nacht, tot ik niet meer durfde te gaan slapen. Elke nacht, negen lange jaren.’


  Hij hing zachtjes op en staarde naar de muur, terwijl hij probeerde de brokstukken van zijn leven weer bij elkaar te rapen.


  Toen belde hij voor de laatste keer Pinky Stewart.


  



  Julia had al koffie gemaakt voordat de anderen op waren. Callie en Tiffany zouden de dag en avond doorbrengen in het buitenhuisje van een klasgenoot, in Shenandoah County. Samantha zou Tiffany even afzetten, op weg naar de openingsjacht. Jake zou de meisjes na het ontbijt naar het buitenhuisje brengen.


  Het zou stil zijn zonder Callies opgewekte gebabbel, maar voor deze ene keer verheugde Julia zich op die rust. Ze wist dat dit een heel belangrijke dag was voor Christian, en ze betwijfelde of ze zich wel op iets anders zou kunnen concentreren.


  ‘Jij bent vroeg op.’


  Bij Maisy’s woorden draaide Julia zich om. ‘Jij ook. Dit mag in de krant.’


  ‘Ik kon niet slapen.'


  ‘Welkom bij de club. Ik heb koffie gezet. Over een paar minuten is hij klaar.’


  ‘Als ik je zo bezig zie, zou ik nooit denken dat je blind bent. Je hebt alles helemaal onder controle.’


  ‘Ja, als ik vierentwintig uur per dag op Ashbourne blijf, kan ik prima functioneren.’


  ‘Je bent gefrustreerd.’


  ‘Nee, ik begin me erbij neer te leggen. Ga zitten, dan maak ik ontbijt voor je.’


  ‘Graag. Ik vind het heerlijk om bediend te worden.’ Een stoel schraapte over de vloer.


  Julia opende een kastje en tastte de onderste plank af, op zoek naar brood. ‘Volkoren of wit?’


  ‘Hoe weet je het verschil dan?’


  ‘De zak van het volkorenbrood zit dicht met een plakbandje. Die van het witbrood met zo’n... dingetje. Zo’n plastic dingetje met een gaatje en sleufje erin, je weet wel.’


  ‘Dingetje lijkt me een prima naam. Maar geef mij maar volkoren. Zonder boter. Ik ben op dieet.’


  Maisy’s diëten waren legendarisch. ‘Wat is het deze keer. Veel eiwit, weinig eiwit, geen eiwit?’


  ‘Gewoon gezonde eetgewoontes en het besluit me niet langer achter die extra kilo’s te verbergen.’


  Julia stopte met frunniken aan het plakbandje. ‘Wat bedoel je, Maisy?’


  ‘Weet je nog wanneer je bent gestopt met me mama te noemen?’


  Julia kon zich dat niet herinneren. ‘Nee. Was je dan niet altijd al Maisy?’


  ‘O, nee. Je stopte ermee na de dood van je vader. Sindsdien was ik altijd Maisy.’


  ‘Je hebt er nooit iets van gezegd.’


  ‘Ik had al zoveel andere dingen aan mijn hoofd.’


  Julia dwong zichzelf door te gaan met het openen van de broodzak. ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  ‘Ja, kun je dat?’


  Julia aarzelde, en haar handen stopten weer met hun werk. ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Ik vrees dat ik het begin te begrijpen.’


  Maisy zweeg.


  ‘Ben je al klaar met je roman, Maisy?’


  ‘Ja, hij is af.’


  ‘Ik wil graag de rest horen.’


  ‘Dat weet ik. En ik ben er blij om.’


  ‘Wil je het me voorlezen, als Jake straks weg is om de meisjes naar de bergen te brengen?’


  ‘Ja, dat is goed.’


  Julia wendde zich naar haar moeder, het brood nu compleet vergeten. ‘Heeft Jake je boek gelezen?’


  ‘Jake weet alleen dat ik het geschreven heb. Hij is een geduldig mens, je stiefvader. Hij heeft al die tijd gewacht tot ik eindelijk mezelf zou vinden.’
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Een paar weken na de picknick nam ik de kortste route naar Sweetwater, waar Alice bezig was met haar rijles. Er ging een stalknecht met me mee, zoals tegenwoordig altijd het geval was. Ik wist dat ik me niet tegen zijn gezelschap moest verzetten. De stalknechten stonden onder bevel van Ian, en hij zou het zeker te horen krijgen als ik protesteerde. Ik was slechts dankbaar dat Ian niet had gevraagd waarom onze dochter zoveel tijd doorbracht bij de Carroltons. Ik had het hem niet verteld. Hoe minder er over Alice werd gezegd, hoe beter.


  Toen ik aankwam, wenkte Etta me naar de bak. ‘We hebben een verrassing voor je, Alice en ik.’


  Ik keek om me heen, op zoek naar mijn dochter, en zag haar de stal uit komen en de bak in rijden, op de shetlandpony van Dick.


  Mijn Alice, eindelijk aan het rijden.


  Ik voelde tranen in mijn ogen. Ondanks alles had Alice haar angsten overwonnen. Ik klapte zachtjes. ‘Etta, je hebt een wonder verricht.’


  ‘Welnee. Ze is gewoon een pittig klein ding, onder die mooie krullen. Toen ze besloot dat ze er klaar voor was, deed ze het gewoon. Ze lijkt meer op haar vader dan hij beseft.’


  Of ooit zóu beseffen, dacht ik. Want Ian zou Alice nooit zien zoals ze werkelijk was. Ze was nu eenmaal een vrouw.


  ‘Hoe kan ik je bedanken?’ vroeg ik.


  ‘Door goed voor haar te zorgen.’ Etta draaide zich om en keek me aan. ‘Door haar te beschermen. Als je ooit twijfelt, stuur haar dan hierheen. We zullen haar zo snel mogelijk de weg hiernaartoe leren.’


  Ik wilde Alice’ vorderingen pas aan Ian laten zien als ze zich wat zekerder voelde in het zadel. Op Dicks kleine Cricket voelde ze zich op haar gemak, maar ze weigerde nog steeds om op een groter paard te rijden. Ze durfde dat zelfs niet als ze werd rondgeleid, en ook wilde ze niet voor mij op Crossfire zitten.


  Etta zei dat kleine kinderen vaak bang waren om te vallen. Een terechte angst, aangezien de rug van een paard voor hen zo hoog was als een hooizolder. Dat zou met de tijd wel veranderen.


  Tijd heelde immers alle wonden.


  Ten slotte, op een avond waarop Ian op zijn mildst leek te zijn, bezochten we Sweetwater en reed Alice voor haar vader.


  Etta, wier enthousiasme voor mijn echtgenoot merkbaar was afgenomen, stond bij ons terwijl Alice en de pony de bak rondstapten. Ze wendde zich tot Ian: ‘Zoals Aesopus al zei: Hij die langzaam is maar stug volhoudt, wint de wedstrijd.’


  ‘Ik ben blij te zien dat ze niet meer zo zit te jammeren.’ Ian bekeek Alice met een geoefend oog. ‘Ik denk dat we maar een andere pony voor haar moeten kopen.’


  Etta wierp me een snelle blik toe. ‘Waarom lenen jullie Cricket niet, tot jullie een pony vinden die beter bij haar past? We hebben hem toch niet meer nodig. Dan kun je de tijd nemen, Ian.’


  Ik wist wat Etta dacht. Cricket zou voorlopig een heel geschikte pony zijn voor Alice.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is aardig van je.’


  Ik bedankte Etta voor alles. Op weg naar huis zei Ian tegen Alice dat hij trots op haar was. Dat was de enige keer dat ze die woorden ooit zou horen.


  Nog een maand, en dan zou het jachtseizoen beginnen. En dan zou Ian ook beslissen op welk paard hij zou rijden bij de openingsjacht. Hij had Shadow Dancer gekocht als dekhengst voor Fox River Farm. Maar voordat de prachtige schimmel de beste merries uit de omgeving zou aantrekken, moest hij door de plaatselijke fokkers in actie worden gezien. Een goede afkomst was niet genoeg. Het ging om de prestaties.


  Zelfs voor een kerngezonde Ian zou het een flinke uitdaging zijn geweest om Shadow Dancer af te richten. Maar nu zijn gezondheid ondermijnd was, was Shadow Dancer, met zijn dodelijke hoeven, zijn onnatuurlijk grote kracht en zijn onverzettelijke wil, een potentiële ramp.


  Desondanks reed Ian briljant in de openingsjacht. Hij maakte indruk op de andere jagers met Shadow Dancers buitengewone capaciteit om over hindernissen te vliegen. We beleefden een van de beste jachten ooit, die eindigde toen de vos zo vriendelijk was om zich net op tijd voor het ontbijt, dat inmiddels was klaargezet door Lettie en haar dochters, te verstoppen. De bloemstukken had ik van tevoren geschikt. Het waren rode rozen met takjes groen ertussen, en de tafels waren gedekt met wit linnen, afgezet met donkergroene randen. Zelfs Ian had niets aan te merken.


  Maar ’s avonds was hij volledig uitgeput. Dat bleef hij de rest van de week en op het laatst had hij, afgaande op zijn gedrag en zijn humeur, verscheidene hoofdpijnaanvallen per dag. Tijdens de derde jacht van het seizoen kreeg hij zo’n aanval in het veld. We waren van Sweetwater doorgestoken naar Fox River Farm en we wachtten op het signaal van onze jachtmeester. Achter ons waren de andere ruiters gemoedelijk aan het praten, toen ik Ian zag verstijven alsof hij geslagen werd. Hij had nog geluk dat de aanval niet was gekomen tijdens een galop. Met wild kloppend hart steeg ik af en liep ik naar hem toe.


  ‘Lieverd,’ zei ik, zo luid dat een aantal anderen me kon horen. ‘Ik ben bang dat Crossfire een steen in zijn hoef heeft. Wil jij misschien even komen kijken?’


  Het lukte hem om af te stijgen. Zo stonden we daar, Ian tegen de onrustige Shadow Dancer aan, terwijl ik het paard bij zijn hoofd vasthield, tot mijn echtgenoot weer in staat was te bewegen. Ik leidde Shadow Dancer met me mee naar Crossfire, en hij volgde me om te doen alsof hij de hoeven onderzocht op een steen die niet bestond. Het leek een eeuwigheid te duren.


  ‘Ik heb het me maar ingebeeld, hè?’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Het spijt me.’


  ‘Had je een excuus nodig... om even je benen te strekken, Louisa?’


  Hij hielp me op te stijgen. Ik voelde zijn armen trillen. Bezorgd vroeg ik me af of hij wel in staat zou zijn Shadow Dancer weer te bestijgen en de jacht te blijven leiden. Hij deed beide, maar het ging niet van harte, en zijn leiderschap was verwarrend.


  Ian was niet op zijn best, en ik wist dat de anderen dat ook aanvoelden.


  Het ergste moment van de dag kwam bij een uitzonderlijk moeilijke hindernis, niet ver van ons huis, die ik nog nooit genomen had, zelfs niet op Crossfire. Ian had de sprong makkelijk kunnen vereenvoudigen, aangezien hij zich op ons terrein bevond, maar het was de grootste en meest besproken uitdaging van elk jachtseizoen. De beste ruiters stonden erop dat we de hindernis precies zo lieten als hij was, aangezien het een soort vuurdoop was om die sprong te nemen.


  Het was een massieve hindernis, bestaande uit stammen van kastanjebomen met een extreem lage afsprong op de glibberige oever van Fox River, die aan de andere kant scherp omlaag dook. De ondergrond bood nauwelijks grip, en de sprong was uitzonderlijk hoog. Veel paarden weigerden, en zelfs als ze eroverheen kwamen, was dat vaak zonder de berijder. Er waren vele gewonden gevallen op deze plek, en zelfs een keer bijna een dode.


  Gelukkig waren er maar enkele ruiters die zich in staat voelden het te proberen. De rest zocht zijn weg door het omringende struikgewas en nam een minder veeleisende sprong over een smal zijstroompje van Fox River. Zelfs Ian, mijn strenge meester, had er nooit op aangedrongen dat ik de hindernis zou nemen, hoewel hij hem zelf altijd met het grootste gemak bedwong.


  Ik had verwacht dat hij vandaag voorzichtig zou zijn en de makkelijkere route zou nemen, terwijl hij grapjes maakte over de offers die hij overhad voor de andere ruiters. Maar lans kruistocht om te doen alsof er niets aan de hand was, ging onverdroten verder. Hij stormde recht op de hindernis af, terwijl mijn hart in mijn keel klopte. Shadow Dancer was helemaal in zijn element. De sprong was voor hem niet meer uitdagend dan het wegvegen van een paar vliegen met zijn staart. Hij vloog perfect over de hindernis heen, maar mijn uitgeputte, pijn lijdende echtgenoot zag eruit als een absolute amateur. Hij stuiterde op en neer in het zadel en klapte naar achteren toen Shadow Dancer zich afzette. Als dat enorme paard niet zo dapper was geweest, had lans nalatigheid een ernstig ongeluk veroorzaakt.


  Ik was niet de enige die dat zag.


  De volgende dag sliep hij bijna aan een stuk door, maar toen hij opstond voor de avondmaaltijd, ontkende hij dat er iets aan de hand was. Toen ik het hem naar de zin probeerde te maken werd hij woedend, en als Lettie en Seth niet in de kamer waren geweest, had hij me geslagen.


  Mijn positie werd steeds onhoudbaarder. Ik begreep nu, anders dan in het begin van ons huwelijk, dat lans gevoelsleven een lange reeks contradicties was. Voortdurend was hij verwikkeld in een innerlijke strijd, tussen de man die hij ‘had moeten zijn’ en de man die zijn vader van hem had gemaakt. Op mijn eigen pathetische manier diende ik als scheidsrechter. En ik was, zoals iedereen die zich zo dicht bij een gevecht bevindt, altijd in gevaar.


  Maar nooit zo ernstig als nu.


  Naarmate het seizoen vorderde, kreeg Ian steeds vaker een pijnaanval in het zadel. Zoals vele mannen voor hem, richtte hij zijn woede en frustratie op de persoon die het minste weerstand kon bieden.


  Alice was blijven rijden op Cricket en werd steeds moediger en zelfverzekerder. Haar angst voor grotere dieren was ze echter nog niet kwijt. Ook een pony, Duchess of York, die Ian voor haar op het oog had, maakte haar bang. Ik wist dat hij Duchess wilde kopen om onze dochter op de proef te stellen. Het was een mooie palomino, maar veel te groot en te fel voor Alice. Zoals Ian ook zo vaak bij mij had gedaan, zou hij zijn enige kind in een situatie manoeuvreren waarin ze wel moest falen. Als er geen doelwit was voor de enorme woede die hij binnenin had opgekropt, dan creëerde hij er wel een.


  In het verleden had ik vaak gedacht, dwaas die ik was, dat ik lans woede kon voorkomen. Ik was ervan overtuigd geweest dat ik daartoe de sleutel had, als ik hem maar Icon vinden. Nu besefte ik, met pijn in mijn hart, dat er nooit een sleutel had bestaan. Op zijn best kon ik hem afleiden, en dat was wat ik ook nu weer probeerde te doen.


  We lagen samen in bed, en Ian, die zich even had kunnen ontladen in ons liefdesspel, sliep al bijna. Ik wreef over zijn rug als een liefhebbende echtgenote, hoewel dat voortkwam uit overlevingsdrang, niet uit affectie. ‘Ian, Etta weet een heel geschikte pony voor Alice. Ik vind dat we die eerst ook moeten bekijken, voor we een keuze maken.’


  Ik voelde hoe zijn spieren zich aanspanden onder mijn vingertoppen. ‘Ik heb al een geschikte pony voor Alice gevonden. Wat weet Etta Carrolton wat ik niet weet?’


  ‘Natuurlijk weet ze nog niet de helft van wat jij weet, liefste. Maar deze pony is pas net in de verkoop gekomen. Hij is veel mooier om te zien dan die goeie ouwe Cricket. Etta was werkelijk zeer over hem te spreken. Ze overwoog zelfs om hem voor Dick te kopen.’


  ‘Dan mag Dick hem hebben.’


  De pony was echter te klein voor Dick, en daarom zou hij perfect zijn voor Alice. Maar ik wilde het liever niet op die manier brengen, want dan zou ik het onheil zeker over mezelf afroepen. ‘De Carroltons kunnen geen paard meer kwijt in hun stal. Daarom hebben ze besloten het niet te doen. En toen dacht Etta dus aan ons.’


  Ian rolde op zijn rug en ging rechtop zitten. ‘Wat probeer je nou eigenlijk te doen?’


  ‘Ik probeer je te vertellen dat er een pony is die Alice misschien leuker vindt dan Duchess.’ Ik wist dat ik mijn woorden niet goed gekozen had, maar het was al te laat om ze te herroepen.


  ‘O, is dat zo? Kent Etta onze dochter soms beter dan haar ei gen vader?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Het lijkt er anders verdomd veel op.’


  ‘Ik bood je alleen een andere mogelijkheid. Ik dacht dat je blij zou zijn dat ik zoveel belangstelling heb gekregen voor de paardenhandel.’


  ‘Duchess wordt morgenochtend afgeleverd. En Alice gaat morgen op haar rijden, of ze nu wil of niet.’


  Ik zag een vreselijke scène voor me, zoals op de dag waarop ik had besloten te vluchten naar New York. Hoeveel van die scènes zou ik nog moeten meemaken, terwijl Alice opgroeide? Hoe vaak zou ik nog moeten vrezen voor de gezondheid van mijn dochter, of zelfs voor haar leven?


  Kennelijk stond mijn afschuw op mijn gezicht te lezen. ‘Kijk niet zo naar me!’ zei Ian. ‘Die vervloekte Frances keek ook altijd op die manier.’


  ‘Frances en ik hebben meer gemeen dan ik ooit had kunnen denken!’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Frances ging bij je weg omdat je haar sloeg, nietwaar? Net zoals je mij slaat. Sloeg je haar ook toen ze zwanger was? Is je zoon daardoor gestorven?’


  Hij staarde me aan, en zijn gezicht werd lijkbleek. ‘Hoe... durf... je?’


  Hij hief zijn hand om me te slaan, maar ik vertrok geen spier. ‘Ik heb Etta verteld dat je me slaat, Ian. Ik heb haar gezegd dat ze, als ik doodga, direct naar de sheriff moet gaan om Alice hier uit huis te laten halen. Misschien gaat ze zelfs al naar de sheriff als ik bij de volgende jacht weer bont en blauw ben. Hoelang denk je dit eigenlijk nog te kunnen volhouden zonder dat er iemand ingrijpt? Al zou dat alleen maar zijn omwille van de vossenjacht, en niet om mij te helpen.’


  ‘Jij bent overbodig!’


  ‘Ik kan naar het bestuur van de club gaan, en ze de waarheid vertellen.’


  ‘Ik laat me in mijn eigen huis niet op die manier toespreken. Je begeeft je op zeer dun ijs, Louisa. Dus kijk uit waar je loopt.’


  ‘Jij bent anders veel zwaarder dan ik, dus de kans is veel groter dat jij erdoorheen zakt! En als dat gebeurt, wie geeft er dan genoeg om jou om je er weer uit te trekken?’


  Hij zweeg. Ik wenste dat ik zijn gedachten kon lezen, hoewel ik er zeker van was dat hetgeen ik daar zou aantreffen, mij slechts afkeer zou inboezemen.


  Hij verraste me door zich achterover te laten vallen. Zwijgend staarde hij naar het plafond. ‘O, mijn God,’ zei hij toen. ‘Hoe heb ik zo kunnen worden?’


  Ik was verbijsterd. De pijn in zijn stem was zo duidelijk oprecht. Niemand kon zo goed acteren. Ik wist niet wat ik moest zeggen. Hoe kon ik antwoorden? Hij was een man geworden zoals zijn vader, die zijn huwelijken ruïneerde, zijn vrouwen vernietigde, jaar na jaar, stukje bij beetje. Er huisde een monster in hem.


  En er huisde een klein jongetje in hem, dat huilde om zijn moeder.


  ‘Ik heb Frances inderdaad geslagen,’ zei hij. ‘Maar ik wist niet dat ze zwanger was. Ik zweer je dat ik dat niet wist. Ze had de zwangerschap voor me verborgen gehouden. Ze was van plan naar huis te gaan, naar haar moeder, en ze wilde niet dat ik het wist. Op een avond kregen we ruzie, en toen zei ze dat ze me zou verlaten. Ik gaf haar een duw, en ze viel tegen de kast aan en stootte haar hoofd. Ik droeg haar naar het bed en kleedde haar uit. Toen pas ontdekte ik dat ze mijn kind droeg. Tot die ruzie had ze geen problemen gehad. Maar daarna ging het helemaal mis. Ze was er zeker van dat het allemaal nog goed zou komen, als ze maar bij mij uit de buurt was. Op het laatst vertrok ze dan ook, en uiteindelijk stierven ze allebei.’


  Ik begon te huilen. Hij trok me tegen zijn borstkas en aaide over mijn haar. Ik geloof niet dat hij daarna nog zijn verontschuldigingen aanbood. Wat viel er immers verder nog te zeggen? Hij beloofde me niets, vertelde me geen leugens. Het was het mooiste, eerlijkste moment van ons huwelijk.


  ‘Ik had van je kunnen houden,’ zei ik ten slotte. ‘In het begin was ik er zo dichtbij, Ian. Het scheelde maar een haartje.’


  ‘Ik houd wel van jou.’ Zijn stem trilde. ‘Maar dat kun je natuurlijk niet geloven.’


  ‘Ik geloof je wel. Het was misschien makkelijker geweest voor ons als je dat niet had gedaan. Dan had je misschien niet zo hard je best gedaan om mij van je weg te jagen.’


  ‘Die eerste dag al werd ik verliefd op je. Met je haren in de war en je rijkleding aan flarden. Ik stelde me voor hoe je oog in oog met die beer had gestaan, en ik dacht, misschien kan ze mij ook wel aan, misschien is dit de vrouw die me zal bevrijden.’


  Ik huilde nog harder, en uiteindelijk begon hij ook te huilen.


  Zo vielen we in slaap, elkaar vasthoudend zonder illusies en zonder barrières.


  Toen ik de volgende ochtend laat wakker werd, hoorde ik allerlei lawaai komen uit de richting van de stallen. Door het raam zag ik dat Duchess de bak binnen werd geleid en dat Ian een van de stalknechten instructies gaf.
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  Met de hulp van Fish zette Christian de honden die hij had geselecteerd voor de openingsjacht in een kooi die op de vrachtwagen zou worden geladen. Het was maar een korte afstand naar de startplek, maar Peter had besloten de honden erheen te brengen. Elke hond kreeg, als hij in de kooi werd gezet, een halsband met zendertje om waarvan het nummer werd genoteerd op de lijst met namen die Fish meenam in de vrachtwagen. Als Christian een hond niet zou kunnen vinden, was Fish hopelijk in staat hem dankzij de zender op te sporen en zijn locatie vast te stellen.


  Gorda voerde de honden die achterbleven en stelde ze op hun gemak, terwijl Christian en Fish de deur openden en de uitverkorenen op hun plaats dirigeerden. Vanuit de vrachtwagen gaf een van de honden - Chipper, dacht Christian, afgaande op het geblaf - luidkeels kennis van zijn opwinding.


  Het was een koude dag, precies waarop Peter had gehoopt. Loodgrijze wolken hingen laag boven het land en de dageraad had grote moeite om door de zware mist heen te breken. In zijn grote, gevoerde regenjas had Christian het warm genoeg, maar Fish klaagde bitter terwijl ze de deur van de vrachtwagen afsloten.


  Samantha had beloofd de paarden te zadelen, en die was ze nu vast al aan het inladen. Hoewel ze een uitmuntende amazone was, was ze nog nooit mee gaan jagen. Vandaag zou ze voor het eerst deelnemen, om te zien waar iedereen nou zo’n ophef over maakte. Peter hoopte van haar een eersteklas hondenmeester te maken.


  Zodra ze klaar waren met alle voorbereidingen, reden ze weg van de kennel, de heuvel op. Samantha zwaaide naar hen en stuurde de paardentrailer achter de vrachtwagen met honden aan, en zo reed de kleine karavaan naar het startpunt.


  Christian arriveerde op het moment dat de onvermijdelijke treuzelaars net begonnen hun paarden uit hun trailers te halen en panisch op zoek waren naar hun handschoenen, dasspelden en rijzwepen. De leden van de Mosby Hunt werden geacht zich strikt te houden aan de kledingvoorschriften en de etiquette, en dat gold dubbel bij de openingsjacht. Alle witte kleding was keurig gebleekt, en alles van metaal was gepoetst tot het glom. De knopen op de jassen waren geteld - drie voor deelnemers, vier voor de jachtmeester, vijf voor het overige jachtpersoneel - en de spelden waren verticaal opgespeld bij de personeelsleden en horizontaal bij de deelnemers. Een enkeling was uitgedost in een donkerrood kort jasje met daaroverheen een zwarte rok, gecompleteerd met een hoge hoed. Kledingstukken die soms al vele tientallen jaren van generatie op generatie werden doorgegeven door Mosby-jagers.


  De ruiters die het verdiend hadden, droegen het koningsblauw van de Mosby Hunt op hun kraag, maar er waren ook gastruiters van andere jachtclubs uit de buurt, die hun eigen kleuren droegen. Het veld was vandaag groter dan normaal. Een aantal ruiters was uit vorm, had een tijd niet gereden of was simpelweg beginner. Maar de ervaren deelnemers, die op kop zouden rijden, waren in de meerderheid. En Peter zou er, als hun leider, de handen vol aan hebben. Ook waren er nog tientallen mensen die te voet zouden volgen, gekleed in sportieve vrijetijdskleding. Christian kreeg de indruk dat de totale bevolking van Ridge’s Race voor het evenement was uitgelopen, maar hij wist dat ten minste één persoon ontbrak. Julia.


  Hij had nu geen tijd om daarbij stil te staan. De Sutherlands hadden ervoor gezorgd dat Christian welkom zou zijn als jachtmeester. Hij werd met gepaste eerbied begroet, en toen Saman-tha Night Ranger uit de trailer leidde, werd het dier bewonderd om zijn glimmende zilvergrijze vacht en zijn keurig gevlochten manen en staart. Christian had de voor- en nadelen afgewogen van zijn keuze voor Night Ranger, maar uiteindelijk had hij het niet over zijn hart kunnen verkrijgen om het dier achter te laten op deze eerste dag. Christian wist wat echte vriendschap waard was.


  ‘Ziet er goed uit.’ Samantha monsterde het paard met een geoefend oog, voor ze hem de teugels overhandigde.


  Ze zag er zelf ook goed uit, in een lichtbruine rijbroek en een zwarte jas die ze had geleend van een clublid dat nooit meer in maat 36 zou passen.


  ‘Bedankt voor je hulp, vanmorgen,’ zei Christian.


  ‘Iets vertelt me dat dat het enige is wat ik momenteel voor je kan doen.’ Ze glimlachte om hem te laten weten dat ze niet gekwetst was. Daar was hij dankbaar voor.


  Even later zag hij Peter die te paard was gekomen, op Jack’s Knife. Vanuit het zadel zat hij te praten met een groep bestuursleden, onder wie Bard en Frank Sutherland. Peter tikte zijn hoed even aan met zijn rijzweep, bij wijze van begroeting, en Christian knikte terug voor hij zich omdraaide om de honden uit de vrachtwagen te halen. De verbeten trek rond Bards mond was hem niet ontgaan, en hij herinnerde zich Julia’s waarschuwing.


  De honden leken te voelen dat dit een belangrijk moment was en gedroegen zich keurig tijdens het uitladen. De nieuwe honden, die dit seizoen hun debuut maakten, leken naar de meer ervaren honden te kijken om te zien hoe het hoorde, net zoals de nieuwe jagers naar de oudere deelnemers keken. Voor beide groepen gold een strenge pikorde, en Christian was er inmiddels van overtuigd dat de Mosby-honden bijna net zo intelligent waren als de ruiters.


  ‘Christian?’


  Toen hij opkeek zag hij Peter, nog steeds op Jack’s Knife, naast de vrachtwagen staan. ‘Goedemorgen.’


  ‘Ik heb Bard Warwick gevraagd de leiding te nemen over de zondagsjagers.’


  Daar was Christian blij om. Met een beetje geluk zouden Bard en hij elkaar die dag kunnen ontlopen, aangezien de zondagsjagers helemaal achteraan reden. Hij vermoedde dat Peter het daarom ook zo had geregeld, aangezien Bard meestal een van de hondenmeesters was. ‘Dank je.’


  Peter noemde twee mannen die in plaats daarvan zouden meedoen als hondenmeesters, allebei ervaren en betrouwbaar. De mannen kwamen naar hen toe voor instructies en namen toen hun positie in, ieder aan een kant van de roedel, zodat ze de honden enigszins onder controle hadden. Het was hun taak de meute bij elkaar, van de weg en buiten gevaar te houden. Christian nam zijn positie aan de kop van de stoet in en wachtte op Peters signaal. Toen dat kwam, ging hij naar het maisveld waar ze van plan waren iedereen te verzamelen om vervolgens de honden uit te zetten. De optocht was plechtig en feestelijk tegelijk, en het enthousiasme borrelde energiek onder de elegante buitenkant. Christian stak zijn hand op toen Peter hem wenkte.


  ‘Blijf,’ zei hij tegen de honden, en dat deden ze ook, zoals goed afgerichte honden betaamde.


  Peter wachtte tot iedereen er was en rustig stilstond. ‘Een paar woorden voor we beginnen,’ sprak hij de verzamelde deelnemers toe. 'Dit seizoen komen we samen om een sport te beoefenen die een stuk ouder is dan dit land. De eerste keer dat een holbewoner achter een vos aanging die zijn ren met pterodactylussen had leeggeroofd, was het begin van de vossenjacht.’


  Een vrolijk gelach steeg op uit de menigte, en Peter knikte. Hij zag er vandaag opvallend knap uit in zijn rode rokjas, het witte vest dat hij had geërfd van zijn vader en zijn glanzende hoge hoed. De formele kleding, die bij mindere mannen bespottelijk zou zijn geweest, paste perfect bij hem.


  ‘Eer is een woord dat we tegenwoordig nog maar weinig horen,’ vervolgde hij. ‘Het spijt me te moeten constateren dat het begrip niet meer leeft in Washington. Rijd maar eens een rondje over de ringweg rond de stad, dan zie je dat ook de chauffeurs van Virginia en Maryland er geen boodschap meer aan hebben.’


  Hij wachtte tot het gelach was weggestorven. ‘Maar onder de vossenjagers leeft de eer nog voort. Dus laten we ons vandaag als eerzame mannen en vrouwen gedragen. Laten we goed op elkaar passen en steeds het juiste doen.’


  Christian bestudeerde Peters uitdrukking en wist dat Peter geloofde in wat hij zei. Toen viel Peters blik op hem. ‘Vandaag hebben we een nieuwe jachtmeester. Een jongeman die, vanaf vandaag, het allerbeste verdient wat deze gemeenschap hem kan bieden. Wees loyaal aan hem, vergeef hem zijn fouten en juich zijn successen toe. Ik weet met absolute zekerheid dat hij op een dag de beste jachtmeester zal zijn die Virginia ooit heeft voortgebracht.’


  Hij zweeg even, en knikte Christian toen toe. ‘Jachtmeester.’


  Zoals de traditie vereiste zette Christian toen pas zijn cap op, waarvan de lintjes in zijn nek hingen om aan te geven dat hij tot de staf behoorde.


  ‘Klaar?’ vroeg Christian aan de honden.


  Ze waren meteen alert en stonden daar met gebogen nekken, koppen hoog in de lucht. Twintig koppels perfecte honden, die hun gelijken niet kenden in Virginia. Hoewel zijn hoofd vol zat met andere dingen, voelde Christian even een steek van trots. Hij draaide zich om en begon het zandpad af te rijden dat naast het maisveld liep. De honden volgden hem opgetogen.


  Nadat ze de maisvelden achter zich hadden gelaten, zochten ze hun weg door een stuk bos dat vol stond met notenbomen, eiken en johannesbroodbomen, en reden ze een weide op waar aan de westzijde koeien stonden te grazen. Langs de noordkant was een soort richel, en daarachter was een smalle beek die uitkwam in de Jeb Stuart Creek.


  Hoewel hij aan weinig anders had gedacht dan aan zijn telefoongesprekken van die ochtend, moest Christian zich nu concentreren en zich volledig toeleggen op de taken die voor hem lagen. Hij was verantwoordelijk voor de veiligheid van zijn roedel en voor het slagen van de jacht. Hij kende zijn honden, maar niet goed genoeg. Het was zijn taak om ze in het oog te houden, hen aan te moedigen en ze zo aan het werk te zetten dat ze hun individuele talenten het beste konden benutten. De hondenmeesters verspreidden zich, terwijl ze de weide op liepen in de richting van de richel. Peter had besloten de honden daar op het spoor te zetten, waar het dichte kreupelhout vele vossen herbergde en waar de ruiters makkelijk over de smalle zijtakken van de beek heen konden springen, als de oevers niet te modderig waren.


  Een van de hondenmeesters draafde naar het hek en steeg af om het wijd open te zetten, zodat Christian erdoor kon. Christian dreef de honden voor zich uit en stond niet toe dat ze zich van de meute losmaakten of bij het vee in de buurt kwamen. Ze waren getraind om andere prooien te negeren. Nu deden ze hun werk en liepen ze naar het kreupelhout waar ze zouden worden uitgezet.


  De Mosby-ruiters waren ook goed getraind. De deelnemers in de kopgroep bleven netjes achter Peter, die hen op een afstand hield, zodat de honden hun werk konden doen. De zondagsjagers bleven achter Bard, en de mensen te voet hielden daar weer afstand van. Waarschijnlijk zouden ze een plekje zoeken op de top van de heuvel en vanuit die bevoorrechte positie het spektakel aanschouwen.


  Christian en de honden beklommen de richel en vervolgden hun weg omlaag, naar de beek. Het struikgewas voor hen was heel dicht, en hij wist dat hij moest oppassen dat hij geen hond kwijtraakte, vooral niet een van de nieuwe honden, die misschien in de war zou raken of een eigen spoor zou gaan volgen. De wind kwam uit het westen en zou met een beetje geluk de geur van een vos naar de honden brengen. De hondenmeesters trokken zich een eindje terug om de roedel voldoende ruimte te geven.


  Op de oever, aan de rand van het kreupelhout, sprak Christian de honden toe. ‘Hallo, vrienden. Hier ergens moet er een zitten.’ Hij tilde de jachthoorn op, die al generaties lang werd gebruikt door de jachtmeesters van de Mosby Hunt, en blies een paar tonen, ondertussen naar de honden gebarend dat ze het struikgewas in moesten gaan.


  Tot zijn opluchting klonk de hoorn zuiver en helder. De voormalige jachtmeester van de Mosby Hunt, Samuel Fincastle, had Robby en Christian de signalen geleerd. Robby had zijn belangstelling al snel verloren, maar Christian trok nu profijt van die training.


  De honden schoten het kreupelhout in, neuzen tegen de grond gedrukt. Ze waren niet allemaal te zien. Christian kon ook afstijgen om ze op het spoor te zetten, maar dat was nu nog niet nodig. Bijna de hele meute was in zicht, en een snelle check leerde hem dat de dieren die zich niet in zijn blikveld bevonden, juist de betrouwbaarste exemplaren waren. Aangezien hij nu weinig kon doen, wachtte hij af of ze zouden slagen of falen.


  Achter hem hielden de jagers zich rustig. Toen er een paar minuten waren verstreken, begon hij aanmoedigingen te roepen. ‘Zoek hem, vrienden. Hij zit daar, dat weet ik zeker.’ Omdat hij wist dat de honden zich het meest op hun gemak voelden als ze wisten waar hij was, bleef hij ze af en toe bemoedigend toespreken. ‘Jullie vinden hem wel, jongens. Blijf het proberen. Kom op, jongens, doe je werk.’


  De meeste honden gingen steeds meer in de richting van de beek. De andere waaierden uit, alsof ze die efficiënte formatie de avond tevoren in de kennel hadden afgesproken. Maar Christian had geen reden te hopen dat ze een vos op het spoor waren. Ze waren net zo stil als de ruiters achter hem, hun neuzen bijna begraven in de aarde, op zoek naar iets wat de jacht kon laten beginnen.


  Toen liet Darth, de hond die door Robby zo was genoemd, luidkeels van zich horen met zijn diepe bariton. Christian aarzelde, omdat hij wist dat de lichtgeraakte Darth niet altijd vertrouwd kon worden. Maar op dat moment viel Daisy, een van zijn zusjes, hem bij. Enkele adembenemende momenten zongen de twee een schitterend duet. ‘Goed zo, Darth,’ riep Christian. ‘Ga hem zoeken, zoek hem dan.’


  Nu begon de hele roedel als in koor te zingen. Christian, ondanks zichzelf ontroerd, zette zijn hoorn weer aan zijn lippen en blies een serie snelle tonen. ‘Voorwaarts,’ riep hij, terwijl hij de hoorn liet zakken. ‘Voorwaarts, jongens. We gaan onze vos zoeken.’


  ‘Daar!’


  Christian keek naar rechts en zag de hondenmeester die de linkerflank bewaakte, wijzen met zijn hoed, en zijn paard in de richting van de beek wenden. Een vos was uit zijn schuilplaats verjaagd en rende naar het water. Christian blies nu op zijn hoorn het klassieke signaal voor ‘Op de vlucht’ en begon naar de beek te galopperen, terwijl de meute voor hem uit snelde.


  De honden sprongen door de ondiepe stroom, waarbij ze het water deden opspatten als een regen van diamanten. Night Ranger spande zijn krachtige lichaam en vloog over de beek zonder het water zelfs maar te raken.


  Nu kon Christian de vos zien. Het was een grote grijze, met genoeg voorsprong op de roedel om de jacht spannend te houden, maar niet zo ver weg dat ze hem zouden kwijtraken. Hij schoot een heuvel op, met wuivende staart, en de honden, neuzen aan de grond, volgden hem, springend over stenen en houtstronken, en dwars door het kreupelhout en dichte bramenstruiken heen.


  Hier werd het terrein heuvelachtiger. De honden doken omlaag een valleitje in dat aan weerskanten werd omzoomd door populieren, die recht omhoog staken als de masten van een schoener. Sommige honden jankten luid onder het rennen, hun enthousiasme uitschreeuwend, net als hun overtuiging dat ze op het juiste spoor zaten. Andere hielden zich koest tot ze de geur weer oppikten, en voegden zich dan weer bij het koor.


  Night Ranger genoot van de wilde galop. In het voorseizoen hadden ze ook mooie jachten meegemaakt, maar nooit zo opwindend als deze. Het paard strekte zijn lange lichaam uit en rende alsof hij op weg was naar de finish bij de Middleburg Spring Races. Christian keek even over zijn schouder en zag Peter en een deel van de kopgroep net ver genoeg achter zich om de honden voldoende ruimte te geven. De rest van het veld zou later volgen. Hij wist dat sommigen zouden zijn opgehouden door de beek, en nog meer door de stekelige bramenstruiken. Als de jacht lang en zwaar genoeg was, waren er altijd jagers bij die er compleet de brui aan gaven. Of, erger nog, achterbleven in het stof.


  Een stenen muur, eeuwen geleden met veel geduld gebouwd, verscheen in zijn blikveld. Christian had de vos uit het oog verloren, maar zijn honden waren de geur niet kwijt. Ze bleven in hetzelfde tempo doorrennen naar de muur en krabbelden eroverheen, terwijl Christian van een afstandje toekeek en de staarten telde. Alle honden waren er, dankzij de expertise van de hondenmeesters, die een paar van de jongere honden hadden aangespoord. Toen hij even later zelfbij de muur kwam, zeilde Night Ranger eroverheen als een grote zilveren vogel.


  De jacht, die spectaculair en helemaal volgens het boekje verliep, ging nog meer dan dertig minuten door, over grasland en door droge rivierbeddingen, door het struikgewas en soms een stukje bos. Zoals de meeste vossen keerde ook deze slimmerd terug op zijn schreden en probeerde zijn achtervolgers te misleiden door in achtjes rond te rennen. De meute was even van de wijs gebracht, maar lang duurde dat niet. Christian was zo geconcentreerd bezig de honden bij te houden dat het hem kostbare seconden kostte voor hij besefte dat ze eindelijk hun tempo vertraagden. Net op tijd hield hij zijn paard in, toen de laatste honden tot stilstand waren gekomen, en hij hief zijn hand zodat Peter wist dat hij het veld tegen moest houden.


  De pauze gaf iedereen, paarden, honden en ruiters, een kans om op adem te komen. De snelle vondst van het spoor, gevolgd door de vos, die zichtbaar voor iedereen de benen nam, was het ideale begin geweest van een openingsjacht.


  Christian liet de honden wat verder wegdwalen zonder ze te begeleiden. Hij wilde niet het risico lopen het geurspoor te kruisen, want dan zou het voor de honden moeilijker worden het weer op te pikken. Als het nodig was, zou hij ze opnieuw een vos laten zoeken, maar nu liet hij ze nog even hun gang gaan.


  Toen hij hoefgetrappel achter zich hoorde, keek hij om, en hij zag dat Peter hem naderde. Peter sprak met gedempte stem, om de honden niet te storen bij hun werk. ‘Ik heb dit eerder zien gebeuren, op deze plek. Wat denk jij dat er aan de hand is?’


  ‘Ik denk dat onze vos een omweg heeft gemaakt door die omgevallen holle boom daar.’ Christian wees met zijn zweep. ‘Daarna is hij over die oude stenen muur daar geklommen en in de beek gesprongen. Wat denk jij ervan?’


  ‘Ongeveer hetzelfde. Hij is een grijze, dus hij klimt. Misschien is hij zelfs over die laaghangende tak daar gelopen, en niet eens over die muur geklommen.’


  Tk denk niet dat hij zich in zijn hol heeft verstopt.’ Christian was er, net als de meeste vossenjagers, van overtuigd dat vossen - de Amerikaanse, in ieder geval - genoten van de jacht en alleen hun hol opzochten als het hun ging vervelen of als ze te moe werden. Op elk terrein waren er honderden schuilplaatsen, en alleen al het feit dat er jachten konden worden gehouden, leek te bewijzen dat de vossen zich prima vermaakten.


  ‘Je doet het uitstekend, zoon.’


  Christian keek Peter indringend aan. ‘Je zoon is dood.’


  Peter keek verrast. ‘Het spijt me, Christian. Ik besefte niet dat het je stoort als ik je zo noem.’


  ‘Er was een tijd dat ik het een grote eer vond. Maar vanmorgen besefte ik dat jouw echte zoon bijna negen jaar van mijn leven heeft gestolen, met jouw hulp.’


  Peter zweeg. De mannen bleven elkaar aankijken, tot Chipper opeens aansloeg.


  ‘Hij is iets op het spoor,’ zei Peter, en hij wendde zijn paard naar de andere ruiters.


  ‘Ik weet hoe het voelt.’


  ‘We praten later wel.’ Peter zette Jack’s Knife in galop.


  Christian reed naar de honden toe, terwijl zijn gedachten alle kanten op vlogen. Chipper rende naar de beek, zijn neus begraven in de gevallen bladeren. Even later voegde Lizzie zich bij hem en ook zij stuurde haar muzikale bijval de hemel in, die steeds lichter werd nu de wolken langzaam wegtrokken. De weersomstandigheden, waardoor de vossengeur sterk was gebleven, waren aan het veranderen, en de geur zou opstijgen en vervliegen terwijl de aarde opwarmde.


  De andere honden kwamen kijken om te zien of hun maatjes gelijk hadden. Een moment later zetten ze allemaal de achtervolging in, spetterend door dit bredere deel van de beek, terwijl Christian en de hondenmeesters hen volgden.


  Terwijl Night Ranger met een gigantische sprong over de beek vloog, hoorde Christian de anderen achter zich. Over zijn schouder zag hij dat Peter en de kopgroep achter hem ook de beek over sprongen. Peter deed dat met het grootste gemak, maar een van de dames was minder gelukkig en vloog uit het zadel, waarna haar paard de oever opkrabbelde. Ze was niet gewond en stond snel op om opzij te gaan voor de anderen. Peter, die het dichtstbij was, ging achter haar paard aan, en Christian verloor hen al snel uit het oog doordat hij bij de honden bleef, die weer over een stenen muur klommen, een weiland met zwarte Angus-runderen in.


  De koeien verstoorden de geur van de vos, en de verwarde honden verzamelden zich bij de muur alsof ze wilden zeggen: ‘Wat nu, baas?’


  Christian bleef aan de andere kant van de muur en hield zich stil. Hij reed een stukje terug met Night Ranger, zodat hij een aanloop had voor de sprong, mocht dat nodig zijn. De meute verdeelde zich, maar bleef op afstand van de runderen. Sommige gingen oostwaarts en sommige westwaarts, met de neuzen tegen de grond op zoek naar de vertrouwde, scherpe vossengeur. De weide werd gesierd door één gracieuze wilg, en vlak achter die boom kwam de roedel weer bij elkaar, koppen bij de grond.


  Christian sprong over de muur, en uit zijn ooghoek zag hij dat de hondenmeesters zijn voorbeeld volgden, zodat ze de honden op afstand konden flankeren. De koeien loeiden hun protest, maar de stieren stonden vandaag in een aparte wei vlak bij het huis, een vriendelijk gebaar van de attente boer.


  Hoewel ze in elkaars buurt bleven, waren de honden duidelijk van slag. Ze zochten hier en ze zochten daar, maar ze vonden helemaal niets.


  ‘Punt voor jou, Charley,’ mompelde Christian. Charley, zoals alle vossenjagers hun prooi noemden, was niet voor niets uitgegroeid tot een grote, gezonde vos. Hij was sluw en zelfverzekerd genoeg om een van de beste jachtroedels in Virginia om de tuin te leiden.


  Christian kwam wat dichterbij en riep naar de honden om ze gerust te stellen. Hij voelde hun frustratie. Hij kende het goed, dat voorgevoel dat er nog meer te ontdekken was, een spoor om te volgen, een conclusie om te trekken. En net als de honden had hij een hekel aan zaken die hem daarvan afhielden.


  Voorbij de weide was een dicht stuk bos dat de rotsige Little Sergeant Hill bedekte. Via een oud houthakkerspad was de heuvel met enige moeite te beklimmen, maar er waren maar weinigen die het ooit probeerden, behalve misschien te paard. Christian had gehoopt dit pad te vermijden - het enige negatieve aspect aan deze jachtroute - maar hij was er wel op voorbereid. Zelfs de beste ruiters raakten de weg of anders wel hun evenwicht kwijt op Little Sergeant, en zelfs de beste roedel kon daar uiteenvallen. Het bos was nooit bijgehouden. Sommige bomen waren zo oud als Virginia, en zelfs nu in de herfst was er nog een dicht bladerdak over. Om de bomen heen groeiden ondoordringbaar struikgewas en allerlei soorten heesters. Maar Christian wist dat de vos daar ergens de honden zat uit te lachen.


  Een van de honden besefte dat ook. Darth die zich die ochtend al had bewezen, opende zijn bek en zong als een engel. Meer neuzen gingen naar de grond, de meute verzamelde zich en het spoor was hervonden. In koor jankend renden ze naar het bos. Christian blies op zijn hoorn en volgde ze.


  Night Ranger en hij vlogen over een hekwerk aan de rand van de wei, dat leek gemaakt voor dit soort momenten. Achter zich hoorde hij hoeven dreunen, maar hij keek niet om, geconcentreerd als hij was op de honden.


  Hij begon de klim. De honden namen de snellere route, direct het bos in. Hij sprong over een greppel en leidde Ranger om een gevelde boom. De honden waren voor hem, en sommige dwaalden af naar rechts, alsof ze het spoor bijster waren. De andere bewogen zich doelbewust door het kreupelhout. Achter zich hoorde hij de stemmen van de ruiters die langzaam maar gestaag omhoogklommen. Hij vermoedde dat ze de minst moedige zondagsjagers nu wel kwijt waren, dat die terug waren gegaan om van hun ontbijt te genieten. Sommigen zouden wachten aan de rand van de weide, voor het geval de hele klim zinloos bleek en de honden op vlakker terrein opnieuw op het spoor zouden worden gezet.


  Hij liet zijn hoorn klinken en riep naar de honden om ze aan te moedigen. Uit zijn ooghoek zag hij Lizzie en haar broertje Lego, los van de rest, die in een flink tempo verder renden. Hij twijfelde of hij ze terug moest halen of hun gang moest laten gaan. Het besluit werd voor hem genomen toen Lizzie begon te janken, meteen gevolgd door Lego. Ze waren een vos op het spoor, maar welke vos? De andere honden waren nog druk bezig, en zelfs geërgerd door het lawaai dat Lizzie maakte. 2e volgden hun eigen spoor, en voordat Christian kon beslissen welke groep de meeste kans op succes bood, kwamen Lizzie en Lego het struikgewas uit vliegen en renden de heuvel verder op.


  Een van de hondenmeesters had zich bij hen gevoegd. De andere hield zich bezig met de achterblijvers. Christian zag dat de honden zich verspreidden en wist dat het uren kon duren voor hij Lizzie en Lego weer terugvond als hij ze nu niet tot de orde riep. Hun zendertjes zouden weinig zin hebben, aangezien Fish een heel eind verderop stond, op de verharde weg.


  Hij nam zijn besluit toen nog drie koppels zich bij Lizzie en Lego aansloten. Hij gebaarde naar de hondenmeester en ging achter de weggelopen honden aan, terwijl hij ze bij hun namen riep en zijn zweep als waarschuwing liet knallen. Maar de honden weigerden hun spoor op te geven. Ze waren afgericht om niet te rebelleren of achter ander wild aan te gaan. Maar deze twee waren nog zo jong dat ze hun training wellicht even vergaten, in alle opwinding. Misschien zaten ze achter een hert aan, of een lynx, of erger nog, een beer. Ook kon het een coyote zijn, een diersoort die tegenwoordig ook in dit deel van het land voorkwam.


  De honden konden zich makkelijk een weg banen door het struikgewas, over rotsblokken en om gevallen bomen heen. Christian en Night Ranger waren nu in het nadeel. Het grote paard, dat op zijn best was in het open veld, moest langzaam zijn weg zoeken door dit onherbergzame terrein, en al snel waren de honden uit zicht verdwenen.


  Christian vloekte zachtjes en volgde hun geblaf. Steeds weer riep hij ze, en als hij de ruimte had ze liet hij zijn zweep knallen, maar de muiterij was nu echt compleet. Als hij een pistool bij zich had gehad, had hij in de lucht geschoten, een signaal dat honden zelden negeerden. Maar hij mocht zich nog niet bewapenen. Tot hij officieel van alle verdenking was ontheven en zijn vrijlating formeel bekrachtigd was, kon hij maar beter niet betrapt worden op wapenbezit. Zelfs niet als het een .22 was met losse flodders, voor noodgevallen.


  Minuten gingen voorbij, en hij begon er spijt van te krijgen dat hij achter de rebellen aan was gegaan. Hij had moeten wachten op de andere hondenmeester en die moeten sturen. Ooit had hij alle heuvels en valleien van dit gebied doorkruist, maar dat was te lang geleden. Tijdens zijn recente ritten met Peter was hij niet op deze heuvel geweest, en hij had gehoopt dat de jacht vandaag een andere kant op zou voeren. Het terrein was onbekend, het bos heel dicht. Hij wist dat hij niet echt zou verdwalen. Hij hoefde alleen maar de heuvel af te rijden om zijn weg terug te vinden naar het houthakkerspad. Maar hij wilde per se de honden vinden voordat hun prooi, wat dat ook mocht zijn, het deed.


  Hij bereikte een open plek, en even verderop, achter een aarden wal, zwol het hondenkoor plotseling aan. Hij gaf Night Ranger de sporen, schreeuwend en knallend met zijn zweep, terwijl hij de open plek overstak en de aarden wal beklom. Vanaf de top keek hij naar beneden.


  Peter, op Jack’s Knife, gebaarde dat hij naar beneden moest komen. Peter, die een .38 op Christians borstkas gericht hield.
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  Christian stond naast Night Ranger en hield de teugels losjes vast. Aan zijn voeten zaten de rebelse honden, uitgeput door hun lange jacht en de inspannende klim, lethargisch te snuffelen, op zoek naar een nieuw spoor.


  ‘Een lynx,’ verklaarde Peter. ‘Hij verdween in die grot daar, net toen ik hier aankwam. Ze doen net alsof ze hem zijn hol in hebben gejaagd, maar ze zijn gelukkig niet zo stom om achter hem aan te gaan. Toch verbaast het me dat ze zo weinig gedisciplineerd zijn.’ Hij klonk als de Peter die Christian altijd had gekend. Er was niets anders, behalve het wapen dat op zijn borstkas was gericht.


  Christian zweeg.


  Peter bekeek hem aandachtig, en trok een grimas. ‘Ik heb toch gezegd dat je het moest laten rusten, Christian. Ik heb gezegd dat je je er verder niet mee moest bemoeien. Ik heb je vrij gekregen. Meer hoef je niet te weten.’


  ‘Ik moest de waarheid weten.’


  ‘Hoe ben je erachter gekomen?’


  ‘Door eindelijk voorbij mijn loyaliteit te kijken.’


  Dat leek Peter niet te verbazen. ‘Alle puzzelstukjes lagen er, nietwaar? Je hebt jezelf alleen nooit de ruimte gegeven ze in elkaar te passen. Je hield te veel van hem.’


  'Nee, niet alle puzzelstukjes. Ik wist niet dat Fidelity Robby aan het lijntje had gehouden, dat besefte ik pas toen Julia vertelde hoeveel die twee met elkaar optrokken, die zomer. Het was nooit bij me opgekomen dat hij een reden kon hebben haar te vermoorden.’


  ‘Ze hield hem niet aan het lijntje. Was het maar zo simpel geweest. Ze naaide hem, niet meer en niet minder.’


  De woorden klonken zeer vreemd uit de mond van een man die in officiële jagerskleding was gehuld. Het gaf wel aan hoe groot Peters afkeer en walging waren.


  Christian dacht hardop na. ‘Ik vermoed dat ze het die laatste ochtend heeft afgekapt, toen zij en Robby samen gingen rijden. Julia had gezegd dat ze niet meer zo met hem moest flirten, en dat heeft ze zich kennelijk aangetrokken. Kennelijk is het afscheid niet erg soepel verlopen. Ze ging daarna naar Bard Warwick, om advies te vragen.’


  ‘Hij was een gepassioneerd man, mijn zoon. Zijn liefde ging diep, en was voor altijd. Robby dacht dat ze hetzelfde voor hem voelde. Dwaas, zo dwaas.’


  ‘En dus heeft hij haar vermoord, in een vlaag van woede.’


  ‘Hij was het niet van plan. Hij ging naar haar toe om haar te smeken er nog over na te denken, maar zij was zich aan het klaarmaken voor een afspraakje met een ander en was bezig sieraden uit te zoeken, uit die collectie van haar. En toen... knapte er iets bij hem. Daarna nam hij die sieraden mee, om het op een beroving te laten lijken. Die begroef hij onderweg naar huis.’


  ‘Hij heeft zijn eigen mes gebruikt, nietwaar? Jij hebt hem er toen ook een gegeven, met kerst. Ik denk dat hij zichzelf er niet toe kon brengen om het op te rapen, nadat hij haar had vermoord. Toen hij terug was op Claymore Park vond hij mijn mes in de vensterbank in de stal.’


  ‘Nee, ik vond je mes en zei hem dat hij moest doen alsof het van hem was. Dat betekende dat alle messen terecht waren, behalve het exemplaar dat ze bij jou aantroffen en dat onder jouw vingerafdrukken zat. Er stonden ook nog andere afdrukken op het lemmet, maar die van Robby waren nergens geregistreerd, en hij was geen verdachte. En bovendien, dat zou de aanklager heel makkelijk kunnen verklaren. Je leende je mes uit aan iedereen die het wilde gebruiken. Je deelde altijd alles.’


  ‘Robby en ik hebben anders mijn tijd in de gevangenis niet gedeeld.’


  ‘Nee. Maar Robby heeft uiteindelijk wel de doodstraf gekregen, nietwaar? Hij heeft zijn auto met opzet tegen die boom aan gereden. Hij had die avond een briefje voor me neergelegd, voor hij vertrok. Hij kon niet leven met wat hij had gedaan, en de manier waarop jij ervoor moest boeten. Hij hield nog steeds van je. Tot zijn laatste ademtocht.’


  Woede bonkte tegen Christians borstkas, zoekend naar een uitweg. ‘Waarom bekende hij niet gewoon, zodat ik zou worden vrijgelaten? Waarom gaf hij niet toe wat hij had gedaan, als hij zich schuldig genoeg voelde om zelfmoord te plegen?’


  ‘Dat liet ik niet toe. Zo simpel is dat. Hij werd verscheurd door zijn liefde voor jou en die voor mij.’


  ‘En jij had de schande niet kunnen verdragen.’


  ‘Je kent me goed.’


  ‘En dus heb je jezelf te schande gemaakt.’


  ‘Het leek maar een klein vergrijp. Ik geloofde werkelijk dat we je vrij zouden krijgen, en dat niemand ooit zou hoeven weten wat Robby had gedaan. Ik huurde de beste advocaat. Er was zo weinig bewijs, niet eens een goed motief, maar uiteindelijk bleek het feit dat jij daar stond met het moordwapen toch de doorslag te geven.’


  ‘Toen had je iets kunnen zeggen.’


  ‘Ik was er zeker van dat we in hoger beroep zouden winnen.’


  'En hoe past Zandoff in dit plaatje?’


  ‘Wat denk je zelf?’


  Christian dacht terug aan zijn conversatie met Bard. ‘Hij had er niets mee te maken.’


  ‘Toen de jaren voorbijgingen en het ernaar uitzag dat je je hele straf zou moeten uitzitten, wist ik dat ik een bekentenis nodig had. Dus heb ik Zandoff bewerkt, via zijn advocaat. Wie kon er nou beter met een bekentenis komen dan een man die toch zou sterven? Ik heb Zandoff verteld wat hij moest zeggen. In ruil daarvoor beloofde ik hem om goed voor zijn familie te zorgen, na zijn executie. Hij is merkwaardig genoeg heel sentimenteel, als het op zijn gezin aankomt. Ik wist dat niemand ooit zou kunnen bewijzen dat hij in Virginia was geweest, maar ook niet dat hij er niet was geweest. Hij was een zwerver. Dus ik wist zeker dat ik veilig zou zijn.’


  ‘Het past allemaal zo keurig in elkaar. Vanmorgen heb ik mijn vriend gebeld, die bij de politie werkt. Hij vertelde me dat jij en Robby een waterdicht alibi hadden. Dat jullie samen waren.’


  'Robby kwam meteen daarna naar me toe. Hij was overstuur. Ik zei hem dat hij zich als een man moest gedragen, en dat we dit ook zouden regelen.’


  Christian voelde de haren op zijn arm overeind komen. ‘Ook?’ Peter zweeg.


  Christian tastte nu in het duister. ‘De laatste keer dat Julia met Robby sprak, zei hij dat hij twéé dingen had gedaan die jou de rest van je leven bezig zouden houden.’


  ‘Hij was kwaad op me. Ik probeerde hem sterk te maken. Ik wilde dat hij de familietradities zou voortzetten.’


  ‘Nou, dat is dan op een faliekante mislukking uitgedraaid, nietwaar?’


  ‘Je hebt wel lef, voor een man die onder schot wordt gehouden.’


  ‘Erger kun je het niet meer maken. Je hebt me alles ontnomen waar ik van hield. Jij, samen met Robby.’


  ‘Ik vrees dat hij je meer heeft afgenomen dan je beseft.’ Plotseling drong tot Christian door wat zijn jeugdvriend nog meer had gedaan. ‘Mijn vader?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat Robby van je hield. Gabe had je geslagen, weet je nog? Dat had je aan Robby verteld, en je had hem laten beloven dat hij het aan niemand anders zou vertellen. Je beweerde dat Gabe dronken was, en niet besefte wie hij sloeg. Maar Robby kon het niet verdragen dat iemand je pijn had gedaan. Hij haatte Gabe erom.’


  ‘En dus stak hij de zadelkamer in brand, toen mijn vader zich de volgende avond lam had gezopen.’


  ‘Ik heb gedaan wat ik kon, om het goed te maken. Ik heb je behandeld als een tweede zoon.’


  ‘Mijn God...’


  ‘Robby was gepassioneerd en impulsief. Een vervloekte combinatie.’


  ‘Hij was ziek. Hij was een wandelende tijdbom. En daar had je iets aan kunnen doen. Je had hem kunnen laten behandelen. Maar in plaats daarvan liet je het op zijn beloop, zodat hij nog een moord kon plegen!’


  Peter verdedigde zichzelf niet. ‘We zijn Claymores, en we wonen hier al eeuwen. Uiteindelijk was dat, na alle tragedies, het enige wat ik nog kon doen. Onze goede naam intact houden.’


  ‘En wat nu? Je hebt een pistool op me gericht. Ga je nu afmaken waar de hooggeëerde familie Claymore mee is begonnen toen Robby mijn vader vermoordde? Dan moet je wel snel zijn, voordat een van de anderen ons hier vindt en je op heterdaad betrapt. Wil je soms dat ik neerkniel, zodat je kunt zeggen dat je me per ongeluk neerschoot toen je probeerde de lynx te verjagen? Je bent er heel goed in om je sporen uit te wissen. Dus zeg het maar, wat zal het zijn?’


  ‘Je hebt nooit het genoegen gehad om in Engeland te jagen, nietwaar? Daar gaat het anders. Daar doden ze de vos, omdat er veel te veel zijn. Als ze geen jacht op ze maakten, zouden de boeren ze wel vangen of vergiftigen, en dat is een veel ergere dood.’


  Christian besefte dat hij weinig kans maakte, maar hij gokte erop dat Peter hem niet ter plekke neer zou schieten. Niet terwijl Night Ranger achter hem stond en de honden aan zijn voeten zaten. Peter hield bijna net zoveel van zijn dieren als van zijn familie-eer. En als hij Christian dwong zich te verplaatsen, had hij een kleine kans, door zich op zijn belager te storten en het pistool te grijpen.


  ‘Denk jij dat ook?’ vroeg Peter. ‘De meeste mensen geloven wat hun wordt verteld.’


  ‘Ik heb in ieder geval geloofd wat je me al die jaren hebt wijsgemaakt.’


  ‘In Engeland laten ze de honden de vos niet aan stukken scheuren,’ vervolgde Peter. ‘Als een vos zich verstopt, wordt hij uitgegraven en afgeschoten. Eén gericht schot. Sportieve lui, die Britten. En dan geven ze hem aan de honden.’


  ‘Dus je bent van plan je van me te ontdoen met één gericht schot? Zoals een vos in het nauw?’


  ‘Christian, je bent een intelligente jongeman, maar je mist mijn punt. Deze keer ben jij de jager, en ik de prooi.’ Peter stapte naar achteren, bij Jack’s Knife en de honden vandaan.


  Christian besefte wat hij van plan was. ‘Zo hoeft het niet te gaan, Peter. Doe het niet.’


  Peter glimlachte droevig. ‘Pak deze keer het wapen niet op, zoon. Wees nou eens verstandig.’
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  Julia was alleen toen ze de BMW van Bard hoorde aankomen. Maisy zou de rest van de middag weg zijn. Dat was Maisy’s manier, veronderstelde Julia, om haar wat stilte en rust te gunnen.


  Ze had gehoopt iets van Christian te horen over de openings-jacht, maar hij had niet gebeld. Ze wist dat ze welkom zou zijn geweest op Claymore Park voor het ontbijt, maar er waren te veel redenen geweest om niet te gaan. En de man die nu op de deur stond te kloppen, was daarvan een van de voornaamste.


  Ze stond op, liep naar de voordeur en deed open. ‘Hallo, Bard.’


  ‘Wist je dat ik het was?’


  ‘Ik herken het geluid van je auto. Is er iemand bij je?’


  ‘Nee, ik ben alleen. Mag ik binnenkomen?’


  Ze deed een stap opzij, zodat hij langs haar heen kon lopen.


  ‘Zijn Maisy en Jake thuis?’ Het klonk alsof hij hoopte van niet.


  ‘Maisy is boodschappen doen. Jake is Callie en Tiffany aan het wegbrengen naar Liliths vakantiehuisje in de bergen.’ Ze zocht haar weg naar de woonkamer, en stootte zich daarbij slechts één keer. Hij probeerde haar niet te helpen, waarvoor ze hem dankbaar was. ‘Wil je thee, of iets sterkers? Je hebt waarschijnlijk net gegeten.’


  ‘Nee, dat niet. Maar ik hoef niets.’


  ‘O? Ben je niet gebleven voor het ontbijt?’ Ze tastte naar de grote leunstoel in de hoek en ging zitten.


  ‘Er was geen ontbijt.’


  Verbaasd wendde ze haar hoofd in zijn richting. ‘Hè? Hoor ik dat goed? Peter had toch cateraars ingehuurd en ‘Julia, laat me even aan het woord, goed?’


  ‘Wat is er aan de hand, Bard?’


  ‘Ik... Dit is niet makkelijk. Het spijt me dat ik degene ben die je dit moet vertellen -’


  ‘O, God.’ Ze zag een gewonde Christian voor zich, en sloeg haar handen voor haar gezicht, zichzelf dwingend om adem te halen. ‘Wat -’


  ‘Peter is dood.’


  Nu was ze sprakeloos - en tegelijk ook ongelooflijk blij dat het Christian niet was.


  ‘De jacht voerde naar Little Sergeant Hill. De roedel viel uiteen. Ik had de leiding over de zondagsjagers, maar die konden niet zo ver komen. Zelfs de meeste ruiters in de kopgroep haalden het niet. Het bos is daar erg dicht, en het is zo steil als wat. We hadden uit dat gebied weg moeten blijven en achter een andere vos aan moeten gaan. Maar die beslissing was aan Christian. Een verdomd stomme fout.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘De roedel viel uiteen, zoals ik al zei. Christian ging achter een koppel jonge honden aan. Dat kun je hem eigenlijk niet aanrekenen. Ze waren aan het rebelleren, en hij wist dat hij ze terug moest halen. Helaas gingen ze steeds verder de heuvel op, door het ruigste terrein. Peter reed achter Christian.’


  Julia wist hoe ongebruikelijk dat was. Christian had als jachtmeester de leiding over de honden, en Peter over de ruiters. ‘Wat is er gebeurd? Is hij gevallen?’


  ‘Nee, hij kreeg een kogel in zijn hoofd.’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen.


  ‘Een paar ruiters gingen achter hen aan toen ze niet terugkeerden. Ze hoorden het schot voor ze bij de open plek waren. Peter lag op de grond, en Christian boog zich over hem heen.’ Hij zweeg even. ‘En Peter had het pistool in zijn hand, Julia.’ Koortsachtig zocht ze naar een verklaring. ‘Wiens pistool?’


  ‘Dat van hemzelf. Christian droeg er geen.’


  ‘Hoe kon dat gebeuren?’ Ze kon de scène die Bard had geschetst niet voor zich zien. Peter, dood, met een wapen in zijn hand. Christian die zich over hem heen boog, kijkend hoe Peters bloed een plas vormde op de rotsige grond.


  Bijna een déja vu.


  ‘Christian is naar het kantoor van de sheriff gebracht,’ zei Bard.


  Panisch schoot ze overeind. ‘Hebben ze hem gearresteerd?’


  ‘Ik zou het geen arrestatie willen noemen. Ze hebben Christian gevraagd mee te gaan, om hem te kunnen ondervragen. Heel beleefd ook, begreep ik uit wat ik hoorde. Christian heeft ze opgeroepen, met zijn radio. Het duurde een hele tijd voordat ze er waren. Dat kun je je wel voorstellen, nietwaar? Ze kwamen dat oude houthakkerspad bijna niet op en ze moesten de laatste vijfhonderd meter lopen. Ze hebben hem meegenomen. Iemand anders heeft zijn paard teruggebracht, en weer anderen hebben de honden verzameld. Een hulpsheriff is daar achtergebleven.’


  ‘Peter was als een vader voor Christian. Hij kan hem niet vermoord hebben.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen.’


  Julia ging weer zitten. ‘Dus je denkt niet dat hij Peter heeft vermoord?’


  ‘Dat had je niet verwacht, hè? Nee, Peter heeft zichzelf doodgeschoten. Peter heeft er namelijk voor gezorgd dat Christian negen jaar geleden naar de gevangenis moest. Robby had Fidelity vermoord, en Peter probeerde dat verborgen te houden, terwijl hij tegelijkertijd probeerde Christian vrij te krijgen.’ Hij lachte bars. ‘Wat je een dubbelleven noemt.’


  Ze voelde zich fysiek onwel, duizelig en misselijk, alsof haar lichaam deze nieuwste tragedie niet meer kon verwerken. ‘Hoe weet je dat allemaal? Heeft Christian dat gezegd?’


  Bard gaf niet meteen antwoord. Toen hij dat ten slotte wel deed, had zijn stem de scherpe ondertoon die ze zo vaak had gehoord. ‘Als hij het had gezegd, dan had je het meteen voor waar aangenomen. Wat hij ook beweert, jij gelooft hem onvoorwaardelijk.’


  ‘Ja, dat is zo.’


  ‘Maar mij geloof je niet.’


  ‘Ook dat klopt.’


  Ze hoorde dat hij opstond en begon te ijsberen. Rusteloos, als altijd, omdat het onderwerp hem nerveus maakte. ‘Die ochtend, voor Fidelity stierf, kwam ze naar me toe. Ze had een verhouding gehad met Robby -’


  ‘Een verhouding?’


  ‘Ja, Julia. Ze hadden het de hele zomer met elkaar gedaan. En geen van beiden had jou iets verteld, nietwaar?’


  ‘Ik wist wel dat ze met hem flirtte. Ik...’


  ‘Ze had me in vertrouwen genomen. Ik denk dat ze niet erg veel vrienden had aan wie ze het kon vertellen.’


  En tegen Bard had ze alles natuurlijk rustig kunnen zeggen. Hij behoorde niet tot Fidelity’s beste vrienden, die kritiek zouden hebben op haar gedrag. En hij was ook niet een van de mensen uit de drugsscene, die ze probeerde te ontlopen. Een veilig iemand aan de rand van haar bestaan, zoals Bard dat ook voor Julia was geweest, toen ze hem nodig had.


  Haar stem was niet meer dan een zacht gefluister. ‘Ze wilde hem meer zelfvertrouwen geven. Dat zei ze tegen me, toen ik haar waarschuwde dat ze hem met rust moest laten. Ik was bang dat Robby het verkeerd zou opvatten, dat geflirt van haar. Ik wist niet hoe ver het al was gegaan.’


  ‘Je had gelijk. Hij begreep het niet. Al die jaren had hij gezien hoe Fidelity met Jan en alleman het bed in dook, en toch snapte hij het niet. Dus toen ze hem aan de kant zette, stortte zijn wereld in.’


  ‘Het is mijn schuld. Ik heb haar gevraagd hem met rust te laten. Ik -’


  ‘Robby Claymore had de zelfbeheersing en emotionele stabiliteit van een mug. Hij hield van haar. Zij hield niet van hem. Hij vermoordde haar. Punt.’


  Ooit was ze dankbaar geweest dat deze man haar vertelde wat ze moest denken. Nu voelde ze weer een kleine steek van dankbaarheid. Deze keer had Bard gelijk, met zijn beperkte visie op de wereld. Niemand had hier schuld aan, behalve een getormenteerde jongeman die ze als een vriend had beschouwd.


  ‘Dit is zo’n puinhoop,’ zei hij.


  ‘Je zei dat Fidelity je kwam opzoeken. Wat zei ze toen?’ Ze zweeg even, toen ze een vermoeden begon te krijgen van de duistere waarheid. ‘En waarom heb je dat nooit aan iemand verteld?’


  Hij zuchtte. Niet de ongeduldige zucht die ze zo vaak had gehoord, maar iets diepers, iets onthullenders. ‘Ze zei dat ze het had uitgemaakt met Robby tijdens hun rit die ochtend, en dat hij als een dolle tekeer was gegaan. Ze zei dat hij zo onredelijk was dat ze bang van hem was geworden. Ze was meteen teruggereden naar de stallen om mij daarna te gaan zoeken.’


  ‘En wat zei jij tegen haar?’


  Hij schraapte zijn keel. Hij was geen man die vaak leed onder schuldgevoel, maar nu hoorde ze zelfverwijt in zijn stem. ‘Ik zei tegen haar dat elke man met wie ze het uitmaakte, als een dolle tekeer zou gaan. Ik vleide haar, zodat ze zich beter zou voelen. En ik vertelde haar dat hij er wel overheen zou komen.’


  ‘En hoe voelde je je toen je hoorde dat ze dood was?’


  ‘Hoe denk je?’


  ‘Niet slecht genoeg om melding te maken van dat gesprek. Je hebt het stilgehouden, nietwaar? Je hebt Christian naar de gevangenis laten gaan, terwijl je wist dat Robby degene was die haar had vermoord.'


  ‘Dat wist ik niet. Niet zeker. Er was geen bewijs dat hij het had gedaan. Christian was op de plek van de moord. Het was Chris-tians mes in Christians hand.’


  ‘Je wist wie het had gedaan!’


  ‘Ik vermoedde het, oké? Maar ik had geen spoortje bewijs. Alleen een gesprek onder vier ogen met Fidelity, over een man die een kalverliefde voor haar koesterde. Robby had een alibi. Peter zei dat ze de hele middag samen waren geweest. Er meldde zich niemand die Robby in de buurt van South Land had gezien rond het tijdstip van de moord. En hij was Christians beste vriend. Ik dacht dat als Robby het écht had gedaan, hij dat zou bekennen, zodat Christian niet naar de gevangenis zou hoeven.’


  ‘Ik geloof je niet.’


  ‘En wat zouden ze wel niet van mij denken, als ik had geprobeerd Robby de schuld te geven en ik had het mis gehad? De Claymores zijn mijn buren. Peter had de leiding over de Mosby Hunt. Ik zou in een mum van tijd door de hele gemeenschap zijn buitengesloten.'


  ‘Je had een plicht. Niet tegenover de club, maar tegenover de rechtvaardigheid. Je hebt het stilgehouden omdat je het prima vond dat Christian gevangen zat.’


  ‘Ik weet het werkelijk niet meer. Ik dacht niet dat het echt zover zou komen. Ik dacht dat de waarheid wel naar buiten zou komen, als Robby haar werkelijk had vermoord. Ondertussen maakte ik vorderingen met jou. Toen Christian werd veroordeeld, dacht ik dat hij in hoger beroep zou worden vrijgesproken...’


  ‘En je hield je mond.’


  ‘Ja, verdomme. Ik hield mijn mond.’


  ‘Ik wil scheiden, Bard.’


  ‘Dat had ik al begrepen.’


  ‘En snel. Ga het maar ergens regelen. Nevada. De Cariben. Als je er maar wel voor zorgt dat de scheiding geldig is in Virginia.’


  'We hebben nog een hoop uit te zoeken, eerst. Ons bezit, bijvoorbeeld.’


  ‘Je mag je verrekte bezit houden. Ik wil niets hebben waar jouw naam op staat. Als je per se wilt, kun je wat contant geven, zodat je een goede indruk kunt maken op al die mensen die je zo nodig moet imponeren. Maar je geld hoef ik verder ook niet. Ik wil alleen maar van dit huwelijk verlost zijn. Nu meteen.’


  'We moeten ook aan Callie denken.’


  ‘O, ja? Sinds wanneer maak jij je druk om haar welzijn?’


  ‘Nu ben je niet eerlijk.’


  Ze probeerde haar woede te beheersen, maar dat lukte niet heel erg goed. ‘Wat wil je dan? Af en toe een weekend, zodat je kunt doen alsof je een echte vader bent?’


  ‘Ik zal niet pretenderen dat ik net zoveel van Callie houd als jij. Maar ik ben de enige vader die ze ooit heeft gekend. Je gelooft toch niet echt dat het goed voor haar is als ik simpelweg uit haar leven verdwijn, of wel?’


  Ze sloot haar ogen. ‘Kun je me voor één keer de waarheid ver tellen? Waarom maak je je hier druk om?’


  ‘Omdat ze op papier mijn dochter is, en op dit moment weet ze niet beter. Ik ben geen geweldige vader geweest, dat heb ik gewoon niet in me. Maar ik zou haar missen, en zij zou mij ook missen. Dat is toch het belangrijkste? Ze wil dat ik trots op haar ben. Misschien kan ik een manier vinden om haar te laten weten dat dat ook zo is. In ieder geval tot ze me niet meer nodig heeft.’ Ze wilde tegen hem tekeer gaan, en ze wilde in huilen uitbarsten. Alles wat hij zei was waar.


  ‘Kunnen we iets regelen?’ vroeg hij.


  ‘Alleen om Callies bestwil.’ Ze aarzelde. ‘En als Christian erin toestemt.’


  'Christian...’


  ‘Je weet wel, de man die jij met je stilzwijgen tot levenslang hebt veroordeeld.’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  Ze wist dat Bard verder geen verantwoordelijkheid meer zou nemen. ‘Er is nog iets wat je voor me kunt doen.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Ik wil graag dat je me naar het kantoor van de sheriff brengt. Ik ga hem vertellen wat je mij hebt verteld. Ik laat niet toe dat Christian nog één nacht in een cel moet doorbrengen.’


  ‘Bespaar je de moeite. Ze luisteren toch niet naar je. En bovendien, het is duidelijk dat Peter zelfmoord heeft gepleegd. Christian wordt nergens van beschuldigd -’


  ‘Breng je me erheen, of moet ik lopen? Want dat doe ik, als het moet. Dan loop ik die oprit af, de grote weg op, totdat iemand medelijden met me krijgt of me plat rijdt.’


  ‘Ik breng je wel.’


  ‘Ik zal mijn jas pakken.’


  ‘Julia?’


  ‘Wat?’


  ‘Ik wou dat het allemaal anders was gegaan.’


  Ze wist dat dit zijn manier was om zich te verontschuldigen. Meer kon hij niet opbrengen. ‘Ja, ik ook. In alle opzichten.’


  ‘Ik hield wel van je.’


  ‘Bard, als dat liefde was, dan hoef ik het nooit meer mee te maken. En jij hopelijk ook niet.’


  Christian herinnerde zich de eerste keer dat hij in deze kamer van vier bij drie had gezeten in het kantoor van de sheriff. Toen had hij oncontroleerbaar zitten beven en trillen, achtervolgd door het visioen van Fidelity’s opengesneden, bloedende lichaam. Hij had niets liever gewild dan teruggaan in de tijd. Had hij maar opnieuw wakker kunnen worden die ochtend, om persoonlijk het lot om te buigen dat haar had getroffen. Hij was te naïef geweest, te overtuigd dat alles zou gaan zoals het hoorde te gaan, om te beseffen in welk gevaar hij zelf verkeerde.


  Nu besefte hij dat maar al te goed.


  De deur ging open, en de twee hulpsheriffs die hem hadden ondervraagd, kwamen binnen en schoven hun stoelen weer bij de tafel. Al urenlang kwamen en gingen ze, steeds maar weer. Helaas had Pinky vandaag een vrije dag, dus die had niets voor hem kunnen doen. Nu was het al avond, en hij had sinds de vroege ochtend niets gegeten behalve een reep uit de snoepautomaat. Iemand van de jachtclub had kleren voor hem gebracht, en hij had toestemming gekregen een spijkerbroek, T-shirt en sweater aan te trekken. Daar was hij dankbaar voor, hoewel hij wist wat erachter zat. Het was slecht voor de reputatie van de Mosby Hunt als hun volledig uitgedoste jachtmeester op het kantoor van de sheriff werd ondervraagd.


  ‘Ik wil graag mijn verklaring ondertekenen,’ zei Christian. ‘Ik heb jullie verteld wat er is gebeurd.’


  ‘Je advocaat is onderweg. We hebben bevel gekregen je niet meer te ondervragen en je niets meer te laten zeggen.’


  ‘Komt Mei Powers hierheen?’


  ‘Hij is toch degene die je hebt gebeld?’


  Op Mels kantoor had hij geen gehoor gekregen, en bij hem thuis ook niet. Hij had een boodschap achtergelaten, maar hij had niet verwacht Mei te kunnen bereiken voor de volgende ochtend. ‘Hoelang duurt dat nog?’


  ‘Niet lang meer.’


  ‘Laten we dan maar een potje gaan kaarten.’


  De oudste van de twee antwoordde steeds. De jongste had nauwelijks een woord gezegd. ‘Je bent wel verdomde kalm.’


  ‘Omdat ik verdomde onschuldig ben.’


  ‘Ik dacht dat Peter Claymore je beste vriend was, Carver. En het doet je geen pijn als een vriend zichzelf voor je neus doodschiet?’


  O, ja. Het deed pijn. Al die jaren in de gevangenis was Peter zijn enige link met de buitenwereld geweest, de enige persoon die hij had toegelaten in zijn leven.


  De enige persoon die hij zijn leven had toevertrouwd.


  Hij staarde de twee mannen aan, onbekenden, die het niet zouden begrijpen. Hij probeerde het toch. ‘Peter deed wat hij moest doen. Hij had niet verder kunnen leven. Hij wist dat hij de publiciteit niet zou overleven. Zijn trots was alles voor hem. Net als bij een doorgeprikte ballon. Als de lucht eruit is, blijft er niets over.’


  ‘Hij was een steunpilaar van deze gemeenschap.’


  ‘Ook de grootste steunpilaren kunnen ten val gebracht worden.’


  Op de gang klonken voetstappen, en Mei kwam binnen. ‘Wat een zootje, hier. Ik dacht even dat ze ook nog mijn gebit gingen controleren en me zouden onderzoeken op luizen en teken.’ Hij liep direct naar Christian toe. ‘Heb je iets gezegd?’


  ‘Ja, een heleboel.’


  ‘Heb je nou verdomme nog je lesje niet geleerd?’


  ‘Ik heb niets gezegd waarmee ik mezelf belast. Negen jaar geleden niet, en nu ook niet. Ik was het slachtoffer van de omstandigheden.’


  ‘Het gaat om het principe.’ Mei wendde zich tot de oudste hulpsheriff. ‘Ik wil graag overleggen met mijn cliënt,’ zei hij. ‘Alleen.’


  ‘Wil je koffie? Nog een Twix?’ vroeg de man Christian, terwijl hij langzaam overeind kwam.


  ‘Nee, dank je.’


  De twee mannen verlieten de kamer.


  ‘Dat is een goed teken,’ zei Mei. ‘Dat van die koffie en die Twix. Of misschien proberen ze je vertrouwen te winnen, in de hoop dat je je mond voorbijpraat. Maar het doet er niet toe.’ Hij plofte neer op een stoel naast Christian. ‘Je bent veilig, Chris. Deze keer hoef je je nergens zorgen om te maken. Ik heb de sheriff al gesproken.’


  ‘En?'


  ‘Zelfmoord. Zonder twijfel.’


  ‘Ja, dat wist ik al. Ik mocht toekijken.’ Christian sloot zijn ogen en opende ze weer snel, omdat het beeld nog al te levendig was. Het zou lang duren voor hij dat weer kwijt was. ‘Dus ik kan gaan?’


  ‘Nee, nog niet. Ze willen dat je een verklaring aflegt over de moord op dat meisje Sutherland. Een schriftelijke verklaring. Wil je dat doen?’


  ‘Hoezo? Doet het er dan iets toe, wat ik te melden heb? Iedereen die de moord had kunnen bekennen of die had kunnen opbiechten hoe de ware schuldige gedekt werd, is nu dood. Misschien zou de sheriff wel bewijzen kunnen vinden voor Peters verhaal als hij zijn best zou doen, maar ik denk niet dat hij de moeite zal nemen.’


  ‘Ze hoeven niet erg hun best te doen.’ Mei vouwde zijn handen. ‘Ik heb het schriftelijke bewijs. Een brief van Peter, van vier jaar geleden. En ik heb het zelfmoordbriefje van Robby. Daarin bekent hij, en vraagt hij jou om vergiffenis. Ik denk dat hij hoopte dat zijn vader dat briefje naar de sheriff zou brengen, zoals hij had horen te doen.’


  Opeens sloeg de uitputting in golven over Christian heen. Hij was bijna te moe om het allemaal nog te kunnen bevatten. ‘Hoe kom je daar dan aan?’


  ‘Peter had een envelop aan me gegeven, die ik pas mocht openen als hij zou overlijden. Tot vandaag had ik geen idee wat erin zat. Ik dacht dat het misschien aandelen waren die op jouw naam waren gezet. Iets in die geest. Maar het was nog veel beter. Het hele verhaal stond erin, Chris. Ondertekend en verzegeld, en veilig bij mij gestald. Dat zelfmoordbriefje van zijn zoon doet de deur dicht. Dat moet je lezen.’


  Christian Icon geen woord uitbrengen. En als hij dat wel had gekund, had hij niet geweten wat hij had moeten zeggen.


  ‘Nu staat onomstotelijk vast wie de ware dader is van de moord op Fidelity Sutherland,’ zei Mei. ‘Zelfs je ergste vijand zal berouw hebben dat hij aan je heeft getwijfeld.’


  ‘Dan is het dus voorbij.’


  ‘Zonder enige twijfel.’ Mei aarzelde. ‘Bij de receptie zit een knappe jongedame die graag ook wil weten of het allemaal voorbij is.’


  ‘Julia?’


  ‘Nog net zo mooi als toen. Ze proberen al uren om haar naar huis te sturen. De sheriff zei dat ze dreigde de krant te bellen en ze te vertellen dat ze een blinde vrouw zomaar op straat wilden gooien.’


  Christian schudde zijn hoofd. Een vage glimlach trok aan zijn mondhoeken. Toen werd hij weer serieus. ‘Ik weet niet eens waar ik vannacht heen moet. Ik heb geen thuis meer. Maar ja, dat heb ik eigenlijk nooit gehad.’


  Mei reikte over de tafel en legde zijn hand op de zijne. ‘Je hebt een verschrikkelijke dag gehad. Ik vraag me af of ik je dit wel moet vertellen, met alles wat je vandaag voor je kiezen hebt gekregen. Maar ik doe het toch. Je hebt wel een thuis.’


  Christian keek omlaag naar zijn hand, en toen naar Mels gezicht. Het menselijke contact voelde vreemd.


  ‘Wat?’ zei hij. ‘Waar heb je het over?’


  Mei trok zijn hand terug. ‘Nou kijk, Chris, het zit zo. Ik heb Peters testament niet. Zijn privéadvocaat heeft dat. Maar in de brief die hij bij me achterliet, staat dat hij jou Claymore Park zou nalaten, en alles wat daarbij hoort. Hij vraagt je het te beschouwen als een vergoeding voor negen jaar van je leven.’
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  Julia hoorde een gemengd koor van stemmen aan het andere einde van de gang. Toen hoorde ze die van Christian erbovenuit komen, luid en helder. Ze ging staan, maar durfde zich niet te bewegen, omdat ze niet wist wat zich vlak voor haar bevond. Urenlang had ze onverzettelijk op haar stoel gezeten. Ze had haar mobieltje gebruikt om een boodschap voor Maisy achter te laten, maar ze had haar moeder niet verteld waar ze was. Op een paar scherpe woordenwisselingen met de sheriff na had ze niemand gesproken. Tot Mei Powers arriveerde.


  Mei had haar verzekerd dat Christian vrijuit zou gaan. Maar Peter had hun allebei hetzelfde gezegd, in de maanden voordat Christian naar de gevangenis werd gestuurd. Inmiddels was ze, na al die uren onzekerheid, een emotioneel wrak.


  ‘Christian?’ Ze wachtte, hopend dat hij haar had gehoord.


  Eerst kwam er geen antwoord. Toen werd ze omhelsd door een paar vertrouwde armen. ‘Hé, Jules. Heb je het hun hier goed moeilijk gemaakt?’


  Ze klampte zich aan hem vast, terwijl haar hart sneller begon te kloppen bij het horen van die oude koosnaam. ‘Is alles goed met je?’


  ‘Nee. Maar ik ben vrij. Voor altijd.’


  Even dacht ze dat hij haar haren kuste. Tranen welden op in haar ogen, en ze hield hem nog steviger vast.


  ‘Laten we hier weggaan.’ Deze keer wist ze zeker dat hij haar haren kuste.


  ‘Ik breng jullie wel weg, zeg maar waarheen,’ zei Mei.


  Julia voelde Christians aarzeling. ‘Ashbourne?’ opperde ze. ‘Je weet dat je meer dan welkom bent.’


  ‘Nee. Zet ons maar af op Claymore Park, goed?’ zei hij tegen Mei.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Julia. ‘Je hoeft daar vanavond niet naartoe.’


  ‘Ik wil er zeker van zijn dat Night Ranger en de honden in orde zijn.’ Zijn armen verstrakten even. ‘Peter heeft me goed getraind, nietwaar?’


  Ze slikte haar tranen weg. ‘Ik weet wat hij heeft gedaan.’


  ‘Ja, en het is zijn dood geworden.’ Christian legde zijn handen om haar gezicht en draaide het naar zich toe. ‘Je mag me nu wel weer loslaten. Ik loop niet weg.’


  Met tegenzin liet ze hem gaan. ‘Daar heb je anders alle reden voor.’


  ‘Ik heb een dochter in Ridge’s Race.’


  Ze probeerde te glimlachen, maar haar lippen trilden. ‘Ja.’


  'Wachten jullie maar even buiten,’ zei Mei. ‘Dan haal ik mijn auto.’


  De sheriff nam het woord. ‘Als ik jou was, zou ik flink verbitterd zijn. Niemand van ons voelt zich er goed bij dat we een onschuldige man hebben opgesloten.’


  ‘De onschuldige man voelde zich er ook niet zo goed bij,’ zei Christian.


  ‘ “Het spijt me” is niet echt afdoende. Ik wou dat het allemaal anders was gegaan.’


  ‘Daar zijn we het dan over eens.’


  ‘Laat het me weten als ik je ergens bij kan helpen, de komende weken.’


  ‘Dank je.’ De woorden klonken alsof Christian ze uit graniet had gehouwen. Hij legde zijn arm om Julia’s middel en leidde haar naar de uitgang.


  Ze vond het makkelijk naast hem te lopen, hoewel hij duidelijk haast had om weg te komen. Hij gaf haar voldoende ruimte om te bewegen, maar leidde haar tegelijk zeer behendig door het duister, zodat ze het gevoel had te zweven in plaats van slechts moeizaam vooruit te komen. Toen de koude wind haar in het gezicht sloeg, trok hij haar dicht tegen zich aan om haar te verwarmen. ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’ vroeg hij.


  ‘Uren geleden. Ik weet niet hoe laat het nu is.’


  ‘Een uur of acht. Ik zal Mei vragen even ergens te stoppen voor wat eten, onderweg naar huis.’


  ‘Hij wil me vast wel even naar Ashbourne rijden, dan kan ik daar wat halen.’


  ‘Nee, niet weggaan. Ik breng je straks wel naar huis.’


  ‘Christian... ik wil je niet in de weg lopen. Ik wilde alleen zeker weten dat alles goed met je was. Ik kon gewoon niet toelaten dat ze je weer zouden opsluiten.’


  ‘Wil je bij me blijven?’


  Ze besefte dat dit een keerpunt was. Dit ging niet meer om simpele vragen. ‘Ja.’


  ‘Ga dan met me mee naar Claymore Park.’


  Als antwoord pakte ze zijn arm nog wat steviger beet. De spanning, veroorzaakt door de onzekerheid over zijn lot, veranderde subtiel in iets anders, iets wat net zo onzeker was, maar wel veel aangenamer.


  Christian hielp haar in de passagiersstoel naast Mei en ging zelf achterin zitten. Ze stopten even voor hamburgers en frisdrank, maar de rest van de tocht naar Claymore Park werd in stilte afgelegd. Zelfs Mei, die op zijn sterfbed nog de oren van je hoofd zou kletsen, had niets te melden.


  ‘Weet je wel zeker dat je dit wilt doen?’ Mei draaide de lange oprijlaan op die naar het huis en de stallen leidde.


  ‘Ik herinner me de eerste keer dat ik het zag.’ Christian leunde naar voren, en zijn adem voelde warm en kriebelig in Julia’s nek. ‘Ik was tien. Ik wierp er een blik op, en ik wist dat het zo ver buiten mijn bereik lag, dat ik nooit een kans zou maken daar te wonen.’


  ‘Misschien was je beter af geweest als je door was gereden,’ zei Mei.


  Christian streelde zachtjes Julia’s schouder. ‘Misschien. Misschien ook niet.’


  ‘Hoe dan ook, het is nu van jou,’ zei Mei.


  ‘Wat?’ Julia draaide zich instinctief om, alsof ze Christians gezicht kon zien.


  ‘Het lijkt me een goed idee dat je dat voor je houdt, Mei, tot het langs de normale weg bekend wordt.’ Christian klonk geërgerd.


  ‘Sorry.’ Mels berouw klonk oprecht.


  ‘Wat bedoelde hij?’ vroeg Julia.


  ‘Het lijkt erop dat Peter me Claymore Park heeft nagelaten.’


  Ze liet haar adem ontsnappen. ‘Ja, natuurlijk. Aan wie anders? Logisch.’


  ‘Vind je? Hij zei dat het een vergoeding was, voor negen jaar van mijn leven.’


  ‘En het was ook typisch iets voor Peter, nietwaar? Niemand anders weet of begrijpt zo goed wat hij hier probeerde te doen, of heeft dezelfde emotionele binding. Nu zal het land nooit plaatsmaken voor bebouwing, zelfs niet als de wet verandert. En de komende jaren zullen de paarden van Claymore Park wedstrijden en races winnen en de Mosby-honden zullen een thuis hebben. En zo zul je zijn droom toch nog laten uitkomen.’


  ‘Wel verdomme...’ Mei nam een bocht. ‘Ze heeft nog gelijk ook. Die sluwe ouwe vos.’


  ‘Ik durf te wedden dat er in het testament een bepaling staat,’ zei Julia, ‘dat je de naam niet mag veranderen.’


  ‘Dat zou ik toch niet doen,’ zei Christian.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Mei. ‘De Claymores hebben je te gronde gericht.’


  ‘En dat hebben ze met de dood moeten bekopen.’


  Mei lachte vreugdeloos. ‘Je bent een veel beter mens dan die twee.’ Hij minderde vaart en vroeg waar ze wilden uitstappen. Christian wees hem de weg naar de stal waar Night Ranger stond. De auto stopte. ‘Weet je dit zeker?’ vroeg Mei nogmaals.


  ‘Ja, we redden ons wel. Bedankt, voor alles.’


  ‘Vergeet je hamburgers niet.’


  Julia hoorde het achterportier dichtslaan, en toen werd haar eigen portier geopend. Ze maakte haar riem los en zwaaide haar voeten op de grond. ‘Ik... Bedankt dat je voor Christian hebt gezorgd, Mei.'


  ‘Dat had ik nog veel beter kunnen doen, als iemand me lang geleden de waarheid had verteld.’


  Ze stapte uit, en Christian sloot de deur achter haar. Samen wachtten ze tot Mei was weggereden. Pas toen merkte ze hoe kil het was. Een ijzige wind blies door de fleece heen, dat die middag nog afdoende had geleken. Instinctief sloeg ze haar armen om zich heen. De winter was in aantocht.


  ‘Laten we naar binnen gaan, dan krijg je het wel warm.’ Christian nam haar arm.


  Ze liet zich door hem naar binnen leiden. Eenmaal in de stal, uit de wind, was het behaaglijk. Ze rook het hooi en de mest en de warme paardenlijven. Een van de dieren hinnikte een begroeting; er klonk het rusteloos gestamp van hoeven en het gerinkel van metalen kettingen. Een ander paard snoof ongeduldig. ‘Night Ranger,’ zei hij. ‘Hij wil aandacht.’


  ‘Je wist best dat alles in orde was met hem.’


  ‘Dat klopt. Maar hij is een oude vriend. Hij zou mij nooit in de steek laten. En dat is wederzijds.’


  ‘En zo meteen ga je naar de kennel om de honden te checken.’


  'Nee, niet meteen. Ik wil eerst even kijken of hij echt helemaal in orde is. En dan gaan we wat eten.’


  Terwijl hij bij Night Ranger ging kijken, probeerde zij zich op het kleine wc’tje in de stal zo goed mogelijk op te frissen. Ze vroeg zich af hoe ze eruitzag, en hoeveel ze verschilde van het meisje van wie hij had gehouden. Was ze erg veranderd sinds ze blind was geworden? Zag ze er ouder uit? Treuriger? Ze borstelde haar haren, en wenste dat ze zichzelf kon bekijken, om moed te verzamelen. Toen ze weer tevoorschijn kwam, stond hij op haar te wachten.


  ‘Alles goed met Night Ranger?’ vroeg ze, alsof ze niet bijna ontplofte van de zenuwen.


  ‘Ik heb de houten deur voor zijn box dichtgedaan. Om hem warm te houden. Oude botten.’


  ‘Dat valt wel mee. Hij is er voorlopig nog wel.’


  ‘Peter heeft hem aan mij gegeven.’ Hij zweeg even. ‘Maar ja, dat doet er eigenlijk niet meer toe, hè? Als Mei gelijk heeft, zijn al deze paarden nu van mij... Ik kan me niet eens voorstellen wat dat betekent.’


  ‘Niemand die het meer verdient dan jij.’ Ze wachtte af. Ze wist niet precies waar ze stonden, maar ze was niet bang. Christian zou ervoor zorgen dat haar niets gebeurde. Het verlies van haar gezichtsvermogen had haar niet alleen geleerd hoe ze voor zichzelf moest zorgen, maar ook hoe ze moest vertrouwen op de mensen van wie ze hield.


  ‘Dit is het enige gebouw dat nog steeds een open hooizolder heeft.’


  ‘O, ja?’


  ‘In de andere gebouwen zijn ze afgesloten. Daar komt het hooi langs een glijbaan naar beneden de stallen in. Heel efficiënt. We zijn nu in de Mosby-stal, waar de paarden van de staf van de club staan en het tuig hangt. Het is zo’n kleine stal dat Peter het nooit nodig vond hem te moderniseren. Ik denk dat hij het te druk had met andere zaken.’


  Ze wist waar hij op doelde. ‘Boven in het hooi is het vast lekker warm.’


  ‘Je moet wel omhoog klimmen. Maar ik blijf vlak achter je. Lukt je dat?’


  ‘Vertel me maar hoeveel treden het zijn.’


  



  ‘Ik pak even wat dekens.’


  Hij bleef steeds een trede onder haar, zijn lichaam als opvang-kussen, mocht dat nodig zijn. Zonder angst klom ze omhoog.


  ‘Je bent er bijna. Als je op de volgende trede staat, moet je een beetje naar voren buigen en je rechterhand uitsteken. Dan voel je waar je heen moet. Ik blijf vlak achter je.’


  Het lukte haar om op haar knieën van de ladder op de hooizolder te komen, en ze schoof een eindje opzij zodat Christian erbij kon.


  ‘Probeer niet te gaan staan,’ waarschuwde hij haar. ‘Het is een puntdak, en misschien stoot je je hoofd tegen een van de balken.’


  ‘Hoeveel verder moet ik nog?’


  ‘Niet ver meer. Pak mijn hand maar.’


  Een paar meter verder stopten ze weer. Hij liet haar hand los.


  ‘Ik ga een lekker nestje voor je maken.’


  Ze hoorde het hooi ritselen, terwijl hij de dekens uitspreidde. ‘Het is hier warmer. Is het net zo knus als het voelt?’


  ‘Ja.’ Hij pakte haar hand weer vast. ‘Kom maar liggen, dan merk je het vanzelf.’


  Ze liet zich zakken op de fris ruikende wollen deken. Het hooi, dat heerlijk geurde, voelde misschien niet zacht aan, maar bood wel een verende ondergrond.


  ‘We zijn hier een keer eerder geweest, weet je nog -’ Ze klemde haar lippen op elkaar.


  ‘Ja, ik weet het nog.’ Zijn stem klonk laag. ‘Jij, ik en Robby.'


  ‘We wilden een of andere grap uithalen met Fidelity. Haar van bovenaf bestormen, of gillen en rare geluiden maken.’ Ze weigerde te huilen, hoewel de drang groot was.


  ‘Denk je dat er een tijd komt waarin de mooie herinneringen geen pijn meer doen?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’


  ‘Wat hebben we dan nog wel?’


  Ze trok hem naar zich toe en liet hem tegen zich aan leunen, hoewel hij een stuk zwaarder was dan zij. ‘Alle dagen en alle ja-ren die voor ons liggen. En we hebben Callie. En jij hebt Claymo-re Park. Ik weet dat het moeilijk zal zijn, in het begin, maar je was voorbestemd om hier te wonen. En de meeste mensen in Ridge’s Race zullen je steunen. Ze zijn misschien een beetje zelfingenomen soms, maar ze zijn wel eerlijk.’


  Hij draaide zich om, en nam haar gezicht in zijn handen. ‘Wat heb ik nog meer? Wees eerlijk. Ik kan geen druppeltje oneerlijkheid meer verdragen. Mijn emmer loopt over.’


  ‘Je hebt mij. Als je me wilt, tenminste.’


  ‘Er zijn zoveel jaren voorbijgegaan. Hoe kun je dat zo zeker weten?’


  ‘Ik ben altijd van je blijven houden.’


  Toen kuste hij haar, en ze sloeg haar armen om zijn hals. Het was een verrassend voorzichtige kus, alsof hij bang was voor iets heftigers. Ze voelde zich alsof ze terug werd gezogen in de tijd, naar luie zomermiddagen, waarop hun moeilijkste beslissing was geweest of ze een pizza zouden gaan halen of Maisy’s keuken zouden plunderen. Hij smaakte nog hetzelfde, zijn lippen waren nog net zo warm en stevig. En de hare gaven nog steeds even bereidwillig en hartstochtelijk mee.


  Ze liet zich in het hooi vallen en nam hem mee. Hij viel over haar heen, maar helde een beetje opzij, zodat zijn gewicht haar niet zou verstikken.


  Verlangen borrelde in haar op, maar het hoefde niet van diep te komen. Nu besefte ze dat ze dit had gewild sinds het moment waarop ze zijn stem had gehoord in Maisy’s tuin. Ze had hem gewild sinds de laatste keer dat ze de liefde hadden bedreven.


  ‘Jules...’ Met zijn vingertop volgde hij de lijn van haar wenkbrauw.


  Ze rilde. ‘Kun je me zien?’


  ‘Niet zo goed.’


  ‘Maar nog altijd beter dan ik jou kan zien. Je weet gewoon niet hoe ik dat heb gemist, hoe graag ik mijn ogen wil opendoen om jouw gezicht te zien.’


  ‘Ik ben nog hetzelfde, alleen ouder.’


  Ze stak haar handen weer uit en vond zijn schouders. Met haar vingertoppen dwaalde ze naar zijn sleutelbeen, in de open hals van zijn overhemd, langs zijn hals, waar zijn slagader snel klopte, als paardenhoeven op de renbaan, en ten slotte naar zijn gezicht.


  Ze nam het in haar handen zoals hij bij haar had gedaan. Haar eigen handen trilden. Haar hele lichaam leek te resoneren met een onhoorbare vibratie. ‘Dit heb ik willen doen sinds ik je stem voor het eerst weer hoorde.’ Ze schraapte haar keel. De tranen lagen nog op de loer. ‘Dit is tegenwoordig mijn manier van kijken.’


  Hij zei niets. Ze voelde de spanning in zijn kaak, de spanning van een man die zich beheerste. Voorzichtig liet ze haar trillende vingers verder dwalen. Hij had zich sinds die ochtend niet meer geschoren. Zijn wangen voelden ruwer en steviger dan ze zich herinnerde, alsof het kneedbare vlees zich had verhard tot het uiteindelijke portret van de volwassen man. Ze vond een kuiltje dat er eerst niet was geweest, een litteken van een paar centimeter dat over zijn jukbeen liep.


  ‘Hoe komt dat?’ vroeg ze.


  ‘Ik liep per ongeluk tegen iemands vork aan.’


  ‘Het spijt me voor je.’


  ‘Dat hoeft niet. Dat heeft me geleerd op tijd te bukken.’


  ‘En die vaardigheid heb je wel nodig gehad, nietwaar?’


  De huid onder zijn ogen was zachter en een beetje rimpelig, maar ook niet meer dan dat. Ze had altijd gedacht dat hij ook als oude man nog knap zou zijn, met zijn krachtige gelaatstrekken, die hem zoveel karakter gaven. Hij was ouder geworden, net als zij, maar zijn gezicht voelde nog steeds leeftijdloos.


  ‘Is je haar nog net zo blond?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Is het bruin geworden?’


  ‘Eerlijk gezegd let ik daar nooit op.’


  ‘Nee, dat is ook niets voor jou.’ Ze bracht haar vingers omhoog om de lijnen van zijn brede voorhoofd te volgen. Zijn haren kietelden tegen de achterkant van haar vingers. Hij had de voorkant van zijn kapsel altijd net lang genoeg gehouden om zijn kuif wild naar achter te kunnen vegen als hij onder druk stond. Ze vroeg zich af of hij zich eigenlijk van dat gebaar bewust was.


  Ten slotte legde ze met een diepe zucht haar handen achter zijn hoofd. ‘Precies zoals ik je me voorstelde. Op dat litteken na.’


  'Ben je klaar?’


  ‘Ja.’


  ‘Ken je me nu weer?’


  ‘Ik heb je altijd gekend.’


  ‘Heb je enig idee hoe erg ik naar je verlang?’


  ‘Ongeveer net zo erg als ik naar jou.’


  ‘Ik heb nou niet bepaald aan anticonceptie gedacht toen ik vanmorgen op pad ging voor de jacht.’


  Ze trok hem dichter tegen zich aan. ‘Ik slik de pil. We zijn veilig, tot we dat niet langer willen zijn.’


  ‘Jules...’


  ‘Heb ik je al verteld hoe goed ik erin ben geworden om dingen puur op gevoel te doen?’


  ‘Nee, en doe dat ook maar niet. Ik kan me nu al bijna niet meer inhouden.’


  ‘Ik ga je sweater uittrekken. Doe je armen omhoog, en bewonder mijn behendigheid.’ Ze liet haar handen onder de zoom van zijn sweater glippen en trok het ding met een soepele beweging over zijn hoofd. Ze voelde de stevige spieren van zijn borstkas onder dun katoen. Ze trok het shirt uit zijn broek en liet haar handen eronder glijden. De hooizolder was tamelijk koel, maar Christians huid niet. Ze voelde hoe zijn spieren zich spanden en zijn tepels hard werden. Hij kreunde.


  Ze rolde zich op haar zij, en hij volgde haar beweging tot hij op zijn rug lag en zij half boven op hem. ‘Nu het shirt. Ik ben vooral heel goed met knopen.’


  ‘Niet goed of snel genoeg.’


  ‘O, nee? Hebben we dan haast?’


  ‘Sommige dingen veranderen nooit.’


  Ze glimlachte. ‘Zoals jouw gebrek aan geduld?’


  ‘Zoals jouw vermogen om me helemaal uit mijn dak te laten gaan.’


  ‘Ga eerst maar eens uit dat overhemd.’


  ‘Als ik het zolang volhoud.’


  Ze deed het laatste knoopje open. ‘Ik denk dat we er wel komen, zo.’


  Toen ze haar handpalmen tegen zijn naakte borstkas drukte, trok hij haar naar beneden, haar heftig kussend. Daarna hield hij haar een eindje van zich af. ‘Ik hou van je.’


  ‘O...’ Tranen vulden haar ogen. ‘Ik ben zo dankbaar... dat je nog van me houdt, na alles wat er is gebeurd. Dat je dat nog kunt.’


  Deze keer was het onmogelijk te zeggen wie begonnen was met de kus. En deze keer was het allesbehalve voorzichtig of ingehouden. Julia had zichzelf getraind om dingen op gevoel te doen, maar Christians instincten compenseerden zijn gebrek aan vaardigheid op dat gebied ruimschoots.


  ‘Ik zou je graag nog wat laten spelen,’ zei hij, met een schorre stem die ergens diep vanuit zijn binnenste leek te komen. ‘En het rustig aan willen doen. Maar ik moet je echt nu hebben.’


  ‘Nu is prima.’ Ze trok haar jasje uit en smeet het weg.


  Ze worstelden zich uit de rest van hun kledingstukken alsof het hun ergste vijanden waren. Zijn overhemd, haar coltruitje, het kanten behaatje dat het enige was dat haar borsten nog scheidde van zijn blote huid. Spijkerbroeken en laarzen duurden iets langer, maar niets kon hen nu nog tegenhouden. Niet nu, nu ze zoveel jaren gescheiden waren geweest en ze eindelijk de weg naar elkaar terug hadden gevonden.


  Ze was nooit vergeten hoe goed het voelde om zijn warme huid tegen de hare te voelen, zijn gewicht op haar te voelen drukken, zijn slanke, soepele lichaam tegen het hare. Zijn lippen gleden over haar heen, steeds opnieuw, proevend en plagend, tot ze zijn mond ving met haar lippen en hun tongen verstrengeld raakten. Eenmaal weer onder hem, duwde ze haar heupen omhoog om hem tegemoet te komen, maar hij rolde op zijn zij en trok haar mee.


  Zijn stem was schor van opwinding. ‘Ik wou dat dit eeuwig duurde, maar ik geloof niet dat ik het nog een seconde volhoud.’


  ‘Je hoeft niet rustig aan te doen. We hebben meer dan genoeg tijd, vanaf nu. We hebben alles wat we nodig hebben.’ Ze drukte hem tegen zich aan en liet een been over zijn heup glijden tot hij zo dicht bij haar was als mogelijk zonder bij haar binnen te dringen. Hij voelde heet en hard aan, klaar om te exploderen. Het was een bewijs van zijn enorme zelfbeheersing dat hij het nog zo lang had uitgehouden. Ze reikte omlaag en leidde hem naar binnen.


  Hij kreunde en draaide haar weer op haar rug. En hij hield het net lang genoeg vol om haar hetzelfde genot te schenken dat ze hem zo duidelijk bracht.


  In nog wat extra dekens gewikkeld, aten ze koude hamburgers. Christian bedacht dat hij nog nooit zoiets lekkers had geproefd. Tijdens hun liefdesspel was hij in de greep geweest van de angst dat Julia het alleen uit medelijden deed, dat ze misschien haar lichaam bood als troost. Maar nu hij dezelfde triomfantelijke glimlach zag die Eva ook Adam moest hebben geschonken, wist hij dat het geen medelijden of troost was geweest, en ook niet iets wat ze had gedaan vanwege de goede oude tijd.


  De moeder van zijn kind hield van hem.


  ‘Ik ga voorgoed weer op Ashbourne wonen,’ zei ze, terwijl ze bij gebrek aan servetjes haar vingers aflikte. ‘Dan worden we weer buren. Kom je me dan weer stiekem opzoeken, net als vroeger?’


  ‘Misschien niet eens stiekem. Misschien kom ik gewoon wel op klaarlichte dag naar je toe rijden.’


  ‘Ik zal de verwerpelijke, gescheiden vrouw zijn, en Bard de arme bedrogen echtgenoot. Kun je dat schandaal wel aan?’


  ‘Schandaal is mijn tweede naam.’


  ‘Dan ben ik perfect voor je.’


  Christian besefte dat ze het rustig aan moesten doen. Ze hadden er nog niet over gesproken, maar hij wist hoe belangrijk het was om deze keer alles goed te doen. Nu moesten ze ook aan Cal-lie denken. Hij was er tevreden mee als hij kon uitkijken naar een toekomst die op dit moment vrij zeker leek. Maar nu moest hij ook eerlijk zijn.


  ‘Bard heeft me op het spoor van Robby gezet. Hij vertelde me dat ik op mijn manier net zo blind was als jij. Het was zijn bedoeling dat ik erachter kwam.’ Hij vertelde haar in het kort hoe zijn gesprek met Bard was verlopen en hoe Bards woorden hem eindelijk de ogen hadden geopend.


  ‘Het is fijn dat hij kennelijk tot zoveel eerlijkheid in staat was, maar het verandert helemaal niets,’ zei ze.


  ‘Ik zal aftreden als jachtmeester,’ zei Christian. ‘Daar zal ik geen tijd meer voor hebben.’


  ‘Ik vind het zo jammer dat ik je nooit in actie heb gezien met de honden.’ Haar glimlach stierf weg. ‘Maar ik ben blij dat ik er vandaag niet bij was.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Er is opeens zoveel veranderd. Voor het grootste deel alleen maar ten goede.’ Ze stak haar hand uit, en hij nam hem aan. ‘Maar er zijn ook vreselijke dingen gebeurd. Denk je dat je echt in staat bent om hier te blijven wonen?’


  ‘Ik heb wel een idee, voor de toekomst. Wil je het horen?’


  ‘Dat weet je toch.’


  ‘Toen ik in Ludwell zat, heb ik gezien hoeveel verschil Pets & Prisoners maakte voor de mannen die ervoor waren uitgekozen. Eerwaarde Petersen probeerde altijd baantjes voor hen te vinden, als ze weer vrij kwamen, maar het is niet makkelijk werkgevers over te halen een ex-gedetineerde in dienst te nemen. Ik ga kijken of ik hier een vervolgprogramma kan opzetten. Iets simpels, om te beginnen. Een plek waar mensen die voorwaardelijk vrij zijn, heen kunnen komen. De goeden, degenen die wat in hun mars hebben.’ Hij dacht aan Javier en Timbo. Met de juiste hulp hadden beide mannen een kans om hun leven echt te veranderen.


  'En wat zou je dan voor hen doen?’


  ‘Ik zou hun een baan geven en een dak boven hun hoofd, en hen misschien wat cursussen laten volgen, zodat ze meer kunnen bereiken. Maar als we wat verder zijn, kunnen we misschien de volgende fase van het Pets & Prisoners-programma hier gaan uitvoeren. Als gevangene krijg je nooit de kans te zien hoe het met de geleidehonden gaat in hun nieuwe huis, en je kunt ook nooit helpen de nieuwe eigenaars te trainen. Misschien zouden we dat hier kunnen doen.’


  ‘Dat klinkt ambitieus. En dat heb je net bedacht?’


  ‘Nee, ik heb daarover nagedacht sinds Bertha Petersen me kwam opzoeken. Ik zon op een manier om het onderwerp bij Peter aan te snijden. Dat is nu niet meer nodig.’


  ‘Je weet dat het weerstand zal oproepen in de stad.’


  Hij grinnikte. ‘Hm-m.’


  Ze glimlachte. ‘Ik vind het geweldig.’


  ‘Er werken wel meer ex-gedetineerden in de paardenwereld. Op deze manier weten we tenminste wie het zijn.’


  ‘Laat Maisy er maar niets van horen. Dan verplaatst ze het programma naar Ashbourne en neemt ze de boel over. Dan gaat ze koekjes bakken voor de jongens, hun vrouwen adviseren over anticonceptie en ervoor zorgen dat alle kinderen hun inentingen hebben gehad.’


  ‘Ze is aangenomen.’


  ‘Dat is eigenlijk helemaal geen gek idee.’


  Hij besloot daar later nog eens over na te denken. ‘Er zit hooi in je haar.’


  ‘Dat is het nadeel van blind zijn. Ik kan je niet terugpakken.’ Ze werd weer serieus. ‘Christian, er is geen enkele garantie dat ik ooit weer zal kunnen zien. Dat besef je toch wel? Dat kun je maar beter goed bedenken als je...’


  ‘Als ik wat?’


  ‘Als je stiekeme afspraakjes met me hebt.’


  ‘Ik neem je zoals je bent, Jules.’


  De Eva-glimlach keerde terug. Haar deken gleed van haar schouder. Ze tilde een wenkbrauw op. ‘Is dat een belofte, of ben je me gewoon aan het sarren?’


  ‘Ik houd altijd mijn beloftes.’


  'Kun je je nog herinneren dat je me daarstraks beloofde dat we een beetje konden spelen, als de tijd daar was?’


  ‘Ja.’


  ‘Misschien kunnen we echt weer leren spelen. Misschien kunnen we leren weer jong te zijn. Met ingang van nu.'


  Hij gooide het papiertje van zijn hamburger in het hooi. En hij zorgde ervoor dat hij woord hield.


  Met een kus nam Christian afscheid van Julia voor Maisy’s huis, dat in stilte was gedompeld. Het licht boven de voordeur was aan, maar er klonk geen geluid. Op de veranda luisterde ze net zo lang tot ze de hoeven van Night Ranger niet meer kon horen, voor ze naar binnen ging.


  ‘Ik hoopte al dat jij het was.’


  Julia deed zachtjes de voordeur dicht, voordat ze zich tot haar moeder wendde. Ze had zeker geweten dat Maisy op haar zou zitten wachten. ‘Wees alsjeblieft niet boos dat ik niet meer heb gebeld.’


  ‘Ik weet wat er is gebeurd. Ik ben door een stuk of vijf Mosby-leden gebeld. En Bard belde me om te zeggen dat je bij de sheriff was. Waar is Christian?’


  ‘Hij is vrij, en het komt allemaal goed met hem. Hoeveel weet je?’


  ‘Meer dan ik kan verwerken. Ik kan gewoon niet geloven dat Robby Fidelity heeft vermoord. Het zal wel even duren voordat ik aan al die nieuwe feiten gewend ben.’


  ‘Ik durf te wedden dat je nog niet hebt gehoord dat Peter Claymore Park heeft nagelaten aan Christian.’


  Maisy zei niets. Julia wist dat ze geschokt was.


  ‘Is Callie goed thuisgekomen?’ vroeg Julia.


  ‘Ja, een uur geleden. Helemaal gevloerd.’


  ‘Maisy, mogen Callie en ik hier nog een tijdje blijven? In ieder geval tot we een eigen huis gevonden hebben. Ik heb Bard gezegd dat hij de scheiding moet regelen. Dat zal hij zo snel mogelijk doen.’


  ‘Dit is je thuis. Ashbourne is van jou.’


  ‘Ik dacht dat mijn toekomst vastlag, maar ik weet inmiddels beter.’


  ‘Als jij en Christian eraan toe zijn, vinden jullie vanzelf je weg naar het geluk. Daar ben ik heilig van overtuigd. Ik ben nou eenmaal een romanticus. Ik ben er altijd in blijven geloven.’


  ‘Denk je dat echt? Dat zou ik zo graag willen geloven. Na al die... die treurnis.’


  ‘Ja, ik geloof het echt.’


  Ze stonden tegenover elkaar. Julia strekte haar hand uit, en Maisy pakte hem beet. ‘We zijn bij het einde van je boek gekomen, nietwaar?’


  Maisy leek niet verrast dat Julia van onderwerp veranderde. En toen besefte ze dat het onderwerp juist nog precies hetzelfde was. ‘Er is nog een laatste hoofdstuk.’


  ‘Ik wil het graag horen.’


  ‘Echt? Dit is een van de zwaarste dagen van je leven geweest, lieverd. Dat einde loopt niet weg.’


  ‘Ik wil graag dat je het afmaakt. Vanavond nog. Alsjeblieft.’


  'Dan gaan we bij de haard zitten. De anderen liggen boven te slapen.’ Maisy legde haar arm om de schouders van haar dochter. ‘Wil je alvast je nachtjapon aantrekken, terwijl ik thee zet?’


  Julia knikte. ‘Ik ga even snel een douche nemen.’


  ‘Ik wacht op je.’


  Julia vond de wang van haar moeder en drukte er een kus op. ‘Ik denk dat je al heel lang hebt gewacht.’
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  Uit de ongepubliceerde roman Fox River, door Maisy Fletcher


  



  Ik smeekte Ian om Alice niet te dwingen die dag op Duchess te rijden. Na één blik op de pony was ze naar haar kamer gevlucht. Ik had gehoopt dat onze oprechtheid van de avond ervoor hem milder had gestemd. Maar uiteraard was juist het tegendeel gebeurd. Hij was nu kwaad, kwaad dat hij zich bloot had gegeven, kwaad dat ik zijn kwetsbaarheid had gezien.


  Terwijl ik probeerde hem van gedachten te doen veranderen, keek hij me nauwelijks aan. ‘We doen dit nu meteen,’ zei hij. ‘Je gaat haar halen, of anders doe ik het. Hoe eerder ze ziet dat er niets is om bang voor te zijn, hoe beter.’


  Tan, alsjeblieft. Geef haar de tijd om aan Duchess te wennen.’


  'Goed, dan ik ga ik haar dus halen.’


  Ik wist niet wie ik om hulp kon vragen. Het stalpersoneel had zich discreet verwijderd zodra Ian zijn stem had verheven. Hij marcheerde naar het huis, en ik rende achter hem aan en greep hem bij zijn mouw.


  Tan, wil je soms dat ze je gaat haten? Is dat wat je wilt bereiken? Dat wij je alle twee haten?’


  Hij stopte, en zijn ogen waren kil. ‘Ik ben hier de man in huis, Louisa. Ik weet wat het beste is voor Alice.’


  ‘Je hoeft niets te bewijzen tegenover haar, of mij, of wie dan ook. Ze is maar een klein meisje, en ze wil alleen maar van je houden.’


  ‘Ik begrijp wel wat je met me probeert te doen.’


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Ik wil alleen ‘Je wilt mijn mannelijkheid ondermijnen’. Hij schudde mijn hand af. ‘Dat is toch wat alle vrouwen willen? Maar dat zal niet gebeuren. Ik ben hier de baas. Dat kun je maar beter onthouden, vanaf nu. Want ik zal niet... Ik zal niet...’


  Zijn ogen werden wazig op een manier die ik inmiddels herkende. Ik wist dat hij een hoofdpijnaanval kreeg, veroorzaakt door zijn woede. Ik draaide me om en rende naar het huis, vastbesloten om Alice te halen en haar mee te nemen naar Sweetwater tot Ian gekalmeerd was. Uiteindelijk zou hij haar dwingen op Duchess te rijden, maar misschien kon ik dat uitstellen tot hij niet meer zoveel hoefde te bewijzen.


  Toen we naar buiten kwamen, stond Ian ons op te wachten, bleek en beverig, maar wel in staat om te bewegen en vastberaden.


  ‘Ik neem onze dochter mee.’


  ‘Alsjeblieft. Waarom wacht je niet tot je je weer wat sterker voelt? Laten we samen naar de stal gaan om naar Duchess te kijken. Misschien kan Alice haar een appel voeren.’


  Hij stak zijn armen uit. Ik kon Alice aan hem geven, alsof ik akkoord ging. Of ik kon blijven discussiëren, waardoor ze alleen nog maar meer van streek zou raken. Hij loste mijn dilemma op door haar uit mijn armen te trekken.


  ‘Ga naar binnen. Je maakt dit alleen maar moeilijker.’


  ‘Het hoeft helemaal niet moeilijk te zijn. Alsjeblieft -’


  Hij draaide zich om en liep naar de bak waar Duchess al gezadeld klaar stond. Alice begon te jammeren, maar hij negeerde haar. Hij praatte niet tegen haar en probeerde op geen enkele manier haar gerust te stellen. Toen ze begon tegen te spartelen, rammelde hij haar door elkaar. Ze gilde het uit, en weer schudde hij haar hardhandig heen en weer.


  ‘Stop daarmee, Ian. Je doet haar pijn!’


  Hij stopte, maar alleen om mij weg te duwen. Ik viel op de grond, en tegen de tijd dat ik weer overeind stond, was hij al in de bak.


  ‘Blijf uit de bak,’ waarschuwde hij. ‘Ik ben niet verantwoordelijk voor wat er gebeurt als je wel binnen komt.’


  Zowel zijn toon als zijn woorden verkilden me tot op het bot. Tot nu toe had ik alles fout gedaan. Ik had niet tussenbeide moeten komen. Ik had niet in discussie moeten gaan.


  Ik had niet met hem moeten trouwen.


  Maar daar stond hij, met onze dochter in zijn armen. Zijn enige kind. Zijn nalatenschap.


  Hij tilde Alice op de rug van Duchess en zette haar in het zadel. Ze was lijkbleek en ze snikte zachtjes.


  ‘Waarom huil je?’ vroeg hij. ‘Zeg op, waarom?’


  ‘Ik ga vallen... Ik ga vallen...’


  ‘Ja, en wat dan nog? Daar ga je niet dood aan, Alice. Is dat het enige waar je bang voor bent?’


  Haar ogen waren groot van schrik en angst. ‘Ik ga vallen...’ Ze stak haar armpjes naar hem uit.


  Mijn hart stopte bijna toen hij haar uit het zadel tilde. Maar hij hield haar niet tegen zich aan. Hij troostte haar niet. Hij stelde haar niet gerust. Hij liet haar simpelweg op de grond vallen. In een hoopje landde ze aan zijn voeten. ‘Zie je nou wel? Vallen is niet erg. Van vallen krijg je niets.’


  Nu was ze echt aan het huilen. Ze kroop bij hem vandaan, maar hij pakte haar op, tilde haar nog hoger op en liet haar nog een keer vallen.


  ‘Ian, stop daarmee! Stop, of ik vraag de stalknechten je tegen te houden.’


  Hij lachte. ‘Wat ga je hun dan vertellen? Dat de manier waarop ik mijn dochter leer rijden je niet aanstaat? Ik ben de beste ruiter in de wijde omtrek.’ Hij bukte zich en raapte een gillende Alice van de grond, tilde haar zelfs nog hoger op en smeet haar op de grond.


  Ik liep de bak in, vastbesloten hem tegen te houden. De grond was zacht, omdat het had geregend, maar Alice was klein en tenger. Ik wist dat ze gewond kon raken. Erger nog, ik wist dat ze, zelfs als ze lichamelijk niets zou mankeren, deze vreselijke marteling nooit zou kunnen vergeten. Ik greep zijn arm toen hij haar weer optilde, maar hij sloeg me zo hard dat ik achterover smakte. Toen zette hij Alice op de pony, en voor ik iets kon doen, had hij haar weer uit het zadel geduwd zodat ze op de grond viel.


  Tegen die tijd schreeuwde ik om hulp, maar er kwam niemand. Ik was nou eenmaal een vrouw. En vrouwen waren wezens die, zoals bekend, altijd hysterisch waren.


  ‘We gaan bij je weg, Ian! Houd hiermee op, of we gaan bij je weg!’


  ‘Dat kunnen jullie niet, en dat zal ook niet gebeuren. En als je er toch in slaagt, op een of andere manier, spoor ik je op en neem ik Alice mee. Ik heb het geld en de macht om dat te doen, onthoud dat goed!’


  ‘Dat zou je niet doen!’


  ‘Als je hier nu niet weggaat,’ beet Ian me toe, tussen zijn opeen geklemde kaken door, ‘ben ik niet verantwoordelijk voor wat er met haar gebeurt. Heb je me gehoord?’


  ‘Alsjeblieft... Alsjeblieft, stop hiermee!’


  Toen ik bij mijn dochter probeerde te komen, sloeg hij me weer. Alice stak haar armen naar me uit, maar ik kon niets doen. Terwijl we vochten, tilde hij haar weer op en gooide hij haar weer neer. Verder weg, en met meer kracht. En ten slotte besefte ik dat hij haar zou doden, als ik de bak niet verliet.


  Hij zou zijn dochter vermoorden om te bewijzen dat hij net zo’n echte man was als zijn vader was geweest.


  Vol afschuw deinsde ik achteruit.


  ‘Beter, Louisa,’ zei hij, terwijl hij Alice weer van de grond raapte. ‘Maar nog niet goed genoeg.’


  Ik rende naar het hek, stapte de bak uit en sloot het hek achter me.


  ‘Ga het huis in, Louisa.’


  Achter me hoorde ik Alice gillen. Ik rende zo snel als ik kon, biddend dat het geweld zou stoppen als ik eenmaal weg was. Tegen de tijd dat ik bij het huis was, was het geschreeuw opgehouden.


  Maar pas toen hij uiteindelijk mijn bont en blauwe, snikkende dochter weer binnenbracht, wist ik zeker dat haar gegil was opgehouden omdat hij was gestopt haar op de grond te smijten, en niet omdat ze dood was.


  



  Hij stond erop dat we die middag zouden gaan rijden, ondanks een hevige, koude wind uit het noorden. Ian op Shadow Dancer, ik op Crossfire, Alice op Duchess. Hij verzekerde me dat dit precies was wat we nodig hadden om die ongelukkige ochtend uit ons hoofd te zetten en om mij te laten zien hoezeer ik me had vergist. Alice had geen woord meer gezegd sinds ze weer binnen was. Toen ik haar zei dat we gingen rijden, staarde ze me alleen maar aan. Ik wist dat het geen zin had met Ian te praten. Als ik weigerde, zouden we waarschijnlijk weer zo’n afschuwelijke scène krijgen.


  Zachtjes sprak ik mijn dochter toe, terwijl ik haar aankleedde voor de rit. ‘We gaan niet ver. En Duchess is een brave pony, liefje. Ik blijf vlak naast je.’


  Ze keek me aan met een uitdrukking op haar gezicht die ik nooit eerder had gezien. Toen keerde ze zich van me af. Ze wilde zich niet laten troosten.


  Ze was verrassend rustig, toen Ian haar op de rug van de pony tilde.


  ‘Zie je nou?’ Hij deed een stap naar achteren en schonk me een glimlach die het bloed in mijn aderen deed stollen.


  ‘Het enige wat je hebt bewezen is dat je groter en sterker bent dan zij. Verder niets.’


  ‘Dat kan ze maar beter onthouden.’


  ‘Hoe kan ze dat ooit vergeten? Je zult het ons geen van beiden ooit laten vergeten.’


  Het kon me niet meer schelen of hij me zou slaan, maar hij haalde alleen zijn schouders op en hielp me Crossfire te bestijgen. Toen besteeg hij zelf Shadow Dancer.


  Ian nam de leiding en ging er in galop vandoor. Af en toe reed hij terug of stopte hij even zodat we hem konden inhalen, als dat nodig was. Vanwege het slechte weer konden we niet ver gaan. We gingen naar de rivier, naar het gebied waar we de laatste keer hadden gejaagd. Hoewel de wind loeide, was het een vrij makkelijke rit, en ik bad dat hij het kort zou houden.


  Shadow Dancer had die ochtend nog geen beweging gehad, en wild was nog een milde benaming voor zijn gedrag. Op weg naar de rivier nam Ian verscheidene hindernissen, een paar keer achter elkaar, om de uitzonderlijke hoeveelheid energie van zijn paard een beetje in te dammen. Het paard leek bang te zijn voor de wind. Zijn oren lagen in zijn nek, en zijn neusgaten waren wijd opengesperd. Ian kon hem slechts met moeite in bedwang houden.


  Ik concentreerde me op mijn geliefde dochter, en probeerde haar zo veel mogelijk te helpen en aan te moedigen. Aan haar uitdrukking kon ik zien dat ze inmiddels in de greep was van iets veel ergers dan angst. Annie had me eens verteld dat ze als kind een konijn in een val had gevonden. Ik wist nu hoe dat konijn moest hebben gekeken, voordat Paul Symington het had bevrijd.


  ‘We zullen vaker dit soort ritten maken,’ zei Ian, toen hij nogmaals naar ons terugreed, vlak voor we bij de rivier waren. ‘Gezellig met ons perfecte gezinnetje.’ De ironie droop van zijn woorden. ‘Alice, ga rechtop zitten!’


  Met een schok rechtte ze haar rug, haar ogen wijdopen.


  ‘Laat haar met rust.' Ik ging dichter bij hem rijden, met Alice vlak achter me. ‘Heb je nog niet genoeg schade aangericht voor één dag? Ze is hier. Ze rijdt op Duchess. Wat wil je nog meer?'


  ‘Ik wil een zoon. Maar aangezien ik die niet zal krijgen, wil ik een dochter die niet steeds zit te piepen en te janken.’


  ‘Ze is nu al veel te goed om jouw dochter te zijn!’


  Woede verduisterde zijn gezicht. Er zijn woorden die diep doordringen in iemands hart en ziel, die zulke hevige littekens achterlaten dat ze nooit meer genegeerd kunnen worden.


  En ik had ze gevonden.


  Ian hief zijn rijzweep. Ik wist dat hij van plan was die op mijn schouders te laten neerdalen. Maar voor hij dat kon doen, stootte hij opeens een soort gegrom uit. Zijn lichaam verstijfde, en hij staarde recht voor zich uit.


  Shadow Dancer, die de verandering in zijn berijder had opgemerkt, begon onder hem zenuwachtig heen en weer te dansen. Door de wind was hij al erg nerveus, en het plotseling wegvallen van lans leiding maakte hem nog schichtiger.


  Eén moment werd ik verscheurd door twijfel, terwijl ik keek hoe het dier zich tegen het bit verzette. Toen steeg ik af. Shadow Dancer sprong bij me vandaan, toen ik hem benaderde. Ik probeerde hem te kalmeren, maar zenuwachtig danste hij steeds verder weg, tot ik uiteindelijk een duik maakte naar de teugels. Het leer gleed met een ruk door mijn handpalmen en liet daar blaren achter, maar ik hield hem vast.


  lans zweep viel op de grond, en de teugels vielen uit zijn handen. Hij hief zijn handen naar zijn hoofd, zich ondanks zijn pijn bewust van wat er gebeurde. Shadow Dancer liep achteruit, waarbij hij half steigerde, en eindelijk lukte het Ian, bewust of misschien puur op instinct, zijn manen vast te grijpen.


  Achter me hoorde ik Alice gillen. Het was een geluid dat ik te vaak had gehoord. Het geluid van mijn doodsbange dochter. Maar ik kon mijn ogen niet van Ian afhouden. Ik worstelde met Shadow Dancer, die nog een keer steigerde. Toen hij weer omlaag kwam, gevaarlijk dicht bij mijn voeten, raapte ik lans zweep van de grond.


  Ik liet de teugels los, en terwijl mijn man hulpeloos toekeek gaf ik Shadow Dancer een harde tik op zijn linkerflank. In paniek rende hij het bos in, en terwijl ik staarde naar wat ik had aangericht, vloog Shadow Dancer over het hoge hek aan de oever van Fox River. Ian landde op een hoopje aan de waterkant, terwijl Shadow Dancer wild weg galoppeerde. Voor lans bestwil hoopte ik dat het een snelle dood was geweest, dat zijn nek was gebroken en dat hij nooit had geweten wat er was gebeurd. Maar ik herinner me de uitdrukking op het gezicht van mijn man toen hij besefte wat ik van plan was. Soms vraag ik me af of ik het me inbeeldde, toen ik meende iets van opluchting in zijn ogen te zien. De wetenschap dat die vreselijke innerlijke strijd eindelijk ten einde zou komen.


  Ik zal het nooit weten. Zoals veel vrouwen ben ik geneigd dingen te zien die er niet zijn. Misschien had ik van het begin af aan dingen gezien in Ian Sebastian die er nooit waren geweest. Maar misschien vergiste ik me ook daarin.


  Ik zette Alice voor me in het zadel en leidde Duchess door de bossen naar huis. We deden langzaam aan, omdat ik niet zeker wist of Ian wel dood was. Ik was van plan ons personeel te vertellen dat hij had besloten in zijn eentje nog door te rijden en dat hij op tijd voor het avondeten terug zou zijn. Ik wilde niet dat er voor het donker een zoektocht op touw gezet zou worden. Ik wilde mijn man genoeg tijd geven om te sterven.


  Alice zei wekenlang geen woord, ook niet op lans begrafenis, waar hij werd geprezen door eenieder die hem had gekend. Ook niet daarna, toen ik eerst Duchess verkocht en toen lans paarden, een voor een, tot er geen paard meer over was. Zelfs Crossfire niet, want die gaf ik weg aan Etta Carrolton.


  Toen Alice weer begon te praten, ging het nooit over haar vader. Het was alsof Ian voor haar nooit had bestaan. Ikzelf verwijderde zo veel mogelijk bewijzen van Ian Sebastians bestaan als ik kon. Ik liet Fox River Farm omheinen en verklaarde het tot verboden terrein voor de jacht. Toen ging ik samen met Alice naar Chicago om mijn dierbare Annie te bezoeken, die eindelijk aan de beterende hand was.


  Ik vertelde Annie niet wat ik had gedaan, maar ik denk dat ze het wel vermoedde. Ze vroeg me om in Chicago te blijven en Fox River Farm over te laten aan alle gekwelde geesten en diepe smarten.


  Maar vreemd genoeg kon ik dat niet.


  Nu word ik soms ’s morgens in de herfst wakker en hoor ik het geluid van jachthonden in de verte. Terwijl ik naar het plafond staar, voel ik bijna de droge kou, de opwinding van de jacht, de korte vlucht door de lucht op de rug van een groot wit paard.


  Ik zie de jachtmeester op een trotse zwarte hengst, wachtend om me in zijn armen te nemen en me ons sprookjesleven binnen te voeren.


  Dan sta ik op en ga ik kijken of de honden ook de dochter van de jachtmeester gewekt hebben. En altijd is ze wakker, en zit ze rechtop in bed, wachtend tot ik haar kom geruststellen.


  Ik zal er zijn voor Alice, zoals ik er niet kon zijn voor haar vader.


  Altijd.
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  Julia staarde naar de vlammen, zonder iets te zien. ‘Mijn vader was een grote man.’ Ze schraapte haar keel, alsof ze vocht tegen haar tranen. ‘Dat was ik vergeten, maar nu herinner ik me hoe het voelde als hij me droeg. Hij hield me vast, maar als ik naar de grond keek, leek die mijlenver weg te zijn. Als ik huilde, hield hij me hoger. Hij haatte me, omdat ik bang was.’


  Maisy zweeg. Ze trilde, en nu ze klaar was met voorlezen, kwam haar ademhaling met horten en stoten.


  ‘Hij probeerde me te leren rijden,’ zei Julia. ‘En hij gooide me op de grond toen ik huilde.’ Ze verstopte haar hoofd tussen haar handen.


  Maisy zette zich schrap voor wat er nu zou volgen. ‘Hoelang weet je al dat dit ons verhaal is?’


  ‘Dat weet ik niet. In het begin niet. Dat kwam geleidelijk. Er was nog zoveel meer aan de hand. En ik denk... Ik denk dat ik het niet wilde weten.’


  ‘Je hebt het ergens diep vanbinnen weggestopt. Je wilde het je niet herinneren.’


  ‘Hij was een rotzak!’


  ‘Je vader kon een wrede man zijn. Hij kon ook heel geestig, aardig en charmant zijn. Ik wist nooit waar ik aan toe was met hem.'


  ‘Waarom heb je het me niet gewoon verteld? Waarom heb je een roman gemaakt van dat hele onverkwikkelijke drama? Hoeveel van wat je hebt geschreven is waar, en hoeveel is fictie?’


  ‘Te veel ervan is waar. Ik hield van een man, en ik trouwde met hem. Er huisde een demon in hem die maar weinig mensen te zien kregen. Maar ik zag hem maar al te vaak. Je hoeft verder niet alle feiten te kennen.’


  ‘Je was niet getrouwd aan het begin van de twintigste eeuw, zoals Louisa. Je was geen vreemdeling, zonder vrienden. Je was een moderne vrouw uit Baltimore. Je had weg kunnen gaan.’


  ‘Dat kun je nu heel makkelijk zeggen. Maar ik verschilde niet zoveel van Louisa. Ik was alleen. Mijn ouders waren al gestorven toen ik nog klein was. De tante die me had opgevoed, overleed vlak na mijn huwelijk. Ik was ongelooflijk naïef en jong, en ik hield onmetelijk veel van Harry. Tegen de tijd dat ik besefte wat ik mezelf had aangedaan, zat ik al in de val.’


  ‘En toch had je hem kunnen verlaten.’


  ‘Ik had geen opleiding, geen financiële middelen. En beetje bij beetje en stap voor stap overtuigde hij mij en iedereen die me kende ervan dat ik compleet waardeloos was. Domme Maisy, dwaze Maisy. Het is iets vreselijks, iets ongelooflijks, maar het gebeurt veel vaker dan mensen beseffen. Het gebeurde mij ook. Ik geloofde hem als hij zei dat ik het in mijn eentje nooit zou redden, Julia. En hij bedreigde me. Hij had een kostbare wapencollectie. Dan haalde hij die wapens stuk voor stuk tevoorschijn om ze uit elkaar te halen en schoon te maken. En ik moest erbij zitten, en dan richtte hij ze telkens op mij en deed alsof hij de trekker overhaalde. Ik kon nergens heen, en ik kon me nergens verbergen.’


  ‘Waarom heb je zijn nagedachtenis dan in ere gehouden? Waarom vertel je me op deze manier de waarheid? Waarom nu?’


  'Toen je nog jong was, zag ik het nut er niet van in. Waarom zou ik je vertellen dat je vader je zoveel pijn had gedaan? Je kon het je niet herinneren. Waarom zou ik ervoor zorgen dat je hem ging haten? En toen begon ik het zelf ook te verdringen. Ik vroeg me af of het allemaal wel echt gebeurd was. Iedereen weet toch hoe dwaas ik ben, hoe zweverig. Misschien had ik me de ergste dingen wel ingebeeld. Misschien waren er wel andere verklaringen. Ik kon het niet opbrengen om werkelijk te geloven dat ik me had neergelegd bij een huwelijk vol angst en zelfhaat.’


  ‘En nu?’


  ‘Er zijn te veel leugens en geheimen geweest. En kijk eens wat dat met jou gedaan heeft. Ik observeerde je huwelijk met Bard en besefte dat je, in sommige opzichten, een man had uitgezocht die net als je vader was. Soms gaan we af op wat vertrouwd is, ook al is dat slecht of riskant voor ons. Bard probeerde je te onderdrukken, niet op dezelfde manier, maar met variaties op hetzelfde thema. Uiteindelijk zag ik onder ogen dat ik deel uitmaakte van de samenzwering, en dat ik had toegelaten dat jij het patroon herhaalde omdat je niet beter wist.’


  Maisy stond op en ging naast haar dochter zitten. ‘Ik wil je dit al jaren vertellen. Ik wist alleen niet hoe.’


  ‘En dus maakte je er een boek van.’


  ‘Julia, Yvonne kent de waarheid. Ze heeft me verteld dat ik dit heel langzaam aan moest doen. We waren het erover eens dat je de waarheid stukje bij beetje te horen moest krijgen.’


  ‘En het eind?’


  Maisy wrong haar handen ineen, hulpeloze handen bedekt met glimmende ringen. Handen die er niet in waren geslaagd, ondanks al haar inspanningen, haar geliefde dochter te beschermen.


  ‘Zo is het echt gegaan,’ fluisterde ze. ‘Ik heb Harry’s paard die laatste hindernis over geslagen.’


  Julia schudde haar hoofd. ‘Ik herinner me een gil.’


  ‘Alleen die van mij.’ Maisy stak haar hand uit, trok hem terug, stak hem toen weer uit, maar raakte Julia niet aan. ‘Ik denk dat je vader op slag dood was.’


  ‘En was hij blij dat de demonen eindelijk tot zwijgen werden gebracht? Of is dat ook fictie?’


  ‘Ik weet het niet. Hij was een gekwelde ziel. Ik geloof niet dat hij de man wilde zijn die hij was.’


  Julia stak haar hand uit, en Maisy pakte hem beet. ‘Ik verwacht geen vergiffenis,’ zei ze.


  Julia hield haar hand stevig vast. ‘Heb je het jezelf vergeven?’


  ‘Dat heeft me het grootste deel van mijn leven gekost.’


  ‘Ik was zo bang voor paarden, zo bang om te leren rijden. En toch hield ik van ze.’


  ‘Die liefde heb je van nature. Die angst heb je geleerd van je vader. Je hebt al Harry’s goede eigenschappen, en geen van zijn slechte. Je hebt je angst overwonnen met zijn vasthoudendheid. Die past goed bij je.’


  Julia legde Maisy's hand tegen haar wang. ‘Ik wil nu even alleen zijn.’ Ze stond op en begon naar de deur te lopen, terwijl Maisy toekeek. Toen draaide ze zich om. ‘Maisy, weet Jake dit ook?’


  ‘Nee. Ik heb het nooit aan iemand verteld, behalve aan Yvonne.’


  ‘En ga je het hem laten lezen, je... roman?’


  ‘Ik ga hem in het vuur gooien.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee.’ Julia aarzelde. ‘Maar je moet er wel nog een schrijven.’ Weer aarzelde ze. ‘Ga je het Jake wel vertellen?’


  ‘Ja. Vanavond nog. Jake heeft bijna net zolang op de waarheid moeten wachten als jij. Ik denk dat zijn geduld op is.’


  ‘Je zei dat je niet verwacht dat ik het je vergeef.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Lijk ik in dat opzicht dan ook op mijn vader?’


  Maisy antwoordde niet.


  ‘Je hebt altijd alles voor me gedaan, Maisy. Altijd. Maar tot vanavond besefte ik niet hoe ver dat ging.’


  Maisy keek toe terwijl haar dochter op de tast haar weg zocht, de kamer uit. Harry Ashbournes enige kind. Ze wilde graag geloven dat de Harry op wie ze verliefd was geworden, de man die diep in het binnenste van dat razende beest verscholen had gezeten, trots zou zijn geweest op de vrouw die hij had verwekt.


  Maar zijzelf was in elk geval trots genoeg voor twee.


  Een halfuur later zat ze nog steeds in haar leunstoel, te kijken naar de vlammen in de haard. Morgen zou ze de as eruit halen en verstrooien in de Jeb Stuart Creek. Fox River had Harry hem altijd genoemd, omdat er zoveel vossenholen waren vlak bij de oevers.


  ‘Fox River. De plek waar de jacht altijd begint...’


  Ze begon te huilen.


  ‘Maisy?’


  Ze hoorde Jake voor ze hem zag. Ze opende haar ogen en zag dat hij neergeknield was naast haar stoel. ‘Maisy, is alles goed?’


  'Dat komt wel. Geloof me, dat komt.’


  Hij nam haar hand. ‘Kom mee naar bed.’


  ‘Ik moet je iets vertellen.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Ja. Wil je luisteren?’


  Hij legde zijn vingertoppen onder haar kin en tilde hem op. Jake had zulke lieve ogen. De eerste keer dat ze erin had gekeken, had ze gedacht dat ze misschien eindelijk een man had gevonden die van haar kon houden.


  Nu keken die ogen haar bezorgd aan. ‘Ik wacht al zo lang. En ik kan nog langer wachten, als dat nodig is.’


  ‘Nee, je hebt genoeg geduld gehad.’


  Hij kwam overeind en stak zijn hand uit. Ze pakte hem beet en legde hem tegen haar wang, zoals Julia bij haar had gedaan.


  



  Ergens tijdens die slapeloze nacht ging de deur van Julia’s slaapkamer open en schuifelden er blote voeten over de vloer.


  ‘Ik kan niet slapen. Mag ik bij jou liggen?’


  Geen verzoek was ooit zo welkom geweest. Julia schoof op naar de rand van het bed en opende haar armen voor haar dochter. ‘Natuurlijk, liefje. Maar wat is er dan?’


  ‘Maisy en Jake zijn aan het praten.’


  ‘O, ja?’


  ‘Ik hoor ze fluisteren. Het is heel gek.’


  ‘Ja, dat kan ik me voorstellen.’ Julia trok Callie tegen zich aan en kuste haar haren. Ze dacht aan Christian en knuffelde haar nog steviger. ‘Heb je het leuk gehad, in de bergen?’


  ‘Hm-m,’ mompelde Callie slaperig. ‘Ik hou van je, mama.’


  ‘Ik ook van jou. Slaap lekker.’


  Julia wist niet hoe laat het was, en ze verwachtte zelf niet snel in slaap te vallen. Haar tranen waren inmiddels op, maar er spookten nog steeds allerlei flarden van herinneringen door haar hoofd. Niet langer kon ze haar ogen opendoen om nare herinneringen af te weren. De duisternis was nu haar permanente metgezel, en daarmee ook het verleden.


  De warmte van Callies kleine lichaam begon tot het hare door te dringen. Ze dacht aan Maisy, die zoveel had geriskeerd, zoveel had geleden. En Callie, die nog zoveel zou moeten overwinnen. Ze dacht aan de vader die ze maar zo kort had gekend en de vreselijke invloed die hij op haar leven had gehad.


  Ze was getuige geweest van de dood van Harry Ashbourne, hoewel ze zich nog steeds niets kon herinneren, behalve de gil van Maisy. Maar ‘Alice’ had maanden niets kunnen zeggen, en Julia vreesde dat dat gedeelte van het verhaal ook op waarheid berustte.


  Als kind was ze stom geweest, en nu was ze blind. Ze had een lichaam dat de drama’s die ergens in haar hoofd zaten weggestopt, duidelijk toonde. En toch, ondanks al haar tekortkomingen en mankementen, werd ze bemind. Door Jake. Door Maisy. Door Callie.


  Door Christian.


  Eindelijk sliep ze in, en in haar droom was ze in een bekend ** stuk bos, een eind bij het huis vandaan, terwijl ze tegen haar zin naar de Jeb Stuart Creek reed. Een reus op een paard voor haar draaide zich om en schreeuwde iets waardoor ze ineenkromp in haar zadel. Plotseling vloog de reus van de rug van het paard door de lucht, zeilend met de vleugels van een grote, zwarte aasgier, tot de zon er helemaal door verduisterd werd.


  Toen was hij weg, en de wereld was vriendelijker en vrolijken Ze werd met een schok wakker, angstig en snakkend naar adem, tot ze Callies zachte ademhaling naast zich hoorde. Ze was bang dat het nog steeds nacht was. Ze opende haar ogen, zoals ze elke ochtend deed, alsof dat enig verschil maakte.


  De kamer kwam haar onbekend voor. Ze staarde, weigerend te geloven wat ze zag.


  Dat ze zag.


  Callie lag naast haar te slapen. Mooie Callie, met haren als zonnestralen, net als haar vader. Callie met haar blozende wangen en vuil onder haar vingernagels. Callie, haar perfecte kleine meisje.


  Ze ging rechtop zitten en besefte dat het licht door het raam naar binnen stroomde. Ze hoorde vogels zingen, en ze hoorde nog iets. Hoefgetrappel op de oprit.


  Ze stond op, zo’n simpele taak voor de zienden, bang dat ze nog droomde. Haar nachtjapon was lichtblauw en viel tot op haar voeten. Ze had gedacht dat hij geel was. De vloer was van vurenhout, het bed van esdoorn. Ze nam een stap, eerst een beetje onzeker, maar ze viel niet. Toen nam ze er nog een, en ze legde haar handen tegen haar wangen.


  Ze opende het raam en liet de koude lucht binnenstromen. Als ze zelfs daar niet wakker van werd, dan was ze dus al wakker. Ze leunde naar buiten en sloot haar ogen, en het zonlicht verdween. En als ze ze weer opendeed, was de wereld vol licht, met een blauwe hemel en de laatste herfstbladeren die zich vastklampten aan dunne twijgjes die wuifden in de ochtendbries.


  Op de weg daarbuiten was een man, een man op een enorme schimmel. Zijn haar glansde in de zon. Zijn gezicht was ouder, maar nog steeds zo dierbaar als ze zich herinnerde. Zijn overhemd was blauw, zijn spijkerbroek gebleekt.


  De toekomst zou ze nooit kennen, het verleden was verdwenen, maar dat moment, dat onbetaalbare, perfecte moment, was alles. Hij keek in haar richting, zijn hoofd hoog en trots.


  ‘Jules?’


  ‘Je ziet er geweldig uit! Zo ga ik je schilderen. Wacht op me!’


  Ze bleef niet staan wachten om getuige te zijn van zijn verrassing en vreugde, als hij besefte dat ze weer kon zien. Ze rende simpelweg zo snel mogelijk naar hem toe.
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